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Ê. ²µáíÛ³ÝÇ ³Ýí³Ý ÐäØÐ Ñ³Û ÑÇÝ ¨ ÙÇçÝ³¹³ñÛ³Ý ·ñ³Ï³ÝáõÃÛ³Ý ¨ Ýñ³ ¹³ë³í³Ý¹Ù³Ý Ù»Ãá¹ÇÏ³ÛÇ ³ÙµÇáÝÇ í³ñÇã, 

µ³Ý³ëÇñ³Ï³Ý ·ÇïáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ¹áÏïáñ, åñáý»ëáñ, ÐÐ ¶²² ÃÕÃ³ÏÇó ³Ý¹³Ù: 2012-ÇÝ ³ñÅ³Ý³ó»É ¿ Ð³Û³ëï³ÝÇ 

Ùß³ÏáõÛÃÇ í³ëï³Ï³íáñ ·áñÍãÇ ÏáãÙ³Ý: 28 ·ñùÇ ¨ ßáõñç 300 ·Çï³Ï³Ý Ñá¹í³ÍÝ»ñÇ Ñ»ÕÇÝ³Ï ¿: Üñ³ ³ßË³ïáõÃÛáõÝÝ»ñÁ 

ÉáõÛë »Ý ï»ë»É éáõë»ñ»Ý, ³Ý·É»ñ»Ý, ýñ³Ýë»ñ»Ý, É»Ñ»ñ»Ý: Â³ñ·Ù³ÝáõÃÛáõÝÝ»ñ ¿ Ï³ï³ñáõÙ éáõë»ñ»ÝÇó, ³Ý·É»ñ»ÝÇó, 

ýñ³Ýë»ñ»ÝÇó: àõÝÇ µ³½Ù³ÃÇí å³ñ·¨Ý»ñ, ³Û¹ ÃíáõÙ` Øáíë»ë Êáñ»Ý³óáõ Ù»¹³É ¥2003¤: §üñ»¹»ñÇÏ ü»Û¹ÇÝ Ñ³Û³·»ï¦ 

·ñùÇ Ñ³Ù³ñ ³ñÅ³Ý³ó»É ¿ Ð³Û³ëï³ÝÇ ·ñáÕÝ»ñÇ ÙÇáõÃÛ³Ý §ÜÇÏáÉ ²Õµ³ÉÛ³Ý¦ Ùñó³Ý³ÏÇÝ ¥2008¤: ÐÇÙÝ»É ¿ §ºíñáå³óÇ 

Ñ³Û³·»ïÝ»ñ¦ Ù³ï»Ý³ß³ñÁ: 
 

Professor Aelita Dolukhanyan holds a post-doctoral degree in philology, and is a Correspondent Member of the Armenian National Academy 
of Sciences. She is the first woman who was elected as a Correspondent Member of the Armenian National Academy of Sciences in the area 
of humanities. Prof. Dolukhanyan is the Chair of the Department of Ancient and Medieval Armenian Literature and Its Teaching 
Methodology at the Khachatur Abovian State Pedagogical University in Yerevan, Armenia. On 23 May 2012, the President of the Republic of 
Armenia bestowed on Prof. Dolukhanyan the honorary designation of Outstanding Contributor to Culture and Arts of the Republic of 
Armenia. Prof. Dolukhanyan has written 28 books and nearly 300 scholarly research articles. 
Prof. Dolukhanyan’s work has been published in Armenian, Russian, English, French, and Polish languages. She has also translated numerous 
research and literary pieces into Armenian from Russian, English, and French. Prof. Dolukhanyan has received many awards, including the 
Movses Khorenatsi Medal in recognition of her contributions to literary studies (2003). Her book "Frederic Feydit: an Armenologist" 
received the Nicol Aghbalian prize awarded by the Union of Writers of Armenia (2008). She has founded the "European Armenologists" 
literary series of books. 

 

Ü²Ê²´²Ü 
 

²ÝóÛ³ÉÇ »íñáå³óÇ Ñ³Û³·»ïÝ»ñÇ ·Çï³Ï³Ý Å³é³Ý·áõÃÛáõÝÁ Ð³Û³ëï³ÝÇ 

·ÇïÝ³Ï³ÝÝ»ñÇ ¨ Ñ³ÝñáõÃÛ³Ý Ñ³Ù³ñ Ñ³ë³Ý»ÉÇ ¹³ñÓÝ»ÉÁ ³é³í»É ù³Ý ³ñ¹Ç³Ï³Ý ¿: 

²é³Ýó ã³÷³½³ÝóáõÃÛ³Ý Ï³ñ»ÉÇ ¿ ³ë»É, áñ ºíñáå³ÛáõÙ Ñ³Û³·ÇïáõÃÛáõÝÁ 

·Çï³Ï³Ý ë¨»éÝ³ÙÇï áõÕÕáõÃÛáõÝ ¹³ñÓñ»ó ýñ³ÝëÇ³Ï³Ý Ñ³Û³·ÇïáõÃÛ³Ý ÑÇÙÝ³¹ÇñÁ` 

²Ýïáõ³Ý-Ä³Ý ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ: 

²ñ¹»Ý 20 ï³ñ»Ï³ÝáõÙ ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ ïÇñ³å»ïáõÙ ¿ñ ·ñ³µ³ñÇÝ áõ ³ÝÑ³· ëÏëáõÙ ¿ 

áõëáõÙÝ³ëÇñ»É Ñ³Û ÑÇÝ ¨ ÙÇçÝ³¹³ñÛ³Ý Ù³ï»Ý³·ñáõÃÛ³Ý ³ÛÝ Ñáõß³ñÓ³ÝÝ»ñÁ, áñáÝù 

Ï³ñáÕ ¿ñ áõÝ»Ý³É Ó»éùÇ ï³Ï, µ³óÇ ³Û¹` áõëáõÙÝ³ëÇñ»É ¿ ö³ñÇ½Ç ²½·³ÛÇÝ ·ñ³¹³ñ³ÝáõÙ 

å³ÑíáÕ Ñ³Û Ó»é³·ñ»ñÇ Ñ³í³ù³ÍáõÝ: 

Æñ ·ÉáõË·áñÍáóáí` ,,Mémoires historique et géographique sur l‟Arménie‟‟ ·ñùÇ »ñÏáõ 

Ñ³ïáñÝ»ñáí, ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ »íñáå³Ï³Ý ³ñ¨»É³·ÇïáõÃÛ³Ý áõß³¹ñáõÃÛáõÝÁ Ññ³íÇñ»ó ³ß-

Ë³ñÑÇ ÑÝ³·áõÛÝ ù³Õ³ù³ÏñÃáõÃÛ³Ý ûññ³ÝÝ»ñÇó Ù»ÏÇ` Ð³Û³ëï³ÝÇ íñ³: àã áù »íñáå³óÇ 

Ñ³Û³·»ïÝ»ñÇó ³ÛÝù³Ý µ³ñÓñ ãÇ ·Ý³Ñ³ï»É ÙÇçÝ³¹³ñÇ Ñ³Û å³ïÙÇãÝ»ñÇÝ, áñù³Ý ê»Ý-

Ø³ñï»ÝÁ: 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ ³ÛÝ ·ÇïÝ³Ï³ÝÝ ¿ñ, áñÇ Ï³½Ù³Í Íñ³·ñ»ñÁ, Ñ³Û³·ÇïáõÃÛ³Ý 

û·ï³Ï³ñáõÃÛáõÝÁ Ñ³Ù³ßË³ñÑ³ÛÇÝ å³ïÙ³·ÇïáõÃÛ³Ý, ·ñ³Ï³Ý³·ÇïáõÃÛ³Ý, ³ñí»ëïÇ, 

³ßË³ñÑ³·ñáõÃÛ³Ý, Ñ³ÙÁÝ¹Ñ³Ýáõñ Ï»Ýó³Õ³·ñáõÃÛ³Ý, ù³Õ³ù³·ÇïáõÃÛ³Ý, 

ùñÇëïáÝ»³Ï³Ý ÏñáÝÇ å³ïÙáõÃÛ³Ý ËÝ¹ÇñÝ»ñáõÙ ó³ñ¹ ÙÝáõÙ »Ý »É³Ï»ï³ÛÇÝ: 

²ßË³ñÑ³·»ï ÐáõÙµáÉïÁ, áñÁ ÷áñÓáõÙ ¿ñ û·Ý»É ê»Ý-Ø³ñï»ÝÇÝ éáõë³Ï³Ý Ï³Ûëñ 

ÜÇÏáÉ³Û ²é³çÇÝÇ Ñáí³Ý³íáñáõÃÛ³Ùµ 4 ï³ñáí ·áñÍáõÕí»É Ð³Û³ëï³Ý, ãÇ Ùáé³ÝáõÙ Ýß»É, 



Ã» ºíñáå³ÛÇ ·ÉË³íáñ ³ñ¨»É³·»ïÁ Ð³Û³ëï³ÝáõÙ µ³½áõÙ ·³ÝÓ»ñ ÏÑ³ÛïÝ³µ»ñÇ 

Ñ³ÙÁÝ¹Ñ³Ýáõñ ·ÇïáõÃÛ³Ý Ñ³Ù³ñ: 

²Ûë Ù»Ý³·ñáõÃÛáõÝÁ §ºíñáå³óÇ Ñ³Û³·»ïÝ»ñ¦ Ù³ï»Ý³ß³ñÇ VII ·ÇñùÝ ¿: ²ÛÝ Ï³ñáÕ 

¿ñ ÉÇÝ»É I-Á: ê³Ï³ÛÝ »ñÏ³ñ Å³Ù³Ý³Ï »ë Ó»éùÇ ï³Ï ãáõÝ»Ç Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý ÝÛáõÃ»ñ` 

¹ñ³Ýù Ø³ßïáóÇ ³Ýí³Ý Ø³ï»Ý³¹³ñ³ÝáõÙ áõ ºñ¨³ÝÇ ·ñ³¹³ñ³ÝÝ»ñáõÙ ãÉÇÝ»Éáõ 

å³ï×³éáí: Ø»Ý³·ñáõÃÛáõÝÁ ÑÝ³ñ³íáñ »Õ³í ³í³ñï»É, »ñµ ö³ñÇ½Ç ²½·³ÛÇÝ 

·ñ³¹³ñ³ÝÇó Ñ³Ù³ó³Ýóáí ëï³óí»óÇÝ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý ÝÛáõÃ»ñÁ:
1
 

²ÝóÛ³ÉÇ Ñ³Û³·»ïÝ»ñÇÝ ³Ý¹ñ³¹³éÝ³Éáõ ·Çï³Ï³Ý ³ÝÑñ³Å»ßïáõÃÛáõÝÁ ÑÇ³Ý³ÉÇ 

µ³ó³ïñ»É ¿ ÐÐ ¶²² ³Ï³¹»ÙÇÏáë Ð³ÙÉ»ï ².¶¨áñ·Û³ÝÁ. §Ð³Û ÅáÕáíáõñ¹Á, áñå»ë ³½· 

Ï³½Ù³íáñí»Éáí ÑÝ³·áõÛÝ å»ï³Ï³ÝáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ù»ç, ß³ñáõÝ³Ï»ó Çñ ³ÝÁÝ¹Ù»ç 

å³ïÙ³Ï³Ý ÁÝÃ³óùÁ Çñ Ñ³Ûñ»ÝÇùáõÙ, Çñ ·ñÇ, ·ñãáõÃÛ³Ý, ·ñ³íáñ ·ñ³Ï³ÝáõÃÛ³Ý 

ï³ñ³ÍùáõÙ, ù³Õ³ù³ÏñÃáõÃÛáõÝ - Ùß³ÏáõÛÃÝ»ñÇ ¥³ÝïÇÏ, ÑáõÝ³-ÑéáÙ»³Ï³Ý, í³ÕùñÇë-

ïáÝ»³Ï³Ý áõ ÙÇçÝ³¹³ñÛ³Ý, ì»ñ³ÍÝÝ¹Ç, áõß ÙÇçÝ³¹³ñÛ³Ý¤ Ñ»ñÃ³·³ÛáõÃÛ³Ý ßÕÃ³ÛáõÙ: 

Ü³ å³Ñå³Ý»ó áõ Çñ Ñ»ï µ»ñ»ó Ùß³ÏáõÃ³ÛÇÝ Å³é³Ý·áõÃÛáõÝÁ ¨, ¹ñ³ Ñ»ï Ù»Ïï»Õ, 

Ñ³í³ë³ñ »ñÏËáëáõÃÛ³Ý Ù»ç ¿ñ ÙïÝáõÙ áõñÇß ù³Õ³ù³ÏÇñÃ ³½·»ñÇ Ñ»ï, ù³ÝÇ áñ 

Í³í³ÉáõÙ ¿ñ Çñ Ï³ñáÕ³Ï³ÝáõÃÛáõÝÝ»ñÁ Å³Ù³Ý³ÏÇ ù³Õ³ù³ÏñÃáõÃÛ³Ý µáÉáñ Ó¨»ñÇ 

Ù»ç¦
2
: 

²Ûëûñ ¿É ³ñ¹Ç³Ï³Ý Ñ³Ù³ñíáÕ ³Û¹ ¹Çï³ñÏÙ³Ý ³é³çÇÝ ÏÇñ³éáÕÁ ¨ Ï³ñ¨áñ ¹»ÙùÁ 

ºíñáå³ÛáõÙ ÙÝáõÙ ¿ ²Ýïáõ³Ý-Ä³Ý ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ, áñÇ Ñ³Û³·Çï³Ï³Ý Å³é³Ý·áõÃÛ³ÝÁ 

³Ý¹ñ³¹³ñÓÁ Ï³½ÙáõÙ ¿ Ù»Ý³·ñáõÃÛ³Ý µáí³Ý¹³ÏáõÃÛáõÝÁ: 

²»ÉÇï³ ¸áÉáõË³ÝÛ³Ý  

                                                           
1

 ²Ûë ËÝ¹ñáõÙ ÇÝÓ û·Ý»É ¿ µ³Ý³ëÇñ³Ï³Ý ·ÇïáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ã»ÏÝ³Íáõ Ø³Û³ ¶ñÇ·áñÛ³ÝÁ, áñÇÝ 

Ñ³ÛïÝáõÙ »Ýù Ù»ñ ßÝáñÑ³Ï³ÉáõÃÛáõÝÁ: 
2

 Ð³ÙÉ»ï ².¶¨áñ·Û³Ý, §¸ÇïáÕáõÃÛáõÝÝ»ñ §ÐÇÝ Ï³Ù å³ïÙ³Ï³Ý ÅáÕáíáõñ¹Ý»ñ¦ Ñ³ëÏ³óáõÃÛ³Ý 

í»ñ³µ»ñÛ³É¦ ¥î»°ë §´³Ýµ»ñ ºñ¨³ÝÇ Ñ³Ù³Éë³ñ³ÝÇ¦, Ñ³ë³ñ³Ï³Ï³Ý ·ÇïáõÃÛáõÝÝ»ñ, Ð³Û³·ÇïáõÃÛáõÝ, 

130.1, ºñ¨³Ý, 2010, ¿ç 13¤: 



êºÜ-Ø²ðîºÜÆ ÎÚ²ÜøÀ 

 

ºñç³ÝÇÏ ¿ ³ÛÝ Ù³ñ¹Á, áñÁ ÏÛ³ÝùáõÙ  

Ñ³Ý¹ÇåáõÙ ¿ Éáõë³ÙÇï áõëáõóãÇ: 

Ø³ñÇ ü»ÉÇëÇï» ´ñáëë» 

 

²Ýïáõ³Ý-Ä³Ý ê»Ý-Ø³ñï»ÝÇ Ï»Ýë³·ñáõÃÛ³Ý ÑÇÙÝ³Ï³Ý ³ÕµÛáõñÁ Ýñ³ »ñ³Ëï³·»ï 

³ß³Ï»ñï Ø³ñÇ ü»ÉÇëÇï» ´ñáëë»Ç å³ïÙ³Ï³Ý Í³í³ÉáõÝ ³ÏÝ³ñÏÝ ¿ Ù»Í Ñ³Û³·»ïÇ áõ 

³ñ¨»É³·»ïÇ ÏÛ³ÝùÇ í»ñ³µ»ñÛ³É:
1
  

ê³ ÷³ëï³Ñ³ñáõëï ÙÇ Ï»Ýë³·ñ³Ï³Ý ¿, áñÁ ï»Õ-ï»Õ í»ñ³ÍíáõÙ ¿ Ý»ñµáÕÇ: 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÇ ÏÛ³ÝùÇ ¨ ·áñÍÇ Ù³ëÇÝ Ñ³Ý·³Ù³Ý³ÉÇ ·ñ»É ¿ Ý³¨ Ýß³Ý³íáñ Ñ³Û³·»ï 

ø»ñáíµ» ä³ïÏ³ÝÛ³ÝÁ §Ð³Û³·¿ï ê¿Ý Ø³ñï¿Ý, Üáñ³ Ï»Ýë³·ñáõÃÇõÝÁ ¨ ·ñ³õáñ »ñÏ³ëÇ-

ñáõÃÇõÝÝ»ñÁ¦ ÁÝ¹³ñÓ³Ï Ñá¹í³ÍáõÙ, áñÁ ÉáõÛë ¿ ï»ë»É ÂÇýÉÇëÇ §öáñÓ¦ Ñ³Ý¹»ëáõÙ 1881-

ÇÝ:
2
 ì»ñçÇÝë Ñ³ÛïÝáõÙ ¿. §²Ûë Ù³Ýñ³Ù³ëÝáõÃÛáõÝÝ»ñÁ ê¿Ý Ø³ñï¿ÝÇ Ï»³ÝùÇ íñ³Û ù³Õ»-

óÇÝù Ñ»ï¨»³É ³ÕµÇõñÝ»ñÇó. M.Brosset, Notice historique sur M.A. J.Saint-Martin ÈÁµûÇ 

å³ïÙáõÃ»³Ý XII Ñ³ïáñáõÙ, ¨ Saint-Martin, Biographie universelle, Ñ³ï. XXXVII, Paris, ¨ 

Journal Asiatique-Çó¦
3
: ê»Ý-Ø³ñï»ÝÇ ÏÛ³ÝùÇ Ù³ëÇÝ å³ïÙáÕ Ñ³çáñ¹ ³ÕµÛáõñÁ 

§àõëáõÙÝ³ëÇñáõÃÇõÝù Ñ³Û É»½áõÇ »õ Ù³ï»Ý³·ñáõÃ»³Ý Ú³ñ»õÙáõïë¦ ¥Ä¸-ÄÂ ¹³ñ¤ ·ñùÇ 

Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý Ñ³ïí³ÍÝ ¿, áñÁ ÉáõÛë ¿ ï»ë»É ì»Ý»ïÇÏáõÙ 1895-ÇÝ:
4
 

ä»ïù ¿ Ëáëïáí³Ý»É, áñ µáÉáñ Ï»Ýë³·ñ³Ï³ÝÝ»ñÇ ÑÇÙÝ³Ï³Ý ³ÕµÛáõñÁ Ø.´ñáëë»Ç 

å³ïÙ³Ï³Ý ³ÏÝ³ñÏÝ ¿: 

²Ýïáõ³Ý-Ä³Ý ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ ÍÝí»É ¿ 1791 Ãí³Ï³ÝÇ ÑáõÝí³ñÇ 17-ÇÝ ûñÇÝ³íáñ áõ 

³ñÅ³Ý³íáñ í³×³é³Ï³ÝÇ ÁÝï³ÝÇùáõÙ, L‟Hôtel de Ville-Ç Ñ³ñ¨³ÝáõÃÛ³Ùµ ·ïÝíáÕ 

µÝ³Ï³í³ÛñáõÙ ¥ö³ñÇ½Ç ù³Õ³ù³ÛÇÝ ßñç³Ý³ÏáõÙ¤: 

¶ñ»Ã» Ù³ÝáõÏ` Ý³ ³Ï³Ý³ï»ë »Õ³í ýñ³ÝëÇ³Ï³Ý Ñ»Õ³÷áË³Ï³Ý ß³ñÅáõÙÝ»ñÇÝ, 

³ÙµáËÇ ç³ñ¹³ñ³ñ Ñ³ÏáõÙÝ»ñÇÝ, ï»ë³í íñ»ÅÇ áõ ³ñÛ³Ý Í³ñ³í Ù³ñ¹Ï³Ýó ³ñ³ñùÝ»ñÁ 

¨ ³ï»ó ³Û¹ ³Ù»ÝÁ. §Ü³, áñ ÙÇ³å»ï³Ï³Ý ëÏ½µáõÝùÝ»ñÁ ³ÝÏ³ëÏ³Í Ñ³Ù³ñáõÙ ¿ñ 

³ëïí³Í³ÛÇÝ, µáÉáñ Ñ»Õ³÷áËáõÃÛáõÝÝ»ñÝ ÁÝ¹áõÝáõÙ ¿ñ áñå»ë ó³ÍñÇó »ÏáÕ 

ÁÙµáëïáõÃÛáõÝ¦
5
: 

Ð³ÛñÁ ê»Ý-Ø³ñï»ÝÇÝ å³ïñ³ëïáõÙ ¿ ³é¨ïñ³Ï³Ý µÝ³·³í³éÇ Ñ³Ù³ñ: ê³Ï³ÛÝ 

ÁÝï³ÝÇùÇ µ³ñ»Ï³Ù ÙÇ µ³ÝÏÇñ Ñ³Ùá½áõÙ ¿ ÑáñÁ ãÃáÕÝ»É áñ¹áõÝ Çñ Ùï³íáñ ÑÝ³ñ³-

íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÇó ó³Íñ µÝ³·³í³éÇ ÝíÇñí»Éáõ: ¸»é Ù³ÝáõÏ Ñ³ë³ÏÇó ³å³·³ Ñ³Û³·»ïÁ 

·Çß»ñÝ»ñÁ ³ÝóÏ³óÝáõÙ ¿ñ ·ñ³Ï³Ý Ñ»ï³½áïáõÃÛáõÝÝ»ñÇ íñ³, Ý³ ã³÷³½³Ýó 

³ßË³ï³ë»ñ ¿ñ, ã³÷³íáñ Çñ Ï»Ýó³ÕáõÙ ¨ ³Û¹åÇëÇÝ ÙÝ³ó ÙÇÝã¨ ÏÛ³ÝùÇ í»ñçÁ: 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ áõëáõÙÁ ß³ñáõÝ³ÏáõÙ ¿ Quatre-Nations í³ñÅ³ñ³ÝáõÙ ¨ ³ÛÝåÇëÇ 

³é³çÁÝÃ³ó ¿ óáõó³µ»ñáõÙ áõëÙ³Ý Ù»ç, áñ ·»ñ³½³ÝóáõÙ ¿ Çñ áõëáõóãÇÝ: ì»ñçÇÝë` 

                                                           
1
 î»°ë Notice historique sur M. A.-J. Saint-Martin, membre de l’Institut (Académie des inscriptions) chevalier de la 

légion Ŕ d’honneur, redacteur du Journal Asiatique, Par M.Brosset Jeune, son élève, Paris, 1833, p. I-XXII. 
2
 î»°ë §öáñÓ¦, ²½·³ÛÇÝ »õ ·ñ³Ï³Ý³Ï³Ý ÙÇ³Ùë»³Û Ñ³Ý¹¿ë, ÑÇÝ·»ñáñ¹ ï³ñÇ, Ù³ÛÇë »õ ÑáõÝÇë, 

î÷ËÇë, 1881, ¿ç 1-18: 
3
 ÜáõÛÝ ï»ÕáõÙ, ¿ç 11: 

4
 î»°ë §àõëáõÙÝ³ëÇñáõÃÇõÝù Ñ³Û É»½áõÇ »õ Ù³ï»Ý³·ñáõÃ»³Ý Ú³ñ»õÙáõïë¦ ¥Ä¸-ÄÂ ¹³ñ¤, ì»Ý»ïÇÏ, 

1895, ¿ç 170-187: 
5
 ,,Notice historique sur M. A.-J. Saint-Martin...’’, p. XIX. 



Ø.Ø»ÝÃ»ÉÁ, ·ñáõÙ ¿. ,,J‟apprends mille choses de cet enfant‟‟
6
 ¥§ºë Ñ³½³ñ µ³Ý »Ù ëáíáñáõÙ ³Ûë 

»ñ»Ë³ÛÇó¦¤: 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÝ ³ÛÝù³Ý ³ñ³· ¿ Ûáõñ³óÝáõÙ ·Çï»ÉÇùÝ»ñÁ, áñ Ï³ñáÕ³ÝáõÙ ¿ ï»ëÝ»É 

áõñÇßÝ»ñÇ Ñ³Ù³ñ ³Ýï»ë³Ý»ÉÇÝ ¨ ¹Çï³ñÏáõÙ ¿ ÷³ëï»ñÁ Ýáñ ÏáÕÙÇó: ²ñ³· Ûáõñ³óÝáõÙ ¿ 

²ëÇ³ Ù³Ûñó³Ù³ùÇ ß³ï Ñ³ñáõëï »ñÏáõ É»½áõÝ»ñÁ` ³ñ³µ»ñ»ÝÝ áõ Ñ³Û»ñ»ÝÁ, áñáÝù Ù»ÏÁ 

ÙÛáõëÇó ³ÛÝù³Ý ï³ñµ»ñ »Ý, áñù³Ý Çñ³ñÇó Ñ»éáõ »Ý ³Û¹ »ñÏáõ ³½·»ñÇ í³ñùÝ áõ µ³ñùÁ: 

Ð³Û»ñ»ÝÇ ÝÙ³Ý ³ñ³· Ûáõñ³óáõÙÁ ¥ËáëùÁ ·ñ³µ³ñÇ Ù³ëÇÝ ¿ - ².¸.¤ ß³ï µ³ñ¹ ¿ñ ³ÛÝ 

Å³Ù³Ý³ÏÝ»ñÇ Ñ³Ù³ñ, áñáíÑ»ï¨ ¹»é ÉáõÛë ã¿ñ ï»ë»É ØÏñïÇã ²í·»ñÛ³ÝÇ Ñ³Û-·³ÕÇ»ñ»Ý 

µ³é³ñ³ÝÁ: Ð³Û»ñ»ÝÇÝ ïÇñ³å»ï»Éáõ ·áñÍáõÙ ê»Ý-Ø³ñï»ÝÇÝ áñáß û·ÝáõÃÛáõÝ ¿ 

óáõó³µ»ñáõÙ Þ³Ñ³Ý æñå»ïÁ: ø.ä³ïÏ³ÝÛ³ÝÁ ·ñáõÙ ¿. §ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ Ûáõñ Ñ³Û»ñ»Ý É»½íÇ 

å³ñ³åÙáõÝùÝ»ñÇ Ù»ç æñå»ïÇ ¹³ë»ñÇó û·áõï ù³Õ»ó, Ã»` áã: Ð³í³Ý³Ï³Ý ¿ ÙÇ³ÛÝ, áñ 

ëÏ½µáõÙ ³Ûë »ñÏáõ ³ÝÓ³Ýó Ù»ç ÙÇ ï»ë³Ï Ùï»ñÙáõÃÛáõÝ Ï³ñ: ...ê»Ý-Ø³ñï»ÝÇ 

Ñ³ëï³ï³ÙÇï µÝ³íáñáõÃÛáõÝÁ ¨ Éáõë³íáñ ÙÇïùÁ ³Ù»Ý ³ñ·»ÉùÝ»ñÇÝ Ñ³ÕÃ»óÇÝ, ³ÛëÇÝùÝ 

Ã» ¹³ë³·ñù»ñÇ å³Ï³ëáõÃÛáõÝÁ ¨ Ã» Ñ³Û É»½íÇ ¹Åí³ñáõÃÛáõÝÝ»ñÇÝ:  

21 ï³ñ»Ï³Ý »ñÇï³ë³ñ¹ ¿ñ Ý³, áñ ³ñ¹»Ý ÑÇÙÝ³íáñ³å»ë Í³ÝáÃ³ó»É ¿ñ Ñ³Û»ñ»Ý ¨ 

³ñ³µ»ñ»Ý É»½áõÝ»ñÇÝ ¨ ÙÇ¨ÝáõÛÝ Å³Ù³Ý³Ï ½·³ÉÇ ³é³ç³¹ÇÙáõÃÛáõÝ ¿ñ ³ñ»É å³ñëÏ»-

ñ»ÝÇ, ï³×Ï»ñ»ÝÇ, ³ëáñ»ñ»ÝÇ ¨ ÙÇÝã¨ ÇëÏ íñ³ó»ñ»ÝÇ Ù»ç: ²ÝËáÝç ³ßË³ï³ëÇñáõÃÛáõÝÁ ¨ 

áõëÙ³Ý Í³ñ³íÁ ÙÇßï ³Ýµ³Å³Ý ÙÝ³óÇÝ Ýñ³ÝÇó¦
7
: 

Ø.´ñáëë»Ý í»ñáÑÇßÛ³É É»½áõÝ»ñÇÝ ³í»É³óÝáõÙ ¿ Ý³¨ ½»Ý¹»ñ»ÝÁ: î³ñµ»ñ É»½áõÝ»ñÇ 

ÇÙ³óáõÃÛáõÝÁ Ñëï³Ïáñ»Ý Çñ ³ñï³Ñ³ÛïáõÃÛáõÝÝ ¿ ·ïÝáõÙ Ýñ³ ·ÉáõË·áñÍáóáõÙ, áñÇ »ñÏ-

ñáñ¹ Ñ³ïáñÁ ÉáõÛë ¿ ï»ëÝáõÙ 1819-ÇÝ ¨ 27-³ÙÛ³ »ñÇï³ë³ñ¹ÇÝ ¹³ñÓÝáõÙ Ñéã³Ï³íáñ áÕç 

ºíñáå³ÛáõÙ, èáõë³ëï³ÝáõÙ, Ñ³Û ÏñÃí³Í Ùï³íáñ³Ï³ÝÝ»ñÇ ßñç³ÝáõÙ: 

´ñáëë»Ý ê»Ý-Ø³ñï»ÝÇ ,,Mémoires historiques et géographiques sur l‟Arménie‟‟ ·Çñù-

¹»µÛáõïÁ Ñ³Ù³ñáõÙ ¿ ½³ñÙ³Ý³ÉÇ Ý³Ë³÷áñÓ ¨ ·ÉáõË·áñÍáó: 

Ð³Û³ëï³ÝÁ ê»Ý-Ø³ñï»ÝÇ Ñ³Ù³ñ ¹³éÝáõÙ ¿ Ñ»Ý³Ï»ï, áñï»ÕÇó Ý³ Çñ ·Çï³Ï³Ý 

Ñ³Û³óùÁ ï³ñ³ÍáõÙ ¿ å³ñÃ¨Ý»ñÇ, Ù³ñ»ñÇ, ³ëáñÇÝ»ñÇ áõ ù³Õ¹»³óÇÝ»ñÇ, ùñ¹»ñÇ, 

²Ý³ïáÉÇ³ÛÇ ÑáõÛÝ»ñÇ, É³½»ñÇ, ÏáÉËÇ¹³óÇÝ»ñÇ, Çµ»ñÝ»ñÇ ¨ ³Õí³ÝÝ»ñÇ íñ³: Ü³ ÷áñÓáõÙ 

¿ ÙÇ ÅáÕáíñ¹Ç å³ïÙáõÃÛáõÝÁ µ³ó³ïñ»É ÙÛáõë ÅáÕáíñ¹Ç Ñ»ï áõÝ»ó³Í Ï³å»ñáí. §Üñ³ 

µÝ³·³í³éÝ ¿ñ ³Û¹, ù³Ý½Ç Ý³ ²ëÇ³ÛÇ ³Û¹ É³ÛÝ³ñÓ³Ï Ñ³ïí³ÍÇ Ù³ï»Ý³·ñáõÃÛ³Ý ï»ñÝ 

¿ñ¦
8
:  

´³ñÓñ ·Ý³Ñ³ï»Éáí ,,Mémoires...’’-Ç »ñÏáõ Ñ³ïáñÝ»ñÁ ´ñáëë»Ý Ãí³ñÏáõÙ ¿ 

Ñ³Û³·»ïÇ ÙÛáõë Ñ³Û³·Çï³Ï³Ý ·áñÍ»ñÁ, áñáÝó ýñ³Ýë»ñ»Ý Ã³ñ·Ù³ÝáõÃÛáõÝÝ»ñÁ 

Ñ»ÕÇÝ³ÏÁ ãÇ Ï³ñáÕ³ó»É Ññ³ï³ñ³Ï»É` 

1¤ îÇ»½»ñ³Ï³Ý ÙÇ Ñ³Ù³éáï å³ïÙáõÃÛáõÝ, 

2¤ Ô³½³ñ ö³ñå»óáõ å³ïÙáõÃÛáõÝÁ, 

3¤ Øáíë»ë Êáñ»Ý³óÇ, 

4¤ ²Ý³ÝáõÝ ÙÇ ·áñÍÇ µ³½áõÙ Ñ³ïí³ÍÝ»ñ, áñÁ §Ð³Ûáó å³ïÙáõÃÛáõÝ¦ ¿, ë³Ï³ÛÝ 

µ³í³Ï³Ý Ñ»ï³½áïáõÃÛ³Ý ãÇ »ÝÃ³ñÏí»É Ñ»ÕÇÝ³ÏÇ ³ÝáõÝÁ å³ñ½»Éáõ Ñ³Ù³ñ, 

5¤ ºÕÇß»Ç ì³ñ¹³Ý³Ýó å³ïÙáõÃÛáõÝÁ, 

6¤ î³ñáÝÇ å³ïÙáõÃÛáõÝÁ, Ü»ñë»ë Ø»ÍÇ í³ñùÁ, Ü»ñë»ë ÎÉ³Û»óáõ ·áñÍ»ñÇó, 

7¤ ÂáíÙ³ Ø»Íá÷»óáõ È»ÝÏ Â»ÙáõñÇ ÏÛ³ÝùÁ, 

                                                           
6
 ÜáõÛÝ ï»ÕáõÙ, ¿ç II. 

7
 §öáñÓ¦, 1881, Ù³ÛÇë ¨ ÑáõÝÇë, ¿ç 3: 

8
 ,,Notice historique sur M. A.-J. Saint-Martin...’’, p. IV. 



8¤ ÐáíÑ³ÝÝ»ë Ï³ÃáÕÇÏáëÇ ¥ÐáíÑ.¸ñ³ëË³Ý³Ï»ñïóáõ¤ §Ð³Ûáó å³ïÙáõÃÛáõÝÁ¦: 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÇ ÏÛ³ÝùáõÙ µ³Ëïáñáß ¹»ñ ¿ Ï³ï³ñ»É Ýß³Ý³íáñ ³ñ¨»É³·»ï ¨ 

ãÇÝ³·»ï ²µ»É è»ÙÛáõ½³Ý:
9
 

1811 Ãí³Ï³ÝÇÝ è»ÙÛáõ½³Ý Ññ³ï³ñ³ÏáõÙ ¿ Çñ ³é³çÇÝ Ñ»ï³½áïáõÃÛáõÝÁ` ÝíÇñí³Í 

ãÇÝ³ñ»ÝÇÝ ¨ ãÇÝ³Ï³Ý ·ñ³Ï³ÝáõÃÛ³ÝÁ: 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ, áñÁ ã·Çï»ñ ãÇÝ³ñ»Ý, ,,Magasin encyclopédique‟‟ ³Ùë³·ñÇ 

ë»åï»Ùµ»ñÛ³Ý Ñ³Ù³ñáõÙ ïå³·ñáõÙ ¿ ·ñ³ËáëáõÃÛáõÝ ³Û¹ ·ñùÇ í»ñ³µ»ñÛ³É: 1813-ÇÝ 

è»ÙÛáõ½³Ý å³ßïå³ÝáõÙ ¿ ³ï»Ý³ËáëáõÃÛáõÝ µÅßÏáõÃÛ³Ý ·Íáí: ºí Çñ µÅßÏ³Ï³Ý ·ñùÇ 

³é³çÇÝ ûñÇÝ³ÏÁ ÝíÇñáõÙ ¿ ê»Ý-Ø³ñï»ÝÇÝ Ù³ñ·³ñ»³Ï³Ý ÙÇ Ù³Ï³·ñáõÃÛ³Ùµ, áñáí 

Ýñ³Ý ÏáãáõÙ ¿ ³ñ¨»É³·»ïÝ»ñÇ å³ñ³·ÉáõË: 

1814Ã. í³Ë×³ÝíáõÙ ¿ ,,Mercure de France‟‟-Ç »ñÇï³ë³ñ¹ ¨ å³ïí³Ï³Ý ËÙµ³·Çñ 

´áõñÅ» ¹Á ¶ñ»ÝáµÉÁ ¥Bourgeat de Grenoble¤, áñÇ Ñ»ï ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ µ³ñ»Ï³Ù³Ï³Ý ç»ñÙ 

Ï³å»ñ áõÝ»ñ: Ð³Û³·»ïÁ Ýñ³Ý áõÕ»ÏóáõÙ ¿ ÙÇÝã¨ ·»ñ»½Ù³Ý ¨ ³ñï³ë³ÝáõÙ 

Ñ³ë³ñ³ÏáõÃÛ³Ý áõß³¹ñáõÃÛ³ÝÝ ³ñÅ³Ý³ó³Í ¹³Ùµ³Ý³×³é: 

1813Ã. Ü³åáÉ»áÝ ´áÝ³å³ñïÁ Ñ³ñÛáõñ ûñí³ ÇßË³ÝáõÃÛ³Ý Å³Ù³Ý³Ï ¹ÇÙáõÙ ¿ 

ýñ³ÝëÇ³óÇÝ»ñÇÝ ¨ ³é³ç³ñÏáõÙ ÁÝ¹áõÝ»É Çñ Ýáñ ÇßË³ÝáõÃÛáõÝÁ: ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ áã ÙÇ³ÛÝ 

ãÇ ÁÝ¹áõÝáõÙ ³Û¹ ÇßË³ÝáõÃÛáõÝÁ, ³ÛÉ¨ Ñ³Ý¹»ë ¿ ·³ÉÇë ÙÇ ËÇëï Ñá¹í³Íáí` §Ø»ñÅáÕ³Ï³Ý 

ùí»Ç å³ï×³éÝ»ñ¦ ¥,,Motifs du vote négatifs‟‟¤ Ëáñ³·ñáí: 

´áõñµáÝÝ»ñÇ í»ñ³¹³ñÓÇ Å³Ù³Ý³Ï ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ Ï³Ù»ÝáõÙ ¿ Ñ³Û³·Çï³Ï³Ý 

³ÙµÇáÝ µ³ó»É Çñ Ñ³Ù³ñ, ÇÝãå»ë Þ»½ÇÝ áõÝ»ñ ë³ÝëÏñÇïÇ, ÇëÏ è»ÙÛáõ½³Ý` ãÇÝ³ñ»ÝÇ 

³ÙµÇáÝ: ê³Ï³ÛÝ Ýñ³ ÇÕÓÁ ³ÝÏ³ï³ñ ¿ ÙÝáõÙ: 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÇÝ ÙÇ³Ý·³ÙÇó Ñéã³Ï ¿ µ»ñáõÙ 1818 ¨ 1819 Ãí³Ï³ÝÝ»ñÇÝ 

Ññ³ï³ñ³Ïí³Í ,,Mémoires historiques et géographiques sur l‟Arménie‟‟ ³ßË³ïáõÃÛáõÝÁ: 

Ð³Û³·»ïÁ »íñáå³Ï³Ý ³ñ¨»É³·ÇïáõÃÛ³Ý ³é³ç µ³óáõÙ ¿ ÙÇ ÑÇÝ³íáõñó »ñÏñÇ 

Ñ³ñáõëï å³ïÙ³Ï³Ý ³ÝóÛ³ÉÇ ¨ Ù³ï»Ý³·ñáõÃÛ³Ý ¹éÝ»ñÁ: ²µ»É è»ÙÛáõ½³ÛÇ 

Ù³ñ·³ñ»áõÃÛáõÝÝ Çñ³Ï³Ý³ÝáõÙ ¿, ¨ ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ ¹³éÝáõÙ ¿ ³é³çÇÝ Ù»ÍáõÃÛ³Ý Ñ³Û³-

·»ï áõ ³ñ¨»É³·»ï: 

êÇÉí»ëïñ ¹Á ê³ëÇÝ 1818 Ãí³Ï³ÝÇ û·áëïáëÇÝ ,,Journal des savans‟‟ ³Ùë³·ñáõÙ 

ïå³·ñáõÙ ¿ ç»ñÙ ·ñ³ËáëáõÃÛáõÝ, áñÝ ³í³ñïíáõÙ ¿ Ñ»ï¨Û³É Ó¨áí. §²ñ¨»ÉùÇ å³ïÙáõÃÛ³Ý 

¨ ·ñ³Ï³ÝáõÃÛ³Ý ëÇñ³Ñ³ñÝ»ñÝ, ÇÝãå»ë Ù»Ýù, ³ÝÏ³ëÏ³Í áõÝ»Ý ÙÇ ÷³÷³·, áñ ³Ûë 

ÅáÕáí³ÍáõÇ »ñÏñáñ¹ Ñ³ïáñÝ Çñ»Ý »ñÏ³ñ ëå³ë»É ãï³, ¨ áñ ³Ûë ³é³çÇÝ »ñÏÇ 

Ñ³çáÕáõÃÛáõÝÁ á·¨áñÇ Ñ»ÕÇÝ³ÏÇÝ ß³ñáõÝ³Ï»Éáõ Çñ ³ßË³ñÑ³·ñ³Ï³Ý ¨ å³ïÙ³Ï³Ý 

Ñ»ï³½áïáõÃÛáõÝÝ»ñÁ¦
10

: 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÇ ·ÉË³íáñ ³ßË³ïáõÃÛ³Ý ¹»Ù ùÝÝ³¹³ïáõÃÛ³Ùµ Ñ³Ý¹»ë ¿ ·³ÉÇë 

Þ³Ñ³Ý æñå»ïÁ, áñÝ Çñ Ñ³Û»ñ»ÝÇ ù»ñ³Ï³ÝáõÃÛ³Ý ·ñùáõÙ µ»ñáõÙ ¿ áñáß Ñ³Û»ñ»Ý µ³é»ñÇ 
                                                           

9
 è»ÙÛáõ½³ Ä³Ý äÇ»é ²µ»É – ýñ³ÝëÇ³óÇ ãÇÝ³·»ï, ³ñ¨»É³·»ï ¥1788-1832¤: êÏ½µáõÙ ÝíÇñí»É ¿ 

µÅßÏáõÃÛ³Ý ³ëå³ñ»½ÇÝ, Ñ»ïá ³Ýó»É ¿ É»½í³µ³ÝáõÃÛ³ÝÁ ¨ ¹³ñÓ»É Ïñùáï µ³Ý³ë»ñ: 1811 Ã. ³ÏÝ³ñÏ ¿ 

·ñ»É ãÇÝ³ñ»ÝÇ ¨ ãÇÝ³Ï³Ý ·ñ³Ï³ÝáõÃÛ³Ý í»ñ³µ»ñÛ³É: 1815-ÇÝ ÁÝïñí»É ¿ ²ñÓ³Ý³·ñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ 

³Ï³¹»ÙÇ³ÛÇ ³Ý¹³Ù, ÇëÏ 1824Ã. ²ñùáõÝ³Ï³Ý ·ñ³¹³ñ³ÝÇ ³ñ¨»ÉÛ³Ý Ó»é³·ñ»ñÇ µ³ÅÝÇ í³ñÇã: 1822Ã. 

ÎÉ³åñáïÇ, ê»Ý-Ø³ñï»ÝÇ ¨ êÇÉí»ëïñ ê³ëÇÇ Ñ»ï ö³ñÇ½áõÙ ÑÇÙÝ»É ¿ ,,Société asiatique’’ ÙÇáõÃÛáõÝÁ: 

ì³Ë×³Ýí»É ¿ 1832-ÇÝ ËáÉ»ñ³ÛÇó: ¶ñù»ñ ¿ ÃáÕ»É ÝíÇñí³Í Ã³Ã³ñ»ñ»ÝÇÝ, ãÇÝ»ñ»ÝÇ ù»ñ³Ï³ÝáõÃÛ³ÝÁ, 

µáõ¹¹Ç½ÙÇ å³ïÙáõÃÛ³ÝÁ: 
10

 ,,Les amateurs de l’histoire et de la littérature de l’Orient feront sans doute, comme nous, des vœx pour que le 

second volume de ce recueil ne se fasse pas longtemps attendre, et que le succès de ce premier ouvrage encourage 

l’auteur à poursuivre ses recherches géographique et historique’’ (î»°ë ,,Journal des savans’’, Août, 1818, p. 497). 



ëË³É Ñ³ëÏ³óí³Í ÉÇÝ»ÉÁ: ø.ä³ïÏ³ÝÛ³ÝÁ ·ñáõÙ ¿. §ê³Ï³ÛÝ ³Ûë Ù³Ýñ³ÏñÏÇï 

µ³Ý³ÏéÇíÁ, áñÇ Ù»ç æñå»ïÁ, óáõÛó ï³Éáí ê»Ý-Ø³ñï»ÝÇ ÙÇ ù³ÝÇ Ù³Ýñ ëË³ÉÝ»ñÁ, 

µáÉáñáíÇÝ ÉéáõÃÛ³Ùµ ¿ñ ³ÝóÝáõÙ Ñ³Û³·»ï ýñ³ÝëÇ³óáõ Ñ³ÛÏ³Ï³Ý ·ñ³Ï³ÝáõÃÛ³Ý áõëÙ³Ý 

·áñÍÇÝ Ù³ïáõó³Í Ù»Í Í³é³ÛáõÃÛ³Ý íñ³, ³Å³Ý ãÝëï»ó Ýáñ³Ý: ê»Ý-Ø³ñï»ÝÇ 

µ³ñ»Ï³ÙÝ»ñÁ ·áñÍÇ Ù»ç Ë³éÝí»ó³Ý, ¨ æñå»ïÁ ÙÇ É³í ¹³ë ëï³ó³í, áñ ß³ï ¹Çå³í 

Ýáñ³ ³ÝÓÝ³ëÇñáõÃÛ³ÝÁ¦
11

: ø.ä³ïÏ³ÝÛ³ÝÁ æñå»ïÇÝ ËÇëï ùÝÝ³¹³ïáõÙ ¿ ³Û¹ ù³ÛÉÇ 

Ñ³Ù³ñ. §...³ÛÝå»ë í³ñí»ó³í, ÇÝãå»ë ëáíáñ³µ³ñ í³ñíáõÙ »Ý ë³ÑÙ³Ý³÷³Ï Ë»ÉùÇ ï»ñ 

¨ Ý³Ë³ÝÓáï Ù³ñ¹ÇÏ¦
12

: 

æñå»ïÁ ¹ÇÙ»ó ÎÉ³åñáïÇÝ, áñÁ ,,Journal Asiatique‟‟ ³Ùë³·ñÇ ËÙµ³·ÇñÝ»ñÇó ¿ñ: 

´»ñ»Ýù æñå»ïÇ Ý³Ù³ÏÁ ¨ ÎÉ³åñáïÇ å³ï³ëË³ÝÁ` 

 

ö³ñÇ½, 19 û·áëïáë 1823 

ä³ñáÝ 

§ä³ïÇí áõÝ»Ù áõÕ³ñÏ»Éáõ Ó»½ ÇÙ å³ï³ëË³ÝÇ ÙÇ ûñÇÝ³ÏÁ ,,Journal Asiatique‟‟-Ç ÙÇ 

Ñá¹í³ÍÇ ¹»Ù, áñ ÇÙ Í³Ëùáí ïå»É »Ù ïí»É: Ì³Ýñ »Õ³í ÇÝÓ ï»ëÝ»É áñ ÙÇ Ý³Ë³ï³ÉÇó, 

ÏáåÇï, ·ñ³Ï³Ý ÷³ëï»ñÇó ½áõñÏ ·ñáõÃÛáõÝ Ññ³ï³ñ³Ïí»ó³í ³ÛÝ å³ñµ»ñ³Ï³Ý Ã»ñÃÇ 

Ù»ç, áñÇ ×³Ï³ïÇÝ ·ñ³Í ¿, Çµñ¨ ³ßË³ï³ÏÇó, Ó»½ å»ë ÙÇ ·ÇïÝ³Ï³ÝÇ ³ÝáõÝÁ, áñ 

Çñ³Ï³Ý ÑÙïáõÃÛáõÝÝ»ñ áõÝÇù ²ñ¨»ÉùÇ É»½áõÝ»ñÇ ¨ ·ñ³Ï³ÝáõÃÛ³Ý íñ³: 

ØÝ³Ù ³é³ÝÓÇÝ Ñ³ñ·³Ýáù ¹»åÇ Ó»½, å³ñáÝ¦: 

 

²Ù»Ý³ËáÝ³ñÑ Í³é³ 

æðäºî 

 

ÎÉ³åñáïÇ å³ï³ëË³ÝÁ
13

 

ä³ñáÝ 

§Â»¨ Í³Ýñ ÉÇÝÇ Ó»½ ÇÙ ³ÝáõÝÁ Çµñ¨ ³ßË³ï³ÏÇó ,,Journal Asiatique‟‟-Ç ×³Ï³ïÇÝ 

ï»ëÝ»É, »ë Ï³ñáÕ »Ù Ñ³í³ï³óÝ»É Ó»½, áñ ß³ï ·áÑ »Ù` ³ÝÓ³Ùµ ÁÝÏ»ñ³ó³Í ÉÇÝ»Éáí 

³ÛÝåÇëÇ Ýß³Ý³íáñ ·ÇïÝ³Ï³ÝÝ»ñÇ Ñ»ï, áñåÇëÇ »Ý ³Û¹ ³Ùë³·ñÇ ËÙµ³·ÇñÝ»ñÁ ¨ 

áõñ³Ë »Ù, áñ ³Ùë³·ÇñÁ Å³Ù³Ý³Ï ³é Å³Ù³Ý³Ï ³éÇÃ ¿ ï³ÉÇë ï·ÇïáõÃÛáõÝÁ »ñ¨³Ý 

Ñ³Ý»Éáõ Ï³Ù ³ÝÑÇÙÝ å³Ñ³ÝçÝ»ñÇÝ Çñ³Ýó ³ñÅ³Ý³íáñ ï»ÕÁ ï³Éáõ: 

ºë ÇÝùë Ñ³×³Ë Ýå³ëï»É »Ù ÙÇ ï»ë³Ï ³ÝÓ³Ýó ·áñÍ ¹ñ³Í ÑÝ³ñÝ»ñÁ ¹»ñ¨ Ñ³Ý»Éáõ, 

áñáÝù ³ëÇ³Ï³Ý ·ñ³Ï³ÝáõÃÛ³Ý íñ³ Ý³ÛáõÙ ¿ÇÝ Çµñ¨ ÁÝ¹³ñÓ³Ï Ñ»ßï Ùß³Ï»ÉÇ ¹³ßï, ¨ 

áñáÝù ÷³é³íáñ³å»ë Ñ³Ý·ëï³ÝáõÙ ¿ÇÝ ³ñ¹»Ý ³Ý³ñÅ³Ý Ï»ñåáí ëï³ó³Í ¹³÷ÝÇÝ»ñÇ 

íñ³: â»Ù Ï³ñáÕ áõñ»ÙÝ å³ñë³í»É å³ñáÝ ¼áÑñ³åÛ³ÝÇÝ, áñ ÝáõÛÝ ÁÝÃ³óùÝ ¿ µéÝ»É: 

¶³Éáí ³Ûë ·ÇïÝ³Ï³ÝÇ Ý³Ù³ÏÇÝ` å»ïù ¿ ³ë»Ù, áñ Ý³ ïåí»É ¿ ³Ùë³·ñÇ Ù»ç 

ËÙµ³·ñ³Ï³Ý Ù³ëÝ³ÅáÕáíÇ ³Ý¹³Ù ÁÝïñí»Éáõóë ³é³ç: ê³Ï³ÛÝ Ëáëïáí³ÝáõÙ »Ù, áñ »ë 

Ñ³Ï³é³Ïí»Éáõ ã¿Ç ÑÇßÛ³É Ý³Ù³ÏÇ ïå³·ñáõÃÛ³ÝÁ, »Ã» ³ÛÝ Å³Ù³Ý³Ï ³Û¹ Ù³ëÝ³ÅáÕáíÇ 

³Ý¹³Ù »Õ³Í ÉÇÝ»Ç, áñáíÑ»ï¨ Ã»å»ï »ë Ñ³Û»ñ»Ý ã·Çï»Ù ¨ áõñ»ÙÝ ã»Ù Ï³ñáÕ ³é³Ýó 

ÙÇçÝáñ¹Ç ¹³ï»É Ó»ñ ù»ñ³Ï³ÝáõÃÛ³Ý ³ñÅ³Ý³íáñáõÃÛ³Ý Ù³ëÇÝ, µ³Ûó¨³ÛÝå»ë ÙÇ Ï³ñÍÇù 

ÏÏ³½Ù»Ç Ó»ñ Ý³ËÁÝÃ³ó ³ßË³ïáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ñ»ï ³ñ³Í Ñ³Ù»Ù³ïáõÃÛ³Ùµ, áñáÝù 

ãÏ³ñÍ»Ù Ã» Ù»Í íëï³ÑáõÃÛáõÝ Ý»ñßÝã»Ý Ç Ýå³ëï ÙÇ ù»ñ³Ï³Ý³Ï³Ý ·ñí³ÍÇ, áñ ÝáõÛÝ 
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 §öáñÓ¦, 1881, Ù³ÛÇë ¨ ÑáõÝÇë, ¿ç 5: 
12

 ÜáõÛÝ ï»ÕáõÙ, ¿ç 6: 
13

 ÜáõÛÝ ï»ÕáõÙ, ¿ç 8: 



Ñ»ÕÇÝ³ÏÝ ¿ ÑáñÇÝ»É: ÐÇñ³íÇ, ³ÝÏ³ñ»ÉÇ ¿, áñ ³ÛÝ ³ÝÓÁ, áñ ¹³ïáÕáõÃÛáõÝÇó ½áõñÏ ¿ áõñÇß 

Ëáõ½³ñÏáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ù»ç, ÁÝ¹áõÝ³Ï ÉÇÝÇ ÙÇ ù»ñ³Ï³ÝáõÃÛáõÝ ÑáñÇÝ»Éáõ, áñÇ ³é³çÇÝ 

ï³ññ»ñÁ åÇïÇ ÉÇÝÇÝ Ñ³ïáõÏ ïñ³Ù³µ³ÝáõÃÛáõÝ ¨ ³éáÕç ¹³ïáÕáõÃÛáõÝ: ¼³ñÙ³Ý³ÉÇ ¿ 

Ãí»É ÇÝÓ ÝáõÛÝå»ë, áñ ÙÇ Ù³ñ¹, áñ Ñ³Ý¹·ÝáõÙ ¿ Çµñ¨ ù»ñ³Ï³Ý »ñ¨ÇÉ, ã·Çï»Ý³ Çñ 

ë»÷³Ï³Ý ³ÝáõÝÁ ·ñ»É ýñ³Ýë»ñ»Ý, áñáíÑ»ï¨ Cirbed ³Ù»Ý¨ÇÝ Ñ³Û»ñ»Ý æñå»ï Dchrbied 

µ³éÇ ï³é³¹³ñÓáõÃÛáõÝÁ ã¿¦: 

 

ØÝ³Ù ³é³ÝÓÇÝ Ñ³ñ·³Ýáù: 

ä³ñáÝ 

Ò»ñ ³Ù»Ý³ËáÝ³ñÑ Í³é³ 

Ä.ÎÉ³åñáÃ 

ö³ñÇ½, 25 û·áëïáëÇ 

1823 

 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÇ ³ÝáõÝÁ Ï³åíáõÙ ¿ Ñ»ï³ùñùÇñ ÙÇ í»×Ç Ñ»ï, áñÁ Í³·»É ¿ñ 1819-ÇÝ 

ýñ³ÝëÇ³Ï³Ý ³Ï³¹»ÙÇ³ÛÇÝ Ý»ñÏ³Û³óñ³Í Þ³ÙåáÉÇáÝ-üÇÅ³ÏÇ È³·Ç¹Ý»ñÇ 

å³ïÙáõÃÛ³Ý
14

 ³éÇÃáí, áñÇ Ñ³Ù³ñ Ñ»ÕÇÝ³ÏÁ Ùñó³Ý³Ï ëï³ó³í: È³·Ç¹Ý»ñÇ å³ï-

ÙáõÃÛ³Ý Ñ»ÕÇÝ³ÏÁ Ýå³ï³Ï áõÝ»ñ Å³Ù³Ý³Ï³·ñ³Ï³Ý Ñ³ßí³ñÏÝ»ñáí ×ß·ñï»É 

²É»ùë³Ý¹ñ Ø³Ï»¹áÝ³óáõ Ù³Ñí³Ý ûñÁ: Æ å³ï³ëË³Ý ³Û¹ Ñ³ßí³ñÏÝ»ñÇ` ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ 

·ñ»ó ,,Nouveles recherches sur la mort Alexandre‟‟ »ñÏ³ëÇñáõÃÛáõÝÁ ¥§Üáñ Ñ»ï³½áïáõÃÛáõÝÝ»ñ 

²É»ùë³Ý¹ñÇ Ù³Ñí³Ý í»ñ³µ»ñÛ³É¦¤: ºñÇï³ë³ñ¹ ·ÇïÝ³Ï³ÝÇ ×ß·ñïáõÙÝ»ñÝ ³ÛÝù³Ý 

ïå³íáñÇã ¿ÇÝ, áñ ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ ÁÝ¹³Ù»ÝÁ 29 ï³ñ»Ï³ÝáõÙ ¹³ñÓ³í 

²ñÓ³Ý³·ñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ³Ï³¹»ÙÇ³ÛÇ ³Ý¹³Ù. §²Û¹ ï»ÕÇ áõÝ»ó³í 1820Ã. ë»åï»Ùµ»ñÇ 2-ÇÝ, 

29 ï³ñ»Ï³Ý ¿ñ, »ñµ ê»Ý-Ø³ñï»ÝÝ ÁÝïñí»ó ²ñÓ³Ý³·ñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ³Ï³¹»ÙÇ³ÛÇ ³Ý¹³Ù` 

ÂáßáÝ ¹ÿ²ÝÝ»ëÇ
15

 ÷áË³ñ»Ý¦: ²Ûë ³é³çË³Õ³óáõÙÁ Ýå³ëï»ó, áñ Ýñ³ ³ÝáõÝÁ Ñ³×³Ë 

»ñ¨³ ,,Journal des savans‟‟ ³Ùë³·ñÇ ¿ç»ñáõÙ: 1822Ã. ê»Ý-Ø³ñï»ÝÝ ÁÝïñíáõÙ ¿ ²ëÇ³Ï³Ý 

ÁÝÏ»ñáõÃÛ³Ý ³Ý¹³Ù ¨ ¹³éÝáõÙ ,,Journal Asiatique‟‟ å³ñµ»ñ³Ï³ÝÇ ËÙµ³·ÇñÝ»ñÇó` 

ÎÉ³åñáïÇ ¨ è»ÙÛáõ½³ÛÇ Ñ»ï, ÇëÏ áñáß Å³Ù³Ý³Ï ³Ýó Ý³ í³ñáõÙ ¿ ·ÉË³íáñ ËÙµ³·ñÇ 

å³ßïáÝÁ: 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ »é³Ý¹áõÝ ³ÝÑ³ï³Ï³ÝáõÃÛáõÝ ¿ñ ¨ ÙÇ Ï³ñ× Å³Ù³Ý³Ï ÝíÇñíáõÙ ¿ 

ù³Õ³ù³Ï³Ý ³ëå³ñ»½ÇÝ: ÐÇÙÝáõÙ ¿ ,,Universal‟‟ Éñ³·ÇñÁ ¨ Ñ³Ý¹»ë ¿ ·³ÉÇë ù³Õ³ù³Ï³Ý 

µÝáõÛÃÇ Ñá¹í³ÍÝ»ñáí, áñáÝù íÝ³ë»óÇÝ Ýñ³ ³ßË³ï³Ýù³ÛÇÝ ·áñÍáõÝ»áõÃÛ³ÝÁ: Ü³ 

ëïÇåí³Í ¿ñ Ñ»é³Ý³É ²ñï³ùÇÝ ·áñÍáó Ý³Ë³ñ³ñáõÃÛ³Ý ¨ ¼ÇÝ³ÝáóÇ ·ñ³¹³ñ³ÝÇ` 

ÑÝ³·Çï³Ï³Ý Ñ³ñó»ñÇ Ñ»ï Ï³åíáÕ ¨ É³í í×³ñíáÕ å³ßïáÝÝ»ñÇó: 

Üñ³ ÙÇ³Ï ³ßË³ï³ÝùÁ ÙÝáõÙ ¿ Ã³·³íáñ³Ï³Ý ïå³ñ³ÝÇ ï»ëãáõÃÛáõÝÁ` ó³Íñ 

³ßË³ï³í³ñÓáí: 

1831-ÇÝ Ý³ ¹ÇÙáõÙ ¿ Collége de France-áõÙ áñå»ë å³ïÙáõÃÛáõÝ ³í³Ý¹áÕ ³ßË³ï»Éáõ, 

ë³Ï³ÛÝ ³½·³ÛÇÝ Éáõë³íáñáõÃÛ³Ý Ý³Ë³ñ³ñÁ Ýñ³Ý Ù»ñÅáõÙ ¿: 
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 È³·Ç¹Ý»ñ - º·Çåï³Ï³Ý Ã³·³íáñ³Ï³Ý ¹ÇÝ³ëïÇ³, áñÁ ÑÇÙÝ»É ¿ ²É»ùë³Ý¹ñ Ø³Ï»¹áÝ³óáõ 

½áñ³í³ñÝ»ñÇó Ù»ÏÁ` È³·áëÇ áñ¹Ç äïÕáÙ»áëÁ: ¸ÇÝ³ëïÇ³Ý ÇßË»É ¿ äïÕáÙ»áë ²é³çÇÝÇó ¥Ù.Ã.³. 323¤ 

ÙÇÝã¨ äïÕáÙ»áë î³ëÝÑÇÝ·»ñáñ¹Á ¥Ù.Ã.³. 30¤: 
15

 ,,Cet fut le 2 septembre 1820, à l’âge de 29 ans, que M.Saint-Martin fut élu membre de l’Académie des 

inscriptions, en remplacement de Tôchon d’Anneci’’. (î»°ë ,,Notice historique sur M. A.-J. Saint-Martin...’’, p. IX). 



1832-ÇÝ í³Ë×³ÝíáõÙ ¿ ²µ»É è»ÙÛáõ½³Ý, ¨ ö³ñÇ½Ç ²ñù³Û³Ï³Ý ·ñ³¹³ñ³ÝÇ 

Ó»é³·ñ»ñÇ µ³ÅÝáõÙ Ýñ³ Ã³÷áõñ ï»ÕáõÙ í»ñëïÇÝ ê»Ý-Ø³ñï»ÝÇ ¹ÇÙáõÙÁ Ù»ñÅíáõÙ ¿: 

´³Ý³ëÇñáõÃÛ³Ý áñ¨¿ Ñ³ñó ûï³ñ ã¿ñ ê»Ý-Ø³ñï»ÝÇ Ñ³Ù³ñ: Üñ³Ý Ñ»ï³ùñùñáõÙ ¿ÇÝ 

³ÝóÛ³ÉÇ ù³Õ³ù³ÏÇñÃ ÅáÕáíáõñ¹Ý»ñÇ å³ïÙáõÃÛáõÝÁ, ³ßË³ñÑ³·ñáõÃÛáõÝÁ, É»½áõÝ»ñÁ, 

Ù³ï»Ý³·ñáõÃÛáõÝÁ: Ü³ Ñ³ïáõÏ Ó¨áí áõëáõÙÝ³ëÇñáõÙ ¿ñ í³ÕÝç³Ï³Ý Å³Ù³Ý³ÏÝ»ñÇ 

ó»Õ»ñÇ ß³ñÅÁ ²ëÇ³ÛÇó ¹»åÇ ºíñáå³ ¨ Ñ³Ï³é³ÏÁ: ²Û¹ ß³ñÅÇ ÙÇ ¹ñí³·Ý ¿ñ Ñ³Ù³ñáõÙ 

²ñß³ÏáõÝÇÝ»ñÇ Ù»Ï ³ñÙ³ïÇó Í³·³Í ãáñë ¹ÇÝ³ëïÇ³Ý»ñÇ ·áÛáõÃÛáõÝÁ ³ßË³ñÑáõÙ, áñáÝó 

Ù»ç ³Ù»Ý³»ñÏ³ñ³ÏÛ³óÁ ¹³ñÓ³Ý Ñ³Û ²ñß³ÏáõÝÇÝ»ñÁ: 

Ü³ Ùß³Ï»É ¿ñ ÑÝ¹»íñáå³Ï³Ý É»½áõÝ»ñÇ Çñ ï»ëáõÃÛáõÝÁ ¨ ¹³ µ³ó³ïñáõÙ ¿ñ ËÇëï 

Ñëï³Ï: ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ ï³Ý»É ã¿ñ Ï³ñáÕ³ÝáõÙ Ù³Ýí³Í³å³ï Ùï³ÍáÕáõÃÛáõÝÁ: 

Ø»Í Ñ³Û³·»ïÇ ÙÇ ³ÝïÇå ·ñí³ÍùÁ, áñÁ ïå³·ñí»É ¿ Ù³Ñí³ÝÇó ß³ï ï³ñÇÝ»ñ ³Ýó 

ÂÇýÉÇëÇ §²ñÓ³·³Ýù¦ å³ñµ»ñ³Ï³ÝáõÙ, 1893-ÇÝ ÉáõÛë ï»ë³Í áõß³·ñ³í Ý³Ù³ÏÝ
16

 ¿` 

áõÕÕí³Í Ýß³Ý³íáñ ³ßË³ñÑ³·»ï ²É»ùë³Ý¹ñ ÐáõÙµáÉïÇÝ, áñÁ Ýáñ ¿ñ í»ñ³¹³ñÓ»É 

èáõë³ëï³Ý Ï³ï³ñ³Í ×³Ý³å³ñÑáñ¹áõÃÛáõÝÇó: Ü³Ù³ÏÁ Ãí³·ñí³Í ¿ 22 ¹»Ïï»Ùµ»ñÇ 

1831, ö³ñÇ½: 

²Ûë Ý³Ù³ÏÇó ÁÝ¹³ñÓ³Ï ù³Õí³ÍÝ»ñ Ï³Ý §àõëáõÙÝ³ëÇñáõÃÇõÝù Ñ³Û É»½áõÇ ¨ 

Ù³ï»Ý³·ñáõÃ»³Ý Ú³ñ»õÙáõïë¦ ·ñùáõÙ:
17

 

´³Ý³ëÇñ³Ï³Ý Ï³ñ¨áñ ³ñÅ»ù áõÝÇ Ññ³å³ñ³ÏÙ³ÝÁ Ïóí³Í Ý³Ë³µ³ÝÁ, áñÁ 

·ñ³Ï³Ý³·»ïÝ»ñÇÝ, É»½í³µ³ÝÝ»ñÇÝ, å³ïÙ³µ³ÝÝ»ñÇÝ Ñ³Ù³éáï Ý»ñÏ³Û³óÝáõÙ ¿ 

Ñ³Û³·ÇïáõÃÛ³Ý ³é³çÇÝ ¹ñë¨áñáõÙÝ»ñÁ ºíñáå³ÛáõÙ ÙÇÝã¨ ê»Ý-Ø³ñï»ÝÇ Ñ³Ý¹»ë ·³ÉÁ: 

¶ñ»Ã» µ³é³óÇ ÏñÏÝáõÙ »Ýù ³Û¹ Ý³Ë³µ³ÝÇ ³é³çÇÝ Ñ³ïí³ÍÁ: 

ØÇÝã¨ XVI ¹³ñÇ ëÏÇ½µÁ Ñ³Ûáó å³ïÙáõÃÛáõÝÝ áõ Ù³ï»Ý³·ñáõÃÛáõÝÁ µáÉáñáíÇÝ 

³ÝÍ³ÝáÃ ¿ÇÝ »íñáå³óÇÝ»ñÇÝ:
18

 XII ¹³ñÇó ëÏëí³Í ËÝ³ÙÇ³Ï³Ý Ñ³ñ³µ»ñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ 

ÎÇÉÇÏÛ³Ý Ð³Û³ëï³ÝÇ Ã³·³íáñÝ»ñÇÝ áõ ÇßË³ÝÝ»ñÇÝ áñáß ã³÷áí Ùáï»óñÇÝ ºíñáå³ÛÇÝ: 

àñáß Å³Ù³Ý³Ï ³Ýó ÐéáÙÇ å³å»ñÁ ç³Ý³óÇÝ ÙÇ³óÝ»É Ñ³Ûáó »Ï»Õ»óÇÝ Ï³ÃáÉÇÏ ÐéáÙÇÝ: 

Æñ»Ýó ÙÇ³ñ³ñ³Ï³Ý Ýå³ï³ÏÝ»ñáí Ýñ³Ýù ÙÇëÇáÝ»ñÝ»ñ ¿ÇÝ áõÕ³ñÏáõÙ Ð³Û³ëï³Ý` 

Ñ³Û»ñ»ÝÁ ëáíáñ»Éáõ ¨ ³Û¹ É»½íáí Ï³ÃáÉÇÏáõÃÛáõÝÁ Ð³Û³ëï³ÝáõÙ ï³ñ³Í»Éáõ Ñ³Ù³ñ: XVI 

¹³ñÇ ëÏ½µáõÙ ²É»ùë³Ý¹ñ ÚáÃ»ñáñ¹ å³åÁ Ï³Ù»ó³í ÐéáÙáõÙ ÑÇÙÝ»É ÙÇ ·ÇÙÝ³½Ç³, áõñ 

µ³ó³é³å»ë Ñ³Û »ñ»Ë³Ý»ñ å»ïù ¿ ëáíáñ»ÇÝ: ²Û¹ Ñ³ñóáõÙ ÐéáÙÇ å³åÇÝ û·ÝáõÙ ¿ÇÝ 

ýñ³ÝëÇ³óÇ Ñá·¨áñ³Ï³ÝÝ»ñÁ: Î³ñ¹ÇÝ³É èÇß»ÉÇ»Ý Ñ³Ùá½áõÙ ¿ñ ýñ³ÝëÇ³óÇ Ã³·³íáñ 

ÈÛáõ¹áíÇÏáë XIII-ÇÝ Ñ³í³ù»É Ñ³ÛÏ³Ï³Ý ·ñù»ñ ¨ ¹ñ³Ýù ïå³·ñ»É ³ñùáõÝ³Ï³Ý 

ïå³ñ³ÝáõÙ: 1633-ÇÝ ö³ñÇ½áõÙ Ññ³ï³ñ³ÏíáõÙ ¿ Ñ³Û-É³ïÇÝ»ñ»Ý µ³é³ñ³Ý:
19

 Î³ÃáÉÇÏ 

ÙÇëÇáÝ»ñÝ»ñÁ ×³Ù÷áñ¹áõÃÛáõÝÝ»ñ ¿ÇÝ Ó»éÝ³ñÏáõÙ ¹»åÇ Ð³Û³ëï³Ý, Ñ³ëÝáõÙ º÷ñ³ï ¨ 

îÇ·ñÇë ·»ï»ñÇÝ ³éÝãíáÕ ï³ñ³ÍùÝ»ñÁ: ²Ûëå»ë ¿ñ Ñ³Û³·ÇïáõÃÛ³Ý íÇ×³ÏÁ ÙÇÝã¨ 1789-Ç 

ýñ³ÝëÇ³Ï³Ý Ù»Í Ñ»Õ³÷áËáõÃÛáõÝÁ, »ñµ Ýñ³ÝÇó Ñ»ïá ö³ñÇ½áõÙ Ecole des Langues 

orientales vivantes Ñ³ëï³ïáõÃÛ³Ý Ù»ç ÑÇÙÝí»ó Ñ³Ûáó É»½íÇ ³ÙµÇáÝ: 
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 §²ñÓ³·³Ýù¦, ÂÇýÉÇë, 1893, å. 148, 19 ¹»Ïï»Ùµ»ñÇ, ¿ç 1-3: 
17

 î»°ë §àõëáõÙÝ³ëÇñáõÃÇõÝù Ñ³Û É»½áõÇ »õ Ù³ï»Ý³·ñáõÃ»³Ý Ú³ñ»õÙáõïë¦, ¿ç 183-186: 
18

 üñ³ÝëÇ³óÇ Ýß³Ý³íáñ Ñ³Û³·»ï ².Î³ñÇ»ñÁ 1886-ÇÝ ö³ñÇ½áõÙ Ññ³ï³ñ³ÏáõÙ ¿ IX ¹³ñ³í»ñçÇ X 

¹³ñ³ëÏ½µÇ ÙÇ Ó»é³·ñÇó ÷áùñÇÏ É³ïÇÝ»ñ»Ý-Ñ³Û»ñ»Ý µ³é³ñ³Ý: ´³é³ñ³ÝÁ í»ñ³ïå»É ¨ Ýñ³ Ù³ëÇÝ 

Ñá¹í³Í »Ýù ·ñ»É: î»°ë ²»ÉÇï³ ¸áÉáõË³ÝÛ³Ý, È³ïÇÝ»ñ»Ý – Ð³Û»ñ»Ý ÑÝ³·áõÛÝ µ³é³ñ³ÝÁ ¥§ÞÇñ³Ï¦, 

´»ÛñáõÃ, 2006, ³åñÇÉ, Ù³ÛÇë, ÑáõÝÇë, ¿ç 44-48¤: 
19

 üñ³ÝãÇëÏáë èÇíáÉ³, ´³é·Çñù Ð³Ûáó, Dictionarivm Armenolatinvm, ö³ñÇ½, 1633: ´³é³ñ³ÝÇ 

ÝÏ³ñ³·ÇñÁ ï»°ë §Ð³Û ·ÇñùÁ 1500-1800 Ãí³Ï³ÝÝ»ñÇÝ¦, ºñ¨³Ý, 1988, ¿ç 20-21: 



1826-1828ÃÃ. éáõë-å³ñëÏ³Ï³Ý å³ï»ñ³½ÙÇ Ñ»ï¨³Ýùáí ²ñ¨»É³Ñ³Û³ëï³ÝÁ 

ÙÇ³ÝáõÙ ¿ éáõë³Ï³Ý Ï³ÛëñáõÃÛ³ÝÁ: øñÇëïáÝ»³Ï³Ý Ï³ÛëñáõÃÛ³ÝÁ ÙÇ³Ý³ÉÁ Ñ³Û»ñÇÝ 

ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝ ÁÝÓ»é»ó ÑáõÛë»ñ ÷³Û÷³Û»É í³Õ»ÙÇ ù³Õ³ù³ÏñÃáõÃÛáõÝÁ ÝáñáíÇ 

½³ñ·³óÝ»Éáõ: 

²Ûë Éáõë³íáñ ³å³·³ÛÇ ÑáõÛëÝ ¿ñ ÷³Û÷³ÛáõÙ Ý³¨ Ñ³Û³ë»ñ ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ, áñÁ ½·áõÙ 

¿ñ, Ã» ýñ³ÝëÇ³Ï³Ý Ï³é³í³ñáõÃÛáõÝÁ ãÇ ³ç³ÏóáõÙ Çñ»Ý ù³Õ³ù³Ï³Ý Ñ³Û³óùÝ»ñÇ 

å³ï×³éáí: Ü³Ù³ÏáõÙ Ý³ ÐáõÙµáÉïÇÝ ·ñáõÙ ¿. §Ð»Õ³÷áËáõÃÛáõÝÇó Ñ»ïá, áñ ÏáñÍ³Ý»ó 

üñ³ÝëÇ³ÛÇ µ³ñûñáõÃÛáõÝÁ ¨ ëå³éÝ³ó ºíñáå³ÛÇ Ë³Õ³ÕáõÃÛ³ÝÁ, »ë ã»Ù ¹³¹³ñ»É 

³ï»ÉáõÃÛ³Ýó ¨ ³Ý³ñ· Ñ³É³Í³Ý³ó Ýß³í³Ï ÉÇÝ»Éáõó: ¸áõù ³Û¹ ·Çï»ù: ºë ½ñÏí»É »Ù ÇÙ 

µáÉáñ å³ßïáÝÝ»ñÇó Ç íñ»Å ÇÙ ù³Õ³ù³Ï³Ý Ï³ñÍÇùÝ»ñÇ¦
20

: 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÝ ³ÏÝÏ³ÉáõÙ ¿ èáõë³ëï³ÝÇ Ï³Ûë»ñ ÝÛáõÃ³Ï³Ý ³ç³ÏóáõÃÛáõÝÝ Çñ 

Ñ³Û³·Çï³Ï³Ý Íñ³·ñ»ñÝ Çñ³Ï³Ý³óÝ»Éáõ ·áñÍáõÙ, ÇëÏ ³Û¹ Íñ³·ñ»ñÝ, Çñáù, ß³ï 

·Çï³Ï³Ý áõ ß³Ñ»Ï³Ý ¿ÇÝ: Ü³ Íñ³·ñáõÙ ¿ñ ·Çï³Ï³Ý áõ ·ñ³Ï³Ý ×³Ù÷áñ¹áõÃÛáõÝÝ»ñ 

Çñ³Ï³Ý³óÝ»É Ø»Í Ð³ÛùáõÙ áõ èáõë³ëï³ÝÇ ³ÛÝ µ³½Ù³ÃÇí ·³í³éÝ»ñáõÙ, áõñ Ñ³Û»ñ »Ý 

³åñáõÙ: Î³Ù»ÝáõÙ ¿ñ Ó»éùÇ ï³Ï áõÝ»Ý³É 20 Ñ³Û ³ÛÝ å³ïÙÇãÝ»ñÇ »ñÏ»ñÁ, áñáÝó Í³ÝáÃ 

¿ñ Ñ³ïáõÏïáñ Ñ³ïí³ÍÝ»ñáí: ²ÝÑñ³Å»ßï ¿ñ Ñ³Ù³ñáõÙ å»Õ»É Ð³Û³ëï³ÝÇ ÑÝ³í³Ûñ»ñÁ, 

·ñ³é»É áÕç Ð³Û³ëï³Ýáí Ù»Ï ÷éí³Í Å³Ûé»ñÇ áõ ù³ñ»ñÇ íñ³ »Õ³Í íÇÙ³·Çñ ³ñÓ³-

Ý³·ñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ: ä»Õ»É Ð³Û³ëï³ÝÇ Ù³Ûñ³ù³Õ³ùÝ»ñ ²ñï³ß³ïÁ, ²ñÙ³íÇñÁ, 

ì³Õ³ñß³å³ïÁ, áõëáõÙÝ³ëÇñ»É ²ñ³ñ³ïÇ ßñç³Ï³ÛùÁ: Ü³ Ùï³¹Çñ ¿ñ ³Ûó»É»É Ý³¨ 

²ñ¨Ùï³Ñ³Û³ëï³ÝÇ ÑÝ³í³Ûñ»ñÁ` ì³Ý, Î³ñë, ¾ñ½ñáõÙ: ØÇ ù³ÝÇ ³Ùëáí Ï³Ý· ³éÝ»É 

Îáëï³Ý¹ÝáõåáÉëáõÙ, ³Ûó»É»É îñ³ÝëÇÉí³ÝÇ³ÛÇ, îñÇ»ëïÇ áõ ì»Ý»ïÇÏÇ Ñ³Û»ñÇÝ: Øï³¹Çñ 

¿ñ ³ÝÓ³Ùµ áõëáõÙÝ³ëÇñ»Éáõ ä»ï»ñµáõñ·áõÙ, ØáëÏí³ÛáõÙ, ²ëïñ³Ë³ÝáõÙ »Õ³Í Ñ³ÛÏ³Ï³Ý 

·ñ³Ï³Ý ÑÇß³ï³Ï³ñ³ÝÝ»ñÁ: Ü³Ù³ÏáõÙ Ï³ñ¹áõÙ »Ýù. §²Ñ³ ³Ûë ¿, áñ ÇÝÓ Ëñ³ËáõëáõÙ ¿ 

Ò»½ Ñ»ï Ëáë»É Ø»Í Ð³Û³ëï³ÝÇ áõëáõÙÝ³ëÇñáõÃÛ³Ý ³ñÅ³ÝÇ ·³í³éÝ»ñÁ ×³Ý³å³ñ-

Ñáñ¹»Éáõ ¹Çï³íáñáõÃÛ³Ý Ù³ëÇÝ, áñ Ù³ñ¹Ï³ÛÇÝ ³½·Ç ûññ³Ý ¿ »Õ³Í ¨ áñÇÝ 

Ï³ñ¨áñáõÃÛáõÝ »Ý ï³ÉÇë ÙÇ³Ý·³Ù³ÛÝ ÏñáÝÇ ¨ å³ïÙ³Ï³Ý ÑÇß³ï³ÏÝ»ñÁ¦21: 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ ÐáõÙµáÉïÇÝ µ³ó³ïñáõÙ ¿, Ã» ÇÝùÁ »ñµ»ù ãÇ áõñ³ÝáõÙ Çñ Ñ³Ûñ»ÝÇùÁ` 

üñ³ÝëÇ³Ý, ¨ Ñ³Û³·Çï³Ï³Ý µ³ÕÓ³ÉÇ Íñ³·ñÇ Ñ³Ù³ñ éáõë³Ï³Ý Ï³ÛëñÇó ËÝ¹ñáõÙ ¿ 

ÁÝ¹³Ù»ÝÁ 4 ï³ñí³ ÝÛáõÃ³Ï³Ý Ñáí³Ý³íáñáõÃÛáõÝ ¨ ³ç³ÏóáõÃÛáõÝ áõ å³ïñ³ëï ¿ Çñ 

×³Ù÷áñ¹áõÃÛáõÝÝ ëÏë»É Ñ»Ýó 1832 Ãí³Ï³ÝÇ ·³ñÝ³ÝÁ: ²í³¯Õ, ³Û¹ Íñ³·ñ»ñÁ 

ãÇñ³Ï³Ý³ó³Ý, áñáíÑ»ï¨ Ñ³Û³·»ïÁ Ñ³çáñ¹ ï³ñÇ í³Ë×³Ýí»ó: 

Ð³ÛïÝÇ ¿, áñ ³Û¹ Íñ³·ÇñÁ ÐáõÙµáÉïÝ Çñ ³ÝáõÝÇó áõÕ³ñÏ»É ¿ ¥1832Ã.¤ èáõë³ëï³ÝÇ 

³ñï³ùÇÝ ·áñÍ»ñÇ Ý³Ë³ñ³ñÇÝ` ï³Éáí Ñ»ï¨Û³É µ³ó³ïñáõÃÛáõÝÁ. §´³Ûó É³í ÏÉÇÝ»ñ 

Ï³Ûë»ñ ÷³é³íáñ ½»Ýùáí Ð³Û³ëï³ÝÇ Ù»Í³·áõÛÝ Ù³ëÁ ùñÇëïáÝÛ³ »ñÏñÝ»ñÇ Ñ»ï 

ÙÇ³óÝ»Éáõó Ñ»ïá Éáõë³µ³Ý»É ÝÙ³Ý³å»ë ¨ ³í³Ý¹»É ³å³·³ ë»ñÝ¹ÇÝ ÙÇ Ñ³ïáõÏ 

»ñÏ³ëÇñáõÃÛ³Ùµ, ³ÛÅÙÛ³Ý Ï³Ûë»ñ Ù»Í Ó»éÝ³ñÏáõÃÛ³Ýó ÑÇß³ï³ÏÝ»ñÁ: ...ºë ÇÝÓ å³ñïù 

Ñ³Ù³ñ»óÇ ÷áñÓ»É Í³ÝáÃ³óÝ»É Ò»½ ÙÇ ·ÇïÝ³Ï³ÝÇ Ñ»ï, áñ Çµñ¨ ³ñ¨»É³·»ï ³Ù»ÝÇó Ù»Í 

Ñéã³Ï áõÝÇ, áñ ºíñáå³ÛÇ Ù»ç ³Ù»ÝÇó ³í»ÉÇ ¿ ½µ³Õí»É Ñ³Ûáó ·ñ³Ï³ÝáõÃÛ³Ùµ ¨ Ð³Û³ë-

ï³Ýáí, ù³Õ³ù³ÏñÃáõÃÛ³Ý ³Û¹ ÑÇÝ Ñ³Ûñ»ÝÇùáí, áñÇ ÑÇß³ï³ÏÝ»ñÁ ÙÇÝã¨ ³Ûëûñ ÙÝáõÙ »Ý 

Çµñ¨ ³ÝÓ»éÝÙË»ÉÇ ·³ÝÓ¦: 

²ñï³ùÇÝ ·áñÍ»ñÇ Ý³Ë³ñ³ñÁ å³ï³ëË³Ý»É ¿ ÐáõÙµáÉïÇ Ý³Ù³ÏÇÝ` µ³ó³ïñ»Éáí, 

Ã» ù³Õ³ù³Ï³Ý Ë³éÝ Çñ³íÇ×³ÏÁ íï³Ý·Ç Ï»ÝÃ³ñÏÇ Ñ³Û³·»ïÇÝ, å³ï»ñ³½Ù³Ï³Ý 
                                                           

20
 §²ñÓ³·³Ýù¦, ÂÇýÉÇë, 1893, Ã. 148, ¿ç 1: 

21
 ÜáõÛÝ ï»ÕáõÙ, ¿ç 2: 



³Õ»ïÝ»ñÇÝ Ñ³çáñ¹áÕ ÙÇ ù³ÝÇ ï³ñÇ Ñ»ïá, »ñµ ÏÉÇÝÇ ³å³ÑáíáõÃÛáõÝ, ê»Ý-Ø³ñï»ÝÇ 

Íñ³·ÇñÝ ÁÝÃ³óù Ïëï³Ý³: 

²µ»É è»ÙÛáõ½³ÛÇ Ù³ÑÁ óÝóáõÙ ¿ ê»Ý-Ø³ñï»ÝÇÝ. §Ü³ ÇÝÓ ¿É Ïï³ÝÇ,- ³ëáõÙ ¿ñ Ý³ 

Ñ³×³Ë¦ (,,Il m‟emmènera‟‟,- disait-il souvent‟‟)
22

. Ð³Û³·»ïÁ í»ó ß³µ³Ã Ñ»ïá í³Ë×³ÝíáõÙ ¿ 

ÝáõÛÝå»ë ËáÉ»ñ³ÛÇó, ÇÝãå»ë Çñ Ù³ÝÏáõÃÛ³Ý ÁÝÏ»ñÁ` ²µ»É è»ÙÛáõ½³Ý: Ü³ í³Ë×³Ýí»É ¿ 

1832-Ç ÑáõÉÇëÇ 16-ÇÝ, »ñµ ÁÝ¹³Ù»ÝÁ 41 ï³ñ»Ï³Ý ¿ñ: ,,Gazette de France’’-Ç 

Ù³Ñ³Ëáë³Ï³ÝáõÙ ÑáõÉÇëÇ 19-ÇÝ ·ñ»óÇÝ, Ã» ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ Ù³Ñ³ó»É ¿ ³Õù³ïáõÃÛ³Ý Ù»ç: 

²Ûë ÷³ëïÁ Ñ»ñùáõÙ ¿ Ø.´ñáëë»Ý` ³ë»Éáí, Ã» Ýñ³ Ñ³í³ï³ñÇÙ ÏÇÝÁ ¥,,sa fidèle épouse‟‟¤ 

³Ù»Ý ÇÝã ³ñ»É ¿ ³ÙáõëÝáõÝ ÷ñÏ»Éáõ Ñ³Ù³ñ, Ññ³íÇñ»É ¿ »ñ»ù µÅÇßÏÝ»ñÇ áõ óáõó³µ»ñ»É ¿ 

³Ù»Ý ï»ë³ÏÇ Ñá·³ï³ñáõÃÛáõÝ: Ø.´ñáëë»Ý Í³ÝáÃ³ó»É ¿ ê»Ý-Ø³ñï»ÝÇ Ñ»ï 1824-ÇÝ ¨ 

áñå»ë ³ß³Ï»ñï` ÑÇ³ó³Í ¿ Ýñ³ ³ÝÓáí áõ ·áñÍáí: ø³ÝÇ áñ ãÏ³ Ýñ³ ÝÏ³ñÁ, ³å³ Çñ 

µ³é»ñáí ÝÏ³ñáõÙ ¿ Ýñ³Ý: ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ µ³ñÓñ³Ñ³ë³Ï ¿ñ, Ýñµ³Ï³½Ù, Ù³½»ñÁ ßáõï ¿ÇÝ 

Ã³÷í»É, ¹»ÙùÁ ·áõÝ³ï ¿ñ, ³ãù»ñÁ` ßáÕ³ñÓ³Ï: ²ÝÍ³ÝáÃÝ»ñÇÝ Ý³ ÃíáõÙ ¿ñ ãáñ 

µÝ³íáñáõÃÛ³Ý ï»ñ, ë³Ï³ÛÝ Ùï»ñÇÙÝ»ñÁ ·Çï»ÇÝ, áñ µ³ñÇ ¿, å³ïñ³ëï áõñÇßÝ»ñÇÝ 

û·Ý»Éáõ. Ý³ Ñáõë³ÉÇ Ù³ñ¹ ¿ñ, Ýñ³ ¹áõéÁ µ³ó ¿ñ µáÉáñÇ Ñ³Ù³ñ ¥,,M.Saint-Martin laissait à 

toute heure sa porte ouverte‟‟¤. 

Æñ Ý»ñµáÕ-Ï»Ýë³·ñ³Ï³ÝÇ í»ñçáõÙ Ø.´ñáëë»Ý ï»Õ»Ï³óÝáõÙ ¿, Ã» Ñ³Û³·»ïÇ ùñáçÇó 

ÇÙ³ó»É ¿ ê»Ý-Ø³ñï»ÝÇ å³ï³ÝáõÃÛ³Ý ï³ñÇÝ»ñÇ Ñ³Ïí³ÍáõÃÛáõÝÁ µ³Ý³ëï»ÕÍáõÃÛáõÝÝ»ñ 

·ñ»Éáõ. ß³ñ³¹ñ»É ¿ ¸áÝ Î³ñÉáëÇ Ù³ëÇÝ ÙÇ áÕµ»ñ·áõÃÛáõÝ ¨ ³ÛÝ Ï³ñ¹³Éáõ ïí»É Ýß³Ý³íáñ 

µ³Ý³ëï»ÕÍ ¸»ÉÇÉÇÝ
23

, ¨ í»ñçÇÝë Ýñ³Ý Ñ³Ùá½»É ¿ Ñ»éáõ ÙÝ³É µ³Ý³ëï»ÕÍ»Éáõó, áõ 

¹ñ³ÝÇó Ñ»ïá Ý³ åá»½Ç³Ûáí ãÇ ½µ³Õí»É: 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÇ Ï»Ýë³·ñ³Ï³ÝÁ Ø³ñÇ ´ñáëë»Ý ³í³ñï»É ¿ Ñ»ï¨Û³É Ëáëù»ñáí. 

§ä³ïí»ÉÇ áõëáõóÇã, »Ã» Ò»ñ ÑÇß³ï³ÏÁ Ï³ñÇù áõÝÇ ³ÛÝåÇëÇ ÑáÛ³Ï³å Ñáõß³ñÓ³ÝÇ, 

ÇÝãåÇëÇÝ Ò»ñ ·áñÍ»ñÝ »Ý, ³Û¹ Ñáõß³ñÓ³ÝÁ Ò»ñ µ³ñ»Ï³ÙÝ»ñÇ ëñï»ñáõÙ ¿, Ýñ³Ýó 

ëñï»ñáõÙ, áíù»ñ Çñ»Ýó ³ÝÓÇ Ñ³Ù³ñ å³ïÇí »Ý Ñ³Ù³ñáõÙ Ò»ñ ³ß³Ï»ñïÁ ÉÇÝ»ÉÁ¦
24

: 

 

  

                                                           
22

 ,,Notice historique sur M. A.-J. Saint-Martin...’’, p. XIX. 
23

 ¸»ÉÇÉ Ä³Ï ¥³µµ³Ñ³Ûñ¤ - ýñ³ÝëÇ³óÇ µ³Ý³ëï»ÕÍ ¥1738-1813¤: ºÕ»É ¿ åñáý»ëáñ, 

Ã³ñ·Ù³ÝáõÃÛáõÝÝ»ñ ¿ Ï³ï³ñ»É ìÇñ·ÇÉÇáëÇó, ½³ñ·³óñ»É ¿ ¹Ç¹³ÏïÇÏ åá»½Ç³Ý, áñÝ ³ãùÇ ¿ ÁÝÏ»É 

ÝÏ³ñ³·»Õ å³ïÏ»ñÝ»ñáí ¥§Les Jardins – ä³ñï»½Ý»ñÁ¦ - 1780¤: ì³ñå»ï ï³Õ³ã³÷áõÃÛ³Ùµ ·ñí³Í 

Ýñ³ åá»ÙÝ»ñÝ Çñ Å³Ù³Ý³ÏÇÝ áõÝ»ó»É »Ý Ù»Í Ñ³çáÕáõÃÛáõÝ: 1774-ÇÝ ÁÝïñí»É ¿ ýñ³ÝëÇ³Ï³Ý 

³Ï³¹»ÙÇ³ÛÇ ³Ý¹³Ù: §¸áÝ Î³ñÉáë¦ í»ñÝ³·ñáí 5 ·áñÍáÕáõÃÛ³Ùµ ¹ñ³Ù³ áõÝÇ ·»ñÙ³Ý³óÇ Ù»Í 

µ³Ý³ëï»ÕÍ üñÇ¹ñÇË ÞÇÉÉ»ñÁ` ·ñí³Í 1787Ã.: 
24

 ,,Notice historique sur M. A.-J. Saint-Martin...’’, p. XXI. 



¶ÈàôÊ ²è²æÆÜ 

Ð²Ú²êî²ÜÆ ä²îØàôÂÚàôÜÜ àô ²ÞÊ²ðÐ²¶ðàôÂÚàôÜÀ  

êºÜ-Ø²ðîºÜÆ Ðºî²¼àîàôÂÚàôÜÜºðàôØ 

 

³¤ §ÐÆÞ²î²Î²ð²ÜÜºð Ð²Ú²êî²ÜÆ ä²îØàôÂÚ²Ü ºì ²ÞÊ²ðÐ²¶ðàôÂÚ²Ü¦ ¶ðøÆ ºðÎàô 

²è²æ²´²ÜÜºðÀ 

 

¼ºÎàôÚò 

 

ê³ ºíñáå³ÛáõÙ ³é³çÇÝ ³ßË³ïáõÃÛáõÝÝ ¿ Ð³Û³ëï³ÝÇ Ù³ëÇÝ. Ù»Ýù ÃáõÛÉ »Ýù ï³ÉÇë 

Ùï³Í»É, áñ ³ÛÝ ÏÝ»ñÏ³Û³óÝÇ ³ßË³ñÑ³·ñ³Ï³Ý ¨ å³ïÙ³Ï³Ý ×ß·ñÇï ï»Õ»ÏáõÃÛáõÝÝ»ñ: 

î³ñµ»ñ ÑÇß³ï³ÏáõÙÝ»ñÝ áõ Ã³ñ·Ù³ÝáõÃÛáõÝÝ»ñÁ, áñ ³ÛÝ å³ñáõÝ³ÏáõÙ ¿, ³í³ñïíáõÙ »Ý 

1812 Ãí³Ï³Ýáí: Ø»Ýù 1813-Ç ÑáõÝÇëÇ 15-ÇÝ ëï³ó»É »Ýù ÙÇ å³ßïáÝ³Ï³Ý Ý³Ù³Ï, áñáí 

Çñ³íáõÝù ¿ ïñíáõÙ ïå³·ñ»É ÙÇ Ù³ëÁ Ã³·³íáñ³Ï³Ý ïå³ñ³ÝáõÙ, ù³Ý½Ç ã¿ÇÝù 

³é³ç³ñÏ»É áõñ»ÙÝ ïå³·ñ»É úñµ»ÉÛ³Ý ÇßË³ÝÝ»ñÇ å³ïÙáõÃÛáõÝÁ` ·ñí³Í XIII ¹³ñÇ 

í»ñçáõÙ êÛáõÝÇùÇ ³ñù»åÇëÏáåáë êï»÷³Ýáë úñµ»ÉÛ³ÝÇ ÏáÕÙÇó: Ø»Ýù áõñÇß Å³Ù³Ý³ÏÇ 

Ñ³Ù³ñ »Ýù å³ÑáõÙ Ð³Û³ëï³ÝÇ ³ßË³ñÑ³·ñáõÃÛ³Ý ¨ å³ïÙáõÃÛ³Ý ÑÇß³ï³Ï³ñ³ÝÝ»ñÁ, 

áñÁ Ï¹³éÝ³ ã³÷³½³Ýó ÁÝ¹³ñÓ³Ï ³ßË³ïáõÃÛáõÝ: Ø»Ýù ë³ÑÙ³Ý³÷³ÏíáõÙ »Ýù ×³Ý³ã»É 

ï³Éáõ å³ñáõÝ³ÏáÕ ÝÛáõÃÇ ÙÇ Ù³ëÁ ³ÛÝ Í³ÝáÃ³·ñáõÃÛáõÝÝ»ñáõÙ, áñáÝù áõÕÕí³Í »Ý 

Éáõë³µ³Ý»Éáõ úñµ»ÉÛ³ÝÝ»ñÇ å³ïÙáõÃÛ³Ý ³Ù»Ý³ÙÃÇÝ Ï»ï»ñÁ: ´³Ûó ù³ÝÇ áñ ³ÛÝ ³Ï-

Ý³ñÏÁ, áñ Ï³ Ð³Û³ëï³ÝÇ å³ïÙáõÃÛ³Ý, ³ßË³ñÑ³·ñáõÃÛ³Ý ¨ ·ñ³Ï³ÝáõÃÛ³Ý Ù³ëÇÝ, 

ó³ñ¹ ³ÙµáÕçáíÇÝ ÙÝ³ó»É ¿ ³ÝÍ³ÝáÃ, Ñ»ï¨³µ³ñ ³Ûë å³ïÙáõÃÛ³Ý ³Ù»Ý ÙÇ Ñ³ïí³ÍÁ 

å³Ñ³ÝçáõÙ ¿ Ñ³ïáõÏ ùÝÝáõÃÛáõÝ` üñ³ÝëÇ³ÛÇ ÁÝÃ»ñóáÕÇÝ Ñ³ëÏ³Ý³ÉÇ ¹³ñÓÝ»Éáõ 

Ñ»ÕÇÝ³ÏÇ å³ïáõÙÁ: Ø»Ýù Ùï³Í»óÇÝù Í³ÝáÃ³·ñ»É ÙÇ³ÛÝ ³ÛÝ ËÝ¹ÇñÝ»ñÁ, áñáÝù 

Ñ»ï³ùñùÇñ Ó¨áí Ý»ñÏ³Û³óÝáõÙ »Ý ³Ûë ·ñùáõÙ å³ïÏ»ñí³Í Çñ³¹³ñÓáõÃÛáõÝÝ»ñÁ: ¸ñ³ 

Ñ³Ù³ñ ¿É ³ÝÑñ³Å»ßï ¿ Ý³Ë³å»ë Ý»ñÏ³Û³óÝ»É Ð³Û³ëï³ÝÇ ×ß·ñÇï 

³ßË³ñÑ³·ñáõÃÛáõÝÝ áõ å³ïÙáõÃÛáõÝÁ: ²Ûë µáÉáñÇÝ Ñ»ï¨áõÙ ¿ ÙÇ ·áñÍ ß³ï ï³ñµ»ñ 

Ýñ³ÝÇó, áñ Ù»Ýù Ý³Ë³å»ë Ùï³ÍáõÙ ¿ÇÝù Ññ³ï³ñ³Ï»É, ¨ ëñ³ÝáõÙ ·ïÝáõÙ »Ýù Ù»½ 

Ñ³Ù³ñ Ù»Í ³é³í»ÉáõÃÛáõÝ. ³é³í»É ÷áõÃáí ï³ñ³Í»É Í³ÝáÃáõÃÛáõÝÁ, áñÁ ÏÝå³ëïÇ 

ÇÙ³óáõÃÛáõÝ ï³Éáõ Ý³¨ áõñÇß ·áñÍ»ñÇ Ñ³Ù³ñ, áñ Ññ³ï³ñ³Ï»Éáõ »Ýù ÝáõÛÝ »ñÏñÇ ¨ Ýñ³Ý 

ë³ÑÙ³Ý³ÏÇó »ñÏñÝ»ñÇ Ù³ëÇÝ: 

Ì³ÝáÃ³·ñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ, áñ ÏóáõÙ »Ýù úñµ»ÉÛ³ÝÝ»ñÇ å³ïÙáõÃÛ³ÝÁ, ß³ï »ñÏ³ñ³ï¨ 

áõ ¹Åí³ñÇÝ Ñ»ï³½áïáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ³ñ¹ÛáõÝù »Ý: Ø»Ýù ã»Ýù ë³ÑÙ³Ý³÷³Ïí»É ÙÇ³ÛÝ Ñ³Û 

Ù³ï»Ý³·ÇñÝ»ñÇ ÷³ëï»ñáí, áñå»ë½Ç ³Ù»Ý ÇÝã Ï³ï³ñÛ³É ÉÇÝÇ, ³ãùÇ »Ýù ³ÝóÏ³óñ»É 

³ñ³µÝ»ñÇ áõ å³ñëÇÏÝ»ñÇ É³í³·áõÛÝ ·áñÍ»ñÁ ¨ ³Û¹ µáÉáñÁ Ñ³Ù»Ù³ï»É »Ýù ³ÛÝ ³Ù»ÝÇ 

Ñ»ï, ÇÝã Ï³ µÛáõ½³Ý¹³Ï³Ý áõ ³ëáñ³Ï³Ý ·ñí³ÍùÝ»ñáõÙ, ÝÏ³ïÇ »Ýù ³é»É ³ñ¹Ç³Ï³Ý 

³éÝãáõÃÛáõÝÝ»ñÁ, áñå»ë½Ç Éáõë³µ³Ý»Ýù Ù»ÏÁ ÙÛáõëáí: 

Ø»ñ ³ßË³ïáõÃÛ³Ý û·ï³Ï³ñáõÃÛ³Ý Ñ³Ù³ñ ÑÇß³ï³Ï³ñ³ÝÝ»ñÇÝ ¨ úñµ»ÉÛ³ÝÝ»ñÇ 

å³ïÙáõÃÛ³ÝÝ ³í»É³óñ»É »Ýù ³ÝóÛ³ÉÇ ³ßË³ñÑ³·ñáõÃÛ³ÝÝ áõ Ð³Û³ëï³ÝÇÝ í»ñ³µ»ñáÕ 

ï³ñµ»ñ Ñáõß³ñÓ³ÝÝ»ñ, áñáÝù ï³ñµ»ñ ³éáõÙÝ»ñáí Ï³åí³Í »Ý ³Û¹ »ñÏñÇ ù³Õ³ù³Ï³Ý 

áõ ÏñáÝ³Ï³Ý å³ïÙáõÃÛ³ÝÁ: 

Ø»ñ ³ßË³ï³ÝùÇ ÁÝÃ³óùáõÙ ³éÇÃ »Ýù áõÝ»ó»É µ³ó³ïñ»É µ³½áõÙ Ñ³ïí³ÍÝ»ñ, 

áñáÝù ³éÝãíáõÙ »Ý ÑÇÝ Ñ»ÕÇÝ³ÏÝ»ñÇÝ: 



Ð³Ù»Ù³ïáõÃÛáõÝÝ»ñÁ, áñ Ï³ï³ñ»É »Ýù, Ù»½ û·Ý»É »Ý ×Çßï áñáß»Éáõ Ù»Í Ãíáí 

ù³Õ³ùÝ»ñÇ ¨ ßñç³ÝÝ»ñÇ ×ß·ñÇï ¹ÇñùÁ` ÑÇß³ï³Ïí³Í êïñ³µáÝÇ, äÉÇÝáëÇ, äïÕáÙ»áëÇ 

Ùáï, ¹ñ³Ýó Ýß³Ý³íáñ ·ÇïÝ³Ï³ÝÝ»ñÁ, áíù»ñ ½µ³Õí»É »Ý ÑÇÝ ³ßË³ñÑ³·ñáõÃÛ³Ùµ, ó³ñ¹ 

ã»Ý ³Ý¹ñ³¹³ñÓ»É, áñáíÑ»ï¨ ã»Ý û·ï³·áñÍ»É µáÉáñ ³ÛÝ ï»Õ»ÏáõÃÛáõÝÝ»ñÁ, áñáÝóÇó 

û·ïí»É »Ýù, Ýñ³Ýù Ó»éùÇ ï³Ï ã»Ý áõÝ»ó»É ³ÛÝ »ñÏ»ñÁ, áñáÝù ùÝÝ»É »Ýù: 

 

Ü²Ê²´²Ü 

 

ÀÝ¹³ñÓ³Ï »ñÏÇñ ¿ Ø»Í Ð³Ûù ³ÝáõÝÁ ÏñáÕÁ, áñÁ Ãáõñù»ñÁ, å³ñëÇÏÝ»ñÁ ¨ éáõëÝ»ñÁ 

µ³Å³Ý»É »Ý Çñ»Ýó ·»ñÇßË³ÝáõÃÛ³Ý Ý»ñùá. ³ÛÝ ï³ñ³ÍíáõÙ ¿ »ñ»ù Ñ³ñÛáõñ ÙÕáÝÇ
1
 íñ³` 

³ñ¨ÙáõïùÇó` ³ñ¨»Éù, º÷ñ³ïÇó ÙÇÝã¨ Î³ëåÇó ÍáíÁ Ã³÷íáÕ øáõéÇ ·»ï³µ»ñ³ÝÁ ¨ 

ÑÛáõëÇëÇó` Ñ³ñ³í, ìñ³ëï³ÝÇó ¨ ÎáíÏ³ëÛ³Ý É»éÝ»ñÇó ÙÇÝã¨ ¸Ç³ñµ»ùÇñÇ Ñ³ñ³í³ÛÇÝ 

ë³ÑÙ³ÝÝ»ñÁ` ï³ñ³Íí³Í »ñÏáõ Ñ³ñÛáõñ ÑÇëáõÝ ÙÕáÝ: ²Û¹ ï³ñ³ÍùáõÙ ãÏ³ Ù»Ï áõñÇß 

É»½áõ, ù³Ý Ñ³Û»ñ»ÝÁ, µ³óÇ ³ÛÝ Ù³ë»ñÇó, áñï»Õ µÝ³ÏíáõÙ »Ý Ù³ÑÙ»¹³Ï³ÝÝ»ñ, Ýñ³Ýù 

ËáëáõÙ »Ý Ãáõñù»ñ»Ý, ë³Ï³ÛÝ ³ÛÝ Ù³ÑÙ»¹³Ï³ÝÝ»ñÁ, áíù»ñ ³åñáõÙ »Ý Ù»Í ù³Õ³ùÝ»ñÇó 

Ñ»éáõ ÁÝÏ³Í ·ÛáõÕ»ñáõÙ, ËáëáõÙ »Ý Ñ³Û»ñ»Ý Ëáë³Ïó³Ï³Ý É»½íáí, áñÇ Ù»ç Ï³Ý áñáß 

Ó¨³÷áËí³Í Ãáõñù»ñ»Ý µ³é»ñ: ²Û¹ ÝáõÛÝÁ Ï³ñ»ÉÇ ¿ ³ë»É öáùñ Ð³ÛùÇ, ÎÇÉÇÏÇ³ÛÇ áõ 

ÞÇñí³ÝÇ Ù³ëÇÝ: 

Ð³Ûáó É»½íÇ û·ï³·áñÍáõÙÁ ãÇ ë³ÑÙ³Ý³÷³ÏíáõÙ ÙÇ³ÛÝ ³Ûë ï³ñ³ÍùáõÙ: Ð³Û»ñÁ, 

áñ ï³ñ³Íí³Í Ó¨áí ³åñáõÙ »Ý ²ëÇ³ÛÇ áõ ²ñ¨»ÉÛ³Ý ºíñáå³ÛÇ ï³ñµ»ñ Ù³ë»ñáõÙ, ß³ñáõ-

Ý³ÏáõÙ »Ý Ëáë»É Çñ»Ýó É»½íáí: Üñ³Ýù ëïáõ·³å»ë Ï³½ÙáõÙ »Ý ²Ý³ïáÉÇ³ÛÇ µÝ³ÏãáõÃÛ³Ý 

³Ù»Ý³ëïí³ñ Ù³ëÁ, ³åñáõÙ »Ý êÇñÇ³ÛÇ ÑÛáõëÇëáõÙ, ØÇç³·»ïùáõÙ, ²ïñå³ï³Ï³ÝáõÙ, 

áñÝ ³ÝóÛ³ÉáõÙ ³ÙµáÕçáíÇÝ Ð³Û³ëï³ÝÇ ì³ëåáõñ³Ï³Ý Ý³Ñ³Ý·Ç Ù³ëÝ ¿ñ, ³åñáõÙ »Ý 

Ý³¨ ä³ñëÏ³ëï³ÝÇ Æñ³ùÛ³Ý Ù³ëáõÙ, ¶ÇÉ³ÝáõÙ ¨ Ø³½³Ý¹³ñ³ÝáõÙ, Æëå³Ñ³ÝÇ 

ßñç³Ï³ÛùáõÙ, ìñ³ëï³ÝáõÙ, áñÝ ÁÝ¹·ñÏáõÙ ¿ Ð³Û³ëï³ÝÇ ÙÝ³óáñ¹Ý»ñÁ, ²ëïñ³Ë³ÝáõÙ, 

¸áÝÇ ³÷»ñÇÝ, ÔñÇÙáõÙ, È»Ñ³ëï³ÝáõÙ ¨ í»ñç³å»ë ÂáõñùÇ³ÛÇ »íñáå³Ï³Ý Ù³ë»ñáõÙ: ºí 

³Ûë »ñÏñÝ»ñáõÙ Ýñ³Ýù áã ÙÇ³ÛÝ ³é¨ïñ³Ï³ÝÝ»ñ »Ý ¨ Ù»Í í³×³é³Ï³ÝÝ»ñ, ³ÛÉ¨ Ýñ³Ýó 

Ù»Í³Ù³ëÝáõÃÛáõÝÁ ³ñÑ»ëï³íáñÝ»ñ áõ »ñÏñ³·áñÍÝ»ñ »Ý: àñå»ë Ëáßáñ í³×³é³Ï³ÝÝ»ñ` 

Ýñ³Ýù Çñ»Ýó ·áñÍáõÝ»áõÃÛáõÝÝ »Ý Í³í³ÉáõÙ Æï³ÉÇ³ÛáõÙ, ²íëïñÇ³ÛÇ Ý³Ñ³Ý·Ý»ñáõÙ, 

ØáÉ¹áí³ÛáõÙ áõ ºíñáå³ÛÇ ß³ï áõñÇß Ù³ë»ñáõÙ: Ð³Û»ñÁ Ù»Í ù³Ý³Ïáí ³åñáõÙ »Ý Ý³¨ 

º·ÇåïáëáõÙ, êÇñÇ³ÛáõÙ, ´³Õ¹³¹áõÙ, ä³ñëÏ³ëï³ÝáõÙ, ÙÇÝã¨ ÐÝ¹Ï³ëï³Ý: 

ÜÏ³ï»ÉÇ ¿, áñ Ù»Í Ãíáí »ñÏñÝ»ñáõÙ, áõñ Ñ³Û»ñÁ ï³ñ³Íí³Í »Ý ¨ ¹»é å³Ñå³ÝáõÙ »Ý 

Çñ»Ýó É»½áõÝ, Ï³ñ¨áñ ¹»ñ »Ý Ï³ï³ñáõÙ Çñ»Ýó µÝ³Ïí³Í »ñÏñÝ»ñÇ áõ »íñáå³óÇÝ»ñÇ 

÷áËÑ³ñ³µ»ñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ÙÇç¨, Ñ³ïÏ³å»ë, »ñµ ·Çï³ÏóíáõÙ ¿, Ã» ä³ñëÏ³ëï³ÝÇ áõ 

ÂáõñùÇ³ÛÇ µ³ÝÏ³ÛÇÝ ·áñÍáõÙ ¨ ³é¨ïñáõÙ ³ÛÉ »ñÏñÝ»ñÇ Ñ»ï ·áñÍ³ñùÝ»ñÁ Ï³ï³ñíáõÙ 

»Ý Ñ³Ù³ñÛ³ ÙÇßï Ñ³Û»ñÇ ÙÇçáóáí: 

ØÇ³Å³Ù³Ý³Ï ³Ûë ³éáõÙáí ³ñÅ» ÝÏ³ï»É, áñ ß³ï Ï³ñ¨áñ ¿ ÙÇ³óÝ»É Ñ³Û»ñ»ÝÇ 

ÇÙ³óáõÃÛáõÝÁ ³ñ³µ»ñ»ÝÇ, å³ñëÏ»ñ»ÝÇ, Ãáõñù»ñ»ÝÇ Ñ»ï, áñáíÑ»ï¨ ³ÛÝ Å³Ù³Ý³ÏÇó, ÇÝã 

Ð³Û³ëï³ÝÝ ³ÙµáÕç³å»ë ÁÝÏ³í Ù³ÑÙ»¹³Ï³Ý ÉÍÇ ï³Ï, Ñ³Û»ñÁ ÷áË ³é³Ý ³Û¹ 

É»½áõÝ»ñÇó µ³é»ñ, áñáÝù ëáíáñ³µ³ñ Ñ³Õáñ¹³ÏóÙ³Ý Å³Ù³Ý³Ï Í³é³ÛáõÙ ¿ÇÝ Ýñ³Ýó, ¨ 

ÝáõÛÝÇëÏ áñáß Å³Ù³Ý³Ï³ÏÇó ·ñáÕÝ»ñ ³Û¹ ï³ñµ»ñ É»½áõÝ»ñÇó Ù»Í³ù³Ý³Ï µ³é»ñ »Ý 

û·ï³·áñÍáõÙ: àñáíÑ»ï¨ ³Û¹ µ³é»ñÁ Ñ³×³Ë ãÏ³Ý ³ÛÝ µ³é³ñ³ÝÝ»ñáõÙ, áñ Ù»Ýù áõÝ»Ýù, 

                                                           
1
 ØÕáÝ – 1.Ö³Ý³å³ñÑÇ »ñÏ³ÛÝáõÃÛ³Ý ã³÷` Ñ³í³ë³ñ 1000 »ñÏñ³ã³÷³Ï³Ý ÏÙ, 2000 Ñ³ë³ñ³Ï 

ù³ÛÉÇ ¥ï»°ë êï. Ø³ÉË³ëÛ³Ýó, Ð³Û»ñ»Ý µ³ó³ïñ³Ï³Ý µ³é³ñ³Ý, Ñ. III, Ð – à, ºñ¨³Ý, 2010, ¿ç 346: 



¨ Ýñ³ÝóáõÙ, áñ Ññ³ï³ñ³Ï»É »Ý Ñ³Û»ñÁ, ÃíáõÙ ¿, Ã» ¹ñ³Ýù ³ÝÑÝ³ñ ¿ Ã³ñ·Ù³Ý»É, »ñµ 

¹ñ³Ýù Ñ³Ý¹ÇåáõÙ »Ý µÝ³·ñ»ñáõÙ, »Ã» Ý³Ë³å»ë Í³ÝáÃáõÃÛáõÝ ãáõÝ»Ý³ë í»ñáÑÇßÛ³É 

É»½áõÝ»ñÇ Ñ»ï: 

ú·áõïÁ, áñ å³ïÙáõÃÛáõÝÝ áõ µ³Ý³ëÇñáõÃÛáõÝÁ Ï³ñáÕ »Ý ù³Õ»É Ñ³Ûáó É»½íÇó ¨ Ñ³Û 

·ñ³Ï³ÝáõÃÛáõÝÇó` ãÁÝÏÝ»Éáí áñáß Ñ³Û³·»ïÝ»ñÇ óáõó³µ»ñ³Í Í³Ûñ³Ñ»Õ 

Ë³Ý¹³í³éáõÃÛ³Ý Ù»ç ¨ ã½áÑ³µ»ñ»Éáí ³ñ¨»ÉÛ³Ý ÙÛáõë ÅáÕáíáõñ¹Ý»ñÇ ·ñ³Ï³ÝáõÃÛáõÝÁ, 

³å³ Ï³ñÍáõÙ »Ù, áñ Ýñ³ Ï³ñ¨áñáõÃÛáõÝÝ ³Ûë ¹Çï³Ï»ïÇó ãå»ïù ¿ Ù»ñÅíÇ: Ð³Û³ëï³ÝÇ 

·ñáÕÝ»ñÇ µáÉáñ Å³Ýñ»ñáí ëï»ÕÍ³·áñÍ»Éáõ Ñ»ï¨áÕ³Ï³Ý ß³ñáõÝ³Ï³Ï³ÝáõÃÛáõÝÁ` 

ãáññáñ¹ ¹³ñÇó ÙÇÝã¨ Ù»ñ ûñ»ñÁ, ¨ Ýå³ï³ÏÁ, áñ Ñ³Û»ñÁ óáõó³µ»ñ»óÇÝ` Ñ³ëï³ï»Éáí 

Çñ»Ýó ïå³ñ³ÝÝ»ñÁ µáÉáñ ³ÛÝ ï»Õ»ñáõÙ, áõñ ³åñáõÙ ¿ÇÝ Ù»Í ù³Ý³Ïáí, áñ ïå³·ñ»Ý 

Çñ»Ýó ·ñáÕÝ»ñÇ »ñÏ»ñÁ, Ñ³í³ëïáõÙ »Ý Ýñ³Ýó Ù»Í ÝíÇñáõÙÁ Ù³ï»Ý³·ñáõÃÛ³ÝÁ: Üñ³Ýù 

ëïáõ·³å»ë ïå³ñ³ÝÝ»ñ áõÝ»Ý ²Ùëï»ñ¹³ÙáõÙ, È³ÛåóÇ·áõÙ, ì»Ý»ïÇÏáõÙ, ÈÇíáéÝáÛáõÙ, 

È»Ñ³ëï³ÝáõÙ` ÈíáíáõÙ, Îáëï³Ý¹ÝáõåáÉëáõÙ, ¼ÙÛáõéÝÇ³ÛáõÙ, èáõë³ëï³ÝÇ ï³ñµ»ñ 

ù³Õ³ùÝ»ñáõÙ, Çñ»Ýó »Ï»Õ»óáõ ·ÉË³íáñÇ Ýëï³í³Ûñ ¾çÙÇ³ÍÝáõÙ, Ø³¹ñ³ëáõÙ ¨ µ³½áõÙ 

³ÛÉ í³Ûñ»ñáõÙ: Üñ³Ýù ¹ñ³Ýù áõÝ»ó»É »Ý Æëå³Ñ³ÝÇ Ùáï ·ïÝíáÕ æáõÕ³ÛáõÙ, Ø³ñë»ÉáõÙ: 

àñå»ë üñ³ÝëÇ³ÛÇ Ñá·¨áñ³Ï³ÝáõÃÛ³ÝÁ Ý»ñÏ³Û³óíáÕ åñáå³·³Ý¹³, ³Ûë í»ñçÇÝ 

ïå³ñ³ÝÁ Ï³Ý·Ý»óí»ó, áñáíÑ»ï¨ ³ëáõÙ ¿ÇÝ, Ã» ³ÛÝ ïå³·ñáõÙ ¿ ·ñù»ñ, áñáÝù 

å³ñáõÝ³ÏáõÙ »Ý Ñ»ñ»ïÇÏáëÝ»ñÇ Ï³ñÍÇùÝ»ñ: 

Ð³Û ·ñ³Ï³ÝáõÃÛáõÝÁ, ãáõÝ»Ý³Éáí ß³Ñ»Ï³ÝáõÃÛáõÝÁ ¨ Ñ³ñëïáõÃÛáõÝÁ ³ñ³µ³Ï³Ý, 

å³ñëÏ³Ï³Ý, ÑÇÝ¹áõëÝ»ñÇ ¨ ãÇÝ³óÇÝ»ñÇ ·ñ³Ï³ÝáõÃÛ³Ý, ÙÇ³Å³Ù³Ý³Ï ³ñÅ³ÝÇ ã¿ ³ÛÝ 

Ùáé³óÙ³ÝÁ, áñ Ï³ ó³ñ¹. Ù»Í³ù³Ý³Ï Ãíáí ³Û¹ ·ñ³Ï³ÝáõÃÛáõÝÝ ëï»ÕÍ³Í 

Ù³ï»Ý³·ÇñÝ»ñÁ ³ÛÝ ¹³ñÓñ»É »Ý µáÉáñ ³éáõÙÝ»ñáí Ù»Í³ñ»ÉÇ: Üñ³Ýó Ù»ç å»ïù ¿ 

³é³ÝÓÝ³óÝ»É å³ïÙÇãÝ»ñÇÝ, áñáÝù ³é³Ýó Ñ³ßíÇ ³éÝ»Éáõ, áñ ³í³Ý¹»É »Ý Çñ»Ýó »ñÏñÇ 

å³ïÙáõÃÛáõÝÁ, ë»ÕÙ Ó¨áí, Çñ³å»ë Ëáë»É »Ý ²ñ¨»ÉùÇ ³ÛÉ »ñÏñÝ»ñÇ Ù³ëÇÝ, áñÁ Éñ³óÝáõÙ ¿ 

µ³í³Ï³ÝÇÝ Ï³ñ¨áñ µ³óÁ ²ëÇ³ÛÇ ï³ñ»·ñáõÃÛáõÝÝ»ñáõÙ: ´³óÇ ³Û¹, Ýñ³ÝóÇó Ñ³ÛÃ³ÛÃáõÙ 

»Ýù Ï³ñ¨áñ Éáõë³µ³ÝáõÙ ¨ ï»Õ»ÏáõÃÛáõÝÝ»ñ Îáëï³Ý¹ÝáõåáÉëÇ ÑáõÛÝ»ñÇ, ä³ñëÏ³ëï³ÝÇ 

ê³ë³ÝÛ³Ý ¹ÇÝ³ëïÇ³ÛÇ ³ñù³Ý»ñÇ, Ù³ÑÙ»¹³Ï³Ý ³ñ³µÝ»ñÇ, Ãáõñù-ë»ÉçáõÏÝ»ñÇ, 

Ë³ã³ÏÇñÝ»ñÇ, ÙáÝÕáÉÝ»ñÇ ¨ ÁÝ¹Ñ³Ýñ³å»ë áÕç ²ñ¨»ÉùÇ Ù³ëÇÝ` ëÏë³Í ãáññáñ¹ ¹³ñÇó 

ÙÇÝã¨ ³í»ÉÇ ³ñ¹Ç Å³Ù³Ý³ÏÝ»ñÁ: ÆÝã í»ñ³µ»ñáõÙ ¿ Ù»ñ Ãí³Ï³ÝáõÃÛ³Ý ëÏëÙ³Ý Ùáï 

Å³Ù³Ý³ÏÝ»ñÇÝ ¨ Ñ³ïÏ³å»ë ÑÝ³·áõÛÝ ¹³ñ»ñÇÝ, ï»Õ»ÏáõÃÛáõÝÝ»ñÁ, áñ ï³ÉÇë »Ý Ñ³Û 

Ù³ï»Ý³·ÇñÝ»ñÁ, ß³ï ùÇã »Ý, µ³óÇ ß³ï Ñ»ï³ùñùÇñ ¹»åù»ñÇ ¨ ÙÇ ù³ÝÇ Ã³ÝÏ ³í³Ý¹áõ-

ÃÛáõÝÝ»ñÇ, Ýñ³Ýù ëáíáñ³µ³ñ ÃíáõÙ »Ý Ýí³½ Ñ³í³ëïÇ, ù³Ý ÑáõÛÝ áõ É³ïÇÝ 

å³ïÙÇãÝ»ñÇÝÁ: Üñ³Ýó ³ñÅ»ùÝ ³ÙµáÕçáíÇÝ ãå»ïù ¿ Ù»ñÅ»É, µ³Ûó Ýñ³Ýó å»ïù ¿ 

Ùáï»Ý³É ß³ï Ï³ëÏ³Íáí: ²ëáñ»ëï³ÝÇ Ã³·³íáñÝ»ñÇ ó³ÝÏÁ, áñ Ñ³Õáñ¹áõÙ ¿ Øáíë»ë 

Êáñ»Ý³óÇÝ Çñ §Ð³Ûáó å³ïÙáõÃÛ³Ý¦ Ù»ç, ÉÇáíÇÝ ù³Õí³Í ¿ ÑáõÛÝ Ù³ï»Ý³·ÇñÝ»ñÇó, ¨ 

»Ã» ãáõÝ»Ý³Ýù Ñ»Ýó Çñ` Ñ»ÕÇÝ³ÏÇ Ëáëïáí³ÝáõÃÛáõÝÁ, ³Û¹ ·³Ñ³Ï³ÉÝ»ñÇ ÇßË³ÝáõÃÛ³Ý 

³í³ñïÁ, áñ ß³ï ³Ý·³Ù Ïóí³Í ¿ ³Û¹ ³ÝáõÝÝ»ñÇÝ, Ñëï³Ï Ù³ïÝ³óáõÛó »Ý ³ÝáõÙ áñ 

³ÕµÛáõñÇó ù³Õí³Í ÉÇÝ»ÉÁ: ´³Ûó ù³ÝÇ áñ Ù»Ýù ãáõÝ»Ýù Ýñ³ Ýß³Í Ù³ï»Ý³·ÇñÝ»ñÇ ·áñ-

Í»ñÁ, å»ïù ¿ »ñ³Ëï³·»ï ÉÇÝ»Ýù, áñ Ý³ ÷áË³Ýó»É ¿ í»ñçÇÝÝ»ñÇ »ñÏ»ñÇó ÙÇ ù³ÝÇ 

ÏïáñÝ»ñ: ÜáõÛÝÁ Ï³ñ»ÉÇ ¿ ³ë»É Ø³ñ³ëï³ÝÇ Ã³·³íáñÝ»ñÇ, Ý³¨ ÎÛáõñáëÇ Ù³ëÇÝ:  

Ð³Û å³ïÙÇãÝ»ñÁ ß³ï ùÇã ÉáõÛë »Ý ë÷é»É å³ñëÇó ²ñß³ÏáõÝÇÝ»ñÇ íñ³, áñáÝó Ýñ³Ýù 

³é³í»É »Ý ×³Ý³ãáõÙ, ù³Ý ²ñ¨»ÉùÇ ÙÛáõë ¹ÇÝ³ëïÇ³Ý»ñÇÝ, áñáíÑ»ï¨ Ð³Û³ëï³ÝÁ Ýñ³Ýó 

Ñ»ï áõÝ»ó»É ¿ ù³Õ³ù³Ï³Ý Ùßï³Ï³Ý Ï³å»ñ, ù³Ý½Ç Çñ»Ýù Ï³é³í³ñíáõÙ ¿ÇÝ ÝáõÛÝ 

¹ÇÝ³ëïÇ³ÛÇó ë»ñáÕ Ã³·³íáñÝ»ñÇó, ¨ »ñµ ³Û¹ ³½·Ç ·³Ñ³Ï³ÉÝ»ñÁ ½ñÏí»óÇÝ 



ä³ñëÏ³ëï³ÝÇ ·³ÑÇó` ê³ë³ÝÛ³ÝÝ»ñÇ ¹ÇÝ³ëïÇ³ÛÇ ÏáÕÙÇó, ÙÇ Ù»Í ù³Ý³Ï Ýñ³ÝóÇó 

³å³ëï³Ý»óÇÝ Ð³Û³ëï³ÝáõÙ ¨ ÁÝ¹áõÝí»óÇÝ Çñ»Ýó ³½·³ÏÇóÝ»ñÇó, áíù»ñ Ýñ³Ýó 

ïí»óÇÝ ³ÝÏ³ËáõÃÛáõÝ, áñÝ áõÝ»ó³Ý Ýñ³Ýó ß³é³íÇÕÝ»ñÁ ¨ë` ß³ï ¹³ñ»ñ ³Ýó: Ð³Û ²ñß³-

ÏáõÝÇÝ»ñÇ å³ïÙáõÃÛáõÝÁ ß³ï Ñ»éáõ ¿, ÇÑ³ñÏ», å³ñ½ ÉÇÝ»Éáõó, ¨ ³ÛÝ áõÝÇ µ³½Ù³ÃÇí 

Ï»ï»ñ, áñáÝù ¹Åí³ñáõÃÛáõÝÝ»ñ »Ý ³é³ç³óÝáõÙ ³ÛÝ ùÝÝ»Éáõ Ëëïáñ»Ý, ¨ ³ÛÝ Ï³ñÇù áõÝÇ 

ùÝÝ³ñÏí»Éáõ ³é³í»É Ù»Í áõß³¹ñáõÃÛ³Ùµ: ²Ûë å³ïÙáõÃÛáõÝÁ ÉÇ ¿ ·ñ»Ã» ³ÝÉáõÍ»ÉÇ 

Å³Ù³Ý³Ï³·ñ³Ï³Ý ¹Åí³ñáõÃÛáõÝÝ»ñáí, ¨ ß³ï ¹»åù»ñáõÙ Ñ³Ï³¹Çñ ÷³ëï»ñáí` ³ëí³Í 

Å³Ù³Ý³Ï³ÏÇó ÑáõÛÝ ¨ É³ïÇÝ å³ïÙÇãÝ»ñÇó: 

ÆÝã ¿É ÉÇÝÇ, Ñ³Û å³ïÙÇãÝ»ñÇ Ï³ñ¨áñáõÃÛáõÝÝ ³ÛÝ ¿, áñ í³ÕÝç³Ï³Ý Å³Ù³Ý³ÏÝ»ñÇ 

Ù³ëÇÝ Ëáë»ÉÇë Ýñ³Ýù ëáíáñ³µ³ñ ³í»ÉÇ ËÝ³Ùù »Ý ï³ñ»É å³ïÙíáÕ 

Çñ³¹³ñÓáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ÝÏ³ïÙ³Ùµ, ç³Ý³ó»É »Ý ãËáë»É ùÇã Ï³ñ¨áñáõÃÛáõÝ áõÝ»óáÕ ¹»åù»ñÇ 

Ù³ëÇÝ ¨ ³é³í»É ËÝ³Ùùáí »Ý í»ñ³µ»ñí»É Çñ»Ýó »ñÏ»ñÇ á×ÇÝ, ù³Ý ³ñ³µ ¨ å³ñëÇÏ 

å³ïÙÇãÝ»ñÁ: ä»ïù ¿ ÝáõÛÝå»ë Ñ³í³ëï»É, áñ Ýñ³Ýù ß³ï µ³ñÓñ »Ý, ù³Ý Bas Empire-Ç 

ÑáõÝ³Ï³Ý Ñ»ÕÇÝ³ÏÝ»ñÁ:
2
 Ð³×»ÉÇ á×áí ³ëí³Í ·»Õ»óÇÏ ½ñáõÛóÝ»ñáõÙ ³ÛÝ »ñ¨³Ï³Û³Ï³Ý 

óÝáñù ã¿, áñ Ñ³Ù³ÏáõÙ ¿ ²ñ¨»ÉùÇ áõñÇß Ù³ï»Ý³·ÇñÝ»ñÇÝ, ³é³Ýó Ññ³Å³ñí»Éáõ Ýñ³ÝÇó, 

ÇÝã ³ñí³Í ¿` ë³ÑÙ³Ý»Éáõ ²ñ¨»ÉÛ³Ý á×Á: Ð³Û å³ïÙÇãÝ»ñÁ ·Çï»Ý ë³Ï³ÛÝ Ññ³Å³ñí»É 

³ñï³éáó Ñ³Ù»Ù³ïáõÃÛáõÝÝ»ñÇó, ×é×é³Ý ÷áË³µ»ñáõÃÛáõÝÝ»ñÇó, áñáÝù Ñ³×³Ë ³ÝÑ»Ã»Ã 

»Ý, ¨ ¹³ ÁÝ¹Ñ³Ýñ³å»ë Ýñ³Ýó ÑÇÙÝ³Ï³Ý µÝáõÃ³·ÇñÝ ¿` Ç ï³ñµ»ñáõÃÛáõÝ ³ñ³µ³Ï³ÝÇ áõ 

å³ñëÏ³Ï³ÝÇ: Î³ñ»ÉÇ ¿ ³é³Ýó ã³÷³½³ÝóáõÃÛ³Ý Ñ³í³ëï»É, Ã» ³Û¹åÇëÇù ß³ï »Ý, 

ÇÝãå»ë Øáíë»ë Êáñ»Ý³óÇÝ, ºÕÇß»Ý, Ô³½³ñ ö³ñå»óÇÝ, Ï³ÃáÕÇÏáë ÐáíÑ³ÝÝ»ë 

ì»ó»ñáñ¹Á ¨ ¿ÉÇ áõñÇßÝ»ñ, áñáÝù ³Ý³ñÅ³Ý ã»Ý ÉÇÝÇ »íñáå³Ï³Ý ÁÝÃ»ñóáÕÇ 

áõß³¹ñáõÃÛ³ÝÁ Çñ»Ýó å»ñ×³ËáëáõÃÛ³Ùµ, á×Ç Ù³ùñáõÃÛ³Ùµ ¨ Çñ»Ýó Å³Ù³Ý³ÏÇ Ññ³å³-

ñ³Ï³ËáëáõÃÛ³Ý Ï³å³Ïóí³ÍáõÃÛ³Ùµ, áñáÝù Ï³ñ»ÉÇ ¿ Ï³ñ¹³É Ñ»ï³ùñùñáõÃÛ³Ùµ »ñ¨»ÉÇ 

ûñÇÝ³ÏÝ»ñÇó Ñ»ïá, áñ Ù»Ýù áõÝ»Ýù` ³Ý·³Ù ÐáõÝ³ëï³ÝáõÙ áõ ÐéáÙáõÙ ëï»ÕÍí³ÍÝ»ñÇó 

Ñ»ïá: 

Ì³ÝáÃáõÃÛáõÝÁ Ð³Û³ëï³ÝÇ ¨ ²ñ¨»ÉùÇ ³ÛÉ »ñÏñÝ»ñÇ å³ïÙáõÃÛ³ÝÁ ÙÇ³Ï ·ñ³Ï³Ý 

³é³í»ÉáõÃÛáõÝÁ ã¿, áñ Ï³ñáÕ »Ýù ù³Õ»É` áõë³Ý»Éáí Ñ³Û»ñÇ É»½áõÝ, ³ÛÝ Ï³ñáÕ ¿ ¨ë ß³ï 

û·Ý»É` ³í»É³óÝ»Éáõ Ýáñ ÷³ëï»ñ ÑÇÝ ·ñ³Ï³ÝáõÃÛ³Ý å³ïÙáõÃÛ³ÝÁ, Ã»° »Ï»Õ»ó³Ï³Ý, Ã»° 

³ßË³ñÑÇÏ: Ð³Û»ñÇ áõÝ»ó³Í ù³Õ³ù³Ï³Ý Ï³å»ñÁ ÑáõÛÝ»ñÇ ¨ ÑéáÙ»³óÇÝ»ñÇ Ñ»ï, 

ùñÇëïáÝ»³Ï³Ý ¹³ñ³ßñç³ÝÇó ß³ï ³é³ç Ð³Û³ëï³ÝáõÙ ï³ñ³Í»óÇÝ ÑáõÝ³ñ»ÝÇ 

áõëáõóáõÙÝ áõ ·áñÍ³ÍáõÃÛáõÝÁ: ºí ×ßïáñ»Ý Ï³ñ»ÉÇ ¿ ³ë»É, Ã» ³ëáñÇÝ»ñÇ, »·Çåï³óÇÝ»ñÇ 

¨ ³ÛÉ ³ñ¨»ÉóÇÝ»ñÇ ÝÙ³Ý µ³½Ù³ÃÇí Ñ³Û ·ñáÕÝ»ñ û·ï³·áñÍ»É »Ý ³Û¹ É»½áõÝ Çñ»Ýó 

»ñÏ»ñáõÙ: îÇ·ñ³ÝÇ áñ¹Ç ²ñï³í³½¹ ³ñù³Ý, áñÁ µéÝí»ó ²ÝïáÝÇáëÇó Ù³ïÝáõÃÛ³Ùµ ¨ 

Ù»é³í ²É»ùë³Ý¹ñÇ³ÛáõÙ, ÑáõÝ³ñ»Ýáí ·ñ»É ¿ áÕµ»ñ·áõÃÛáõÝÝ»ñ áõ å³ïÙ³Ï³Ý ·ñù»ñ: ÐÇÝ 

Ð³Û³ëï³ÝÇ µáÉáñ Ã³·³íáñÝ»ñÇ ¹ñ³ÙÝ»ñÁ, áñ Ù»Ýù áõÝ»Ýù, ÏñáõÙ »Ý ÝáõÛÝ É»½íÇ 

ßñç³·ñ»ñÁ, ¨ »ñ¨áõÙ ¿, áñ ³ÛÝ áõÝ»ó»É ¿ ÝáõÛÝ ·áñÍ³ÍáõÃÛáõÝÁ Ñ³ë³ñ³Ï³Ï³Ý ÏáÃáÕÝ»ñÇ 

íñ³: 

ºñµ, ëÏë³Í ãáññáñ¹ ¹³ñÇó, Ð³Û³ëï³ÝÝ ÁÝ¹áõÝ»ó ùñÇëïáÝ»áõÃÛáõÝ, Ñ³Ý·áõÛóÝ»ñÁ, 

áñ Ýñ³Ý ³ñ¹»Ý Ï³åáõÙ ¿ÇÝ ÑéáÙ»³Ï³Ý Ï³ÛëñáõÃÛ³Ý Ñ»ï, ¹³ñÓ³Ý ³í»ÉÇ ³Ùáõñ: Ø»Í 

Ãíáí ³ëáñÇÝ»ñ ¨ ÑáõÛÝ»ñ Ñ³ëï³ïí»óÇÝ ³Ûëï»Õ ¨ Ù»Í³å»ë Ýå³ëï»óÇÝ ·ñ³Ï³ÝáõÃÛ³Ý 
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 Bas Empire – î»ñÙÇÝÝ û·ï³·áñÍí»É ¿ ø³ÙÇÉ È»µáÛÇ ¥1752-ÇÝ¤ ÏáÕÙÇó, áñÁ Ýß³Ý³ÏáõÙ ¿ñ 

´Ûáõ½³Ý¹Ç³ÛÇ å³ïÙáõÃÛáõÝÁ IV–XV ¹³ñ»ñáõÙ: ²Ûëûñ ï»ñÙÇÝÁ, áñÇó Ñ³×³Ë ½·áõß³ÝáõÙ »Ý 

å³ïÙ³µ³ÝÝ»ñÁ, Ýß³Ý³ÏáõÙ ¿ §ÑéáÙ»³Ï³Ý¦ Ï³ÛëñáõÃÛ³Ý §³ÝÏÙ³Ý¦ Å³Ù³Ý³Ï³ßñç³ÝÁ ¥ï»°ë ,,Petit 

Robert–2’’, Paris, 1988, p. 180¤:  



³é³çÇÝ ÁÝÓÛáõÕÝ»ñÇ ³×Ù³ÝÁ` ³ÛÝï»Õ ï³ñ³Í»Éáí ÑáõÝ³ñ»ÝÁ: ä³ïÙáõÃÛáõÝÇó »ñ¨áõÙ ¿, 

Ã» ÇÝãå»ë Ð³Û³ëï³ÝÇ å³ñëÇÏ ÇßË³Ý³íáñÝ»ñÇ ¨ ½áñ³å»ïÝ»ñÇ ËÇëï Ññ³Ñ³Ý·áí 

áãÝã³óíáõÙ ¿ÇÝ ÑáõÝ³ñ»Ýáí ·ñí³Í Ï³Ù ÑáõÝ³Ï³Ý µÝáõÛÃÇ ·ñù»ñÁ, áñáÝù áñáß Å³Ù³Ý³Ï 

³Ýó Ù»Í³ù³Ý³Ï ¿ÇÝ ³Û¹ »ñÏñáõÙ: ä³ñëÇÏÝ»ñÇ ³Ù³Û³óáõÙÝ»ñÝ Ç íÇ×³ÏÇ ã»Õ³Ý 

³ÙµáÕçáíÇÝ Ç ãÇù ¹³ñÓÝ»Éáõ ³Û¹ ·áñÍ»ñÁ ¨ áã ¿É Ñ³ÏáõÙÁ, áñ Ñ³Û»ñÝ áõÝ»ÇÝ ¹ñ³Ýó 

ÝÏ³ïÙ³Ùµ, áñáíÑ»ï¨ ùÇã Ñ»ïá Ïï»ëÝ»Ýù, áñ ÑáõÝ³Ï³Ý ·ñ³Ï³ÝáõÃÛ³Ý áõëáõóáõÙÁ 

Ýñ³Ýó Ùáï í»ñ³¹³ñÓ³í ÙÇ Ýáñ »é³Ý¹áí: ÐÇÝ·»ñáñ¹ ¹³ñÇ ëÏ½µÇÝ ê³Ñ³Ï Ï³ÃáÕÇÏáëÁ` 

²ñß³ÏáõÝÛ³ó ïáÑÙÇó, Çñ áÕç Ï³ñáÕáõÃÛáõÝÝ»ñáí ù³ç³É»ñí³Í ¨ Ñ½áñ³å»ë Ñ»Ýí»Éáí Ø»ë-

ñáå Ïáãí³Í ·ÇïÝ³Ï³ÝÇ íñ³, áñÁ Çñ ³½·Ç Ñ³Ù³ñ ÑáñÇÝ»ó ÙÇ ³Ûµáõµ»Ý, ³ÛÝ ¹³ñÓñÇÝ 

Ñ³ÙÁÝ¹Ñ³Ýáõñ Çñ»Ýó Ñ³Ûñ»ÝÇùÇ Ñ³Ù³ñ: Üñ³Ýù å³ïñ³ëï»óÇÝ µ³½áõÙ ³ß³Ï»ñïÝ»ñ` 

áõÕ³ñÏ»Éáõ ÐéáÙ»³Ï³Ý Ï³ÛëñáõÃÛ³Ý ï³ñµ»ñ Ù³ë»ñÁ: ²Û¹ ¹åñáóÇó ¹áõñë »Ï³Ý ÑáõÝ³Ï³Ý 

»ñÏ»ñÇ Ã³ñ·Ù³ÝáõÃÛ³Ý Ù»Í Ù³ëÁ, áñ Ï³Ý Ñ³Û»ñ»Ýáí: Üñ³Ýù ³ÙµáÕç ²ëïí³Í³ßáõÝãÁ 

Ã³ñ·Ù³Ý»óÇÝ Áëï ÚáÃ³Ý³ëÝÇó, Ã³ñ·Ù³Ý»óÇÝ Ý³¨ ºíë»µÇáëÇ »Ï»Õ»ó³Ï³Ý 

å³ïÙáõÃÛáõÝÁ, »Ï»Õ»óáõ Ñ³Ûñ»ñÇÝ ¨ äÉ³ïáÝÇ áõ ²ñÇëïáï»ÉÇ µáÉáñ ·áñÍ»ñÁ: ²Ûë 

í»ñçÇÝÝ»ñë Ñ³Ù³ñÛ³ µáÉáñÁ Ã³ñ·Ù³Ýí»óÇÝ ¸³íÇÃ ÷ÇÉÇëá÷³ÛÇ
3
 ÏáÕÙÇó, áñÁ Øáíë»ë 

Êáñ»Ý³óáõ áõëáõÙÝ³ÏÇóÝ ¿ñ ¨ ³åñ»É ¿ ÑÇÝ·»ñáñ¹ ¹³ñÇ Ï»ë»ñÇÝ: ºÃ» Ù»Ýù ¹³ï»Ýù 

Ã³ñ·Ù³ÝáõÃÛ³Ý áñ³ÏÝ Áëï ³ÛÝ áõÝ»ó³ÍÇ, áñ Ï³ Ã³·³íáñ³Ï³Ý ·ñ³¹³ñ³ÝáõÙ, ¹ñ³Ýù 

áõÝ»Ý ËÇëï Ù³Ýñ³ÏñÏÇï ×ß·ñïáõÃÛáõÝ ¨ Ï³ñáÕ »Ý Í³é³Û»É ×Çßï ë³ÑÙ³Ý»Éáõ ³Û¹ 

÷ÇÉÇëá÷³Ý»ñÇ µÝ³·ñ»ñÇ Ùïù»ñÇ ÇÙ³ëïÁ, áñáÝù ÷á÷áËáõÃÛáõÝ »Ý Ïñ»É áõ ³Õ³í³Õí»É 

·ñÇãÝ»ñÇ ï·ÇïáõÃÛ³Ý å³ï×³éáí: 

²í»ÉÇ áõß Ð³Û³ëï³ÝÝ áõÝ»ó³í ÐÇåáÏñ³ïÇ ¨ ¶³É»ÝÇ »ñÏ»ñÇ Ã³ñ·Ù³ÝáõÃÛáõÝÁ, Ý³ 

áõÝ»ó³í ÐáÙ»ñáëÇ åá»ÙÝ»ñÇ ³ÙµáÕç³Ï³Ý Ã³ñ·Ù³ÝáõÃÛáõÝÁ:
4
 Æñ §Ð³Ûáó å³ïÙáõÃÛ³Ý¦ 

ÁÝÃ³óùáõÙ Øáíë»ë Êáñ»Ý³óÇÝ Ñ³×³Ë íÏ³ÛáõÙ ¿ ÑáõÛÝ Ù³ï»Ý³·ÇñÝ»ñÇÝ, ÇÝãå»ë 

¸Çá¹áñáë êÇÏÇÉ³óáõÝ, Ðáíë»åáëÇÝ, ´»ñáëáëÇÝ, ²µÇ¹»ÝáëÇÝ, Î»÷³ÕÇáÝÇÝ, 

úÉÇÙåá¹áñáëÇÝ, Ø³Ý»ÃáëÇÝ, ÐáõÉÇáë ²ýñÇÏ³ÝáëÇÝ, öÉ»·áÝÇáëÇÝ ¨ ùÇã Ñ³ÛïÝÇ ß³ï 

áõñÇßÝ»ñÇÝ. Ý³ íÏ³ÛáõÙ ¿ Ýñ³Ýó ÙÇ ù³ÝÇ ³Ý·³Ù Çñ å³ïáõÙÇ ³ÝóáõÙÝ»ñáõÙ: Àëï ê³Ùí»É 

²Ý»óáõ Å³Ù³Ý³Ï³·ñáõÃÛ³Ý íÏ³ÛáõÃÛ³Ý Ï³ñ»ÉÇ ¿ Ï³ñÍ»É, Ã» ´»ñáëáëÇ å³ïÙáõÃÛáõÝÁ 

Ñ³Û»ñ»Ýáí ¹»é ·áÛáõÃÛáõÝ ¿ áõÝ»ó»É ï³ëÝ»ñÏáõ»ñáñ¹ ¹³ñÇ í»ñçÇÝ, ÙÇ³Å³Ù³Ý³Ï ·áõó» 

³Ûë Ù³ï»Ý³·ÇñÝ ³Û¹ Ù³ëÇÝ ³ëáõÙ ¿ Áëï Øáíë»ë Êáñ»Ý³óáõ ¨ ºíë»µÇáëÇ Å³Ù³Ý³Ï³-

·ñáõÃÛ³Ý, áñáÝó Ý³ Í³ÝáÃ ¿: Ð³Û³ëï³ÝÇ Ã³·³íáñáõÃÛ³Ý ³ÝÏáõÙÇó ¨ å³ñëÇÏÝ»ñÇ 

³í»ñáõÙÝ»ñÇó Ñ»ïá Ñ³Û»ñÇ Ùáï ãÝí³½»ó ÑáõÝ³ñ»ÝÇ áõëáõóáõÙÁ. ÑÇÝ·Çó í»ó»ñáñ¹ 

¹³ñ»ñÇ ÁÝÃ³óùáõÙ Ýñ³Ýù Ã³ñ·Ù³Ý»óÇÝ Ù»Í³ù³Ý³Ï ·áñÍ»ñ` Ï³åí³Í 

³ëïí³Í³µ³ÝáõÃÛ³Ý áõ »Ï»Õ»óáõ å³ïÙáõÃÛ³Ý Ñ»ï: ÚáÃ»ñáñ¹ ¹³ñÇ í»ñçÇÝ Ð³Û³ëï³ÝÇ 

Ï³é³í³ñÇã ÇßË³Ý Ü»ñë»Ñ Î³Ùë³ñ³Ï³ÝÁ
5
 í³ñ¹³å»ï öÇÉáÝÇ ÙÇçáóáí å³ïíÇñ»É ¿ 
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 ¸³íÇÃ ²ÝÑ³ÕÃÁ ãÇ »Õ»É Ø.Êáñ»Ý³óáõ áõëáõÙÝ³ÏÇóÁ: Ü³ ÍÝí»É ¿ Ùáï³íáñ³å»ë 475 Ã.: î»°ë àí áí 

¿, Ð³Û»ñ, Î»Ýë³·ñ³Ï³Ý Ñ³Ýñ³·Çï³ñ³Ý, Ñ. 1, ºñ¨³Ý, 2005, ¿ç 339: 
4
 ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ ïáÕ³ï³ÏáõÙ ·ñáõÙ ¿. §Â³·³íáñ³Ï³Ý ·ñ³¹³ñ³ÝÇ Ñ³ÛÏ³Ï³Ý Ó»é³·ñ»ñÇ Ù»ç 

Ï³ñáÕ »Ý ·ïÝ»É ¥№ 126¤ µ³í³Ï³ÝÇÝ Ï³ñ¨áñ µ³é³ñ³Ý ¹Åí³ñ ¨ ùÇã ·áñÍ³ÍíáÕ µ³é»ñÇ, áñáÝù Ï³Ý 

ÐáÙ»ñáëÇ Ñ³Û»ñ»Ý Ã³ñ·Ù³ÝáõÃÛ³Ý Ù»ç ¥ï»°ë M. J. Saint-Martin, ,,Mémoires historiques et géographiques sur 

l’Arménie’’, t. I, p. 8¤: 
5
 Ü»ñë»Ñ Î³Ùë³ñ³Ï³Ý ¥ÍÝÝ¹Û³Ý ¨ Ù³Ñí³Ý Ãí³Ï³ÝÝ»ñÝ ³ÝÑ³Ûï¤: Ð³Ûáó ÇßË³Ý ¥689-693¤ ¨ 

ÞÇñ³ÏÇ ï»ñÁ: Â³ÉÇÝáõÙ Ï³éáõó»É ¿ »Ï»Õ»óÇ, áñÁ Ñ³ÛïÝÇ ¿ Ü»ñë»Ñ Î³Ùë³ñ³Ï³ÝÇ ³ÝáõÝáí: 

Ðáí³Ý³íáñ»É ¿ Ùï³íáñ³Ï³ÝÝ»ñÇ ¥¶ñÇ·áñ ²ñß³ñáõÝÇ, ²Ý³ÝÇ³ ÞÇñ³Ï³óÇ ¨ ³ÛÉÝ¤: Ü»ñë»Ñ Î³Ùë³-



Ã³ñ·Ù³Ý»Éáõ êáÏñ³ïÇ §ºÏ»Õ»ó³Ï³Ý å³ïÙáõÃÛáõÝÁ¦, áñÇ ß³ï Ñ³ïí³ÍÝ»ñ áõÝ»Ýù 

Ã³·³íáñ³Ï³Ý Ã³Ý·³ñ³ÝáõÙ: àõÃ»ñáñ¹ ¹³ñÇ ëÏ½µÇÝ Ñ³Ûáó »Ï»Õ»óáõ µ³ñÓñ³ëïÇ×³Ý áõ 

ß³ï »ñ¨»ÉÇ Ñá·¨áñ³Ï³ÝÝ»ñÇó êï»÷³ÝáëÁ` êÛáõÝÇùÇ ³ñù»åÇëÏáåáëÁ, áñÁ ÑáõÝ³ñ»Ý ¿ñ 

ëáíáñ»É Îáëï³Ý¹ÝáõåáÉëáõÙ, Ã³ñ·Ù³Ý»ó ëáõñµ ¶ñÇ·áñ ÜÛáõë³óáõÝ ¨ ³ÛÉ ·ñù»ñ: 

Ð³ÏáõÙÁ, áñ Ñ³Û»ñÝ áõÝ»ÇÝ ¹»åÇ ÑáõÝ³Ï³Ý Ù³ï»Ý³·ñáõÃÛáõÝÁ, å³Ñå³Ýí»ó Ñ³çáñ¹ 

¹³ñ»ñáõÙ. ³Û¹ ³å³óáõóáõÙ »Ý Ýáñ ¹³ñ»ñÇ ·ñáÕÝ»ñÇ ï³ñµ»ñ Å³Ýñ»ñáí Ï³ï³ñ³Í 

Ã³ñ·Ù³ÝáõÃÛáõÝÝ»ñÁ, áñáÝó Ãí³ñÏáõÙÁ ã³÷³½³Ýó »ñÏ³ñ ÏÉÇÝÇ: î³ëÝÙ»Ï»ñáñ¹ ¹³ñÇ 

Ï»ë»ñÇÝ ²ñß³ÏáõÝÇÝ»ñÇó ë»ñáÕ Ð³Û³ëï³ÝÇ ÇßË³Ý ¶ñÇ·áñ Ø³·ÇëïñáëÁ, áñÁ Ýß³Ý³íáñ 

¿ñ Çñ ·Çï»ÉÇùÝ»ñáí áõ ½ÇÝíáñ³Ï³Ý ï³Õ³Ý¹áí, Ã³ñ·Ù³ÝáõÙ ¿ ÑáõÛÝ Ù³Ã»Ù³ïÇÏáëÝ»ñÇ 

µ³½áõÙ ·ñù»ñ: î³ëÝÛáÃ»ñáñ¹ ¹³ñÇ Ï»ë»ñÇÝ Æëå³Ñ³ÝáõÙ µÝ³ÏíáÕ Ýß³Ý³íáñ 

í³ñ¹³å»ï êÇÙ»áÝ æáõÕ³Û»óÇÝ áõÕÕ»ó äñáÏÉ»ëÇ »ñÏ»ñÇ Ñ³Û»ñ»Ý Ã³ñ·Ù³ÝáõÃÛ³Ý 

µÝ³·ñ»ñÁ, áñ Ï³ï³ñí»É ¿ñ Ýñ³ÝÇó ß³ï Å³Ù³Ý³Ï ³é³ç íñ³ó»ñ»ÝÇó` ÙÇ ù³Ñ³Ý³ÛÇ 

ÏáÕÙÇó, áñÇ ³ÝáõÝÁ ÝáõÛÝå»ë êÇÙ»áÝ
6
 ¿ñ: ²ëáñ³Ï³Ý ·ñ³Ï³ÝáõÃÛáõÝÝ ¿É Ï³ñáÕ ¿ Ýå³ëï 

ëï³Ý³É Ñ³ÛÏ³Ï³Ý Ã³ñ·Ù³ÝáõÃÛáõÝÝ»ñÇó, ÇÝãå»ë ù³Õ³ù³Ï³Ý ¨ »Ï»Õ»ó³Ï³Ý 

å³ïÙáõÃÛáõÝÝ»ñÇ, ³ÛÝå»ë ¿É Ñ³Ûñ³µ³ÝáõÃÛ³Ý ·Íáí: ²ÛÝ Å³Ù³Ý³Ï, »ñµ 

ùñÇëïáÝ»áõÃÛáõÝÁ Ñ³ëï³ïí»ó Ð³Û³ëï³ÝáõÙ, ³ÛÝï»Õ »Ï³Ý ß³ï ³ëáñÇÝ»ñ, áñáÝù »Ï³Ý 

ù³ñá½»Éáõ ³í»ï³ñ³Ý³Ï³Ý í³ñ¹³å»ïáõÃÛáõÝÁ, ³ÛÝï»Õ ÑÇÙÝ»Éáõ í³Ýù»ñ áõ »åÇë-

Ïáåáë³Ï³Ý Ýëï³í³Ûñ»ñ: î³ñáÝÇ Ñéã³Ï³íáñ êáõñµ Î³ñ³å»ï í³ÝùÁ, Ï³éáõóí»É ¿ 

Ð³Û³ëï³ÝÇ ÑÇÝ ³ëïí³ÍÝ»ñÇÝ ÝíÇñí³Í ï³×³ñÇ ï»ÕáõÙ` ³ëáñÇ ¼»ÝáµÇ ÏáÕÙÇó, áñÁ 

¶ñÇ·áñ Ï³ÃáÕÇÏáëÇ Å³Ù³Ý³Ï³ÏÇóÝ ¿ñ` î³ñáÝÇ ³é³ùÛ³ÉÁ: Üñ³ µáÉáñ Ñ»ï¨áñ¹Ý»ñÁ, 

ÙÇÝã¨ í»ó»ñáñ¹ ¹³ñÇ í»ñçÁ, ³ëáñÇÝ»ñ ¿ÇÝ: 

Ð³Û³ëï³ÝÇ Ñ³ñ³í–³ñ¨ÙïÛ³Ý µáÉáñ Ñ³ïí³ÍÝ»ñÁ` îÇ·ñÇëÇ ¨ º÷ñ³ïÇ ÙÇç¨, 

²ÙÇ¹Ç ßñç³Ï³ÛùÁ, êáý»Ý ·³í³éÝ áõ Ýñ³ ßñç³Ï³ Ù³ë»ñÁ ·»Ã ÏñáÝ³Ï³Ý áõ 

Ù³ï»Ý³·ñ³Ï³Ý ï»Õ»ÏáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ Ï³Ëí³Í ¿ÇÝ ²ëáñ»ëï³ÝÇó: ²Ûë 

·³í³éÝ»ñÇ µáÉáñ »åÇëÏáåáëÝ»ñÝ áõ Ù³ï»Ý³·ÇñÝ»ñÁ ²ëïÍáõ ïÝ»ñáõÙ ¨ Çñ»Ýó 

·ñí³ÍùÝ»ñáõÙ û·ï³·áñÍáõÙ »Ý ÙÇ³ÛÝ ³ëáñ»ñ»ÝÁ: ÐÇÝ·»ñáñ¹ ¹³ñÇ ëÏ½µáõÙ 

Ð³Û³ëï³ÝáõÙ Ñ³ëï³ïí³Í ³ëáñÇ ù³Ñ³Ý³Ý»ñÁ ¹³ñÓ³Ý ³ÛÝù³Ý Ñ½áñ, áñ ÷áñÓáõÙ ¿ÇÝ 

Çñ»Ýó Ó»éùÁ í»ñóÝ»É Ï³ÃáÕÇÏáëáõÃÛ³Ý å³ïÇíÁ. Ýñ³ÝóÇó ß³ï»ñÁ ä³ñëÏ³ëï³ÝÇ 

Ã³·³íáñÇ ¨ å³ñëÇó ½áñ³Ññ³Ù³Ý³ï³ñáõÃÛ³Ý ½áñ³ÏóáõÃÛ³Ùµ Ñ³ë³Ý Ýñ³Ý, áñ ³ùëá-

ñ»óÇÝ ûñÇÝ³Ï³Ý Ï³ÃáÕÇÏáëÇÝ ¨ Ýëï»óÇÝ ëáõñµ ¶ñÇ·áñÇ ³ÃáéÇÝ: ²Ûë µáÉáñ ÷áñÓ»ñÁ 

Ñ³Û»ñÇ Ù»ç ³é³ç³óñÇÝ Ù»Í ³ï»ÉáõÃÛáõÝ ¹»åÇ ³ëáñÇÝ»ñÁ, áñÁ ß³ï ³Ý·³Ù Ï³ñ»ÉÇ ¿ 

ï»ëÝ»É Ýñ³Ýó ·áñÍ»ñáõÙ: ÆÝã ¿É áñ ÉÇÝÇ, ÏñáÝÇ ËÝ¹ÇñÝ»ñáõÙ áõÝ»ó³Í Ù»Í 

ÝÙ³ÝáõÃÛáõÝÝ»ñáí, Ýñ³Ýù ß³ï Ù»Í Ñ»é³óáõÙ ãáõÝ»ó³Ý Ù»ÏÁ ÙÛáõëÇó: 

Ü³Ëù³Ý Ï³ÃáÕÇÏáë ê³Ñ³Ï ²é³çÇÝÇ ¨ Ø»ëñáå í³ñ¹³å»ïÇ ÏáÕÙÇó ²ëïí³Í³ßÝãÇ 

Ã³ñ·Ù³Ýí»ÉÁ ÑáõÝ³ñ»ÝÇó` Çñ»Ýó Ñ³Ûñ»ÝÇùÇ É»½íáí, Ð³Û³ëï³ÝáõÙ ·áñÍ³ÍíáõÙ ¿ñ ³ëá-

ñ³Ï³Ý ²ëïí³Í³ßáõÝãÁ, áñÁ µáÉáñáíÇÝ Ñ³ëÏ³Ý³ÉÇ ã¿ñ ÅáÕáíñ¹ÇÝ, ÇÝãå»ë ³Û¹ íÏ³ÛáõÙ ¿ 

ëáõñµ Ø»ëñáåÇ ³ß³Ï»ñïÝ»ñÇó Ù»ÏÁ` ÎáñÛáõÝÁ, áñÁ ìé³Ùß³åáõÑÇ å³ïí»ñáí ëï»ÕÍí³Í 

                                                                                                                                                                                                  
ñ³Ï³ÝÇ å³ïí»ñáí ÑáõÝ³ñ»ÝÇó Ñ³Û»ñ»Ý ¿ Ã³ñ·Ù³Ýí»É êáÏñ³ï êùáÉ³ëïÇÏáëÇ §ºÏ»Õ»ó³Ï³Ý 

å³ïÙáõÃÛáõÝÁ¦ ¥ï»°ë àí áí ¿, Ð³Û»ñ, Î»Ýë³·ñ³Ï³Ý Ñ³Ýñ³·Çï³ñ³Ý, 2, ºñ¨³Ý, 2007, ¿ç 214¤: 
6
 ²Ûë ÷³ëïÁ ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ ù³Õ»É ¿ ²é³ù»É ¸³íñÇÅ»óáõó, áñÁ ·ñáõÙ ¿. §Ü³¨ äñáÏÕ ÇÙ³ëï³ë»ñÇ 

·ÇñùÁ, áñ íñ³ó»ñ»ÝÇó Ã³ñ·Ù³Ýí³Í ¿ Ù»ñ É»½íÇÝ, ³ÛÉ Ý³Ë³å»ë »Õ³Í áÙÝ êÇÙáÝ ³ÝáõÝáí ù³Ñ³Ý³ÛÇ 

ÏáÕÙÇó, ³Ûë êÇÙáÝ í³ñ¹³å»ïÁ ³Û¹ ·ÇñùÝ ¿É áõÕÕ»ó, áñáíÑ»ï¨ ³é³çÇÝ Ã³ñ·Ù³ÝáõÃÛáõÝÁ µ³½Ù³ÃÇí 

¹Åí³ñáõÃÛáõÝÝ»ñ ¿ñ å³ï×³éáõÙ ÁÝÃ»ñóáÕÇÝ ¥ï»°ë ²é³ù»É ¸³íñÇÅ»óÇ, ä³ïÙáõÃÛáõÝ, 

Â³ñ·Ù³ÝáõÃÛáõÝÁ, ³é³ç³µ³ÝÁ ¨ Í³ÝáÃ³·ñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ ì³ñ³· ²é³ù»ÉÛ³ÝÇ, ºñ¨³Ý, 1988, ¿ç 319¤: 



Ñ³Ûáó ·ñÇ å³ïÙáõÃÛ³Ý áõ Ñ³ÛïÝ³·áñÍÙ³Ý Ù³ëÇÝ ³ëáõÙ ¿ Ñ»ï¨Û³ÉÁ. §ºõ ³Ûëå¿ë 

µ³½Ù³Å³Ù³Ý³Ï»³Û Ùï³ÍáõÃÇõÝÝ »ñ³Ý»ÉõáÛ ³éÝ Ø³ßïáóÇ ÁÝÏ³É»³É Û³Ù»Ý³ËÝ³Ù 

Ù³ñ¹³ëÇñ¿Ý ²ëïáõÍáÛ` ½ûñ³óáÛó ½Ý³ Ñá·õáí áÕáñÙáõÃ»³Ý ÇõñáÛ: ø³Ý½Ç Ñá·³ó»³É 

Û³ñ³Å³Ù ïñïÙ¿ñ »ñ³Ý»ÉÇ ³ÛñÝ Ø³ßïáó, ï»ë³Ý»Éáí ½Ù»Í ç³ÝÝ ¨ ½³é³õ»É³å¿ë Í³Ëë 

Ù³ÝÏ³óÝ Ð³Û³ëï³Ý ³ßË³ñÑÇë, áñù µ³½áõÙ Ãáß³Ïûù ¨ Ñ»é³·Ý³ó ×³Ý³å³ñÑûù ¨ 

µ³½Ù³Å³Ù³Ý³Ï»³Û ¹»·»ñÙ³Ùµ Ù³ß¿ÇÝ ½³õáõñë Çõñ»³Ýó Ç ¹åñáóë ³ëáñÇ ·ÇïáõÃ»³Ý: 

ø³Ý½Ç å³ßïûÝ »Ï»Õ»óõáÛ ¨ Ï³ñ¹³óÙáõÝù ·ñáó ³ëáñÇ áõëÙ³Ùµ í³ñ¿ÇÝ Ç í³Ýáñ³Ûë ¨ 

Û»Ï»Õ»óÇë Ð³Û³ëï³Ý ÅáÕáíñ¹áóë, ÛáñÙ¿ áã ÇÝã ¿ÇÝ Ï³ñáÕ Éë»É ¨ û·ï»É ÅáÕáíáõñ¹ùÝ 

³ÛëåÇëÇ Ù»Í ³ßË³ñÑÇ, ¨ ÉÇÝ¿ñ å³ßïûÝ¿ÇóÝ ³ßË³ïáõÃÇõÝ ¨ ÅáÕáíáñ¹áóÝ ³Ýß³ÑáõÃÇõÝ 

Û³ÝñáõÃ»Ý¿ É»½áõÇÝ ³ëáñõáÛ¦
7
: 

ºñÏ³ñ Å³Ù³Ý³ÏÇó Ç í»ñ ³ëáñ³Ï³Ý Ýß³Ý³·ñ»ñÁ Ð³Û³ëï³ÝáõÙ ·áñÍ³ÍáõÃÛ³Ý Ù»ç 

¿ÇÝ` Ùñó³Ïó»Éáí ÑáõÝ³Ï³ÝÇ áõ å³ñëÏ³Ï³ÝÇ Ñ»ï, áñáíÑ»ï¨ Ñ³Û»ñÁ ¹»é ãáõÝ»ÇÝ Çñ»Ýó 

Ýß³Ý³·ñ»ñÁ, áñáÝù ×ß·ñïáñ»Ý ³ñï³Ñ³Ûï»ÇÝ Çñ»Ýó É»½íÇ ÑÝãÛáõÝÝ»ñÁ: Àëï ¸Çá¹áñáë 

êÇÏÇÉ³óáõ ¨ ÙÇ ù³ÝÇ áõñÇß ÑáõÛÝ å³ïÙÇãÝ»ñÇ` ³é³çÇÝÝ»ñÝ ³ñ¹»Ý ·áñÍ³ÍíáõÙ ¿ÇÝ 

Ý³Ëù³Ý ùñÇëïáÝ»áõÃÛáõÝÁ: Ð³í³Ý³Ï³Ý ¿, áñ ëáõñµ Ø»ëñáåÇ ³Ûµáõµ»ÝÁ ÑáñÇÝ»Éáõó 

Ñ»ïá ¹ñ³ ·áñÍ³ÍáõÃÛáõÝÁ ËÇëï Ýí³½áõÙ ¿ ¨ ùÇã Ñ»ïá ³ÙµáÕçáíÇÝ ¹áõñë ·³ÉÇë 

·áñÍ³ÍáõÃÛáõÝÇó: ØÇÝã ³Û¹ Å³Ù³Ý³Ï³Ñ³ïí³ÍÁ Ñ³Û»ñÝ Çñ»Ýó É»½íáí Ã³ñ·Ù³Ý»É »Ý 

º÷ñ»Ù º¹»ë³óáõ »ñÏ»ñÁ, ëáõñµ Ð³Ïáµ ÜÛáõë³óáõ ù³ñá½Ý»ñÁ, ¨ ²ëáñ»ëï³ÝÇ ·ÉË³íáñ 

Ù³ï»Ý³·ÇñÝ»ñÇ »ñÏ»ñÁ: 

ØÇÝã¨ í»ó»ñáñ¹ ¹³ñÇ Ï»ë»ñÁ Ø³Ý», Â»á¹áñáë ØáåëÛáõ»ëïóÇ, äáÕáë ê³Ùáë³ïóÇ 

³Õ³Ý¹³íáñÝ»ñÇ »ñÏ»ñÁ µ»ñíáõÙ »Ý Ð³Û³ëï³Ý` Ý»ëïáñ³Ï³ÝÝ»ñÇ ÏáÕÙÇó ·ñí³Í Ù»Í³-

ù³Ý³Ï ·áñÍ»ñÇ Ñ»ï: Â³ñ·Ù³ÝíáõÙ ¿ÇÝ ÐÇÝ áõ Üáñ Îï³Ï³ñ³ÝÝ»ñÇ å³ñ³Ï³ÝáÝÝ»ñÁ, 

ÇÝãåÇëÇù` ëáõñµ ä»ïñáëÇ Ñ³ÛïÝáõÃÛáõÝÁ, ²¹³ÙÇ ³å³ßË³ñáõÙÁ, Ø³ÝÏáõÃÛ³Ý ³í»ï³-

ñ³ÝÁ, áñáÝó Ã³ñ·Ù³ÝÇãÝ»ñÁ ³Õ³Ý¹³íáñ ÏñáÝ³íáñÝ»ñ ¿ÇÝ, áñáÝù Çñ»Ýó ï»ë³Ï»ïÝ»ñÇ 

Ñ³Ù³ñ Ý»Õ³ó³Í Éù»É ¿ÇÝ ²ëáñÇùÁ: ÆÝÝ»ñáñ¹ ¹³ñÇ ëÏ½µÇÝ Ã»Ù»ñ»óÝ»ñÇ ï»ëáõã Ù»ÏÁ` 

Ü³Ý³ ³ÝáõÝáí, Ï³åí»ó Ð³Ûáó »Ï»Õ»óáõ Ñ»ï ¨ Ñ³ëï³ïí»ó î³ñáÝÇ ÇßË³Ý ´³·³ñ³ïÇ 

áëï³ÝáõÙ, áñÝ Çñ »ñÏñÇ ÇßË³Ý³ó ÇßË³Ý ¿ñ ×³Ý³ãí»É ´³Õ¹³¹Ç Ë³ÉÇýÝ»ñÇó:
8
 Ü³ Ã³ñ·-

Ù³Ý»É ¿ ³ëïí³Í³µ³ÝáõÃÛ³Ý Ñ»ï Ï³åí³Í áõñÇß »ñÏ»ñ ¨ë: ì»ñç³å»ë Ù»Ýù 

Ã³·³íáñ³Ï³Ý ·ñ³¹³ñ³ÝáõÙ áõÝ»Ýù 1245-ÇÝ ø. Í. Ñ., ¨ Ñ³Ûáó 694 Ãí³Ï³ÝÇÝ 

Ã³ñ·Ù³Ýí³Í ÙÇ ·áñÍ` îÇ»½»ñ³Ï³Ý å³ïÙáõÃÛáõÝ, áñÇ Ñ»ÕÇÝ³ÏÝ ¿ ²ÝïÇáùÇ Ñ³ÏáµÇÏÝ»-

ñÇ Ï³ÃáÕÇÏáë ØÇË³ÛÇÉÁ, áñÁ í³Ë×³Ýí»É ¿ ï³ëÝ»ñÏáõ»ñáñ¹ ¹³ñÇ í»ñçÇÝ: ²Û¹ 

                                                           
7
 Saint-Martin, Mémoires… p. 12: îáÕ³ï³ÏáõÙ ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ ¹ñ»É ¿ Ù»çµ»ñíáÕ Ñ³ïí³ÍÇ ·ñ³µ³ñ 

ï³ñµ»ñ³ÏÁ ¨ Ýß»É. ,,Gorioun, dans Lasare Pharbetsi, p. 25, 26. Æñ³Ï³ÝáõÙ Ñ³ïí³ÍÇ Ã³ñ·Ù³ÝáõÃÛáõÝÁ 

Ï³ï³ñí³Í ¿ áã Ã» ÎáñÛáõÝÇó, ³ÛÉ Ô³½³ñ ö³ñå»óáõó ¥ï»°ë Ô³½³ñ ö³ñå»óÇ, ä³ïÙáõÃÇõÝ Ð³Ûáó, 

øÝÝ³Ï³Ý µÝ³·ÇñÁ ¶. î»ñ-ØÏñïãÛ³ÝÇ ¨ êï. Ø³ÉË³ëÛ³ÝóÇ, ºñ¨³Ý, 1982, ¿ç 30¤: 
8
 ²Ûë ÷³ëïÁ ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ ù³Õ»É ¿ ØÇù³Û»É â³ÙãÛ³ÝóÇó. §Æ Û»ññáñ¹ ³ÙÇ Ï³ÃáÕÇÏáëáõÃ»³Ý ëáñ³ 

Ïáã»ó³õ Û³ÙÇñ³å»ï¿ Ç ¹áõéÝ ÐáÉ áëïÇÏ³Ý Ñ³Ûáó ¨ Ç ËÝ¹ñáÛ êÙµ³ï³Û ëå³ñ³å»ïÇÝ ¨ ³ÛÉáó áÙ³Ýó 

Ï³ñ·»ó³õ å³ïñÇÏ Ç í»ñ³Û ³½·ÇÝ ´³·³ñ³ï Ï³Ù ´³·ñ³ï ´³·ñ³ïáõÝÇ` ³Ûñ Ñ½ûñ ¨ »ñ¨»ÉÇ, Ç 

Ù»ñÓ³õáñ ³½·³Ï³ÝáõÃ»Ý¿ ÝáñÇÝ êÙµ³ï³Û ëå³ñ³å»ïÇ, áñ ¨ Ýëï¿ñ Ç ÏáÕÙ³Ýë êÇÙ É»ñÇÝ ¨ ÇßË¿ñ 

³Ý¹: ºõ ¿ñ Ç ÝÙÇÝ Å³Ù³Ý³ÏÇ ë³ñÏ³õ³·³å»ï áÙÝ ³ëáñÇ` Ü³Ý³ ³ÝáõÝ, ³Ûñ µ³ÝÇµáõÝ ¨ ÷ÇÉÇëá÷³Û, 

ËÝ¹ñ»³ó Ç ëÙ³Ý¿ ´³·³ñ³ï, ÛûñÇÝ»É ½Ù»ÏÝáõÃÇõÝ ÚáíÑ³ÝÝáõ ³õ»ï³ñ³ÝÇÝ ¨ Ýáñ³ ³é³ÝÓÝ³ó»³É 

³Ùë »ñÇë Ç ÏáÕÙ³Ýë ØÇç³·»ï³ó, ÛûñÇÝ»³ó ½³ÛÝ ³ëáñ»ñ¿Ý ù³Õ»³É Ç Ù»ÏÝáõÃ»Ý¿ ÚáíÑ³ÝÝáõ 

àëÏ»µ»ñ³ÝÇ ¨ ³å³ Ã³ñ·Ù³Ý»³ó ÇÝùÝ Ç É»½áõ Ñ³·³ñ³óõáó ¨ ÁÝÍ³Û»³ó ´³·³ñ³ï³Û, áñáíÑ»ï¨ ù³ç 

·Çï¿ñ Ý³ ½³ÛÝ É»½áõ: ºõ ½³Ûë ·Çñù Û»ïáÛ »ï Ã³ñ·Ù³Ý»É Ç Ñ³Ûë êÙµ³ï ´³·ñ³ïáõÝÇ ¥ï»°ë Ø. 

â³ÙãÛ³Ýó, ä³ïÙáõÃÇõÝ Ð³Ûáó, Ñ. ´, ºñ¨³Ý, 1984, ¿ç 441¤: 



Å³Ù³Ý³Ï³·ñáõÃÛáõÝÁ îÇ»½»ñ³Ï³Ý å³ïÙáõÃÛ³Ý Ù»ç ¹ñí³Í ¿ Ñ³×³Ë ³ëáñ»ñ»Ý ·ñí³Í 

Ý»ñµáÕáí, áñÇ Ñ»ÕÇÝ³ÏÝ ¿ ¶ñÇ·áñ ²µáõÉý³ñ³çÁ. ³ÛÝ µáÉáñáíÇÝ Í³ÝáÃ ã¿ ·ÇïáõÝ 

²ë»Ù³ÝÇÇÝ, ¨ µÝ³·ÇñÁ, áñù³Ý »ë ·Çï»Ù, ãÏ³ ºíñáå³ÛÇ áñ¨¿ ·ñ³¹³ñ³ÝáõÙ: 

Ü³¨ Ñ³Û»ñ»ÝÇ Ù³ïÛ³ÝÝ»ñáõÙ ¿, áñ Ï³ñ»ÉÇ ¿ ÑáõÛë áõÝ»Ý³É ·ïÝ»Éáõ ×ß·ñÇï ÷³ëï»ñ, 

áñáÝù Éáõë³µ³ÝáõÙ »Ý ä³ñëÇó ê³ë³ÝÛ³Ý ¹ÇÝ³ëïÇ³ÛÇ Ã³·³íáñÝ»ñÇ å³ïÙáõÃÛáõÝÁ ¨ 

Ù»½ Í³ÝáÃ³óÝáõÙ »Ý ÑÇÝ å³ñëÇÏÝ»ñÇ ½ñ³¹³ßï³Ï³Ý ÏñáÝÇ Ñ»ï: 

Ð³Û³ëï³ÝÇ Ã³·³íáñáõÃÛ³Ý ³ÝÏáõÙÇó Ñ»ïá Ùá·»ñÁ, ³ñï³Ñ³Ûï»Éáí 

ä³ñëÏ³ëï³ÝÇ Ã³·³íáñÝ»ñÇ ß³ÑÁ, Ýñ³Ýó Ñáí³Ý³íáñáõÃÛ³Ùµ ÷áñÓáõÙ ¿ÇÝ Çñ»Ýó ÏñáÝÁ 

Ñ³ëï³ï»É Ð³Û³ëï³ÝáõÙ: ²Ûë »ñÏñÇ ³ëïí³Í³µ³ÝÝ»ñÁ ß³ï Ñ³×³Ë ëïÇåí³Í ¿ÇÝ ·ñáí 

å³ßïå³Ý»Éáõ ùñÇëïáÝ»³Ï³Ý ÏñáÝÁ, Ñ³Û ÇßË³ÝÝ»ñÇÝ ³ñ·»É»Éáõ ûï³ñ Ñ³í³ïÁ 

ÁÝ¹áõÝ»Éáõ Ñ³Ù³ñ, ë³Ï³ÛÝ ãÝ³Û³Í ¹ñ³Ý, Ýñ³Ýó Ù»ç Ï³ÛÇÝ ÙÇ Ù»Í ËáõÙµ Ýáñ³Ñ³í³ïÝ»ñ: 

Ð»Ýó ³Û¹ íÇ×³µ³Ý³Ï³Ý ·áñÍ»ñáõÙ å»ïù ¿ áñáÝ»É µ³½áõÙ ÝÏ³ñ³·ñ»ñÝ áõ 

³í³Ý¹áõÛÃÝ»ñÁ ÝáõÛÝù³Ý Ï³ñ¨áñ, áñù³Ý í³ñ¹³å»ïáõÃÛ³Ý Ñ³Ù³ñ Ù³ñïÝã³Í ÅáÕáíñ¹Ç 

Ù»ç ³åñ³Í ·ñáÕÝ»ñÇ íÏ³ÛáõÃÛáõÝÝ»ñÁ: Ð³Û Ñá·¨áñ³Ï³ÝáõÃÛ³Ý ³Ù»Ý³³ÏÝ³éáõ ¹»Ùù»ñÁ, 

ÇÝãå»ë º½ÝÇÏÁ, ²ñÓ³Ý ²ñÍñáõÝÇÝ ¨ ß³ï áõñÇßÝ»ñ ó³ñ¹ å³Ñå³Ýí³Í ×³é»ñáõÙ ·ñ»É »Ý 

³Ûë Ù³ëÇÝ:  

ÐÇÝ·»ñáñ¹ ¹³ñÇ Ï»ë»ñÇÝ ·ñí³Í ºÕÇß»Ç §ì³ñ¹³Ý ½áñ³í³ñÇ å³ï»ñ³½ÙÇ Ù³ëÇÝ 

ÁÝ¹¹»Ù å³ñëÇÏÝ»ñÇ¦ ·ñùáõÙ Ï³ Ð³Û³ëï³ÝÇ å³ñëÇÏ Ï³é³í³ñÇã ì»Ñ ØÇÑñ Ü»ñë»ÑÇ 

Ññ³Ù³ÝÁ` ³Ûë »ñÏñáõÙ ùñÇëïáÝ»áõÃÛáõÝÝ ³ñ·»É»Éáõ ¨ ½ñ³¹³ßï³Ï³Ý ÏñáÝÝ ÁÝ¹áõÝ»Éáõ 

Ù³ëÇÝ: ²Û¹ Ññ³Ù³ÝÁ å³ñáõÝ³ÏáõÙ ¿ ÙÇ »ñÏ³ñ å³ïÙáõÃÛáõÝ å³ñëÏ³Ï³Ý ÏñáÝÇ 

í³ñ¹³å»ïáõÃÛ³Ý í»ñ³µ»ñÛ³É: 

´³óÇ ³ÛÝ ·áñÍ»ñÇó, áñáÝó Ù³ëÇÝ »ë Ëáë»óÇ, Ñ³Û»ñÝ áõÝ»Ý µ³½Ù³ÃÇí 

³ëïí³Í³µ³Ý³Ï³Ý ×³é»ñ` ÝíÇñí³Í ï³ñµ»ñ ³Õ³Ý¹Ý»ñÇ áõ Ñ»ñÓí³ÍÝ»ñÇ ëË³ÉÝ»ñÇ 

¹»Ù Ù³ñïÝã»ÉáõÝ, ³Õ³Ý¹Ý»ñ, áñáÝù Ï³Ý Ð³Û³ëï³ÝáõÙ ¨ ÑÛáõëÇë³ÛÇÝ ØÇç³·»ïùáõÙ` 

²ñ¨áñ¹Ç (,,enfan du soleil‟‟¤ ³ÝáõÝáí, ÃáÝ¹ñ³Ï»óÇ` Ñ³í³ëïÇ Ô³½³ñ ÂáÝ¹ñ³Ï»óáõ 

³ÝáõÝáí, áñÝ ³åñ»É ¿ ï³ëÝ»ñáñ¹ ¹³ñÇ í»ñçÇÝ, ÃáõÉ³ÇÉ»óÇ` ÂáõÉ³ÛÉ Ïáãí³Í ³í³ÝÇó, 

ÊÝáõë»óÇ` ÊÝáõë ù³Õ³ùÇó` º÷ñ³ïÇ ÏáÕÙ»ñáõÙ… ²Ûë Ñ»ñÓí³ÍáÕÝ»ñÁ ´³ñ¹³Í³ÝÇ, 

Ø³ñÏÇáÝÇ, ì³É»ÝïÇÝÇ, Ø³Ý»Ç ³ß³Ï»ñïÝ»ñÇ Ñ»ï¨áñ¹Ý»ñÝ »Ý, áñáÝù »ñÏ³ñ Å³Ù³Ý³Ï 

ß³ï µ³½Ù³ù³Ý³Ï ¨ ß³ï ½áñ»Õ ¿ÇÝ º¹»ëÇ³ÛáõÙ, Ð³ñ³ÝáõÙ ¨ ØÇç³·»ïùÇ ÙÝ³ó³Í 

Ù³ë»ñáõÙ: Â»¨ ¹ñ³Ýù »Õ»É »Ý ï³ñµ»ñ Å³Ù³Ý³Ï³Ñ³ïí³ÍÝ»ñáõÙ` Ïñ»Éáí ³ñÛáõÝáï 

Ñ³É³Í³ÝùÝ»ñ, ÃíáõÙ ¿, Ã» ¹ñ³Ýù ¹»é Ï³Ý Ð³Û³ëï³ÝáõÙ, ÊÝáõë ù³Õ³ùÇ ÏáÕÙ»ñáõÙ ¨ 

ØÇç³·»ïùáõÙ, áõñ Ýñ³Ýó Û»½¹Ç »Ý ÏáãáõÙ: 

âÝ³Û³Í ³ÛÝ ß³Ñ»Ï³ÝáõÃÛ³ÝÁ, áñ »ë Ãí³ñÏ»óÇ, Ñ³Û ·ñ³Ï³ÝáõÃÛáõÝÁ ºíñáå³ÛÇÝ 

ó³Ûëûñ ÙÝ³ó»É ¿ ³ÝÍ³ÝáÃ: ¸Åí³ñ ¿ ×ßïÇí Ñ³ÛïÝ»É å³ï×³éÝ ³ÛÝ ³Ýï³ñµ»ñáõÃÛ³Ý, áñ 

óáõó³µ»ñ»É »Ý Ñ³Û ·ñ³Ï³ÝáõÃÛ³Ý ÝÏ³ïÙ³Ùµ: ´³é³ñ³ÝÝ»ñÇ, ï³ññ³Ï³Ý ·ñù»ñÇ 

å³Ï³ëáõÃÛáõÝÁ, Ó»é³·ñ»ñÇ ãÝãÇÝ ù³Ý³ÏÁ, áñ áõÝ»Ýù Ù»ñ ·ñ³¹³ñ³ÝÝ»ñáõÙ, ³Û¹ µáÉáñÇ 

ÑÇÙÝ³Ï³Ý å³ï×³éÝ »Ý: ´³Ûó ë³ ãÇ ÃíáõÙ µ³í³ñ³ñ ·áÑ³óáõóÇã å³ï³ëË³Ý ï³Éáõ 

Ñ³Ù³ñ, áñáíÑ»ï¨ ÝáõÛÝ å³ï×³éÝ»ñÁ Ñ³í³ë³ñ³å»ë Ï³ñ»ÉÇ ¿ µ»ñ»É ²ñ¨»ÉùÇ áõñÇß 

·ñ³Ï³ÝáõÃÛáõÝÝ»ñÇ í»ñ³µ»ñÛ³É: ²ÛÝ, ÇÝã ÇÝÓ ÃíáõÙ ¿ ³í»ÉÇ Ï³ñ¨áñ ¨ ÙÇÝã¨ ÑÇÙ³ 

Ùßï³Ï³Ý ³Ýï³ñµ»ñ ÉÇÝ»Éáõ å³ï×³é, Ð³Û³ëï³ÝÇ ³ÝÏ³Ë ãÉÇÝ»Éáõ íÇ×³ÏÝ ¿: ºñµ 

ï³ëÝÛáÃ»ñáñ¹ ¹³ñÇ Ï»ë»ñÇÝ ³ëïí³Í³ßÝãÛ³Ý ·ñ³Ï³ÝáõÃÛáõÝÁ ¹³¹³ñ»ó Ù»Ý³ßÝáñÑÛ³É 

µÝ³·³í³é ÉÇÝ»É ³ñ¨»É³·»ïÝ»ñÇ Ñ³Ù³ñ, Ýñ³Ýù ëÏë»óÇÝ ÙÕí»É ½áõï ·ñ³Ï³Ý 

¹Çï³Ï»ïÇó ëáíáñ»Éáõ ²ëÇ³ÛÇ É»½áõÝ»ñÁ: ºñÏ³ñ Å³Ù³Ý³ÏÇó Ç í»ñ Ñ³Û»ñÁ ÏáñóñÇÝ 

Çñ»Ýó »ñÏñÇ ³ÝÏ³ËáõÃÛáõÝÁ, ¨ ù³Õ³ù³Ï³Ý ³Û¹ å³ÑÁ ï³ñ³Íí»ó Ý³¨ Ýñ³Ýó` ²ëÇ³ÛÇ 



ÙÛáõë ÅáÕáíáõñ¹Ý»ñÇ Ï³½ÙáõÙ áõÝ»ó³Í ×ß·ñÇï ³ñÅ»ùÝ»ñÇ íñ³: ²é³çÇÝ Ñ»ñÃÇÝ ¹Åí³ñ ¿ñ 

Ùï³Í»É, Ã» ÅáÕáíáõñ¹, áñÇ ³Ù»Ý³ëïí³ñ Ù³ëÁ ·ïÝíáõÙ ¿ Ù³ÑÙ»¹³Ï³Ý ÉÍÇ ï³Ï, ÙÛáõë 

Ù³ëÝ ³ëï³Ý¹³Ï³Ý óñí³Í ¿ ÑÇÝ ³ßË³ñÑÇ ï³ñµ»ñ »ñÏñÝ»ñáõÙ, ½µ³ÕíáõÙ ¿ 

Ù³ï»Ý³·ñáõÃÛ³Ùµ, áñ ß³ï í³Õáõó áõÝÇ ·Çï³Ï³Ý É»½áõ ¨ ï³ñµ»ñ Å³Ýñ»ñáí ëï»ÕÍí³Í 

µ³½áõÙ ·áñÍ»ñáí ÏÇñÃ ·ñ³Ï³ÝáõÃÛáõÝ: 

  



µ¤ §ÐÆÞ²î²Î²ð²ÜÜºð Ð²Ú²êî²ÜÆ ä²îØàôÂÚ²Ü ºì ²ÞÊ²ðÐ²¶ðàôÂÚ²Ü¦ ¶ðøÆ ºðÎàô 

Ð²îàðÜºðÀ 

 

Ä³Ý-²Ýïáõ³Ý ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ ¥1791-1832¤ ýñ³ÝëÇ³Ï³Ý Ñ³Û³·ÇïáõÃÛ³Ý ÑÇÙÝ³¹ÇñÝ 

¿: Üñ³ Ï³åÇï³É ³ßË³ïáõÃÛáõÝÁ ,,Mémoires historiques et géographiques sur l‟Arménie‟‟ 

»ñÏÑ³ïáñ Ñ»ï³½áïáõÃÛáõÝÝ ¿, áñÁ ÉáõÛë ¿ ï»ë»É ö³ñÇ½áõÙ 1818 ¨ 1819 Ãí³Ï³ÝÝ»ñÇÝ: Æñ 

³Û¹ ³ßË³ïáõÃÛ³Ùµ ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ ºíñáå³ÛáõÙ Ýå³ëï»ó Ñ³Û³·ÇïáõÃÛ³Ý ½³ñ·³óÙ³ÝÁ: 

²é³çÇÝ Ñ³ïáñÇ §¼»ÏáõÛóÇ¦ Ù»ç Ñ³Û³·»ïÁ ·ñáõÙ ¿. §ê³ ºíñáå³ÛáõÙ ³é³çÇÝ 

³ßË³ïáõÃÛáõÝÝ ¿ Ð³Û³ëï³ÝÇ Ù³ëÇÝ. Ù»Ýù ÃáõÛÉ »Ýù ï³ÉÇë Ùï³Í»É, áñ ³ÛÝ ÏÝ»ñÏ³Û³óÝÇ 

³ßË³ñÑ³·ñ³Ï³Ý ¨ å³ïÙ³Ï³Ý ×ß·ñÇï ï»Õ»ÏáõÃÛáõÝÝ»ñ: î³ñµ»ñ ÑÇß³ï³ÏáõÙÝ»ñÝ áõ 

Ã³ñ·Ù³ÝáõÃÛáõÝÝ»ñÁ, áñ ³ÛÝ å³ñáõÝ³ÏáõÙ ¿, ³í³ñïíáõÙ »Ý 1812 Ãí³Ï³Ýáí¦:
1
 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ »Õ»É ¿ Ýß³Ý³íáñ ³ñ¨»É³·»ï êÇÉí»ëïñ ¹Á ê³ëÇÇ ³ß³Ï»ñïÁ ¨ Çñ 

·ÉË³íáñ »ñÏÇ ëÏ½µáõÙ »ñ¨»ÉÇ áõëáõóãÇÝ áõÕÕí³Í ÁÝÍ³Û³Ï³ÝáõÙ ÝÏ³ïáõÙ ¿, Ã» Çñ ³Û¹ 

Ñ»ï³½áïáõÃÛáõÝÁ §ÏÝå³ëïÇ ×ß·ñÇï ·³Õ³÷³ñ ï³Éáõ ÙÇ »ñÏñÇ ¨ ÙÇ ÅáÕáíñ¹Ç Ù³ëÇÝ, 

áñÁ ÙÇÝã¨ Ù»ñ ûñ»ñÁ ·ñ»Ã» ÙÝ³ó»É ¿ ³ÝÑ³Ûï¦
2
: 

Ð³Û³·»ïÇ ³Ûë ³ßË³ïáõÃÛáõÝÝ Çñ³Ï³Ý³óñ»É ¿ Ñ»ÕÇÝ³ÏÇ ëå³ëáõÙÝ»ñÁ: 

Ð³Û³·»ïÝ»ñÁ ºíñáå³ÛáõÙ áõ èáõë³ëï³ÝáõÙ Ñ»Ýí»É »Ý Ýñ³ Ñ³Õáñ¹³Í ÷³ëï»ñÇ íñ³: 

´³í³Ï³Ý ¿ ÑÇß»É, áñ µ³½áõÙ ï³ëÝ³ÙÛ³ÏÝ»ñ ³Ýó ´ñáÏÑ³áõ½-¾ýñáÝÇ Ñ³Ýñ³·Çï³ñ³ÝÇ 

»ñÏñáñ¹ Ñ³ïáñáõÙ ½»ï»Õí³Í §Ð³Û³ëï³Ý¦ Í³í³ÉáõÝ Ñá¹í³ÍÇ ÑÇÙùáõÙ ÁÝÏ³Í ¿ ê»Ý-

Ø³ñï»ÝÇ í»ñáÑÇßÛ³É ³ßË³ïáõÃÛáõÝÁ:
3
 

üñ³ÝëÇ³Ï³Ý Ñ³Û³·ÇïáõÃÛ³Ý ÑÇÙÝ³¹ÇñÁ µ³ó³ïñáõÙ ¿, Ã» ÇÝã û·áõï Ï³ñáÕ ¿ 

ëï³Ý³É »íñáå³Ï³Ý ·ÇïáõÃÛáõÝÁ Ñ³Ûáó É»½íÇ áõëáõÙÝ³ëÇñáõÃÛáõÝÇó ¨ Ñ³Û 

Ù³ï»Ý³·ÇñÝ»ñÇ »ñÏ»ñÇ Ã³ñ·Ù³ÝáõÃÛáõÝÝ»ñÇó: Ü³ Ð³Û³ëï³ÝÇ` Ýñ³ Ùß³ÏáõÛÃÇ, 

·ñ³Ï³ÝáõÃÛ³Ý ÝÏ³ïÙ³Ùµ »íñáå³óÇÝ»ñÇ ³Ýï³ñµ»ñáõÃÛáõÝÁ µ³ó³ïñáõÙ ¿ »ñÏñÇ 

å»ï³Ï³ÝáõÃÛáõÝ ãáõÝ»Ý³Éáí: ²ñ¨»É³·»ïÝ»ñÁ »é³Ý¹áõÝ Ó¨áí ºíñáå³ÛáõÙ Ñ»ï³½áïáõÙ 

»Ý ³ñ³µ»ñ»ÝÁ, å³ñëÏ»ñ»ÝÁ, ÑÝ¹ÇÏÝ»ñÇ É»½áõÝ, Ãáõñù»ñ»ÝÝ áõ ãÇÝ³ñ»ÝÁ, áñáíÑ»ï¨ 

¹ñ³Ýù å»ïáõÃÛáõÝ áõÝ»óáÕ ÅáÕáíáõñ¹Ý»ñÇ É»½áõÝ»ñ »Ý, ÙÇÝã¹»é Ñ³Û»ñÁ ÙÇ ù³ÝÇ ³Ý·³Ù 

Ïáñóñ»É »Ý Çñ»Ýó å»ï³Ï³ÝáõÃÛáõÝÁ ¨ XIX ¹³ñ³ëÏ½µÇÝ ·ïÝíáõÙ »Ý »ñ»ù Ù»Í 

å»ïáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ÉÍÇ ï³Ï: ¸ñ³Ýù »Ý` èáõë³ëï³Ý, ä³ñëÏ³ëï³Ý ¨ ÂáõñùÇ³: Ð³Û»ñÝ 

³ßË³ñÑ³ë÷Ûáõé ÅáÕáíáõñ¹ »Ý ¨ ãÝ³Û³Í Çñ»Ýó å»ï³Ï³ÝáõÃÛ³Ý ÏáñëïÇÝ, 

Ù³ÑÙ»¹³Ï³ÝÝ»ñÇ Ñ³É³Í³ÝùÝ»ñÇÝ` å³Ñå³Ý»É »Ý ³½·³ÛÇÝ É»½áõÝ, ÏñáÝÁ, ëáíáñáõ-

ÃÛáõÝÝ»ñÁ ¨ ³Ù»Ý³Ï³ñ¨áñÁ` ÏÇñÃ áõ ½³ñ·³ó³Í µ³½Ù³×ÛáõÕ ·ñ³Ï³ÝáõÃÛáõÝÝ áõ 

Ùß³ÏáõÛÃÁ: Ð³Û³·»ïÝ ³Ûë »ñ¨áõÛÃÁ Ñ³Ù³ñáõÙ ¿ ³ñï³ëáíáñ` Ï³å»Éáí Ñ³Û ÅáÕáíñ¹Ç 

Ùï³íáñ Ñ³ñëïáõÃÛ³Ý áõ Ï³ñáÕáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ñ»ï: Ü³ ÑÇ³óÙáõÝùáí ¿ ËáëáõÙ V ¹³ñÇ 

Ð³Û³ëï³ÝÇ Ñá·¨áñ Í³ÕÏÙ³Ý Ù³ëÇÝ, Ãí³ñÏáõÙ ¿ ³ÛÝ ³ßË³ïáõÃÛáõÝÝ»ñÁ, áñáÝù Ñ³Û»ñÁ 

Ã³ñ·Ù³Ý»É »Ý ÑáõÝ³ñ»ÝÇó, ³ëáñ»ñ»ÝÇó, å³ñëÏ»ñ»ÝÇó. ¹ñ³Ýó ÙÇ Ù³ëÁ ëï³ó»É »Ý 

ëÏ½µÝ³ÕµÛáõñÇ ³ñÅ»ù, áñáíÑ»ï¨ Ïáñ³Í »Ý Ýñ³Ýó µÝ³·ñ³ÛÇÝ ûñÇÝ³ÏÝ»ñÁ: Þ³ï µ³ñÓñ ¿ 

·Ý³Ñ³ïáõÙ Ñ³Û å³ïÙÇãÝ»ñÇÝ, áñáÝó ³ßË³ïáõÃÛáõÝÝ»ñÁ »ñµ»ÙÝ Í³í³ÉáõÝ ã»Ý, ë³Ï³ÛÝ 

å³ñáõÝ³ÏáõÙ »Ý å³ïÙ³Ï³Ý ï³ñ»·ñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ñ³Ù³ñ ¿³Ï³ÝÁ ¨ ÑÝ³ñ³íáñÇÝë 

×ßÙ³ñï³å³ïáõÙ »Ý, ³é³Ýó ²ñ¨»ÉùÇ å³ïÙ³·ñáõÃÛ³ÝÁ Ñ³ïáõÏ »ñ¨³Ï³Û³Ï³Ý ß»ÕáõÙ-

Ý»ñÇ: 
                                                           

1
 J.-A. Saint-Martin, Mémoires historique et géographique sur l’Arménie, t. I, Paris, 1818, p. IX. 

2
 ÜáõÛÝ ï»ÕáõÙ, p. VII-VIII. 

3
 Ф. А. Брокгауз, И. А. Ефрон, Энциклопедический словарь, т. II, С.Петербург, 1890, с. 124. 



Ð³Û å³ïÙÇãÝ»ñÇ »ñÏ»ñÁ ÙÇç³½·³ÛÇÝ å³ïÙ³·ñáõÃÛ³Ý ³ñÅ»ù³íáñ ¹ñë¨áñáõÙÝ»ñÇó 

»Ý. Ýñ³Ýó ßÝáñÑÇí ³ñ¨»É³·»ïÝ»ñÁ Ñ³ÛÃ³ÛÃáõÙ áõ Éáõë³µ³ÝáõÙ »Ý Îáëï³Ý¹ÝáõåáÉëÇ 

ÑáõÛÝ»ñÇ, ä³ñëÏ³ëï³ÝÇ ê³ë³ÝÛ³Ý ¹ÇÝ³ëïÇ³ÛÇ ³ñù³Ý»ñÇ, Ù³ÑÙ»¹³Ï³Ý ³ñ³µÝ»ñÇ, 

Ãáõñù-ë»ÉçáõÏÝ»ñÇ, Ë³ã³ÏÇñÝ»ñÇ, ÙáÝÕáÉÝ»ñÇ ¨ ÁÝ¹Ñ³Ýñ³å»ë áÕç ²ñ¨»ÉùÇ Ù³ëÇÝ 

³ÛÝåÇëÇ ÷³ëï»ñ, áñáÝù ãÏ³Ý ³ÛÉ Ù³ï»Ý³·ÇñÝ»ñÇ Ùáï: ¸ñ³Ýù í»ñ³µ»ñáõÙ »Ý IV ¹³ñÇó 

ÙÇÝã¨ XIX ¹³ñÇ ëÏÇ½µÝ ÁÝÏ³Í Å³Ù³Ý³Ï³Ñ³ïí³ÍÇÝ: 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ ÑÇ³óÙáõÝùáí ¿ ËáëáõÙ µ³½Ù³ÃÇí ïå³ñ³ÝÝ»ñÇ Ù³ëÇÝ, áñáÝù XVI 

¹³ñ³ëÏ½µÇó Ñ³Û»ñÁ µ³ó»óÇÝ ³ßË³ñÑÇ ³Ù»Ý³ï³ñµ»ñ »ñÏñÝ»ñáõÙ` Æï³ÉÇ³ÛÇó ÙÇÝã¨ 

ÐÝ¹Ï³ëï³Ý: ¸ñ³Ýù µ³óí»óÇÝ ì»Ý»ïÇÏáõÙ, ²Ùëï»ñ¹³ÙáõÙ, È³ÛåóÇ·áõÙ, ÈÇíáéÝáÛáõÙ, 

È»Ñ³ëï³ÝáõÙ, Îáëï³Ý¹ÝáõåáÉëáõÙ, ¼ÙÛáõéÝÇ³ÛáõÙ, èáõë³ëï³ÝÇ ï³ñµ»ñ ù³Õ³ùÝ»ñáõÙ, 

¾çÙÇ³ÍÝáõÙ, Ø³¹ñ³ëáõÙ, Üáñ æáõÕ³ÛáõÙ, Ø³ñë»ÉáõÙ: 

Ð³Û³·»ïÁ Ð³Û³ëï³ÝÇ Ù³ëÇÝ Ñ³Õáñ¹áõÙ ¿ ³ÛÝåÇëÇ ÷³ëï»ñ, áñáÝù ãÏ³Ý Ñ³Û 

å³ïÙÇãÝ»ñÇ »ñÏ»ñáõÙ ¨ Ýñ³ í»ñáÑÇßÛ³É ³ßË³ïáõÃÛ³Ý ßÝáñÑÇí ¹ñíáõÙ »Ý ·Çï³Ï³Ý 

ßñç³Ý³éáõÃÛ³Ý Ù»ç: 

²Ûëûñ ê»Ý-Ø³ñï»ÝÇ ·ÉáõË·áñÍáóÇ Ù»ç Ï³ñ»ÉÇ ¿ ·ïÝ»É áñáß ³Ý×ßïáõÃÛáõÝÝ»ñ, 

ë³Ï³ÛÝ ¹ñ³Ýù µáÉáñáíÇÝ ã»Ý ëïí»ñáõÙ Ñ³Û³·ÇïáõÃÛ³ÝÁ Ýñ³ Ù³ïáõó³Í »½³ÏÇ 

Í³é³ÛáõÃÛáõÝÁ, ³é³í»É ¨ë ³ñ¹Ç³Ï³Ý ³ñÅ»ùÁ: 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÇ ·ÉáõË·áñÍáóÁ ·Çï³Ï³Ý ËÃ³Ý ¿ ¹³ñÓ»É »íñáå³Ï³Ý Ñ³Û³·ÇïáõÃÛ³Ý 

½³ñ·³óÙ³Ý Ñ³Ù³ñ ¨ áã ÙÇ³ÛÝ: êï»÷³Ýáë Ü³½³ñÛ³ÝÁ üÇñ¹áõëáõÝ ÝíÇñí³Í Çñ 

Ñ»ï³½áïáõÃÛ³Ý Ù»ç áõñ³ËáõÃÛ³Ùµ ß»ßïáõÙ ¿, Ã» ÇÝãå»ë ºíñáå³ÛÇ ·Çï³Ï³Ý ÙÇïùÁ 

¹»Ùùáí ßñçí»É ¿ ¹»åÇ ²ñ¨»ÉùÇ »ñÏñÝ»ñÁ, ÙÇ µ³Ý, áñ ³Ýï»ëíáõÙ ¿ñ Ý³ËÏÇÝáõÙ, áñáíÑ»ï¨ 

Ï³ñÍáõÙ ¿ÇÝ, Ã» ³ëÇ³óÇÝ»ñÁ ,,Как будто были существа недостойные внимания науке, 

потерянные сыны человечества‟‟4:  

ºíñáå³Ï³Ý ·ÇïáõÃÛ³Ý Ñ»ï³ùñùñáõÃÛáõÝÁ Ñ³Û ÅáÕáíñ¹Ç ³ÝóÛ³ÉÇ ÝÏ³ïÙ³Ùµ 

ÛáõñûñÇÝ³Ï Ëñ³ËáõÛë ¿ñ Ý³¨ Ñ³Û³½·Ç ·ÇïÝ³Ï³ÝÝ»ñÇ Ñ³Ù³ñ` ³é³í»É »é³Ý¹áõÝ Ó¨áí 

³ßË³ñÑÇÝ Ý»ñÏ³Û³óÝ»Éáõ ë»÷³Ï³Ý ÅáÕáíñ¹Ç Ñá·¨áñ Ùß³ÏáõÛÃÇ µ»ñ³Í Ýå³ëïÁ 

Ñ³ÙÁÝ¹Ñ³Ýáõñ ·ÇïáõÃÛ³Ý áõ Ùß³ÏáõÛÃÇ Ù»ç: 

²Ûëûñ Ãáõñù³Ï³Ý, ÇÝãå»ë Ý³¨ ³¹ñµ»ç³Ý³Ï³Ý ³é³ÝÓÇÝ ·ÇïÝ³Ï³ÝÝ»ñ ç³Ýù»ñ ã»Ý 

ËÝ³ÛáõÙ ³å³óáõó»Éáõ, Ã» ²ñó³ËÁ ÙÇßï »Õ»É ¿ ³¹ñµ»ç³Ý³Ï³Ý ï³ñ³Íù: ²Û¹ûñÇÝ³Ï 

Ñ³Ï³·Çï³Ï³Ý Ñ³Ûï³ñ³ñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ÷³ëï³óÇ Ñ»ñùáõÙÁ Ï³ñ»ÉÇ ¿ ·ïÝ»É ¹»é¨ë 1818-

ÇÝ ÉáõÛë ï»ë³Í ê»Ý-Ø³ñï»ÝÇ ·ÉáõË·áñÍáóáõÙ: 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ Ð³Û³ëï³ÝÇ ³ßË³ñÑ³·ñ³Ï³Ý ï³ñ³ÍùÝ»ñÇ Ù³ëÇÝ Ëáë»ÉÇë 

û·ïíáõÙ ¿ áã ÙÇ³ÛÝ Ñ³Û ÙÇçÝ³¹³ñÇ å³ïÙÇãÝ»ñÇ áõ Ù³ï»Ý³·ÇñÝ»ñÇ Ñ³Õáñ¹³ÍÇó, ³ÛÉ¨ 

ÝáõÛÝ ÷³ëïÇ Ñ³ëï³ïáõÙÝ»ñÁ Ù³ïÝ³óáõÛó ¿ ³ÝáõÙ ÑÇÝ ÑáõÝ³Ï³Ý, ÑéáÙ»³Ï³Ý, 

³ëáñ³Ï³Ý, å³ñëÏ³Ï³Ý áõ ³ñ³µ³Ï³Ý ³ÕµÛáõñÝ»ñáõÙ: 

Ü³ ·ñáõÙ ¿. §Les géographes Arméniens, aussi bien que les géographes Grecs et Latin, partagent 

ordinairement l‟Arménie en deux grandes divisions. La grande Arménie, Ø»Í Ð³Ûù, qui s‟éntend depuis 

l‟Euphrate jusqué a la mer Caspienne, et la petite, öáùñ Ð³Ûù…¦
5
: ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ Ù³Ýñ³Ù³ëÝ 

ËáëáõÙ ¿ ÎÇÉÇÏÛ³Ý Ð³Û³ëï³ÝÇ, ÇÝãå»ë Ý³¨ ³é³çÇÝ, »ñÏñáñ¹, »ññáñ¹ ¨ ãáññáñ¹ Ð³Ûù»ñÇ 

Ù³ëÇÝ` Ýß»Éáí Ýñ³Ýó ³ßË³ñÑ³·ñ³Ï³Ý ë³ÑÙ³ÝÝ»ñÁ: 

Ü³ Ð³Û³ëï³ÝÇ å³ïÙáõÃÛáõÝÁ ³é³ç ¿ ï³ÝáõÙ ù³ÛÉ ³é ù³ÛÉ, ¹³ñÇó ¹³ñ` ³Ù»Ý 

Å³Ù³Ý³Ï³Ñ³ïí³ÍÇ Ñ³Ù³ñ Ýß»Éáí, Ã» áñ ÅáÕáíáõñ¹Ý»ñÝ ¿ÇÝ Ù»Í ï³ñ³ÍùÝ»ñ 
                                                           

4
 êï. Ü³½³ñÛ³Ý, ºñÏ»ñÇ ÅáÕáí³Íáõ, ºñ¨³Ý, 1996, ¿ç 106: 

5
 J.-A. Saint-Martin, Mémoires historique et géographique sur l’Arménie, t. I, p. 17. 



½µ³Õ»óÝáÕ Ð³Û³ëï³ÝÇ Ñ³ñ¨³ÝÝ»ñÁ: ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ Ñ³×³Ë ¿ ¹ÇÙáõÙ ³ÛÝåÇëÇ ³Ýí³ÝÇ 

å³ïÙÇãÝ»ñÇ, ÇÝãåÇëÇù ¿ÇÝ êïñ³µáÝÁ, Ðáíë»åáë öÉ³íÇáëÁ, ÑáõÛÝ ³ßË³ñÑ³·Çñ 

äïÕáÙ»áëÁ, êï»÷³Ýáë ´Ûáõ½³Ý¹³óÇÝ: 

Êáë»Éáí Ð³Û³ëï³ÝÇ Ã³·³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ù³ëÇÝ` Ð³ÛÏ³½Û³ÝÝ»ñ, ²ñß³ÏáõÝÇÝ»ñ, 

´³·ñ³ïáõÝÇÝ»ñ, ÎÇÉÇÏÇ³ÛÇ èáõµÇÝÛ³ÝÝ»ñ, í»ñçÇÝ ÈáõëÇÝÛ³Ý Ã³·³íáñ, ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ ãÇ 

Ùáé³ÝáõÙ Ýß»É, Ã» É»éÝ³ÛÇÝ ²ñó³ËáõÙ, ¶³ÝÓ³ÏÇó ¨ ´³ñ¹³ÛÇó Ñ³ñ³í ¹»é XIX ¹³ñÇ 

ëÏ½µÇÝ Ï³Ý ÷áùñÇÏ ÇÝùÝáõñáõÛÝ ÇßË³ÝáõÃÛáõÝÝ»ñ, áñáÝó Ñ³Û ï»ñ»ñÁ Çñ»Ýó ÏáãáõÙ »Ý Ù»-

ÉÇùÝ»ñ. ,,Melikh, nom derivé de l’arabe, Melik, qui signifie roi’’6: 

Æñ Ñ»ï³½áïáõÃÛ³Ý ³é³çÇÝ Ñ³ïáñáõÙ ýñ³ÝëÇ³óÇ Ñ³Û³·»ïÝ áõÝÇ ,,Description de la 

Grand Arménie‟‟ Ñ³ïí³ÍÁ, áñáõÙ ³Ù»Ý³ÛÝ Ù³Ýñ³Ù³ëÝáõÃÛ³Ùµ ÝÏ³ñ³·ñí³Í »Ý Ø»Í Ð³ÛùÇ 

É»éÝ»ñÝ áõ ·»ï»ñÁ, É×»ñÁ, ¨ ³å³ ï³ëÝÑÇÝ· Ý³Ñ³Ý·Ý»ñÝ Çñ»Ýó ·³í³éÝ»ñáí: 

Ð³Û³ëï³ÝÇ ³Ù»Ý³Ù»Í É×»ñÁ Ý³ Ñ³Ù³ñáõÙ ¿ »ñ»ùÁ` ì³Ý, àõñÙÇ³, ê¨³Ý: 

Ü»ñÏ³Û³óÝáõÙ ¿ ³Ù»Ý ÙÇ É×Ç ÝÏ³ñ³·ÇñÁ` ³ßË³ñÑ³·ñ³Ï³Ý ¹ÇñùÁ, çñÇ áñ³ÏÁ, ï³ñµ»ñ 

³Ýí³ÝáõÙÝ»ñÁ: ì³Ý³ ÉÇ×Á Ý»ñÏ³Û³óÝáõÙ ¿ Ñ»ï¨Û³É ³Ýí³ÝáõÙÝ»ñáí` ²ÕÇ Íáí, ì³Ý³ Íáí, 

²ÕÃ³Ù³ñÇ Íáí, ´½ÝáõÝÛ³ó Íáí, èßïáõÝÛ³ó Íáí, ì³ëåáõñ³Ï³ÝÇ Íáí, îáëåÇ Íáí:
7
 

Ð³Û³ëï³ÝÇ ï³ëÝÑÇÝ· Ý³Ñ³Ý·Ý»ñÁ ·ñùáõÙ Ñ»ï¨Û³ÉÝ»ñÝ »Ý` 1¤ ´³ñÓñ Ð³Ûù, 2¤ 

î³Ûù, 3¤ ¶áõ·³ñù, 4¤ àõïÇù, 5¤ âáññáñ¹ Ð³Ûù, 6¤ îáõñáõµ»ñ³Ý, 7¤ ²Ûñ³ñ³ï, 8¤ 

ì³ëåáõñ³Ï³Ý, 9¤ êÛáõÝÇù, 10¤ ²ñó³Ë, 11¤ ö³Ûï³Ï³ñ³Ý, 12¤ ²ÕÓÝÇù, 13¤ ØáÏù, 14¤ 

Îáñ×³Ûù, 15¤ ä³ñëÏ³Ñ³Ûù: 

î³ëÝ»ñáñ¹` ²ñó³Ë Ý³Ñ³Ý·Ç Ù³ëÇÝ Ëáë»ÉÇë Ý³ ³ëáõÙ ¿, áñ Çñ ûñ»ñáõÙ` ³ÛëÇÝùÝ 

1818-ÇÝ, ²ñó³ËÇ ,,en grande partie soumis à l‟empire Russe‟‟: 

Ü³ ÑÇß»óÝáõÙ ¿, áñ XIII ¹³ñÇó ëÏë³Í ²ñó³ËÝ áõÝ»ó»É ¿ Ý³¨ Ê³ã»Ý ³ÝáõÝÁ
8
: Àëï 

áñáõÙ »ñµ»ÙÝ ²ñó³ËÁ Ïáã»É »Ý öáùñ êÛáõÝÇù:
9
 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ ÷áùñÇÏ ³ÏÝ³ñÏáí Í³ÝáÃ³óÝáõÙ ¿, Ã» áñáÝù »Ý »Õ»É ²ñó³ËÇ 

ù³Õ³ùÝ»ñÁ: ¸ñ³Ýù »Ý` ¶³ÝÓ³Ï, ¶³ÝÓ³ë³ñ, î³íáõß, Ê³ã»Ý, Ö³ñ³µ»ñ¹, ²Ù³ñ³ë, 

ì³ñ³Ý¹, ¸Ç½³Ï: 

Ð³Û³·»ïÁ Ù»½ ¿ ³í³Ý¹áõÙ ¶³ÝÓ³Ï ù³Õ³ùÇ ³Ýí³Ý µ³ó³ïñáõÃÛáõÝÁ: Üñ³ 

Ï³ñÍÇùáí ¶³ÝÓ³Ï ï»Õ³ÝáõÝÝ ³é³ç³ó»É ¿ Ñ³Û»ñ»Ý ·³ÝÓ µ³éÇó, áñáíÑ»ï¨ ³ÝÏ³ëÏ³Í 

³Û¹å»ë ¿ Ïáãí»É Ñ³Ûáó ÑÇÝ Ã³·³íáñÝ»ñÇ ·³ÝÓ»ñÝ ³Û¹ ù³Õ³ùáõÙ å³Ñí»Éáõ 

å³ï×³éáí:
10

 ÆëÏ ²Ù³ñ³ëÁ Ñ³Û»ñÇ Ñ³Ù³ñ »Õ»É ¿ ·»ñ³·áõÛÝ ëñµ³ï»ÕÇ, áñáíÑ»ï¨ 

³ÛÝï»Õ å³Ñí»É ¿ Ý³Ñ³ï³Ï ëáõñµ ¶ñÇ·áñÇ Ù³ëáõÝùÝ»ñÁ. ,,His deacons took him away, 

brought him to Lesser Siunik, and buried him in the town of Amaras‟‟11. 

Æñ ·ñùÇ ³é³çÇÝ Ñ³ïáñáõÙ Ñ³Û³·»ïÁ µ³ó³ïñáõÙ ¿ Ñ³Û Ý³Ë³ñ³ñ³Ï³Ý ïÝ»ñÇ 

³ÝáõÝÝ»ñÇ ³é³ç³óáõÙÝ Áëï Øáíë»ë Êáñ»Ý³óáõ ³ÝáõÝÝ»ñÇ Í³·áõÙÝ³µ³ÝáõÃÛ³Ý: Ü³ 

Ñ³í³ëïáõÙ ¿, Ã» ³Û¹ ³ÝáõÝÝ»ñÇ µ³ó³ïñáõÃÛ³Ý ïñ³¹ÇóÇ³Ý ÑÇÝ·»ñáñ¹ ¹³ñÇó ³Ýó»É ¿ 

Ñ»ï³·³ å³ïÙÇãÝ»ñÇÝ ¨ ï³ëÝ»ñáñ¹ áõ Ñ»ï³·³ ¹³ñ»ñáõÙ ß³ï»ñÁ, ÇÝãå»ë ÐáíÑ³ÝÝ»ë 

¸ñ³ëË³Ý³Ï»ñïóÇÝ áõ ê³Ùí»É ²Ý»óÇÝ, ÏñÏÝáõÙ »Ý Êáñ»Ý³óáõ ³ë³ÍÁ: 

                                                           
6
 ÜáõÛÝ ï»ÕáõÙ, p. 34. 

7
 ÜáõÛÝ ï»ÕáõÙ, p. 55. 

8
 ÜáõÛÝ ï»ÕáõÙ, p. 149: 

9
 ÜáõÛÝ ï»ÕáõÙ: 

10
 ÜáõÛÝ ï»ÕáõÙ, p. 150: 

11
 Moses Khorenatsi, History of the Armenians, Translation and Commentary on the Literary Sources by Robert W. 

Thomson, Caravan Books, Ann Arbor, 2006, p. 253. 



´Ý³Ï³Ý³µ³ñ Ñ³Û³·»ïÁ ëïáõ·³µ³ÝáõÙ ¿ Ð³Û³ëï³Ý ¨ ²ñÙ»ÝÇ³ ³Ýí³ÝáõÙÝ»ñÁ: 

´³ó³ïñáõÙ ¿, Ã» ÇÝãáõ Ñ³Û»ñÁ ÏáãíáõÙ »Ý ²ëù³Ý³½Û³Ý Ï³Ù Âáñ·áÙ³ïáõÝ ¨ µ»ñáõÙ ¿ 

Ñ³Û»ñÇ Ù³ëÇÝ íÏ³ÛáõÃÛáõÝÝ»ñ ²ëïí³Í³ßÝãÇó: Ü³ íÏ³Û³ÏáãáõÙ ¿ ÐÇÝ Ïï³Ï³ñ³ÝÇ 

ÌÝÝ¹áó ·ñùÇ Ñ»ï¨Û³É Ñ³ïí³ÍÁ. §And the sons of Gomer, Ashkenaz, and Riaphath and 

Torgomah‟‟12. ÆëÏ ºñ»ÙÇ³ÛÇ Ù³ñ·³ñ»áõÃÛáõÝÇó íÏ³Û³ÏáãáõÙ ¿ Ñ»ï¨Û³É Ñ³ïí³ÍÁ. §Set ye 

up a standart in the land, blow the trumpet among the nations, prepare the nations against her, call 

together against her the kingdoms of Ararat, Minni and Ashchenaz; apoint a captain against her; cause 

the horses to come up us the rough caterpillers‟‟13. 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ ÑÇß»óÝáõÙ ¿, áñ Áëï Øáíë»ë Êáñ»Ý³óáõ ¨ ÙÛáõë Ñ³Û å³ïÙÇãÝ»ñÇ` ÐÇÝ 

Ïï³Ï³ñ³ÝÇ Âáñ·áÙÁ »Õ»É ¿ Ð³ÛÏÇ Ñ³ÛñÁ. ,,Thorgoma fut pére de Haig, premier chef de leur 

nation‟‟14: º½»ÏÇ»ÉÇ ·ñùáõÙ Ýñ³ Ù³ëÇÝ µ³½áõÙ ÑÇß³ï³ÏáõÙÝ»ñ Ï³Ý. ,,They of the house of 

Togarmah traded in thy fairs with horses and horsemen and muls‟‟15. 

Ü³ µ³ó³ïñáõÙ ¿ Ý³¨ ³ñÙ»Ý áõ ²ñÙ»ÝÇ³ ³Ýí³ÝáõÙÝ»ñÁ` Ñ³í³ï³ñÇÙ ÙÝ³Éáí 

Øáíë»ë Êáñ»Ý³óáõ Ñ³Õáñ¹³ÍÇÝ: 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ Ð³Û³ëï³ÝÇ µáÉáñ Ý³Ñ³Ý·Ý»ñÇ Ù»ç ³é³ÝÓÝ³óÝáõÙ ¿ ²ñ³ñ³ïÛ³ÝÁ, 

áñÁ ²ñß³ÏáõÝÇÝ»ñÇ ·³Ñ³Ï³ÉáõÃÛ³Ý Å³Ù³Ý³Ï »Õ»É ¿ ï³ëÝÑÇÝ· Ý³Ñ³Ý·Ý»ñÇó Ù»ÏÁ ¨ 

³Ù»Ý³·ÉË³íáñÁ, áñáíÑ»ï¨ Ùßï³å»ë Ñ³Û Ã³·³íáñÝ»ñÇ ÑÇÙÝ³Ï³Ý Ýëï³í³ÛñÁ ³Û¹ 

Ý³Ñ³Ý·áõÙ ¿ñ, áõ »ñÏÇñÁ Ï³é³í³ñíáõÙ ¿ñ ³Û¹ Ý³Ñ³Ý·Çó: 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÇ Ï³ñÍÇùáí Çñ³í³óÇ »Ý Ñ³Û å³ïÙÇãÝ»ñÝ áõ ³ÛÝ ûï³ñ 

Ù³ï»Ý³·ÇñÝ»ñÁ, áñáÝù ²ñ³ñ³ï É»é³Ý Ñ»ï »Ý Ï³åáõÙ ÜáÛÇ ï³å³ÝÇ Ï³Ý·³éÁ ¨ 

Ù³ñ¹ÏáõÃÛ³Ý µÝûññ³ÝÁ: Ü³ µ³ó³ïñáõÙ ¿ ²ñ³ñ³ïÇ ëïáñáïÇÝ »Õ³Í »ñµ»ÙÝÇ ²ÏáéÇ 

·ÛáõÕÇ ³Ýí³Ý ³é³ç³óáõÙÁ` §²ñÏ áõéÇ, il sema la vigne, et il lui fut donné, parce que Noé, en 

descendant du mont Ararat y planta un pied de vigne‟‟16. 

ÜáõÛÝ Ó¨áí Ü³ËÇç¨³Ý µ³éÁ Ñ³Ù³ñáõÙ ¿ ³ÛÝ ï»ÕÁ, áõñ ³é³çÇÝ ³Ý·³Ù Çç¨³Ý»É ¿ 

ÜáÛÁ: 

¶ñùÇ áñáß³ÏÇ Ñ³ïí³ÍáõÙ ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ ËáëáõÙ ¿ ½ñ³¹³ßï³Ï³Ý ÏñáÝÇ ëñµ³½³Ý 

·ñùÇ` ²í»ëï³ÛÇ ½³Ý³½³Ý Ñ³ïí³ÍÝ»ñÇ Ù³ëÇÝ Áëï ²ÝÏ»ïÇÉ ¸Ûáõå»ñáÝÇ 

Ññ³ï³ñ³ÏáõÃÛ³Ý ¨ Ñ³Û»ñ»ÝÇ áõ å³ÑÉ³í»ñ»ÝÇ Ù»ç ï»ëÝáõÙ ¿ µ³é³ÛÇÝ Ù»Í ÝáõÛÝáõ-

ÃÛáõÝÝ»ñ: Ü³ ï³ÉÇë ¿ ³ñÇ µ³éÇ µ³ó³ïñáõÃÛáõÝÁ ù³ç Ýß³Ý³ÏáõÃÛ³Ùµ: ÜÏ³ï»Ýù, áñ 

Å³Ù³Ý³Ï³ÏÇó Æñ³ÝÇ ³í»ëï³·»ïÝ»ñÁ ²í»ëï³ µ³éÁ, áñÁ ½ñ³¹³ßï³Ï³Ý ÏñáÝÇ ëñµ³-

½³Ý Ù³ïÛ³ÝÇ ³Ýí³ÝáõÙÝ ¿, µ³ó³ïñáõÙ »Ý Ñ»ï¨Û³É Ó¨áí. ,,In the Pahlavi renderings of the 

Avesta, this word was used as Apastan, and the Armenian language borrowed it as Apastan, meaning 

confidence or reliance‟‟17. 

§ÐÇß³ï³Ï³ñ³ÝÝ»ñÇ¦ ³é³çÇÝ Ñ³ïáñÇ »ñÏñáñ¹ Ù»Í Ñ³ïí³ÍÁ ÏáãíáõÙ ¿ ,,Précis de 

l‟Histoire d‟Arménie’’. 

²Ûë Ñ³ïí³ÍáõÙ Ñ³Û³·»ïÁ ¨ë É³ÛÝáñ»Ý û·ï³·áñÍáõÙ ¿ ¸Çá¹áñáë êÇÏÇÉ³óáõ, 

êïñ³µáÝÇ, î³ÏÇïáëÇ, øë»ÝáýáÝÇ, äáÉÇµÇáëÇ, Ðáíë»åáëÇ, ²µáõÉý³ñ³çÇ ¨ ûï³ñ³½·Ç 

³ÛÉ å³ïÙÇãÝ»ñÇ Ñ³Õáñ¹³ÍÁ Ð³Û³ëï³ÝÇ å³ïÙáõÃÛ³Ý Ù³ëÇÝ, Ý³¨ ù³ç³ï»ÕÛ³Ï ¿ Ñ³Û 
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 Genesis, 10, 3. 
13

 Jeremiah, 51, 27. 
14

 J.-A. Saint-Martin, Mémoires historique et géographique sur l’Arménie, t. I, p. 256. 
15

 Ezekiel, 27, 14. 
16

 J.-A. Saint-Martin, Mémoires…, t. I, p. 266-267. 
17

 Holy Gathas, Zarathushtra, The Prophed of Ancient Iran by Ebrahim Poure Davoud, Dresden, 1927, p. 28. 



Ù³ï»Ý³·ÇñÝ»ñÇ` ÎáñÛáõÝÇ, ²·³Ã³Ý·»ÕáëÇ, ö³íëïáë ´áõ½³Ý¹Ç, Øáíë»ë Êáñ»Ý³óáõ, 

ºÕÇß»Ç, Ô³½³ñ ö³ñå»óáõ, ÐáíÑ³ÝÝ»ë ¸ñ³ëË³Ý³Ï»ñïóáõ, ÐáíÑ³Ý Ø³ÙÇÏáÝÛ³ÝÇ, 

ê³Ùí»É ²Ý»óáõ, Ø³ïÃ»áë º¹»ë³óáõ, êï»÷³Ýáë úñµ»ÉÛ³ÝÇ, Ð»ÃáõÙ å³ïÙÇãÇ, ØÇù³Û»É 

â³ÙãÛ³ÝÇ ¨ ³ÛÉ Ñ»ÕÇÝ³ÏÝ»ñÇ ·áñÍ»ñÇÝ: ²Ù»ÝÇó ß³ï íÏ³Û³ÏáãíáõÙ »Ý Øáíë»ë Êáñ»Ý³-

óÇÝ, ö³íëïáë ´áõ½³Ý¹Á, ºÕÇß»Ý, Ø³ïÃ»áë º¹»ë³óÇÝ: âáññáñ¹ ¹³ñÇ Ð³Û³ëï³ÝÇ 

å³ïÙáõÃÛ³Ý Ñ³Ù³ñ ³Ý÷áË³ñÇÝ»ÉÇ ³ÕµÛáõñ ¿ Ñ³Ù³ñáõÙ ö³íëïáë ´áõ½³Ý¹Ç §Ð³Ûáó 

å³ïÙáõÃÛáõÝÁ¦, áñÁ ÙÇçÝ³¹³ñÇ Ñ³Û å³ïÙ³·ñáõÃÛ³Ý Ù»ç Ñ³ÝÇñ³íÇ ³Ýï»ëí³Í ¿ 

Ñ»ï¨Û³É å³ï×³éáí. ,,dont la diction et barbare’’
18

: ²Û¹ ¹³ñÇ Ù³ëÇÝ Ñ³Õáñ¹³ÍÇ Ñ³Ù³ñ ê»Ý-

Ø³ñï»ÝÁ ö³íëïáë ´áõ½³Ý¹ÇÝ Ý³Ë³å³ïíáõÃÛáõÝ ¿ ï³ÉÇë Êáñ»Ý³óáõó, áñÝ ³Û¹ ¹³ñÇ 

Ù³ëÇÝ ³é³í»É Ï³ñ×³éáï ¿ ·ñ»É. §…il doit donner une connoissance plus exacte de l‟Arménie, au 

quatrième siècle de notre ère, que Moyse de Khoren, dont l‟histoire est écrite avec une extrême 

briéveté¦
19

: ÐÇß³ï³Ï»ÉÇ ¿, áñ µ³½Ù³ÃÇí Ñ³Û ÙÇçÝ³¹³ñÛ³Ý ³ÕµÛáõñÝ»ñ ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ 

ù³Õ»É ¿ Ñ³ÛÏ³Ï³Ý Ó»é³·ñ»ñÇó, ¹ñ³Ýó ïå³·ÇñÁ ãÉÇÝ»Éáõ å³ï×³éáí: 

Ø»Í Ñ³Û³·»ïÁ »ñ³½áõÙ ¿ñ ýñ³Ýë»ñ»ÝÇ Ã³ñ·Ù³Ý»É Ñ³Û å³ïÙÇãÝ»ñÇÝ, ë³Ï³ÛÝ 

Ï³ñáÕ³ó³í Çñ³Ï³Ý³óÝ»É ÙÇ³ÛÝ êï»÷³Ýáë úñµ»ÉÛ³ÝÇ áõ ÐáíÑ³ÝÝ»ë 

¸ñ³ëË³Ý³Ï»ñïóáõ »ñÏ»ñÇ Ã³ñ·Ù³ÝáõÃÛáõÝÝ»ñÁ: 

´³í³Ï³Ý ¿ ÑÇß»É, Ã» ÇÝãå»ë ¿ Ý»ñÏ³Û³óÝáõÙ Ñ³Û³·»ïÁ Ø»Í Ð³ÛùÇ ¨ ÎÇÉÇÏÇ³ÛÇ 

Ñ³ÛÏ³Ï³Ý µÝ³Ï³í³Ûñ»ñÁ, áñáÝó ÃÇíÁ ã³÷³½³Ýó Ù»Í ¿: Ð³Ùá½í»Éáõ Ñ³Ù³ñ, Ã» áñù³Ý 

³ÕµÛáõñÝ»ñ ¿ ¹ñ»É Ñ³Û³·»ïÁ ·Çï³Ï³Ý ßñç³Ý³éáõÃÛ³Ý Ù»ç` ûï³ñ ¨ Ñ³ÛÏ³Ï³Ý, µ»ñ»Ýù 

ûñÇÝ³ÏÝ»ñÇ ÙÇ ß³ñù. 

²ßïÇß³ï, ³í»ÉÇ ßáõï Ú³ßïÇß³ï ¥,,La ville des sacrefice‟‟ - §½áÑ³µ»ñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ 

ù³Õ³ù¦¤: ²Û¹å»ë ¿ Ïáãí»É Ð³Û³ëï³ÝÇ ÑÇÝ ³ëïí³ÍÝ»ñÇÝ ÝíÇñí³Í Ù»Í³ù³Ý³Ï 

ï³×³ñÝ»ñÇ å³ï×³éáí: ²ÛÝ î³ñáÝ ³ßË³ñÑÇ ÑÇÙÝ³Ï³Ý ù³Õ³ùÝ ¿ñ: øñÇëïáÝ»áõÃÛ³Ý 

Ñ³ëï³ïáõÙÇó Ñ»ïá ¹»é »ñÏ³ñ Å³Ù³Ý³Ï Ï³Ý·áõÝ ¿ »Õ»É: ¸ñ³ Ñ³ñ¨³ÝáõÃÛ³Ùµ ¿ 

·ïÝíáõÙ Ñéã³Ï³íáñ êáõñµ Î³ñ³å»ï í³ÝùÁ, ³ÛÝ ¹»é¨ë ËÇëï Ù»Í³ñ»ÉÇ ¿ Ñ³Û»ñÇ 

ÏáÕÙÇó:
20

 ì³ÝùÁ ÑÇÙÝ»É ¿ êáõñµ ¶ñÇ·áñ Èáõë³íáñÇãÁ, ¨ í»ñçÇÝë ¹³ñÓ»É ¿ Ø³ÙÇÏáÝÛ³Ý 

»åÇëÏáåáëÝ»ñÇ Ýëï³í³Ûñ: ²ÛÅÙ í³ÝùÇ ·»ñ³·áõÛÝ Ñá·¨áñ³Ï³ÝÝ áõÝÇ ³ñù»åÇëÏáåáëÇ 

ïÇïÕáë: ²Û¹ í³ÝùÁ Ïáãí»É ¿ Ý³¨ ¶É³Ï³Û í³Ýù, ÇÝãå»ë Ý³¨ ÆÝÝ³ÏÝ»³Ý í³Ýù 

¥,,monastères des neuf sources‟‟ - §ÇÝÁ ³ÕµÛáõñÝ»ñÇ í³Ýù¦¤, áñáíÑ»ï¨ í³ÝùÇ Ñ³ñ¨³ÝáõÃÛ³Ùµ 

µËáõÙ »Ý ÇÝÁ ³ÕµÛáõñÝ»ñ:
21

 

Øáõß – î³ñáÝ ³ßË³ñÑÇ Ù³Ûñ³ù³Õ³ùÁ, ÝáõÛÝ Ï»ñå »Ý ÏáãáõÙ ³ñ³µÝ»ñÁ, Ãáõñù»ñÁ, 

³ëáñÇÝ»ñÁ: ¶ïÝíáõÙ ¿ É»é³Ý ëïáñáïáõÙ, áñï»ÕÇó µ³óíáõÙ ¿ ÁÝ¹³ñÓ³Ï Ñ³ñÃ³í³Ûñ, ¨ 

Ñ³Û»ñÝ ³ÛÝ ÏáãáõÙ »Ý ØßáÛ »ñÏÇñ: ºñÏ³ñ Å³Ù³Ý³Ï »Õ»É ¿ Ø³ÙÇÏáÝÛ³Ý ÇßË³Ý³Ï³Ý ï³Ý 

ÑÇÙÝ³Ï³Ý ù³Õ³ùÁ:
22

 

ÊáñÝÇ Ï³Ù Êáñ¿Ý - ³í³Ý î³ñáÝ ³ßË³ñÑáõÙ, áñÁ Ñéã³Ï³íáñ å³ïÙÇã Øáíë»ë 

Êáñ»Ý³óáõ Ñ³Ûñ»ÝÇùÝ ¿: Êáñ»Ý³óÇÝ ³åñ»É ¿ ÑÇÝ·»ñáñ¹ ¹³ñáõÙ: ²Ûëï»Õ ¿ ·ïÝíáõÙ 

Ô³½³ñáõ í³ÝùÁ:
23

 

                                                           
18

 J.-A. Saint-Martin, Mémoires…, t. I, p. 314. 
19

 ÜáõÛÝ ï»ÕáõÙ: 
20

 2008-ÇÝ, »ñµ ³Ûó»É»óÇÝù ²ñ¨Ùï³Ñ³Û³ëï³Ý, Ãáõñù»ñÇ ç³Ýù»ñáí ê.Î³ñ³å»ï í³ÝùÇó ÙÝ³ó»É ¿ñ 

ÙÇ³ÛÝ ÙÇ å³ï. - ².¸.: 
21

 J. Saint-Martin, Mémoires..., p. 101. 
22

 ÜáõÛÝ ï»ÕáõÙ, ¿ç 102: 
23

 ÜáõÛÝ ï»ÕáõÙ: 



ºñ³½·³õáñë – ù³Õ³ù ÞÇñ³Ï ³ßË³ñÑáõÙ` ²ËáõñÛ³Ý ·»ïÇ ³÷ÇÝ: ²ÛÝ »Õ»É ¿ 

´³·ñ³ïáõÝÇÝ»ñÇ Ã³·³íáñ³Ï³Ý ï³Ý Ýëï³í³ÛñÁ 859-Çó ÙÇÝã¨ 885-Á ¨ 891-Çó ÙÇÝã¨ 

928-Á: ²ÛÅÙ ÏáãíáõÙ ¿ ÞÇñ³Ï³í³Ý:
24

 

²ÝÇ – áÕç Ð³Û³ëï³ÝÇ Ù³Ûñ³ù³Õ³ùÁ ²ËáõñÛ³Ý ¨ è³Ñ ·»ï»ñÇ ÙÇ³Ë³éÝÙ³Ý 

ï»ÕáõÙ, áñ Ã³÷íáõÙ ¿ ²ñ³ùëÇ Ù»ç: ²ëáõÙ »Ý XI ¹³ñáõÙ áõÝ»ó»É ¿ ÛáÃ Ñ³½³ñ ïáõÝ ¨ 

Ñ³½³ñ »Ï»Õ»óÇ: V ¹³ñáõÙ ²ÝÇÝ ÙÇ ÷áùñÇÏ ³Ùñáó ¿ñ ¨ å³ïÏ³ÝáõÙ ¿ñ Î³Ùë³ñ³Ï³Ý 

ÇßË³ÝÝ»ñÇÝ, áñáÝù áõÃ»ñáñ¹ ¹³ñáõÙ ³ÛÝ ßÝáñÑ»óÇÝ ÇßË³Ý ²ßáï ´³·ñ³ïáõÝáõÝ: 783-ÇÝ 

í»ñçÇÝë Ï³éáõó»ó å³ñÇëåÝ»ñ ¨ ³ÛÝï»Õ å³Ñ»ó Çñ ·³ÝÓ»ñÁ ³ñ³µÝ»ñÇ Ñ³÷ßï³ÏáõÙÇó 

÷ñÏ»Éáõ Ñ³Ù³ñ. ³ñ³µÝ»ñÝ ³Û¹ Å³Ù³Ý³Ï ³í»ñ»óÇÝ áÕç Ð³Û³ëï³ÝÁ: 961-ÇÝ ²ßáï 

ºññáñ¹ ³ñù³Ý ³ÛÝï»Õ Ñ³ëï³ï»ó Çñ Ýëï³í³ÛñÁ, ¨ µáÉáñ ´³·ñ³ïáõÝÇ Ã³·³íáñÝ»ñÁ 

ß³ñáõÝ³Ï»óÇÝ µÝ³Ïí»É ³ÛÝï»Õ ÙÇÝã¨ 1045 Ãí³Ï³ÝÁ: ²ßáï ºññáñ¹Á Ù»Í³óñ»ó ù³Õ³ùÁ ¨ 

³ÛÝ ³Ùñ³óñ»ó Ýáñ å³ñÇëåÝ»ñáí, ·»Õ³½³ñ¹»ó Ù»Í Ãíáí »Ï»Õ»óÇÝ»ñ ¨ ÏáÃáÕÝ»ñ: 979-ÇÝ 

êÙµ³ï ºñÏñáñ¹Á` ²ßáï ºññáñ¹Ç áñ¹ÇÝ ¨ Ñ³çáñ¹Á, ÝáñÇó Ù»Í³óñ»ó ù³Õ³ùÁ ¨ 

å³ßïå³Ý³Ï³Ý ³ÙñáõÃÛáõÝÝ»ñ Ï³éáõó»ó: 939-ÇÝ ¶³·ÇÏ ²é³çÇÝÁ` êÙµ³ï ºñÏñáñ¹Ç »Õ-

µ³ÛñÁ, ÙÇ Ù»Í »Ï»Õ»óáõ ÑÇÙù ·ó»ó, áñÝ ³Û¹ Å³Ù³Ý³Ï³ßñç³ÝáõÙ ¹³ñÓ³í Ð³Û³ëï³ÝÇ 

Ï³ÃáÕÇÏáëÝ»ñÇ Ýëï³í³ÛñÁ, ÙÇÝã¨ 1064 Ãí³Ï³ÝÁ: 1045-ÇÝ ²ÝÇÝ Ù³ïÝáõÃÛ³Ùµ ïñíáõÙ ¿ 

ÑáõÛÝ»ñÇÝ: ¶³·ÇÏ ºñÏñáñ¹Á` ´³·ñ³ïáõÝÇÝ»ñÇ í»ñçÇÝ Ã³·³íáñÁ, Ñ³Ï³é³Ï ¿ñ ³ÛÝ Ï³Ûëñ 

ÎáÝëï³Ý¹ÇÝ ØáÝ³Ù³ËÇÝ ï³ÉáõÝ
25

: Î³ÛëñÁ ²ÝÇÝ ÙÇ³óÝáõÙ ¿ Çñ ï³ñ³ÍùÝ»ñÇÝ ¨ 

Ýß³Ý³ÏáõÙ Ï³é³í³ñÇã` Ù³ÑÙ»¹³Ï³ÝÝ»ñÇ Ñ³ñÓ³ÏáõÙÝ»ñÇó å³ßïå³Ý»Éáõ Ñ³Ù³ñ: 1064 

Ãí³Ï³ÝÇÝ ²ÝÇÝ ³éÝíáõÙ ¿ ë»ÉçáõÏ ëáõÉÃ³Ý ²É÷ ²ñëÉ³ÝÇ ÏáÕÙÇó:
26

 

ì³Õ³ñß³å³ï – Ð³Û³ëï³ÝÇ Ýß³Ý³íáñ ù³Õ³ù, áñ ·ïÝíáõÙ ¿ Îáï³Ûù ·³í³éáõÙ` 

ø³ë³Ë ·»ïÇ ³÷ÇÝ, ºñ¨³ÝÇó 3 Å³Ùí³ ×³Ý³å³ñÑÇ íñ³` ¹»åÇ ³ñ¨Ùáõïù: ø³Õ³ùÁ 

ã³÷³½³Ýó ÑÇÝ ¿ ¨ í³ÕÝç³Ï³Ý Å³Ù³Ý³ÏÝ»ñáõÙ áõÝ»ó»É ¿ ²ñïÇÙ¿¹ ù³Õ³ù ³Ýí³ÝáõÙÁ 

¥,,c‟est-à-dire la ville de Diane‟‟ §²ñï»ÙÇëÇ ù³Õ³ù¦¤: Ð³í³Ý³µ³ñ Ï³éáõó»É ¿ Ð³Û³ëï³ÝÇ 

Ã³·³íáñ ºñí³Ý¹ ²é³çÇÝÁ, áñÝ ³åñ»É ¿ Ù.Ã.³. í»ó ¹³ñ ³é³ç ¨ ÑÇÙÝ³Ï³ÝáõÙ µÝ³Ïí»É ¿ 

³ÛÝï»Õ: Ð»ïá ³ÛÝ Ïáãí»É ¿ ì³ñ¹·ÇëÇ ³õ³Ý` Ñ³Û ÇßË³Ý ì³ñ¹·»ëÇ ³ÝáõÝáí, áñÝ 

³ÙáõëÝ³ó³í ºñí³Ý¹Ç ùñáç Ñ»ï ¨ ¹³ñÓ³í ù³Õ³ùÇ ï»ñÁ: îÇ·ñ³Ý ºñÏñáñ¹ ³ñù³Ý 

ùñÇëïáÝ»áõÃÛáõÝÇó Ù»Ï ¹³ñ ³é³ç ³ÛÝï»Õ ÑÇÙÝ»ó Ññ»³Ï³Ý ·³ÕáõÃ, ¨ ù³Õ³ùÁ ¹³ñÓ³í 

³é¨ïñÇ Ï»ÝïñáÝ: ºñÏñáñ¹ ¹³ñ³í»ñçÇÝ Ð³Ûáó ³ñù³ ì³Õ³ñß³ÏÁ å³ñëå³å³ï»ó 

ù³Õ³ùÁ ¨ Ýñ³Ý ïí»ó Çñ ³ÝáõÝÁ áõ ¹³ñÓñ»ó Ýëï³í³Ûñ: ²Û¹ Å³Ù³Ý³Ï³Ñ³ïí³ÍáõÙ 

ù³Õ³ùÁ Ïáãí»ó Ý³¨ Üáñ ù³Õ³ù ¥,,c‟est-à-dire nouvelle ville‟‟¤ áõ »ñÏ³ñ Å³Ù³Ý³Ï 
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 ÜáõÛÝ ï»ÕáõÙ, p. 110. 
25

 Ø.ü.´ñáëë»Ý §²ÝÇÇ ³í»ñ³ÏÝ»ñÁ¦ ·ñùáõÙ ³Û¹ Ù³ëÇÝ ·ñáõÙ ¿. §ì»ëï ê³ñ·ÇëÁ ¨ ä»ïñáë 

Ï³ÃáÕÇÏáëÁ Ï³ñáÕ³ÝáõÙ »Ý Ñ³Ùá½»É ÇßË³ÝÝ»ñÇÝ` ²ÝÇÝ Ñ³ÝÓÝ»É ØáÝ³Ù³ËÇÝ, áñå»ë½Ç í»ñçÇÝë 

Çñ»Ýó å³ßïå³ÝÇ ÃßÝ³ÙÇÝ»ñÇó: Üñ³Ýù Ï³ÛëñÇÝ »Ý ï³ÝáõÙ ²ÝÇÇ µ³Ý³ÉÇÝ»ñÁ. Ï³ÛëñÁ áñáßáõÙ ¿ 

Ñ³Ý¹Çë³íáñ ³ñ³ñáÕáõÃÛ³ÝÁ µ»ñ»É ï³É ¶³·ÇÏ ºñÏñáñ¹ÇÝ: Ü³ óÝÍ³·ÇÝ ¹ÇÙáõÙ ¿ Ð³Ûáó ³ñù³ÛÇÝ ¨ 

³ëáõÙ.  

 - ÐÇÙ³ Ç±Ýã Ï³ë»ë, ùá ³í³·³ÝÇÝ ÇÝÓ Ñ³ÝÓÝ»ó ²ÝÇÝ ¨ áÕç Ð³Û³ëï³ÝÁ: 

¶³·ÇÏÝ ³ñÅ³Ý³å³ïÇí å³ï³ëË³ÝáõÙ ¿. 

 - ÀÝ¹áõÝ»Ýù, áñ Ýñ³Ýù ïíÇÝ ¹ñ³Ýù, ¹áõ, áõñ»ÙÝ, Ï³ñáÕ »ë Ùï³Í»É, áñ ¹á±õ »ë ¹ñ³Ýó µÝÇÏ 

ï»ñÁ: ÆÝãå»±ë Ï³ñáÕ »ë ¹áõ í»ñóÝ»É áõñÇßÇ Ã³·Á ¨ ù³Õ³ùÝ»ñÁ, áñï»±Õ ¿ ùá ³ñ¹³ñáõÃÛáõÝÁ ¥ï»°ë 

².¸áÉáõË³ÝÛ³Ý, Ø³ñÇ ü»ÉÇëÇï» ´ñáëë»Ý Ñ³Û³·»ï, ºñ¨³Ý, 2002, ¿ç 87¤: ¶ñùÇ ³Ûë Ñ³ïí³ÍÁ 

Ø.´ñáëë»Ý ³í³ñïáõÙ ¿ í³ñ¹³å»ï Æ·Ý³ïÇáëÇ Ëáëù»ñáí. §Ü³Ë³ÝÓÝ ³Õ»ï ¿, áíù»ñ ³ÛÝ áõÝ»Ý, 

ãáõÝ»Ý áã ÙÇ ³éáÕç ÙÇïù¦ ¥ÜáõÛÝ ï»ÕáõÙ¤: 
26

 J. Saint-Martin, Mémoires..., p. 111-112. 



å³Ñå³ÝáõÙ ¿ñ ³Û¹ ³ÝáõÝÁ: ²ÛÝ »Õ»É ¿ Ð³Û³ëï³ÝÇ Ã³·³íáñÝ»ñÇ Ýëï³í³ÛñÁ ÙÇÝã¨ 344 

Ãí³Ï³ÝÁ ¨ Ï³ÃáÕÇÏáëÝ»ñÇ Ýëï³í³Ûñ ÙÇÝã¨ 452-Á: ì³Õ³ñß³å³ïÝ ³Ûëûñ ÉÇáíÇÝ 

³í»ñ³Ï ¿, ÙÝ³ó»É ¿ ÙÇ³ÛÝ ¾çÙÇ³ÍÝÇ Ï³ÃáÕÇÏáëÇ Ýëï³í³ÛñÁ, áõñ ÝëïáõÙ »Ý êáõñµ ¶ñÇ-

·áñÇ Ñ³çáñ¹Ý»ñÁ: Ð³Û»ñÁ Ï³ñÍáõÙ »Ý, Ã» ³Û¹ ÝáõÛÝ ï»ÕÝ ¿, áõñ ÐÇëáõë øñÇëïáëÁ »ñ¨³ó»É 

¿ êáõñµ ¶ñÇ·áñÇÝ` ³Û¹ »ñÏñÇ ³é³ùÛ³ÉÇÝ, áñÝ ³Û¹ ï»ÕáõÙ ÑÇÙÝ»É ¿ »Ï»Õ»óÇ ¨ ïí»É ¿ 

ï»ëÇÉÁ Ý»ñÏ³Û³óÝáÕÇ ³ÝáõÝÁ, ù³Ý½Ç ¾çÙÇ³ÍÇÝ Ñ³Û»ñ»Ý Ýß³Ý³ÏáõÙ ¿ §ÙÇ³Ï áñ¹áõ 

ÇçÝ»Éáõ ï»Õ¦ ¥,,descente du fils unique‟‟¤: ²Û¹ Å³Ù³Ý³Ï³Ñ³ïí³ÍÇó ëÏë³Í` ³ÛÝ Ñ³Ù³ñíáõÙ 

¿ Ð³Û³ëï³ÝÇ µáÉáñ »Ï»Õ»óÇÝ»ñÇ Ù³ÛñÁ: 618 Ãí³Ï³ÝÇÝ ÎáÙÇï³ë Ï³ÃáÕÇÏáëÁ 

í»ñ³Ýáñá·áõÙ ¿ »Ï»Õ»óáõ ù³Ûù³Ûí³Í ß»ÝùÁ: ¾çÙÇ³ÍÝÇ Ø³Ûñ ï³×³ñÁ ³é³í»É³·áõÛÝë 

å³ßï»ÉÇ ¿ µáÉáñ Ñ³Û»ñÇ Ñ³Ù³ñ: 1441-ÇÝ ³ÛÝ í»ñ³Ñ³ëï³ïí»ó áñå»ë Ñ³Û Ï³ÃáÕÇÏáëÝ»-

ñÇ Ýëï³í³Ûñ ¨ ³Û¹åÇëÇÝ ¿ ó³Ûëûñ:
27

 

²ñï³ß³ï – ù³Õ³ù, áñÁ »ñÏ³ñ Å³Ù³Ý³Ï »Õ»É ¿ Ð³Û³ëï³ÝÇ Ù³Ûñ³ù³Õ³ùÁ, ¨ áñÁ 

·ïÝíáõÙ ¿ ¸íÇÝÇ ï³ñ³ÍùáõÙ, áõñ ²ñ³ùë ¨ Ø»Í³Ùáñ ·»ï»ñÁ ÙÇ³Ë³éÝíáõÙ »Ý: Àëï 

êïñ³µáÝÇ ¨ äÉáõï³ñùáëÇ` ù³Õ³ùÁ ÑÇÙÝ³¹ñí»É ¿ ê»É¨ÏÛ³ÝÝ»ñÇ Å³Ù³Ý³Ï ³ÝÏ³Ë 

Ð³Û³ëï³ÝÇ ³ñù³ ²ñï³ß»ëÇÝ Ð³ÝÇµ³ÉÇ ïí³Í ËáñÑñ¹áí: ø³Õ³ùÁ, ³ëáõÙ ¿ 

Ù³ï»Ý³·ÇñÝ»ñÇó ³é³çÇÝÁ, ·ïÝíáõÙ ¿ ß³ï Ýå³ëï³íáñ ¹ÇñùáõÙ. ÙÇ ÏáÕÙÇó ·ñ»Ã» ÏÕ½Ç, 

²ñ³ùë ·»ïÇ çñ»ñÁ ßñç³÷³ÏáõÙ »Ý µáÉáñ ÏáÕÙ»ñÇó, µ³óÇ ÙÇ Ï»ïÇó, áñÁ å³ßïå³Ýí³Í ¿ 

÷áëáí áõ å³ïÝ»ßáí: øñÇëïáëÇ ÍÝáõÝ¹Çó Ñ»ïá ³é³çÇÝ ¹³ñáõÙ` Ü»ñáÝÇ ·³Ñ³Ï³ÉáõÃÛ³Ý 

Å³Ù³Ý³Ï, ²ñ¨»ÉùÇ ÑéáÙ»³Ï³Ý ½áñ³Ññ³Ù³Ý³ï³ñ Corbulon-Á ³Ûñ»ó áõ ³Ù³Û³óñ»ó 

²ñï³ß³ïÁ, µ³Ûó ßáõïáí îñ¹³ï ³ñù³ÛÇ ç³Ýù»ñáí ³ÛÝ Ñ³éÝ»ó ³í»ñ³ÏÝ»ñÇó ¨ Ïáãí»ó 

Ü»ñáÝÇ³ ¥Neronia¤, Ü»ñáÝÇÝ Ñ³×áÛ³Ý³Éáõ Ñ³Ù³ñ, áñÁ ²ñï³ß»ëÇÝ ÝáñÇó ïí»ó 

ÇßË³ÝáõÃÛáõÝÁ:
28

 

æáõÕ³Û – Ëáë³Ïó³Ï³Ý Ñ³Û»ñ»Ýáí ÖáõÕ³Û` ¶áÕÃ³Ý ³ßË³ñÑÇ ³í³Ý, Ü³ËÇç¨³ÝÇ 

Ñ³ñ³í-³ñ¨»ÉùáõÙ` ²ñ³ùëÇ ÑÛáõëÇë³ÛÇÝ ³÷ÇÝ: ²ÛÝ ÏáãíáõÙ ¿ Ý³¨ æáõÉý³: Î³åíáõÙ ¿ 

îÇ·ñ³Ý ²é³çÇÝÇ Ñ»ï, Ù.Ã.³. V ¹³ñáõÙ, »ñµ Ø³ñ³ó ²Å¹³Ñ³ÏÇ ë»ñáõÝ¹Ý»ñÇÝ ·»ñ»í³ñ»ó 

¨ µ»ñ»ó Ø³ëÇëÇ ëïáñáïÇ Ùáï: ²Ûë ù³Õ³ùÇ ÙáïÇó Ï³ ÙÇ Ï³Ùáõñç ²ñ³ùë ·»ïÇ íñ³, 

áñáí Ð³Û³ëï³ÝÇó ³ÝóÝáõÙ »Ý ä³ñëÏ³ëï³Ý: ²é¨ïñÇ Ï»ÝïñáÝ ÉÇÝ»ÉÁ Ýå³ëï»É ¿ 

æáõÕ³ÛÇ Ù»Í³óÙ³ÝÁ ¨ ËÇï µÝ³Ï»óÙ³ÝÁ: 1605-ÇÝ ä³ñëÇó Þ³Ñ ²µ³ë Ã³·³íáñÁ 

ÏáñÍ³Ý»ó æáõÕ³ ù³Õ³ùÁ, ï»Õ³÷áË»ó ù³Õ³ù³óÇÝ»ñÇÝ ä³ñëÏ³ëï³Ý, áõñ Ýñ³Ýù 

Ù³Ûñ³ù³Õ³ù Æëå³Ñ³ÝÇ Ùáï ÑÇÙÝ»óÇÝ ÙÇ ÑáÛ³Ï³å ³í³Ý, áñÁ Ûáõñ³ï»ë³Ï ³ñí³ñÓ³Ý 

¹³ñÓ³í Ù³Ûñ³ù³Õ³ùÇ Ñ³Ù³ñ, ¨ ³ÛÝ Ïáã»óÇÝ Üáñ æáõÕ³Û:
29

 

,,Mémoires historique et géographique sur l‟Arménie‟‟ ·ñùÇ II Ñ³ïí³ÍÁ ÏáãíáõÙ ¿ ,,Précis de 

l’histoire d’Arménie’’.30 

²Ûë Ñ³ïí³ÍáõÙ Ý³ ÑÇÙÝ³Ï³ÝáõÙ Ñ»ï¨áõÙ ¿ Øáíë»ë Êáñ»Ý³óáõÝ, ë³Ï³ÛÝ É³ÛÝ 

ã³÷»ñáí û·ï³·áñÍáõÙ ¿ ÑáõÝ³ÑéáÙ»³Ï³Ý, ³ñ³µ³Ï³Ý, ³ëáñ³Ï³Ý ³ÕµÛáõñÝ»ñÁ: Ü³ 

·ñáõÙ ¿. §´áÉáñ ÷³ëï»ñÁ, áñ »ë Ñ³Õáñ¹áõÙ »Ù Ð³Û³ëï³ÝÇ å³ïÙáõÃÛ³Ý í»ñ³µ»ñÛ³É, 

ëÏë³Í ²É»ùë³Ý¹ñÇ Ù³ÑÇó, ù³Õí³Í »Ý ÑáõÛÝ Ù³ï»Ý³·ÇñÝ»ñÇó:
31

 êÏë»Éáí Ð³ÛÏÇó` ê»Ý-

Ø³ñï»ÝÁ å³ïÙáõÃÛáõÝÁ Ñ³ëóÝáõÙ ¿ ÙÇÝã¨ ÎÇÉÇÏÇ³ÛÇ Ñ³ÛÏ³Ï³Ý Ã³·³íáñáõÃÛ³Ý 
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 ÜáõÛÝ ï»ÕáõÙ, p. 115-116. 
28

 ÜáõÛÝ ï»ÕáõÙ, p. 117. 
29

 ÜáõÛÝ ï»ÕáõÙ, p. 133. 
30

 ÜáõÛÝ ï»ÕáõÙ, p. 279-403. 
31

 ÜáõÛÝ ï»ÕáõÙ, p. 287. 



³ÝÏáõÙÁ: §²Û¹ ïËáõñ Çñ³¹³ñÓáõÃÛáõÝÁ,- ·ñáõÙ ¿ Ý³,- ï»ÕÇ ¿ áõÝ»ó»É 1375-ÇÝ¦
32

: È¨áÝ VI-Á 

Çñ ÁÝï³ÝÇùáí áõÕ¨áñíáõÙ ¿ ºñáõë³Õ»Ù, ³ÛÝï»ÕÇó` Î³ÑÇñ», áõñ ·»ñÇ ¿ ÙÝáõÙ í»ó ï³ñÇ: 

1381-ÇÝ Î³ëïÇÉÇ³ÛÇ Ã³·³íáñ ÐáíÑ³ÝÝ»ë ²é³çÇÝÇ ÙÇçÝáñ¹áõÃÛ³Ùµ ³½³ïíáõÙ ¿, 

³ÝóÝáõÙ ¿ ºíñáå³, ·ÝáõÙ ¿ Ý³Ë ÐéáÙ, ³å³ Çñ»Ý ³½³ï³Í Æëå³ÝÇ³ÛÇ ³ñùáõÝÇù, Ñ»ïá 

³ÝóÝáõÙ ¿ üñ³ÝëÇ³, áõñ ¨ Ñ³ëï³ïíáõÙ ¿ áõ í³Ë×³ÝíáõÙ 1391-Ç ÝáÛ»Ùµ»ñÇ 19-ÇÝ: Üñ³ 

Ù³Ñáí ÉÇáíÇÝ ³í³ñïíáõÙ ¿ Ð³Û³ëï³ÝÇ Ã³·³íáñáõÃÛáõÝÁ: 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÇ ,,Mémoires...‟‟-Ç »ñÏáõ Ñ³ïáñÝ»ñáõÙ ¿É Ï³Ý ³ÛÝåÇëÇ ÷³ëï»ñ, áñáÝù 

ã»Ýù ·ïÝáõÙ ³ÛÉáõñ: ¶ñ³Ï³Ý³·»ïÝ»ñÁ ó³ñ¹ ã¿ÇÝ å³ñ½»É, Ã» áñï»ÕÇó ¿ í»ñóñ»É 

Øáõñ³ó³ÝÝ Çñ ·ÉáõË·áñÍáóÇ` §¶¨áñ· Ø³ñ½å»ïáõÝÇ¦ å³ïÙ³í»åÇ ·ÉË³íáñ Ñ»ñáëÇ 

Ø³ñ½å»ïáõÝÇ ïáÑÙ³ÝáõÝÁ: ²Û¹ ïáÑÙ³ÝáõÝÝ ³éÏ³ ¿ ³ñ³µ³Ï³Ý ³ÕµÛáõñáõÙ, áñÁ 

Ñ³Õáñ¹áõÙ ¿ ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ` ,,général George Marzbedouni‟‟33 ¥§½áñ³Ññ³Ù³Ý³ï³ñ ¶¨áñ· 

Ø³ñ½å»ïáõÝÇ¦¤: 

,,Mémoires historique et géographique sur l‟Arménie‟‟ ·ñùÇ ³é³çÇÝ Ñ³ïáñÇ í»ñçáõÙ ê»Ý-

Ø³ñï»ÝÁ ï»Õ³¹ñ»É ¿ Å³Ù³Ý³Ï³·ñ³Ï³Ý ³ÕÛáõë³ÏÝ»ñÁ: ¸ñ³Ýù í»ñ³µ»ñáõÙ »Ý Ð³Û³ë-

ï³ÝÇ Ã³·³íáñ³Ï³Ý µáÉáñ Ñ³ñëïáõÃÛáõÝÝ»ñÇÝ` 

I ¹ÇÝ³ëïÇ³Ý – Ð³ÛÏÛ³ÝÝ»ñ, 

II ¹ÇÝ³ëïÇ³Ý - ²ñß³ÏáõÝÇÝ»ñ, 

Ð³Û³ëï³ÝÇ Ù³ñ½å³ÝÝ»ñ, 

´Ûáõ½³Ý¹³Ï³Ý ³ñùáõÝÇùÇó ¨ ³ñ³µ³Ï³Ý Ë³ÉÇý³ÃÇó Ï³ñ·í³Í Ï³é³í³ñÇãÝ»ñ, 

III ¹ÇÝ³ëïÇ³Ý - ´³·ñ³ïáõÝÇÝ»ñ 

´³·ñ³ïáõÝÇÝ»ñ Î³ñëÇ Ã³·³íáñáõÃÛ³Ý, 

´³·ñ³ïáõÝÇ ³ñù³Ý»ñ Ñ³ÛÏ³Ï³Ý ²Õí³ÝùÇ, 

ì³ëåáõñ³Ï³ÝÇ Ã³·³íáñÝ»ñ ²ñÍñáõÝÇÝ»ñÇó, 

ØÇÝã¨ èáõµÇÝÛ³ÝÝ»ñÁ ÝßíáõÙ »Ý Ð³Û³ëï³ÝÇ ï³ñµ»ñ Ù³ÑÙ»¹³Ï³Ý Ï³é³í³ñÇãÝ»ñ, 

¿ÙÇñÝ»ñ, 

IV ¹ÇÝ³ëïÇ³Ý – èáõµÇÝÛ³ÝÝ»ñ: 

²ÛÝáõÑ»ï¨ ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ Ãí³ñÏáõÙ ¿ Ð³Û³ëï³ÝÇ Ï³ÃáÕÇÏáëÝ»ñÇÝ` ëÏë»Éáí ¶ñÇ·áñ 

Èáõë³íáñãÇó ÙÇÝã¨ ÔáõÏ³ë ²ñ½ñáõÙ»óÇ ¥1780¤: 

1440 Ãí³Ï³ÝÇó ëÏë³Í Ãí³ñÏíáõÙ »Ý êëÇ Ï³ÃáÕÇÏáëÝ»ñÁ ÙÇÝã¨ Âáñáë III-Á ¥1784¤: 

 

* 

*      * 

 

Ä.-². ê»Ý-Ø³ñï»ÝÇ §ÐÇß³ï³Ï³ñ³ÝÝ»ñ Ð³Û³ëï³ÝÇ å³ïÙáõÃÛ³Ý ¨ 

³ßË³ñÑ³·ñáõÃÛ³Ý¦ ³ßË³ïáõÃÛ³Ý »ñÏñáñ¹ Ñ³ïáñÁ ÑÇÙÝ³Ï³ÝáõÙ í»ñ³µ»ñáõÙ ¿ 

êï»÷³Ýáë úñµ»ÉÛ³ÝÇ §ä³ïÙáõÃÇõÝ Ý³Ñ³Ý·ÇÝ êÇë³Ï³Ý¦ »ñÏÇ ùÝÝáõÃÛ³ÝÁ áõ í»ñçÇÝÇë 

·ñ³µ³ñ áõ ýñ³Ýë»ñ»Ý Ã³ñ·Ù³ÝáõÃÛ³Ý ½áõ·³¹Çñ Ññ³ï³ñ³ÏÙ³ÝÁ:
1
 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÇ ³Ûë ³ßË³ïáõÃÛáõÝÁ µ³ÕÏ³ó³Í ¿ ÙÇ ù³ÝÇ Ù³ë»ñÇó՝ ³) §êÛáõÝÇùÇ 

Ñáíí³å»ï êï»÷³Ýáë úñµ»ÉÛ³ÝÇ ÏÛ³ÝùÁ ¨ ·áñÍ»ñÁ¦
2
 (,,De la vie et des écrits d‟Étienne 
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 ÜáõÛÝ ï»ÕáõÙ, ¿ç 402: 
33

 ÜáõÛÝ ï»ÕáõÙ, p. 362. 
1
 î»՛ë J.-A. Saint-Martin, Mémoires historique et géographique sur l’Arménie, t. II, Paris, 1819, p. 1-300. 

2
 ÜáõÛÝ ï»ÕáõÙ, p. 1-14. 



Orpélian, archevêque de Siounie‟‟), µ) §øÝÝ³ËáëáõÃÛáõÝ úñµ»ÉÛ³ÝÝ»ñÇ ÁÝï³ÝÇùÇ Í³·Ù³Ý ¨ 

Ð³Û³ëï³ÝáõÙ áõ ìñ³ëï³ÝáõÙ Ñ³ëï³ïí³Í µ³½áõÙ áõñÇß ãÇÝ³Ï³Ý ·³ÕÃ³µÝ³ÏÝ»ñÇ 

Ù³ëÇÝ¦
3
 (,,Dissertation sur l‟origine de la famille des Orpélians, et de plusieurs autres colonies 

Chinoises‟‟), ·) §ä³ïÙáõÃÇõÝ úñµ¿É»³Ýó¦
4
 (,,Histoire des Orpélians‟‟), ¹) §úñµ»ÉÛ³ÝÝ»ñÇ 

å³ïÙáõÃÛ³Ý Í³ÝáÃ³·ñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ¦
5
 (,,Notes sur l‟Histoire des Orpélians‟‟). 

ØÇçÝ³¹³ñÛ³Ý Ñ³Û ÅáÕáíñ¹Ç å³ïÙáõÃÛ³Ý, ÇÝãå»ë Ý³¨ Ù³ï»Ý³·ñáõÃÛ³Ý 

Ù³ëÝ³·»ïÝ»ñÁ, áñáÝù Í³ÝáÃ »Ý êï»÷³Ýáë úñµ»ÉÛ³ÝÇ §êÛáõÝÇùÇ å³ïÙáõÃÛáõÝ¦ 

Ù»Í³ñÅ»ù ·ñùÇ ³ÙµáÕç³Ï³Ý µÝ³·ñÇÝ, Ñ»ßïáõÃÛ³Ùµ ÏÝÏ³ï»Ý, áñ ê»Ý-Ø³ñï»ÝÇ Ó»éùÇ 

ï³Ï »Õ³Í Ó»é³·ÇñÁ ËÇëï Ã»ñÇ ¿, ¨ ³ÛÝ Ï³½ÙáõÙ ¿ úñµ»ÉÛ³ÝÇ »ñÏÇ ÙÇ ÷áùñ Ù³ëÁ ÙÇ³ÛÝ:  

êï»÷³Ýáë úñµ»ÉÛ³ÝÇ §êÛáõÝÇùÇ å³ïÙáõÃÛ³Ý¦ ³ßË³ñÑ³µ³ñ Ã³ñ·Ù³ÝáõÃÛáõÝÁ, 

áñÝ Çñ³Ï³Ý³óñ»É ¿ ·ñ³µ³ñÇ ÷³ÛÉáõÝ ·Çï³Ï ²ßáï ²ñë»ÝÇ ²µñ³Ñ³ÙÛ³ÝÁ, ó³ñ¹ ³Ù»Ý³-

³ÙµáÕç³Ï³ÝÝ ¿, ³Û¹ å³ï×³éáí ¿É Ñ³Ù»Ù³ïáõÃÛáõÝÝ»ñÁ ê»Ý-Ø³ñï»ÝÇ Ã³ñ·Ù³ÝáõÃÛ³Ý 

Ñ»ï ÏÏ³ï³ñí»Ý Áëï í»ñáÑÇßÛ³É ³ßË³ñÑ³µ³ñ ÁÝïÇñ Ã³ñ·Ù³ÝáõÃÛ³Ý. §¶³Éáí Ý»ñÏ³ 

³ßË³ñÑ³µ³ñ Ã³ñ·Ù³ÝáõÃÛ³Ý Ñ³Ý·³Ù³ÝùÝ»ñÇÝ՝ å»ïù ¿ Ëáëïáí³Ý»Ýù, áñ ß³ï 

í³Õáõó, ¹»é Ù»ñ áõëáõÙÝ³éáõÃÛ³Ý ï³ñÇÝ»ñÇó, ½³ñÙ³Ýùáí áõ ³÷ëáë³Ýùáí ¿ÇÝù ½·áõÙ 

³Ûë ã³÷³½³Ýó ³ñÅ»ù³íáñ µÝ³·ñÇ Ã³ñ·Ù³ÝáõÃÛ³Ý µ³óÁ: ²ÛÝ ëÇñáí Ñ³ÝÓÝ ³é³Ýù ¨ 

·ÉáõË µ»ñ»óÇÝù Í³Ýñ ³ßË³ï³Ýùáí áõ, Ù³Ý³í³Ý¹, ß³ï Ï³ñ¨áñ Å³Ù³Ý³ÏÇ Í³ËëáõÙáí: 

Ð³ïáõóáõÙÁ ÏÉÇÝÇ ³ÛÝ, áñ Ù»ñ ûñ»ñÇ Ñ»ï³ùñùñ³ë»ñ ÁÝÃ»ñóáÕÁ Ýñ³ÝÇó Ïû·ïíÇ Çñ»Ý 

Ñ³ëÏ³Ý³ÉÇ É»½íáí: 

²ë³óÇÝù, áñ ·Çï³Ï³Ý-Ñ³Ù»Ù³ï³Ï³Ý µÝ³·ÇñÁ ¹»é ãÏ³: Â³ñ·Ù³ÝáõÃÛ³Ý Ñ³Ù³ñ 

ÑÇÙù »Ýù ÁÝ¹áõÝ»É ÷³ñÇ½Û³Ý ¨ ÙáëÏáíÛ³Ý Ññ³ï³ñ³ÏáõÃÛáõÝÝ»ñÁ ÙÇ³Å³Ù³Ý³Ï¦:
6
 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÇ Ã³ñ·Ù³ÝáõÃÛáõÝÝ Çñ³Ï³ÝáõÙ ëÏëíáõÙ ¿ êï.úñµ»ÉÛ³ÝÇ å³ïÙáõÃÛ³Ý 

Î¼ ·ÉËÇó: üñ³ÝëÇ³óÇ Ñ³Û³·»ïÁ ³ÛÝ Ñ³Ù³ñáõÙ ¿ ·ÉáõË ²: ì»ñÝ³·ÇñÝ ¿ §Ú³Õ³·ë 

Ý³Ë³ñ³ñáõÃ»³Ý úñµ¿É»³Ýó. »Ã¿ áõëïÇ՞ ¿ÇÝ, ¨ áñå¿ë, ¨ í³ëÝ ·³ÉáÛ Ýáó³ Û³ßË³ñÑÝ 

ìñ³ó ¨ í³ëÝ µ³½áõÙ µ³ÝÇó ¨ ·áñÍáó ½ñáÛóù ÛáÉáíù¦
7
: ì»ñáÑÇßÛ³É ·ÉáõËÁ ëÏëíáõÙ ¿ Ð³Ûáó 

³ßË³ñÑÇ ¨ ìñ³ëï³ÝÇ Ý³Ñ³å»ïáõÃÛ³Ý Å³Ù³Ý³ÏÝ»ñáí, »ñµ Ý³ËÝÇ ó»Õ³å»ï Âáñ·áÙÝ 

Çñ áõÃ ù³ç áõ ÑëÏ³Û³Ï»ñå áñ¹ÇÝ»ñÇó ³í³·³·áõÛÝÇÝ՝ Ð³ÛÏÇÝ, ï³ÉÇë ¿ Ð³Û³ëï³ÝÁ՝ Çñ 

µáÉáñ ë³ÑÙ³ÝÝ»ñáí, ÇëÏ ÑÛáõëÇë³ÛÇÝ ÏáÕÙÇ ³Ýï³éáï ³ßË³ñÑÁ՝ ø³ñÃÉáëÇÝ՝ ÙÛáõë 

»Õµ³ÛñÝ»ñÇ Ñ»ï ÙÇ³ëÇÝ: 

üñ³Ýë»ñ»Ý ³é³çÇÝ Ã³ñ·Ù³ÝáõÃÛáõÝÝ ³í³ñïíáõÙ ¿ Ñ»Ýó Î¼ ·ÉËáí, áñÇó å³Ï³ëáõÙ 

¿ êï»÷³Ýáë úñµ»ÉÛ³ÝÇ ÑÇß³ï³Ï³ñ³ÝÁ, áñáõÙ å³ïÙÇãÁ Ñ³í³ëïÇ³óÝáõÙ ¿, Ã» ÇÝùÝ Çñ 

ïáÑÙÇ Ù³ëÇÝ ·ñ»É ¿ ×ß·ñÇï å³ïÙáõÃÛáõÝ՝ ³é³Ýó ã³÷³½³ÝóáõÃÛáõÝÝ»ñÇ áõ ÑáñÇÝí³ÍùÇ. 

³ÛÝ, ÇÝãÝ Çñ ³ãùáí ¿ñ ï»ë»É, ß³ï»ñÇó ùÇãÝ áõ ×ßÙ³ñÇïÝ ¿ ½»ï»Õ»É: Àëï áñáõÙ, Ý³ ³í»-

É³óÝáõÙ ¿, Ã» Çñ å³ïÙáõÃÛ³Ý Ù»ç Ëáë»É ¿ Ý³¨ ûï³ñ ïáÑÙ»ñÇ áõ í³Õáõó ³Ýó³Í-·Ý³ó³Í 

ÑÇß³ï³ÏÝ»ñÇ Ù³ëÇÝ: ºí ù³ÝÇ áñ å³ïÙáõÃÛáõÝÁ í»ñ³µ»ñáõÙ ¿ñ êÇë³Ï³Ý ³ßË³ñÑÇÝ, 

                                                           
3
 ÜáõÛÝ ï»ÕáõÙ, p. 15-55. 

4
 ÜáõÛÝ ï»ÕáõÙ, p. 56-175. 

5
 ÜáõÛÝ ï»ÕáõÙ, p. 176-300. 

6
 êï»÷³Ýáë úñµ»ÉÛ³Ý, êÛáõÝÇùÇ å³ïÙáõÃÛáõÝ, Â³ñ·Ù³ÝáõÃÛáõÝÁ, Ý»ñ³ÍáõÃÛáõÝÁ ¨ 

Í³ÝáÃ³·ñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ ².².²µñ³Ñ³ÙÛ³ÝÇ, ºñ¨³Ý, 1986, ¿ç 61: 
7
 J.-A. Saint-Martin, Mémoires..., t. II, p. 56. 



§áñÇÝ Ç í»ñçá ï»ñ ¨ ÇßËáÕ ¹³ñÓ³Ý úñµ»ÉÛ³Ý ïáÑÙÇ áñ¹ÇÝ»ñÁ, áõëïÇ ¨ Ñ³ñÏ áõÝ»ó³ 

ëñ³Ýó Ù³ëÇÝ ¨ë å³ïÙ»É¦
8
: 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÇ Ññ³å³ñ³ÏÙ³Ý Ù»ç Î¼ ·ÉáõËÁ µ³Å³Ýí³Í ¿ ÇÝÁ ³é³ÝÓÇÝ Ù³ë»ñÇ, 

áñáÝóÇó Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñÝ áõÝÇ Çñ ³é³ÝÓÇÝ Ëáñ³·ÇñÁ: 

´Ý³Ï³Ý³µ³ñ ê»Ý-Ø³ñï»ÝÇ Ó»éùÇ ï³Ï »Õ³Í µÝ³·ñáõÙ Ñ³í³Ý³µ³ñ ·ñÇãÝ»ñÇ 

Ó»éùáí Î¼ ·ÉáõËÁ µ³Å³Ýí»É ¿ ³é³ÝÓÇÝ ÷áùñ³Í³í³É ·ÉáõËÝ»ñÇ ¨ Ýñ³Ýó Ñ³Ù³ñ 

Ýß³Ý³Ïí»É »Ý í»ñÝ³·ñ»ñ՝ »ÉÝ»Éáí µ³Å³Ýí³Í Ù³ë»ñÇ µáí³Ý¹³ÏáõÃÛáõÝÇó: ²Ûëå»ë, 

ûñÇÝ³Ï, úñµ»ÉÛ³ÝÇ »ñÏÇ ³ÙµáÕç³Ï³Ý µÝ³·ñáõÙ ß³ñ³¹ñ³ÝùÇ Ù»ç Î¼ ·ÉËáõÙ Ï³ñ¹áõÙ 

»Ýù. §´³Ûó ÇÝùÁ՝ ¶»áñ·ÇÝ, áõñÇß Ã³·³Å³é³Ý· ãáõÝ»ñ, µ³óÇ ÙÇ³ÛÝ Â³Ù³ñ ³ÝáõÝáí ÙÇ 

¹áõëïñÇó, ¨ í³Ë×³Ýí»ó í»ó Ñ³ñÛáõñ »ñ»ëáõÝ»ñ»ù Ãí³Ï³ÝÇÝ: Â³·³íáñáõÃÛáõÝÝ 

ëï³ÝÓÝ»ó ³Û¹ ¹áõëïñÁ: Üñ³ Ñ³Ù³ñ ³ÙáõëÇÝ µ»ñ»óÇÝ éáõë³ó Ã³·³íáñÇ áñ¹áõÝ, áñÇ 

³ÝáõÝÁ ¶»áñ·Ç ¿ñ¦
9
: ²Ûë Ñ³ïí³ÍÇ ÙÇ Ù³ëÁ ê»Ý-Ø³ñï»ÝÇ Ññ³ï³ñ³Ï³ÍÇ ¸ ·ÉËÇ í»ñçÝ ¿, 

ÇëÏ §Â³·³íáñáõÃÛáõÝÁ ëï³ÝÓÝ»ó ³Û¹ ¹áõëïñÁ¦՝ º ·ÉËÇ ëÏÇ½µÁ: º ·ÉËÇ ýñ³Ýë»ñ»Ý 

Ã³ñ·Ù³ÝáõÃÛ³Ý Ëáñ³·ÇñÝ ¿. §Ú³Õ³·ë, Ã¿ ½Ç³ñ¹ Â³Ù³ñ՝ ¹áõëïñ Ã³·³õáñÇÝ ìñ³ó 

¶¿áñ·¿Ç Ã³·³õáñ¿, ¨ Ã¿ áñå¿ë Ç ËÝ¹Çñ ïáÑÙÇÝ úñµ¿É»³Ýó ÉÇÝÇ ¨ Ç ·ï³ÝÇÉÝ Ù³ÝÏ³Ý 

ÙÇáÛ՝ ÈÇå³ñÇï ³ÝáõÝ, ³ÛÝáõ ³Ý¹ñ¿Ý ½ûñ³ó»³É úñµ¿É»³ÝùÝ Ñ³ëï³ï»ó³Ý: Ü³¨ ³ÛÉ 

µ³Ýù ¨ ½ñáÛóù ³ÛÉáó ·áñÍáó¦: º ·ÉËÇ ëÏ½µÝ³Ù³ëÝ ¿. §ÆëÏ ½ÏÝÇ ¶¿áñ·¿Ç, Çµñ¨ 

Ã³·³õáñ»³ó Â³Ù³ñ ¹áõëïñ ÝáñÇÝ, ¿³é ÇÝù»³Ý ³Ûñ ½áñ¹Ç Ã³·³õáñÇÝ Àéáõë³ó, áñáÛ 

³ÝáõÝ ¿ñ ¶¿áñ·¿¦
10

: 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÇ úñµ»ÉÛ³ÝÇ å³ïÙáõÃÛ³Ý Ã³ñ·Ù³ÝáõÃÛáõÝÁ ÑÇ³Ý³ÉÇ å³ïÏ»ñ³óáõÙ ¿ 

ï³ÉÇë, Ã» ÇÝã ÷á÷áËáõÃÛáõÝÝ»ñÇ »Ý »ÝÃ³ñÏí»É ÙÇçÝ³¹³ñÇ å³ïÙ³Ï³Ý áõ ·ñ³Ï³Ý 

Ñáõß³ñÓ³ÝÝ»ñÁ, áñáÝù ë»ñÝ¹»ë»ñáõÝ¹ ÷áË³Ýóí»É »Ý ·ñÇãÝ»ñÇ ³ñï³·ñáõÃÛ³Ùµ ¨ 

Ñ³×³Ë ¿É ³Ý³ÝáõÝ Ñ»ÕÇÝ³ÏÝ»ñÇ ËÙµ³·ñÙ³Ùµ: 

úñµ»ÉÛ³ÝÇ å³ïÙáõÃÛ³Ý Ý³Ë³µ³Ý-Ï»Ýë³·ñ³Ï³ÝáõÙ, ùÝÝ³ËáëáõÃÛ³Ý ¨ 

Ã³ñ·Ù³ÝáõÃÛ³Ý í»ñçáõÙ ¹ñí³Í ÁÝ¹³ñÓ³Ï Í³ÝáÃ³·ñáõÃÛáõÝÝ»ñáõÙ Ñ³Û³·»ïÁ É³ÛÝáñ»Ý 

û·ï³·áñÍ»É ¿ Ñ³ÛÏ³Ï³Ý, íñ³ó³Ï³Ý, µÛáõ½³Ý¹³Ï³Ý, ³ñ³µ³Ï³Ý, ³ëáñ³Ï³Ý ¨ ³ÛÉ 

³ÕµÛáõñÝ»ñ, áñáÝù Ý»ñÏ³Û³óíáõÙ »Ý ß³ñáõÝ³Ï³Ï³Ý Ñ³Ù³¹ñáõÃÛ³Ùµ: Ü³ ÷áñÓáõÙ ¿ 

Ý»ñÏ³Û³óÝ»É êï»÷³Ýáë úñµ»ÉÛ³ÝÇ ×ß·ñïí³Í Ï»Ýë³·ñáõÃÛáõÝÁ: êï»÷³Ýáë úñµ»ÉÛ³ÝÁ, 

áñÁ Ïáãí»É ¿ Ý³¨ êï»÷³Ýáë àõéå»É»³Ý êÇõÝ»óÇ, ÍÝí»É ¿ êÛáõÝÇùÇ ï³Ýáõï»ñ»ñ 

úñµ»ÉÛ³ÝÝ»ñÇ ÁÝï³ÝÇùáõÙ: Ð³Ûñ ¶³É³ÝáëÁ, áñÁ Ù»Í ç³Ýù»ñ ¿ñ ·áñÍ³¹ñáõÙ Ñ³Û 

»Ï»Õ»óÇÝ ÑéáÙ»³Ï³ÝÇÝ ÙÇ³óÝ»Éáõ Ñ³Ù³ñ, úñµ»ÉÛ³ÝÇÝ ß÷áÃ»É ¿ VIII ¹³ñÇ Ýß³Ý³íáñ 

»Ï»Õ»ó³Ï³Ý ·áñÍÇã êï»÷³Ýáë êÛáõÝ»óáõ Ñ»ï: 

êï»÷³Ýáë úñµ»ÉÛ³ÝÁ »Õ»É ¿ Ð³Ûáó »Ï»Õ»óáõ ÏñáÝ³Ï³Ý ³ÝÏ³ËáõÃÛ³Ý 

ç³ï³·áíÝ»ñÇó ¨ ³Ù»Ý³»é³Ý¹áõÝ Ñ³Ï³é³Ïáñ¹Ý»ñÇó ³ÛÝ Ñ³Û Ñá·¨áñ³Ï³ÝÝ»ñÇ ¹»Ù, 

áñáÝù áõ½áõÙ ¿ÇÝ Ð³Ûáó »Ï»Õ»óÇÝ ÙÇ³íáñ»É Ï³Ù ÑáõÛÝ»ñÇ, Ï³Ù ÑéáÙ»³óÇÝ»ñÇ Ñ»ï: 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ ³ÝÑ³Ûï ¿ Ñ³Ù³ñáõÙ êï»÷³Ýáë úñµ»ÉÛ³ÝÇ ÍÝÝ¹Û³Ý Ãí³Ï³ÝÁ: Ü³ 

ÍÝí»É ¿ Ù»ñ Ãí³ñÏáõÃÛ³Ý XIII ¹³ñÇ ³é³çÇÝ Ï»ëÇÝ, êÛáõÝÇù ·³í³éáõÙ, áñÇ Ñá·¨áñ 

³é³çÝáñ¹ ¿ñ ¹³éÝ³Éáõ ÙÇ ûñ¦
11

: 

                                                           
8
 êï»÷³Ýáë úñµ»ÉÛ³Ý, êÛáõÝÇùÇ å³ïÙáõÃÛáõÝ, ¿ç 343: 

9
 êï»÷³Ýáë úñµ»ÉÛ³Ý, êÛáõÝÇùÇ å³ïÙáõÃÛáõÝ, ¿ç 315-316: 

10
 J.-A. Saint-Martin, Mémoires... t. II, p. 100. 

11
 J.-A. Saint-Martin, Mémoires..., p. 2 (,,Il naquit vers le milieu du XIIIe siecle de notre ère, dans la province de 

Siouni, dont il devoit être un jour le chef spirituel''). 



êï. úñµ»ÉÛ³ÝÁ êÛáõÝÇùÇ Ù»Í ÇßË³Ý êÙµ³ïÇ »Õµ³ÛñÁ ¨ àñáïÝ µ»ñ¹Ç ï»ñ 

î³ñ³ë³ÛÇ× úñµ»ÉÛ³ÝÇ »ñÏñáñ¹ áñ¹ÇÝ ¿ñ: Üñ³ Ù³ÛñÁ êÛáõÝÇùáõÙ ³åñáÕ Ù³ÑÙ»¹³Ï³Ý 

¿ÙÇñÇ ¹áõëïñ ²ñáõ½ Ë³ÃáõÝÝ ¿ñ, áñÁ î³ñ³ë³ÛÇ×Ç Ñ»ï ³ÙáõëÝ³Ý³Éáõó Ñ»ïá ÏÝùí»É ¿ ¨ 

¹³ñÓ»É ùñÇëïáÝÛ³: ¸»é Ù³ÝÏáõó Ñ³ÛñÁ՝ î³ñ³ë³ÛÇ×Á, êï»÷³ÝáëÇÝ Ý³Ë³å³ïñ³ëï»É ¿ 

Ñá·¨áñ µ³ñÓñ ÏáãÙ³Ý: ºí 1280-ÇÝ ì³Ûáó ÓáñÇ Üáñ³í³ÝùáõÙ Ñ³í³ù»Éáí »åÇëÏáåáëÝ»ñÇ, 

í³ñ¹³å»ï»ñÇ áõ í³Ý³Ñ³Ûñ»ñÇ՝ áñ¹áõÝ Ù»Í Ñ³Ý¹ÇëáõÃÛ³Ùµ ûÍáõÙ ¿ ù³Ñ³Ý³: ÐÇÝ· ï³ñÇ 

Ñ»ïá êÛáõÝÇùÇ Ñáíí³å»ïÁ í³Ë×³ÝíáõÙ ¿: î³ñ³ë³ÛÇ×Á, áñÝ ³ñ¹»Ý êÛáõÝÇùÇ ÇßË³Ý³Ýó 

ÇßË³ÝÝ ¿ñ, áñ¹áõÝ áõÕ³ñÏáõÙ ¿ º÷ñ³ïÇ ³÷ÇÝ՝ ÐéáÙÏÉ³ÛáõÙ
12

 ÝëïáÕ Ð³Ûáó Ï³ÃáÕÇÏáëÇ 

Ùáï, áñå»ë½Ç Ýñ³Ý ûÍÇ êÛáõÝÇùÇ Ñáíí³å»ïÇ Ã³÷áõñ å³ßïáÝáõÙ: È¨áÝ ºññáñ¹ ³ñù³Ý
13

 

êï»÷³Ýáë úñµ»ÉÛ³ÝÇÝ ÁÝ¹áõÝáõÙ ¿ Ù»Í ëÇñáí ¨ ÝáõÛÝÇëÏ ÷áñÓáõÙ ¿ Ýñ³Ý ûÍ»É ï³É 

Ï³ÃáÕÇÏáë, ù³ÝÇ áñ í³Ë×³Ýí»É ¿ñ ³Ù»Ý³ÛÝ Ñ³Ûáó Ï³ÃáÕÇÏáë Ð³Ïáµ ² ÎÉ³Û»óÇÝ
14

: Æ 

í»ñçá Ï³ÃáÕÇÏáë ¿ ÁÝïñíáõÙ Îáëï³Ý¹ÇÝ ºñÏñáñ¹Á ¨ Ñ³çáñ¹ ûñÁ ¼³ïÏÇ ïáÝÇÝ 

Ó»éÝ³¹ñáõÙ ¿ êï»÷³Ýáë úñµ»ÉÛ³ÝÇÝ. §ºõ Ç Û³çáñ¹ ³õáõñ Ç ïûÝÇ ½³ïÏÇÝ՝ Ó»éÝ³¹ñ»³ó 

ë³ ÇÝùÝ Îáëï³Ý¹ÇÝ ½êï»÷³ÝÝáë àõéå»É»³Ý՝ ³ñù»åÇëÏáåáë êÇõÝ»³ó Áëï ËÝ¹ñáÛ Ñûñ 

Ýáñ³ î³ñë³ÛÇ×³Û ¨ È¨áÝ ¹³ñÓáÛó ½Ý³ Ç êÇõÝÇë¦
15

: 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÝ Çñ §ÐÇß³ï³Ï³ñ³ÝÝ»ñ Ð³Û³ëï³ÝÇ å³ïÙáõÃÛ³Ý ¨ 

³ßË³ñÑ³·ñáõÃÛ³Ý¦ »ñÏÇ »ñÏáõ Ñ³ïáñÝ»ñáõÙ ¿É É³ÛÝáñ»Ý û·ï³·áñÍ»É ¿ ØÇù³Û»É 

â³ÙãÛ³ÝóÇ §ä³ïÙáõÃÇõÝ Ð³Ûáó¦ »ñÏÇ »ñ»ù Ñ³ïáñÝ»ñÁ, áñáÝù Ý»ñÏ³Û³óÝáõÙ »Ý Ð³Û³ë-

ï³ÝÇ å³ïÙáõÃÛáõÝÁ ëÏ½µÇó ÙÇÝã¨ 1784 Ãí³Ï³ÝÁ: 

XIII ¹³ñÇ »ñÏñáñ¹ Ï»ëÇÝ êÛáõÝÇùÇ Ñáíí³å»ïÁ Ï³Ù Ù»ïñáåáÉÇïÁ Ð³Û³ëï³ÝáõÙ 

áõÝ»ñ ß³ï µ³ñÓñ ¹Çñù ¨ ÝëïáõÙ ¿ñ î³Ã¨Ç í³ÝùáõÙ: Àëï ³í³Ý¹áõÃÛ³Ý` î³Ã¨Ç í³ÝùáõÙ 

¿ÇÝ å³Ñí³Í ÐÇëáõë øñÇëïáëÇ 72 ³ß³Ï»ñïÝ»ñÇó Ù»ÏÇ՝ ºíëï³Ã»áëÇ Ù³ëáõÝùÝ»ñÁ, áñÇ 

Ñ³Ù³ñ ³Û¹ í³ÝùÁ Ïáãí»É ¿ Ý³¨ §ê.ºíëï³Ã»áë ³é³ùÛ³ÉÇ áõËï¦
16

: 

ÆÝãå»ë »ñ¨áõÙ ¿ å³ïÙáõÃÛáõÝÇó, êï»÷³Ýáë úñµ»ÉÛ³ÝÁ »Õ»É ¿ »é³Ý¹áõÝ Ñá·¨áñ 

·áñÍÇã, ¨ Ýñ³ Ëëï³å³Ñ³ÝçáõÃÛáõÝÁ Ñá·¨áñ³Ï³ÝÝ»ñÇ Ùáï ³é³ç³óñ»É ¿ 

¹Å·áÑáõÃÛáõÝÝ»ñ: êï»÷³ÝáëÝ áõÝ»ñ ä³ñëÏ³ëï³ÝÇ ÙáÝÕáÉ ïÇñ³Ï³É ²ñÕáõÝ Ë³ÝÇ 

³ç³ÏóáõÃÛáõÝÁ, áñÁ Ýñ³ µ³ñÓñ Ñá·¨áñ ÏáãáõÙÝ ³ñÅ³Ý³óñ»É ¿ñ »³éÉÇÏÇ: êï. úñµ»ÉÛ³ÝÇ 

¨ ÎÇÉÇÏÇ³ÛÇ Ñá·¨áñ³Ï³ÝáõÃÛ³Ý ÙÇç¨ Ñ³ïÏ³å»ë ëñíáõÙ »Ý Ñ³Ï³ëáõÃÛáõÝÝ»ñÁ ÐÇëáõëÇ 

ÙÇ³µÝ³Ï Ï³Ù »ñÏµÝ³Ï ÉÇÝ»Éáõ ËÝ¹ÇñÝ»ñáõÙ: ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ ÝÏ³ïáõÙ ¿, Ã» å³ïÙÇãÇ 
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 2010 Ãí³Ï³ÝÇÝ ÎÇÉÇÏÇ³ÛáõÙ ï»ë»É »Ýù ÐéáÙÏÉ³ÛÇ Ï³ÃáÕÇÏáë³Ï³Ý Ýëï³í³ÛñÇ ³í»ñ³ÏÝ»ñÁ, 

áñáÝù ³Ûëûñ ¿É ¹»é å³Ñå³ÝáõÙ »Ý Çñ»Ýó ×³ñï³ñ³å»ï³Ï³Ý ÷³é³Ñ»ÕáõÃÛáõÝÁ – ².¸.: 
13

 È¨áÝ ºññáñ¹Ç Ù³ëÇÝ êï.ä³É³ë³ÝÛ³ÝÁ ·ñáõÙ ¿. §È¨áÝ (1270-1289) Ûáõñ Ã³·³íáñáõÃÛ³Ý í»ñçÇÝ 

ï³ñÇÝ»ñÁ Ûáõñ ³½·Ç µ³ñáÛ³Ï³Ý ¨ ÝÛáõÃ³Ï³Ý íÇ×³ÏÇ íñ³ Ñá·³Éáí ³ÝóÏ³óñ»ó, ³é³ÝÓÇÝ ËÝ³Ùù 

ï³Ý»Éáí Ûáõñ ÑÇÙÝ³Í ¹åñáóÝ»ñÇ áõ ÑÇí³Ý¹³ÝáóÝ»ñÇ íñ³, ÇÝãå»ë Ý³¨ »ñÏñ³·áñÍáõÃÛ³Ý áõ 

í³×³é³Ï³ÝáõÃÛ³Ý µ³ñ·³í³×Ù³Ý íñ³: àõß³¹ñáõÃÛ³Ý ³ñÅ³ÝÇ ¿, áñ È¨áÝ ¶ ûñÇÝ³Ï»É ïí»ó Ñ³ÛÏ³Ï³Ý 

·ñ³Ï³ÝáõÃÛ³Ý Ýß³Ý³íáñ ³ñ¹ÛáõÝùÝ»ñÁ ¨ ½³Ý³½³Ý ï»Õ»ñ óñ»ó áõëáõÙÝ³Ï³ÝÝ»ñÇ ·áñÍ³ÍáõÃÛ³Ý 

Ñ³Ù³ñ. Ýáñ³Ý »Ýù å³ñï³Ï³Ý, áñ ß³ï Ñ³Û Ó»é³·ñ»ñ ³ÝÏáñáõëï Ñ³ë»É »Ý ÙÇÝã¨ Ù»ñ ûñ»ñÁ¦ (ï»՛ë 

êï.ä³É³ë³ÝÛ³Ý, ä³ïÙáõÃÇõÝ Ð³Ûáó, ëÏ½µÇó ÙÇÝã»õ Ù»ñ ûñ»ñÁ, ÂÇýÉÇë, 1895, ¿ç 509): 
14

 Ð³Ïáµ ÎÉ³Û»óÇÝ ²Ù»Ý³ÛÝ Ð³Ûáó Ï³ÃáÕÇÏáë ¿ »Õ»É 1268-1286ÃÃ: Ü³ »é³Ý¹áõÝ ·áñÍ³Ïó»É ¿ 

ÎÇÉÇÏÇ³ÛÇ Ð³Ûáó Ã³·³íáñ È¨áÝ ºññáñ¹ÇÝ, Ýå³ëï»É Ñ³ñ¨³Ý ÇßË³ÝáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ñ»ï Ñ³ßï 

Ñ³ñ³µ»ñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ å³Ñå³ÝÙ³ÝÁ ¨ Ñ³Û-»·Çåï³Ï³Ý Ñ³ßïáõÃÛ³Ý å³ÛÙ³Ý³·ñÇ ÏÝùÙ³ÝÁ (1282) 

(ï»՛ë ²Ù»Ý³ÛÝ Ð³Ûáó Ï³ÃáÕÇÏáëÝ»ñ, ÊÙµ³·ñáõÃÛ³Ùµ ä»ïñáë ÐáíÑ³ÝÝÇëÛ³ÝÇ, ºñ¨³Ý, 2001, ¿ç 144): 
15

 Ø.â³ÙãÛ³Ýó, ä³ïÙáõÃÇõÝ Ð³Ûáó, Ñ. ¶, ºñ¨³Ý, 1984, ¿ç 284: 
16

 î»՛ë §øñÇëïáÝÛ³ Ð³Û³ëï³Ý¦ Ñ³Ýñ³·Çï³ñ³Ý, ºñ¨³Ý, 2002, ¿ç 994: 



Ñ³Ûñ»ÝÇù Ð³Û³ëï³ÝÁ »ñÏ³ñ Å³Ù³Ý³Ï ³í»ñíáõÙ ¿ñ ÑáõÝ³Ï³Ý, íñ³ó³Ï³Ý, ³ñ³µ³Ï³Ý, 

å³ñëÏ³Ï³Ý ¨ Ãáõñù³Ï³Ý µ³Ý³ÏÝ»ñÇ ÏáÕÙÇó: ØÛáõë ÏáÕÙÇó ÑáõÝ³Ï³Ý ¨ ÑéáÙ»³Ï³Ý 

ùñÇëïáÝ»³Ï³Ý »Ï»Õ»óÇÝ»ñÝ Çñ»Ýó ÙÇ³ñ³ñ³Ï³Ý Ó·ïáõÙÝ»ñáí ù³Ûù³ÛáõÙ ¿ÇÝ ÎÇÉÇÏÇ³ÛÇ 

Ñ³Ûáó Ã³·³íáñáõÃÛáõÝÁ: ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ Ý»ñÏ³Û³óÝáõÙ ¿, Ã» ÇÝã ¹³éÝáõÃÛ³Ùµ ¿ ³Û¹ Ù³ëÇÝ 

ËáëáõÙ úñµ»ÉÛ³ÝÁ Çñ ·áñÍ»ñÇó Ù»ÏáõÙ. §²Ñ³ ï»ë¿ù ½Ç ·»Õ»óÇÏ ¨ ÷³é³õáñ ³Ý·³ÙùÝ 

Ù»ñ³ÛÝ »Ý, áñ ³Ëï³ó³Ý ëáíÇÝ ³ËïÇõë, ¨ ·Éáñ»ó³Ý ½³ÝÏ³Ý·Ý»ÉÇ ³ÝÏáõÙë ¨ ½ñÏ»ó³Ý Ç 

Ù»Í ßÝáñÑ³ó áñ¹õáÛÝ ²ëïáõÍáÛ: ÎÇÉÇÏÇ³ µáÉáñ, áñ ï»ÕÇ ¿ñ Ù»ñ å³ñÍ³Ý³ó, Û³Ûë ÇëÏ í³Ûñ 

³ÝÏ»³É Ï³Û ¨ ·ÉË³õáñ ù³Õ³ùù, áñ Ç ÐéáÙù Ç ëáÛÝ ÙáÉáñ»³É »Ý, ¨ Ñ³ï³õ ÙÇÝã¨ ³é Ù»½: 

¼Ç ù³ñá½Ç ³Ûë Û³ÛïÝ³å¿ë Ç Ã³·³õáñ³Ï³Ý ù³Õ³ùÝ î÷ËÇë ¨ ÑÇÝ ïáõÝÝ 

´³·ñ³ïáõÝ»³óÝ Û²ÝÇ ¨ Ç ÞÇñ³Ï Ý³ ¨ Ç ¸³íñ¿Å Þ³Ñ³ëï³Ý, ¨ Û³ÛÉ µ³½áõÙ ï»ÕÇë: ²Ñ³ 

á՜ ÙÝ³ó Ð³Ûáó Ç Ñ³Ûñ»ÝÇ ³õ³Ý¹áõÃ»³Ýë. ÙÇ³ÛÝ ëÇÝÉùáñù Û³ÝÏ»³Ý áõñ»ù: ²õ³Õ ¨ »ÕáõÏ ¿ 

½Çë áñáÛ Å³Ù³Ý³ÏÇ »Õ³ù ëå³ë³õáñù: ´áí³Ý¹³Ï ³Ý·³Ùûù Ë»Õ³ó³ù Ç å³ïáõÇñ³Ý³ó 

ï»³éÝ¦
17

: 

Ð³Ûáó »Ï»Õ»óáõ ³ÝÏ³ËáõÃÛ³Ý ¨ ÇÝùÝáõÃÛ³Ý Ñ³ñó»ñÇ í»ñ³µ»ñÛ³É ÷³ëï»ñÁ ê»Ý-

Ø³ñï»ÝÁ ù³ÕáõÙ ¿ ÎÕ»Ù»ë ¶³É³ÝáëÇ
18

 ¨ ØÇù³Û»É â³ÙãÛ³ÝóÇ
19

 ³ßË³ïáõÃÛáõÝÝ»ñÇó: 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ êï»÷³Ýáë úñµ»ÉÛ³ÝÇ Ù³Ñí³Ý Ãí³Ï³ÝÁ Ñ³Ù³ñáõÙ ¿ 1904-Á. §Ø»Ýù 

·Çï»Ýù ÙÇ³ÛÝ, áñ Ý³ Ù³Ñ³ó»É ¿ Ð³Ûáó Ãí³Ï³ÝáõÃÛ³Ý 733-ÇÝ, 1304 Ð.ø.Í.Ñ.: Üñ³Ý 

÷áË³ñÇÝ»É ¿ Çñ ½³ñÙÇÏ ÐáíÑ³ÝÝ»ëÁ, áñÇÝ ÇÝùÝ ¿ñ Ù»Í³óñ»É¦
20

: 

Ð³Û³·»ïÇÝ µ³óÇ êï»÷³Ýáë úñµ»ÉÛ³ÝÇ å³ïÙáõÃÛáõÝÇó Ñ³ÛïÝÇ »Ý áõñÇß »ñÏáõ 

·áñÍ»ñ: ²é³çÇÝÁ Ý³ ³Ýí³ÝáõÙ ¿ åá»Ù, Ñ»ïá ÏáãáõÙ §àÕµ¦, áñÁ ÝíÇñí³Í ¿ Ð³Û³ëï³ÝÇ 

¹Åµ³ËïáõÃÛáõÝÝ»ñÇÝ. ³ÛÝ ß³ñ³¹ñ»É ¿ 1299-ÇÝ, ·ñ»É ¿ Çñ µ³ñ»Ï³Ù áõ ·³Õ³÷³ñ³ÏÇó, 

Ýß³Ý³íáñ í³ñ¹³å»ï ¨ µ³Ý³ëï»ÕÍ Ê³ã³ïáõñ Î»ã³é»óáõ ËÝ¹ñ³Ýùáí: Ð³Û³·»ïÁ, 

û·ïí»Éáí ØÇù³Û»É â³ÙãÛ³ÝóÇ §ä³ïÙáõÃÇõÝ Ð³Ûáó¦ ³ßË³ïáõÃÛ³Ý Ù»ç ½»ï»Õí³Í 

úñµ»ÉÛ³ÝÇ §àÕµÇó¦, µ»ñáõÙ ¿ ´³Õ³ó Ã³·³íáñáõÃÛ³ÝÁ í»ñ³µ»ñáÕ Ñ»ï¨Û³É Ñ³ïí³ÍÁ. 

ØÇõë ¨ë ³ÛÉ Ù»½ Á½ç³Ñ ÉáõóÇÝ, 

Æ ï³Ý ´³Õ³ó êÇë³Ï³ÝÇÝ. 

êÙµ³ï ë»åáõÑÝ ³ÛÝ Ù»Í³½·ÇÝ, 

Æ Ð³ÛÏ³½³ÝóÝ ³ÛÝ ³é³çÇÝ. 

²çáÛ µ³½áõÏ Ð³Ûáó ³½·ÇÝ, 

´³ñÓñ ¨ Ñ½ûñ ³Ýå³ñï»ÉÇÝ. 

Â³·³õáñ»³É Ã³· Ï³å»óÇÝ, 

àõÅ·ÇÝ ¨ ËñáËï ÁÝ¹¹¿Ù ã³ñÇÝ. 

²õáõñù µ³½Ùûù Ç Û»ï ³ÝóÇÝ, 

ÀÝ¹ Ã³·³õáñë ´³·ñ³ïáõÝÇÝ. 

Ð³ñÇõñ ¨ ùë³Ý ³Ùù Û³õ»ÉÇÝ, 

ì³ëÝ ³ÙñáõÃ»³Ý ³ÛÝÙ ³ßË³ñÑÇÝ. 

àñáó ê»Ý»ù³ñÇÙ í»ñçÇÝ, 

                                                           
17

 J.-A. Saint-Martin, Mémoires..., p. 6-7. 
18

 î»՛ë ÎÕ»Ù»ë ¶³É³Ýáë, ØÇ³µ³ÝáõÃÇõÝ Ð³Ûáó êáõñµ ºÏ»Õ»óõáÛÝ ÁÝ¹ Ù»ÍÇ êáõñµ »Ï»Õ»óõáÛÝ 

ÐéáíÙ³Û, Ñ. I, Ð³Û»ñ»Ý ¨ É³ïÇÝ»ñ»Ý, ÐéáÙ, 1650, Ñ. II, 1658: ÜáõÛÝ ·ÇñùÁ ÉáõÛë ¿ ï»ë»É ÐéáÙáõÙ Ý³¨ 1690-

ÇÝ: 
19

 Ø.â³ÙãÛ³Ýó, ä³ïÙáõÃÇõÝ Ð³Ûáó, Ñ. ´, ºñ¨³Ý, 1984, ¿ç 492, 494, 499, 537, 538, 564 ¨ ³ÛÉáõñ: 
20

 ,,Nous savons seulement qu’il mourut en l’en 753 de l’ère Arménienne, 1304 de J.C. Il eut pour successeur son 

neveu Jean, fils de Libarid, qu’il avoit élevé lui même’’ (J.-A. Saint-Martin, Mémoires..., t. II, p. 8). 



Ü³¨ ¶ñÇ·áñ áñ¹Ç ÝáñÇÝ. 

²å³ ¨ ½³Ûë Ç µ³ó µ³ñÓÇÝ, 

Æ Å³Ù³Ý³Ïë ºÉïÁÏáõ½ÇÝ. 

²½·Ý ³ÛÉ³ë»é ¨ ä³ñëÏ³ÛÇÝ, 

àñù Ññáí ½³ßË³ñÑë ïáãáñ»óÇÝ. 

Æ í»ó Ñ³ñÇõñ Ù»ñ Ãáõ³Ï³ÝÇÝ, 

ºõ ï³ëÝ ¨ ÑÇÝ· Û³õ»Éáõ³ÍÇÝ. 

²Ñ³ ëáù³ ³Ûëå¿ë ³ÝóÇÝ, 

´Ý³õÇÝ Ç µ³ó »ÕÍ»³É ·Ý³óÇÝ:
21

 

êï»÷³Ýáë úñµ»ÉÛ³ÝÇ §àÕµÁ¦ ÛáõñûñÇÝ³Ï Ð³Ûáó å³ïÙáõÃÛáõÝ ¿, áñáõÙ Ñ»ÕÇÝ³ÏÁ 

áÕµáõÙ ¿ Ø»Í Ð³ÛùÇ ï³ñ³ÍùáõÙ »Õ³Í Ð³Ûáó Ã³·³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ í»ñ³óáõÙÁ՝ 

²ñß³ÏáõÝÇÝ»ñ, ´³·ñ³ïáõÝÇÝ»ñ, ²ñÍñáõÝÇÝ»ñ, ²Õí³ÝùÇ, êÛáõÝÛ³ó Ã³·³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñ: 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÇ ·áñÍáõÝ»áõÃÛ³Ý Å³Ù³Ý³ÏÝ»ñáõÙ Ñ³Û ÙÇçÝ³¹³ñÛ³Ý ·ñ³Ï³ÝáõÃÛ³Ý 

ß³ï ·áñÍ»ñ ¹»é¨ë Ññ³ï³ñ³Ïí³Í ã¿ÇÝ, áõ ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ êï»÷³Ýáë úñµ»ÉÛ³ÝÇ 

Ù»Í³Í³í³É §àÕµÇ¦ ³Ûë ÷áùñÇÏ Ñ³ïí³Íáí áõ½áõÙ ¿ ýñ³ÝëÇ³óÇ ÁÝÃ»ñóáÕÇÝ ·³Õ³÷³ñ 

ï³É Ñ³Û áã »Ï»Õ»ó³Ï³Ý ùÝ³ñ»ñ·áõÃÛ³Ý Ù³ëÇÝ. §...Ñ³Û ùÝ³ñ»ñ·áõÃÛ³Ý Ù³ëÇÝ ·³Õ³÷³ñ 

ï³Éáõ Ñ³Ù³ñ¦ (,,...pour donner une idée de la poésie Arménienne‟‟): 

´Ý³Ï³Ý³µ³ñ ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ Ý»ñÏ³Û³óÝáõÙ ¿, Ã» áñï»ÕÇó ¿ í»ñóñ»É êï»÷³Ýáë 

úñµ»ÉÛ³ÝÇ å³ïÙáõÃÛ³Ý µÝ³·ÇñÁ: ä³ïÙáõÃÛáõÝÁ ÉáõÛë ¿ ï»ë»É 1775-ÇÝ, Ü»ñë»ë Ø»ÍÇ 

í³ñùÇ Ñ»ï ÙÇ³ëÇÝ: Ð³Û³·»ïÁ Ý»ñÏ³Û³óÝáõÙ ¿ ³Ûë Ññ³ï³ñ³ÏáõÃÛ³Ý ïÇïÕáë³Ã»ñÃÁ. 

,,Ce volume porte le titre de‟‟ (§²Ûë Ñ³ïáñÝ áõÝÇ Ëáñ³·Çñ §ä³ïÙáõÃÇõÝ ÙÝ³óáñ¹³ó Ð³Ûáó ¨ 

ìñ³ó, ³ñ³ñ»³É ÛáõÙ»ÙÝ¿ Ç Ø»ëñáå³Û ù³Ñ³Ý³Û¿ Ç ÐáÕáó ·»Õç¿՝ Ç ì³Ûáó ÓáñáÛ, Û³ßË³ñÑ¿Ý 

êÇõÝ»³ó: Ú³ÙÇ ï»³éÝ 962: Ü³Ë å³ïÙ»Éáí ½·³Éëï»Ý¿Ý úñµ¿É»³Ýó: ºõ ³å³ ½í³ñáõó 

ëñµáÛÝ Ù»ÍÇÝ Ü»ñëÇëÇ: Ü³¨ ½ù³ç¿Ý Øáõß»Õ³Û ½ëå³ñ³å»ï¿Ý Ð³Ûáó: Æ ÉáÛë ³Í»³É ïåÇõù 

¨ Í³ËÇõù ºÕÇ³½³ñáõ Þ³ÙÇñ»³Ý Ïáã»ó»ÉáÛ՝ ³ßË³ï³ÏóáõÃ»³Ùµ Øáíë¿ëÇ ´³Õñ³Ù»³Ý 

Ññ³Ñ³Ý·ãÇÝ ÇõñáÛ...¦)
22

: 

ä³ñ½áñáß »ñ¨áõÙ ¿, áñ Ó»é³·ñÇ Ï³½ÙáÕÁ êï»÷³Ýáë úñµ»ÉÛ³ÝÇ å³ïÙáõÃÛáõÝÇó 

ÁÝïñ»É ¿ ÙÇ³ÛÝ ÙÇ áã Í³í³ÉáõÝ Ñ³ïí³Í, Ï³Ù Çñ Ó»éùÇ ï³Ï áõÝ»ó»É ¿ Ñ»Ýó ³ñ¹»Ý ËÇëï 

Ñ³Ù³éáïí³Í ï³ñµ»ñ³Ï: ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ ß³ï ¿ ³÷ëáëáõÙ, áñ Ó»éùÇ ï³Ï ãáõÝÇ Ù»Ï áõñÇß 

Ó»é³·ñ³Ï³Ý ï³ñµ»ñ³Ï, áñÁ Ñ³Ù»Ù³ï»ñ Ø³¹ñ³ëáõÙ ïå³·ñí³ÍÇ Ñ»ï: Üñ³Ý Ñ³ÛïÝÇ ¿, 

áñ È³Ïñá½Ç Ó»éùÇÝ՝ ¶»ñÙ³ÝÇ³ÛáõÙ, »Õ»É ¿ úñµ»ÉÛ³ÝÇ »ñÏÇ Ù»Ï ³ÛÉ ï³ñµ»ñ³Ï, ¨ ÷³ëïÁ 

í»ñ³µ»ñáõÙ ¿ 1717-ÇÝ
23

: ²Û¹ ï³ñµ»ñ³ÏÇó ¿É È³Ïñá½Á É³ïÇÝ»ñ»Ýáí Ã³ñ·Ù³Ý»É ¿ ÙÇ 

Ñ³ïí³Í: ²ÛÝ Ïáãí»É ¿ ,,Historia Satraparum Orbelensium, in majore Armenia à M.V.Lacrozio, 
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 ÜáõÛÝ ï»ÕáõÙ, p. 9. êï»÷³Ýáë úñµ»ÉÛ³ÝÇ ³Ûë áÕµÁ ÏáãíáõÙ ¿ §àÕµ Ç ¹ÇÙ³ó ê. Î³ÃáõÕÇÏ¿ÇÝ¦: 

øÝÝ³Ï³Ý µÝ³·ÇñÁ Ï³½Ù»É »Ýù Ù»Ýù՝ ÑÇÙù ÁÝ¹áõÝ»Éáí Î³ñ³å»ï Îáëï³ÝÛ³ÝóÇ ÏáÕÙÇó 1885-ÇÝ 

ÂÇýÉÇëáõÙ Ññ³ï³ñ³Ïí³Í ûñÇÝ³ÏÁ, ÇÝãå»ë Ý³¨ Ø³ßïáóÇ ³Ýí³Ý Ø³ï»Ý³¹³ñ³ÝÇ № 8029, 9777, 

2407, 2079, 3628, 3480, 1870 Ó»é³·ñ»ñáõÙ å³Ñå³Ýí³Í ÁÝ¹ûñÇÝ³ÏáõÃÛáõÝÝ»ñÁ: Ðñ³ï³ñ³ÏáõÃÛ³Ý Ù»ç 

Ñ³ßíÇ »Ý ³éÝí³Í Ø.²µ»ÕÛ³ÝÇ ¹ÇïáÕáõÃÛáõÝÝ»ñÁ (ï»՛ë Ø.²µ»ÕÛ³Ý, ºñÏ»ñ, Ñ. ¸, ºñ¨³Ý, 1970, ¿ç 269: 

î»՛ë Ê³ã³ïáõñ Î»ã³é»óÇ, î³Õ»ñ, ²ßË³ï³ëÇñáõÃÛ³Ùµ ².¸áÉáõË³ÝÛ³ÝÇ, ºñ¨³Ý, 1988, ¿ç 82-105): 
22

 ²Ûë Ññ³ï³ñ³ÏáõÃÛ³Ý Ù³Ýñ³Ù³ëÝ»ñÁ ï»՛ë Ü.àëÏ³ÝÛ³Ý, ø.ÎáñÏáïÛ³Ý, ².ê³í³ÉÛ³Ý, Ð³Û ·ÇñùÁ 

1512-1800 Ãí³Ï³ÝÝ»ñÇÝ, ºñ¨³Ý, 1988, ¿ç 502-503: 
23

 J.-A. Saint-Martin, Mémoires..., p. 11. 



Bayero transmissa‟‟
24

. ²Ûë Ññ³å³ñ³ÏÙ³ÝÁ ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ Í³ÝáÃ ¿: ÆÝãå»ë »ñ¨áõÙ ¿ 

Ñ³Û³·»ïÝ»ñ Â»áýÇÉ ´³Û»ñÇ áõ È³Ïñá½Ç Ý³Ù³Ï³·ñáõÃÛáõÝÇó, Ýñ³Ýù Ó»éùÇ ï³Ï áõÝ»ó»É 

»Ý êï. úñµ»ÉÛ³ÝÇ å³ïÙáõÃÛ³Ý ³é³í»É ³ÙµáÕç³Ï³Ý µÝ³·ÇñÁ, áñÇÝ í»ñ³·ñ»É »Ý Ù»Í 

Ï³ñ¨áñáõÃÛáõÝ: 

Æñ Ý³Ë³µ³ÝÇ í»ñçáõÙ ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ »½ñ³Ñ³Ý·áõÙ ¿, Ã» ÇÝùÁ ²ñ¨»ÉùÇ 

Ù³ï»Ý³·ñáõÃÛ³Ý ëÇñ³Ñ³ñÝ»ñÇÝ Í³é³ÛáõÃÛáõÝ ¿ Ù³ïáõóáõÙ՝ Ý»ñÏ³Û³óÝ»Éáí ³Ûë 

µÝ³·ÇñÁ, áñÝ Çñ Ï³ñÍÇùáí ÑÝ³ñ³íáñÇÝë ×ß·ñïí³Í ¿, ¨ ÏóáõÙ ¿ Ýñ³ ³ÙµáÕç³Ï³Ý 

Ã³ñ·Ù³ÝáõÃÛáõÝÁ. §ê³ ³é³çÇÝ ³ÙµáÕç³Ï³Ý Ñ³Û»ñ»Ý µÝ³·ÇñÝ ¿՝ ïå³·ñí³Í 

üñ³ÝëÇ³ÛáõÙ, áñÇÝ Ïóí³Í ¿ ýñ³Ýë»ñ»Ý Ã³ñ·Ù³ÝáõÃÛáõÝÁ¦
25

: 

Æñ §øÝÝ³ËáëáõÃÛ³Ý¦ Ù»ç ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ Ù³Ýñ³Ù³ëÝáñ»Ý ËáëáõÙ ¿ úñµ»ÉÛ³Ý 

ÁÝï³ÝÇùÇ Í³·Ù³Ý, âÇÝ³ëï³ÝÇó ìñ³ëï³Ý, ³å³ Ð³Û³ëï³Ý ï»Õ³÷áËí»Éáõ Ù³ëÇÝ: 

Ø»Í³å»ë û·ï³·áñÍíáõÙ »Ý áã ÙÇ³ÛÝ Ñ³ÛÏ³Ï³Ý, ³ÛÉ¨ ãÇÝ³Ï³Ý, ³ñ³µ³Ï³Ý, 

É³ïÇÝ³Ï³Ý, µÛáõ½³Ý¹³Ï³Ý ¨ ³ÛÉ ³ÕµÛáõñÝ»ñ: Üñ³ Ï³ñÍÇùáí ÙÇÝã¨ Ø³ñÏá äáÉáÛÇ 

âÇÝ³ëï³Ý Ñ³ëÝ»ÉÁ, ³Û¹ »ñÏñÇ Ñ»ï Ï³åÁ »Õ»É ¿ ¹³ñ»ñ ³é³ç ¨ ãÇÝ³Ï³Ý Ù»ï³ùëÁ ³Ý-

ïÇÏ ³ßË³ñÑáõÙ Ñ³ëÝáõÙ ¿ñ ÙÇÝã¨ ÐéáÙ: î³ñµ»ñ »ñÏñÝ»ñÇ í³ÕÝç³Ï³Ý Ï³åÇ í»ñ³µ»ñÛ³É 

´áÉáÝÇ³ÛÇ Ñ³Ù³Éë³ñ³ÝÇ åñáý»ëáñ àõÙµ»ñïá ¾ÏáÝ Ý»ñÏ³Û³óÝáõÙ ¿ ³ÛëåÇëÇ Ñ»ï³ùñùÇñ 

¹Çï³ñÏáõÙ. §ÎÇéã»ñÁ
26

 Ñ³Ùá½í³Í åÝ¹áõÙ ¿, Ã» ãÇÝ³Ï³Ý ÇÙ³ëïáõÃÛáõÝÁ »ñÏÇñ ¿ µ»ñí»É 

ÜáÛÇ »ññáñ¹ áñ¹áõ՝ ø³ÙÇ ßÝáñÑÇí, áñÁ º·ÇåïáëáõÙ ¹³ñÓ³í ÷³ñ³íáÝ, ÑÇÙÝ³¹ÇñÁ 

Ïé³å³ßïáõÃÛ³Ý áõ Ùá·áõÃÛ³Ý (Ñ»Ýó ¹ñ³Ýáí ¿É ÝáõÛÝ³ó»É ¿ ¼ñ³¹³ßïÇ
27

 Ñ»ï), áñÇ 

ËáñÑñ¹³Ï³ÝÁ »Õ»É ¿ Ð»ñÙ»ë ºé³Ù»ÍÝ ³ÝÓ³Ùµ: ø³ÙÝ Çñ Ù³ñ¹Ï³Ýó ³é³çÝáñ¹»É ¿ 

ä³ñëÏ³ëï³Ýáí ¹»åÇ ´³ÏïñÇ³ ¨ í»ñ ¹»åÇ Øá·áñÇ »ñÏÇñ, ¨ ³ÛÝï»ÕÇó ¿É »·Çåï³Ï³Ý 

ÇÙ³óáõÃÛáõÝÝ ³Ýó»É ¿ âÇÝ³ëï³Ý: ²Ûëå»ë ÎÇéã»ñÁ Ù»ÏÝ³µ³ÝáõÙ ¿ ÎáÝýáõóÇáõëÇ
28

 

÷ÇÉÇëá÷³ÛáõÃÛáõÝÁ áñå»ë ãÇÝ³Ï³Ý ï³ñµ»ñ³Ï Ð»ñÙ»ë ºé³Ù»ÍÇ áõëÙáõÝùÇ¦
29

: 

âÇÝ³ëï³ÝÇ Ù³ëÇÝ Ñ³Õáñ¹áÕ ³Ù»Ý³ÑÇÝ Ñ³Û Ñ»ÕÇÝ³ÏÝ»ñÇó ¿ Øáíë»ë Êáñ»Ý³óÇÝ, 

áñÁ ãÇÝ³óÇÝ»ñÇÝ ³Ýí³ÝáõÙ ¿ §Ë³Õ³Õ³ë¿ñ ·áÉ ½³½·¹ Ö»Ý³ëï³Ý³ó¦: º՛í Êáñ»Ý³óÇÝ, 

¨՛ ´áõ½³Ý¹Á Ø³ÙÇÏáÝÛ³ÝÝ»ñÇ Í³·áõÙÁ Ï³åáõÙ »Ý âÇÝ³ëï³ÝÇ Ñ»ï: ²Ñ³ Ã» ÇÝã ¿ ³ëáõÙ 

ä³å Ã³·³íáñÁ Øáõß»Õ Ø³ÙÇÏáÝÛ³ÝÇ Ù³ëÇÝ. §¼Ç ³Ûñ՝ áñ ³½·³õ å³ïáõ³Ï³Ý ¿ Çµñ¨ 

½Ù»½, ¨ Ý³ËÝÇùÝ ¹áñ³ Çµñ¨ ½Ý³ËÝÇëÝ Ù»ñ, ¨ ÃáÕ»³É Ý³ËÝ»³óÝ ¹áñ³ ½Ã³·³õáñáõÃÇõÝÝ 

Ö»Ý³ó ³ßË³ñÑÇÝ, »Ï³Éù ³é Ù»½ Ý³ËÝÇùÝ՝ Ç Ý³ËÝ»³óÝ Ù»ñáó Ç í»ñ³Û Ï»ó»³Éù ¨ 

Ù»é»³Éù »Ý, ¨ Ñ³Ûñ ëáñ³ Ç í»ñ³Û ÑûñÝ ÇÙáÛ Ù»é³õ...¦
30

: 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ ÝßáõÙ ¿, Ã», Áëï Ù»ñ å³ïÙÇãÝ»ñÇ, Ù»ñ Ãí³ñÏáõÃÛ³Ý ³é³çÇÝ ¹³ñÇ 

í»ñçÇÝ Phantchao ³ÝáõÝáí ½áñ³í³ñÝ Çñ µ³Ý³ÏÝ»ñÁ Ñ³ëóñ»É ¿ ÙÇÝã¨ Î³ëåÇó Íáí: âÇÝ³-

óÇÝ»ñÝ ³Û¹ Å³Ù³Ý³Ï Ï³å»ñ »Ý áõÝ»ó»É Ý³¨ ÑéáÙ»³Ï³Ý Ï³ÛëñáõÃÛ³Ý Ñ»ï, ¨ ÙÇ 

                                                           
24

 ÜáõÛÝ ï»ÕáõÙ, p. 13. 
25

 ÜáõÛÝ ï»ÕáõÙ, p. 14. 
26

 ÎÇéã»ñ – ·»ñÙ³Ý³óÇ ³ñ¨»É³·»ï, ·ÇïÝ³Ï³Ý (1601-1680), áñÁ ÷áñÓ»É ¿ Ù»ÏÝ³µ³Ý»É 

ÑÇ»ñá·ÉÇýÝ»ñÁ: 
27

 ¼ñ³¹³ßï – ÑÇÝ å³ñëÇÏÝ»ñÇ ÏñáÝÇ ÑÇÙÝ³¹ÇñÁ (VIII¹. Ù.Ã.³.), Ýñ³ áõëÙáõÝùÇ Ù³ëÇÝ ï»՛ë º½ÝÇÏ 

ÎáÕµ³óÇ, ºÕÍ ³Õ³Ý¹áó, ·Çñù II: 
28

 ÎáÝýáõóÇáõë (551-479 Ù.Ã.³.) ãÇÝ³Ï³Ý ÇÙ³ëïáõÝ, âÇÝ³ëï³ÝÇ å»ï³Ï³Ý ÏñáÝÇ ÑÇÙÝ³¹ÇñÁ: 
29

 J.-A. Saint-Martin, Mémoires..., t. II, p. 22. 
30

 ö³íëïáë ´áõ½³Ý¹, ä³ïÙáõÃÇõÝ Ð³Ûáó, ´Ý³·ÇñÁ ø. ä³ïÏ³ÝÛ³ÝÇ, ºñ¨³Ý, 1987, ¿ç 304-306: 



å³ïíÇñ³ÏáõÃÛáõÝ Ø³ñÏáõë ²íñ»ÉÇáõëÇ Å³Ù³Ý³Ï (166Ã.) Ñ³Ý¹Çå»É ¿ Ýñ³Ý
31

: ºñÏ³ñ 

¿ç»ñáí ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ ËáëáõÙ ¿ ãÇÝ³Ï³Ý ÑÝ³·áõÛÝ å»ïáõÃÛ³Ý, ²ñ¨»ÉùÇ ¨ ²ñ¨ÙáõïùÇ Ñ»ï 

Ýñ³ áõÝ»ó³Í Ï³å»ñÇ Ù³ëÇÝ ¨ ÷³ëïáõÙ, Ã» âÇÝ³ëï³ÝÇ å»ïáõÃÛáõÝÁ ÙÇßï áõÝ»ó»É ¿ 

ã³÷³½³Ýó Ù»Í ï³ñ³Íù (,,...le empire Chinois eut toujours une fort grande étendue‟‟)
32

. 

ØÇ³Å³Ù³Ý³Ï ÝßíáõÙ ¿, Ã» ß³ï ùÇã Ãíáí Ù³ñ¹ÇÏ ¿ÇÝ Ñ³ëÝáõÙ âÇÝ³ëï³Ý: Ð³Û³·»ïÁ 

ÝßáõÙ ¿, Ã» ²ñ¨ÙáõïùáõÙ Ùßï³å»ë Ù»Í ·áñÍ³ÍáõÃÛ³Ý Ù»ç ¿ÇÝ Ù»ï³ùë» ½·»ëïÝ»ñÁ, áñáÝù 

ÑÝ³ñ³íáñ ã¿ñ Ñ³ÛÃ³ÛÃ»É Ù»Ï ³ÛÉ í³ÛñÇó, ù³Ý âÇÝ³ëï³ÝÇó: 

Ü»ñÏ³Û³óÝ»Éáí âÇÝ³ëï³ÝÇÝ í»ñ³µ»ñáÕ ÷³ëï»ñÁ՝ Ñ³Û³·»ïÁ ³å³óáõóí³Í ¿ 

Ñ³Ù³ñáõÙ ÑéáÙ»³óÇÝ»ñÇ ¨ ÑáõÛÝ»ñÇ Í³ÝáÃáõÃÛáõÝÁ ãÇÝ³óÇÝ»ñÇÝ: 

²ÛëûñÇÝ³Ï ÷³ëï»ñÁ Ñ³Û³·»ïÁ ³ñÓ³Ý³·ñáõÙ ¿ úñµ»ÉÛ³ÝÝ»ñÇ âÇÝ³ëï³ÝÇó »Ï³Í 

ÉÇÝ»ÉÁ Ñ³ëï³ï»Éáõ Ñ³Ù³ñ: 

ÜÇÏáÕ³Ûáë ²¹áÝóÁ §Ð³Û³ëï³ÝÁ ÐáõëïÇÝÇ³ÝáëÇ ¹³ñ³ßñç³ÝáõÙ¦ ³ßË³ïáõÃÛ³Ý 

Ù»ç Ø³ÙÇÏáÝÛ³ÝÝ»ñÇ ¨ úñµ»ÉÛ³ÝÝ»ñÇ ïáÑÙ³Ï³Ý Í³·áõÙÁ µáÉáñáíÇÝ ¿É ãÇ Ï³åáõÙ 

ö³íëïáë ´áõ½³Ý¹Ç ¨ Ýñ³ Ñ»ï¨áõÃÛ³Ùµ Øáíë»ë Êáñ»Ý³óáõ Ñ³Õáñ¹³Í âÇÝ³ëï³ÝÇ 

Ñ»ï: ²¹áÝóÁ ÏñÏÝáõÙ ¿ Ñ³ÛÏ³Ï³Ý ³í³Ý¹áõÛÃÁ, Áëï áñÇ` §Ø³ÙÇÏáÝÛ³ÝÝ»ñÇ »ÝÃ³¹ñÛ³É 

Ý³Ë³Ñ³Ûñ»ñÁ՝ Ø³ÙÇÏÁ ¨ ÎáÝ³ÏÁ, ...âÇÝ³ëï³ÝáõÙ Ã³·³íáñÇó Ñ»ïá ³Ù»Ý³Ýß³Ý³íáñ 

ÇßË³ÝÇ áñ¹ÇÝ»ñÝ ¿ÇÝ: ²Û¹ ÇßË³ÝÇ Ù³ÑÇó Ñ»ïá Ã³·³íáñÝ ³ÙáõëÝ³ÝáõÙ ¿ Ýñ³ ³Ûñáõ Ñ»ï 

¨ Ýñ³ÝÇó áõÝ»ÝáõÙ ¿ ÙÇ áñ¹Ç Ö»Ýµ³Ïáõñ ³ÝáõÝáí, áñÁ ¨ å»ïù ¿ Å³é³Ý·»ñ ·³ÑÁ: ÜáõÛÝ 

ÙáñÇó ÍÝí³Í Ýñ³ »Õµ³ÛñÝ»ñÁ՝ Ø³ÙÇÏÁ ¨ ÎáÝ³ÏÁ, ¹³í³¹ñáõÃÛáõÝ »Ý ÝÛáõÃáõÙ, áñå»ë½Ç 

ïÇñ»Ý ·³ÑÇÝ: ¸³í³¹ñáõÃÛáõÝÁ ãÇ Ñ³çáÕíáõÙ, ¨ Ýñ³Ýù ÷³ËãáõÙ »Ý ´³ÉË, ³å³ëï³ÝáõÙ 

²ñß³ÏáõÝÇ Ã³·³íáñÇ Ùáï: Ö»Ýµ³ÏáõñÁ å³Ñ³ÝçáõÙ ¿ ÷³Ëëï³Ï³ÝÝ»ñÇÝ Çñ Ó»éùÁ 

Ñ³ÝÓÝ»É, µ³Ûó ²ñß³ÏáõÝÇÝ Ù»ñÅáõÙ ¿՝ Ýñ³Ý Ñ³Ý·ëï³óÝ»Éáí, Ã» §÷³Ëëï³Ï³ÝÝ»ñÇÝ Ïáõ-

Õ³ñÏÇ Ñ»éáõ ³ñ¨Ùáõïù, ³ßË³ñÑÇ Í³ÛñÁ, áõñ Ù³Ûñ ¿ ÙïÝáõÙ ³ñ¨Á¦: ºí ÇëÏ³å»ë, 

Ö»Ýµ³ÏáõñÇ Ñ»ï³åÝ¹áõÙÝ»ñÇó ³½³ï»Éáõ Ýå³ï³Ïáí Ýñ³Ýó áõÕ³ñÏáõÙ ¿ Ð³Û³ëï³Ý՝ Çñ 

³½·³ÏÇó ²ñß³ÏáõÝáõ Ùáï¦
33

: 

²¹áÝóÁ Ù»ñÅáõÙ ¿ ³Ûë ï»ë³Ï»ïÁ ¨ ³é³ç ¿ ù³ßáõÙ Çñ í³ñÏ³ÍÁ. Ø³ÙÇÏáÝÛ³ÝÝ»ñÁ 

Í³·áõÙ »Ý Ø³ÙÇÏáÝÛ³ÝÝ»ñÇ ïáÑÙ³Ï³Ý Ï³Éí³ÍùÇó áã Ñ»éáõ ³åñáÕ Ñ³ñ¨³Ý Í³Ý»ñÇó, 

áñáÝù ³ãùÇ ¿ÇÝ ÁÝÏÝáõÙ Çñ»Ýó ³ñï³ëáíáñ ù³çáõÃÛ³Ùµ ¨ ÝÙ³Ý ã¿ÇÝ §Ñ»½³µ³ñá 

ãÇÝ³óÇÝ»ñÇÝ¦
34

: ÐÁÝÃ³óë ²¹áÝóÁ Ñ³Ùá½í³Í ¿, áñ úñµ»ÉÛ³ÝÝ»ñÁ, áñ Çñ»Ýó Ñ³Ù³ñáõÙ ¿ÇÝ 

Ø³ÙÇÏáÝÛ³ÝÝ»ñÇ Å³é³Ý·Ý»ñ, ÝáõÛÝå»ë ìñ³ëï³Ý »Ý ³Ýó»É î³ÛùÇó
35

: 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ ÙÇ³Å³Ù³Ý³Ï ÝßáõÙ ¿, Ã» ÙÇ³Ï í³í»ñ³Ï³Ý ÷³ëïÁ, áñÁ Ï³ñáÕ ¿ 

Ë³Ý·³ñ»É úñµ»ÉÛ³ÝÝ»ñÇ ìñ³ëï³Ý ·³ÉÁ ²É»ùë³Ý¹ñ Ø³Ï»¹áÝ³óáõ Ýí³×áõÙÇó ³é³ç, 
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 Ø³ñÏáõë ²íñ»ÉÇáõë ²ÝïáÝÇáõë (121-180), ëïáÇÏ ÷ÇÉÇëá÷³, ÐéáÙÇ Ï³Ûëñ (162-180): Üñ³ 

Ï³é³í³ñÙ³Ý ï³ñÇÝ»ñÇÝ ÐéáÙÁ µ³½Ù³ÃÇí Í³Ýñ áõ Ñ³ÕÃ³Ï³Ý å³ï»ñ³½ÙÝ»ñ ¿ ÙÕ»É å³ñÃ¨Ý»ñÇ áõ 

·»ñÙ³Ý ó»Õ»ñÇ ¹»Ù: âÝ³Û³Í Çñ Ù³ñ¹³ëÇñ³Ï³Ý ÙÕáõÙÝ»ñÇÝ՝ Ø³ñÏáõë ²íñ»ÉÇáõëÁ áãÇÝã ãÇ ³ñ»É 

ùñÇëïáÝÛ³Ý»ñÇ íÇ×³ÏÁ Ã»Ã¨³óÝ»Éáõ Ñ³Ù³ñ: ÎÛ³ÝùÇ í»ñçáõÙ ·ñ»É ¿ Çñ §Øï³ÍáõÙÝ»ñÁ¦, áñáí ¹³ëíáõÙ 

¿ ³ÝïÇÏ Å³Ù³Ý³ÏÝ»ñÇ Ñ»ï³ùñùÇñ ëïáÇÏ ÷ÇÉÇëá÷³Ý»ñÇ ß³ñùÁ (ï»՛ë ,,Petit Robert Ŕ 2’’, Paris, 1988, p. 

1145-1146). 
32

 J.-A. Saint-Martin, Mémoires..., t. II, p. 35. 
33

 Ü.²¹áÝó, Ð³Û³ëï³ÝÁ ÐáõëïÇÝÇ³ÝáëÇ ¹³ñ³ßñç³ÝáõÙ, ºñ¨³Ý, 1987, ¿ç 447-448: 
34

 ÜáõÛÝ ï»ÕáõÙ, ¿ç 448: 
35

 ÜáõÛÝ ï»ÕáõÙ, ¿ç 449: 



³ÛÝ ¿, áñ ³Û¹ Å³Ù³Ý³Ï³Ñ³ïí³ÍáõÙ âÇÝ³ëï³Ý ³ÝáõÝÁ µáÉáñáíÇÝ ·áÛáõÃÛáõÝ ãáõÝ»ñ
36

: 

Ü³ ÑÇß»óÝáõÙ ¿ Ý³¨, áñ ãÇÝ³óÇÝ»ñÝ Çñ»Ýó »ñÏÇñÁ, ³½·³ÛÇÝ ëáíáñáõÃÛ³Ý Ñ³Ù³Ó³ÛÝ, 

ÏáãáõÙ ¿ÇÝ ïÇñáÕ ¹ÇÝ³ëïÇ³ÛÇ ³ÝáõÝáí: ´»ñ»Éáí µ³½áõÙ ÷³ëï³ñÏÝ»ñ՝ Ñ³Û³·»ïÁ 

ÙÇ³Å³Ù³Ý³Ï úñµ»ÉÛ³ÝÝ»ñÇ Í³·áõÙÁ ÉñÇí µ³ó³Ñ³Ûïí³Í ãÇ Ñ³Ù³ñáõÙ: ºí ³ÝóÝáõÙ ¿ 

âÇÝ·Ç½ Ë³ÝÇ Å³Ù³Ý³ÏÝ»ñÇÝ՝ ÑÇß»óÝ»Éáí, Ã» ÇÝãå»ë ÙáÝÕáÉ³Ï³Ý ó»Õ»ñÁ âÇÝ³ëï³ÝÇ 

ÑÛáõëÇëÇó, êÇñÇ³ÛÇ Ñ³ñ³íáí Ñ³ë»É »Ý ÙÇÝã¨ ä³ñëÏ³ëï³Ý ¨ ³Ýó»É ³í»ÉÇ ²ñ¨Ùáõïù: 

øÝÝ³ËáëáõÃÛ³Ý »½ñ³Ï³óáõÃÛáõÝÝ ³ÛÝ ¿, áñ úñµ»ÉÛ³ÝÝ»ñÝ ³Ýï³ñ³ÏáõÛë ìñ³ëï³Ý »Ý 

»Ï»É í³ÕÝç³Ï³Ý Å³Ù³Ý³ÏÝ»ñáõÙ
37

: 

Þ³ï Ñ³ñáõëï »Ý Ý³¨ êï»÷³Ýáë úñµ»ÉÛ³ÝÇ å³ïÙáõÃÛ³Ý ï³ëÁ ·ÉáõËÝ»ñÇÝ 

ÝíÇñí³Í Í³ÝáÃ³·ñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ, áñáÝù Ñ»ÝíáõÙ »Ý ÝáñÇó íñ³ó³Ï³Ý, Ñ³ÛÏ³Ï³Ý, 

µÛáõ½³Ý¹³Ï³Ý, ³ñ³µ³Ï³Ý, ãÇÝ³Ï³Ý ¨ ³ÛÉ ëÏ½µÝ³ÕµÛáõñÝ»ñÇ íñ³: ²Û¹ Í³ÝáÃ³-

·ñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ µ³ó³ïñáõÙ »Ý úñµ»ÉÛ³ÝÇ »ñÏáõÙ »Õ³Í ï»Õ³ÝáõÝÝ»ñÁ, ³ÝÓÝ³ÝáõÝÝ»ñÁ, 

ÑÝ³·áõÛÝ ÏñáÝ³Ï³Ý å³ïÏ»ñ³óáõÙÝ»ñÁ, Ýß³Ý³íáñ å³ïÙ³Ï³Ý ³ÝÓ»ñÇÝ, ïÇïÕáëÝ»ñÝ 

áõ å³ßïáÝÝ»ñÁ, ³ÝÑ³ëÏ³Ý³ÉÇ µ³é»ñÝ áõ »½ñáõÛÃÝ»ñÁ: ´Ý³Ï³Ý³µ³ñ 

Í³ÝáÃ³·ñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ù»Í Ù³ëáõÙ ³éÏ³ »Ý ìñ³ëï³ÝÇ å³ïÙáõÃÛ³Ý ¹ñí³·Ý»ñ: 

Ð³ïÏ³å»ë É³ÛÝáñ»Ý û·ï³·áñÍí³Í ¿ ì³ËÃ³Ý·Ç å³ïÙáõÃÛáõÝÁ: Ð³ÛÏ³Ï³Ý 

³ÕµÛáõñÝ»ñÇ Ù»ç ³éÏ³ ¿ Ý³¨ Ø³ïÃ»áë àõéÑ³Û»óáõ §Ä³Ù³Ý³Ï³·ñáõÃÛáõÝÁ¦, áñáõÙ 

³ñÅ»ù³íáñ ÷³ëï»ñ Ï³Ý Ãáõñù-ë»ÉçáõÏÝ»ñÇ Ð³Û³ëï³Ý Ï³ï³ñ³Í ³ñß³í³ÝùÝ»ñÇ 

Ù³ëÇÝ: Üß³Ý³íáñ µÛáõ½³Ý¹³·»ï Ðñ³ã ´³ñÃÇÏÛ³ÝÁ Ø³ïÃ»áë àõéÑ³Û»óáõ §Ä³Ù³Ý³Ï³-

·ñáõÃÛ³Ý¦ ³é³ç³µ³ÝáõÙ ·ñáõÙ ¿. §üñ³ÝëÇ³óÇ Ñ³ÛïÝÇ Ñ³Û³·»ï ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ 1811Ã. 

µÛáõ½³Ý¹³·»ïÝ»ñÇ áõß³¹ñáõÃÛáõÝÁ Ññ³íÇñ»ó àõéÑ³Û»óáõ §Ä³Ù³Ý³Ï³·ñáõÃÛ³Ý¦ Ù»ç 

Ñ³Ý¹ÇåáÕ âÙßÏÇÏÇ՝ ²ßáï ¶-ÇÝ áõÕ³ñÏ³Í Ý³Ù³ÏÇ íñ³՝ ï³Éáí Ýñ³ ýñ³Ýë»ñ»Ý 

Ã³ñ·Ù³ÝáõÃÛáõÝÁ, áñÁ Ñ³Û»ñ»Ý µÝ³·ñÇ Ñ»ï Ñ³Ù»Ù³ï»É ¨ Í³ÝáÃ³óñ»É ¿ñ Þ³Ñ³Ý 

æñå»ïÁ¦
38

: 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ ÝßáõÙ ¿, Ã» Ø³ïÃ»áë º¹»ë³óÇÝ Ãáõñù-ë»ÉçáõÏÝ»ñÇ ³ñß³í³ÝùÁ 

Ð³Û³ëï³Ý ¹ÝáõÙ ¿ 1049 Ãí³Ï³ÝÇÝ, ÙÇÝã¹»é ³ñ³µ å³ïÙÇã ÆµÝ ³É-²ÃÇñÁ ÝáõÛÝ 

³ñß³í³ÝùÇ Ãí³Ï³ÝÁ Ñ³Ù³ñáõÙ ¿ »ñÏáõëÁ՝ 1048 Ï³Ù 1049: Ðñ³ã ´³ñÃÇÏÛ³ÝÁ ß³ï 

Ñ»ï³ùñùÇñ ÷³ëï»ñ ¿ Ñ³Õáñ¹»É ³Û¹ ßñç³ÝÇ º¹»ëÇ³ÛÇ
39

 Ù³ëÇÝ: Àëï ³ñ³µ å³ïÙÇãÇ. 

§Ð³ÛÏ³Ï³Ý µÝ³ÏãáõÃÛáõÝÁ º¹»ëÇ³ – àõéÑ³ÛáõÙ Å³Ù³Ý³ÏÇ ÁÝÃ³óùáõÙ ¿É ³í»ÉÇ ëïí³ñ³-

ó³í, ¨ àõéÑ³Û»óáõ ûñáù ³ÛÝ ³ñ¹»Ý Ñ³Û³ù³Õ³ù ¿ñ: ²Û¹ Ù³ëÇÝ »Ý íÏ³ÛáõÙ áã ÙÇ³ÛÝ 

Ñ³ÛÏ³Ï³Ý, ³ÛÉ¨ ³ñ³µ³Ï³Ý ³ÕµÛáõñÝ»ñÁ: ÆµÝ ³É-²ÃÇñÇ ³ë»Éáí` ù³Õ³ùÝ ³ÙµáÕçáõÃÛ³Ùµ 

Ñ³Û»ñáí ¿ñ µÝ³Ï»óí³Í: ºÉÝ»Éáí ù³Õ³ùÇ µÝ³ÏãáõÃÛ³Ý ¿ÃÝÇÏ³Ï³Ý å³ïÏ³Ý»ÉÇáõÃÛáõÝÇó` 

ëÏ½µáõÙ ´Ûáõ½³Ý¹Ç³Ý, ³å³ Ý³¨ ë»ÉçáõÏÝ»ñÁ ëïÇåí³Í ¿ÇÝ º¹»ëÇ³ÛÇ ù³Õ³ù³·ÉËÇ – 

¹áõÏÇ å³ßïáÝÁ Ñ³Û»ñÇÝ ï³É¦
40

: 

ú·ïí»Éáí Ø.â³ÙãÛ³ÝóÇ §ä³ïÙáõÃÇõÝ Ð³Ûáó¦ ³ßË³ïáõÃÛ³Ý »ñÏñáñ¹ Ñ³ïáñÇó՝ 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ Ý»ñÏ³Û³óÝáõÙ ¿, Ã» Ñ³Û»ñÇ ÇÝã Ý³Ë×Çñ »Ý Ï³½Ù³Ï»ñåáõÙ îáõÕñÇÉ 

ëáõÉÃ³ÝÇ Ññáë³ÏÝ»ñÁ՝ ³ÝÙ»Õ µÝ³ÏÇãÝ»ñÇÝ ëå³Ý»Éáí áõ ·»ñ»í³ñ»Éáí: ²Û¹ Ñ³ïí³ÍÇ 
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 J.-A. Saint-Martin, Mémoires..., t. II, p. 48. 
37

 ÜáõÛÝ ï»ÕáõÙ, p. 53: 
38

 Ø³ïÃ»áë àõé³Ñ»ÛóÇ, Ä³Ù³Ý³Ï³·ñáõÃÛáõÝ, ºñ¨³Ý, 1973, ¿ç XXIV-XXV: 
39

 2010 Ãí³Ï³ÝÇÝ »Õ»É »Ýù º¹»ëÇ³ÛáõÙ: ²ÛÝ ÉÇ ¿ ùñÇëïáÝ»³Ï³Ý ëñµ³í³Ûñ»ñáí, áñáÝù Ï³åíáõÙ »Ý 

Ðáµ ºñ³Ý»Éáõ, ²µñ³Ñ³Ù Ý³Ñ³å»ïÇ ¨ ³ÛÉáó Ñ»ï – ².¸.: 
40

 Ø³ïÃ»áë àõéÑ³Û»óÇ, Ä³Ù³Ý³Ï³·ñáõÃÛáõÝ, ¿ç IV: 



ÑÇÙùÁ, ÇÝãå»ë íÏ³ÛáõÙ ¿ â³ÙãÛ³ÝóÁ, ²ñÇëï³Ï»ë È³ëïÇí»ñóáõ å³ïÙáõÃÛáõÝÝ ¿: Âáõñù 

Ù³ñ¹³ëå³ÝÝ»ñÇó Ù³½³åáõñÍ ÷³Ë³ÍÝ»ñÁ µ³ñÓñ³ÝáõÙ »Ý êÙµ³ï³µ»ñ¹, ë³Ï³ÛÝ 

Ýñ³Ýù ¿É ÁÝÏÝáõÙ »Ý ÃßÝ³Ùáõ Ù³Ñ³ë÷Ûáõé ëñÇó
41

: 

Ì³ÝáÃ³·ñáõÃÛáõÝÝ»ñáõÙ Ù»Í ÃÇí »Ý Ï³½ÙáõÙ Ñ³Ù»Ù³ïáõÃÛáõÝÝ»ñÁ È³Ïñá½Ç 

Ññ³ï³ñ³ÏáõÃÛ³Ý Ù»ÏÝ³µ³ÝáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ñ»ï: 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ µ³ó³ïñáõÙ ¿ µ³½Ù³ÃÇí µ³é»ñ, áñáÝù Ñ³Ý¹ÇåáõÙ »Ý êï. úñµ»ÉÛ³ÝÇ 

å³ïÙáõÃÛ³Ý Ù»ç, ¨ áñáÝù å»ïù ¿ ÉÇáíÇÝ Ñ³ëÏ³Ý³ÉÇ ÉÇÝ»Ý ýñ³Ýë³É»½áõ ÁÝÃ»ñóáÕÇÝ: 

²Ñ³ áñáß ûñÇÝ³ÏÝ»ñ՝ 

¸³ñå³ë – Ýß³Ý³ÏáõÙ ¿ å³É³ï, ³ñùáõÝÇù: 

²ÙÇñ êå³ë³É³ñ – ëå³ñ³å»ï: 

Ú³éÉÇÏ – Çñ³íáõÝù: ²Ñ³ Ã» ÇÝã ¿ ·ñáõÙ Û³éÉÇÏÇ Ù³ëÇÝ êï»÷³Ýáë úñµ»ÉÛ³ÝÁ. §ºí 

Ýñ³Ý (ËáëùÁ êÙµ³ï úñµ»ÉÛ³ÝÇ Ù³ëÇÝ ¿ – ².¸.) ïí»óÇÝ áëÏ» ÷³ÛÇ½³, áñÁ ï³Ëï³Ï ¿ñ՝ 

íñ³Ý ·ñí³Í ³ëïÍáõ ¨ ³ñù³ÛÇ ³ÝáõÝÝ»ñÁ: ê³ Ýñ³Ýó Ù»Í³·áõÛÝ å³ñ·¨Ý ¿ñ: ¶ñáõÙ »Ý 

Û³éÉ»Ë, ³ÛëÇÝùÝ՝ Ññ³Ù³Ý, áñ Ù»Ýù ëÇ·»É »Ýù ÏáãáõÙ, ¨ Ýñ³Ý »Ý ï³ÉÇë ²ëÉ³ÝÇ ÏáÕÙÇó 

Ãñáí Ýí³×³Í ÑáÕ»ñÝ áõ àñáï³ÝÁ՝ Çñ ·³í³éáí, áñ ·ïÝíáõÙ ¿ñ ´³ÉáõË áõ Çñ Ù»Í³-

Ù»ÍÝ»ñÇ µ³ÅÝáõÙ, ´áñáïÝ³ µ»ñ¹Á՝ Çñ »Ï³ÙáõïÝ»ñáí, ³ÛÝï»Õ ëå³Ýí³Í Ýñ³ Ñ³Ûñ 

ÈÇå³ñÇïÇ Ñ³Ù³ñ՝ áñå»ë ³ñÛ³Ý ·ÇÝ: êÙµ³ïÇ ³ÝáõÝÁ ¹áõñë ¿ Ñ³ÝáõÙ íñ³ó³Ï³Ý ¨ áõñÇß 

Ñ³ñÏ³ÛÇÝ µáÉáñ Ù³ïÛ³ÝÝ»ñÇó¦
42

: 

ì³½Çñ – ûï³ñ µ³é Ñ³Û»ñ»ÝáõÙ, Ù»ñ Ñ»ÕÇÝ³ÏÝ ³ÛÝ µ³ó³ïñáõÙ ¿ áñå»ë 

Ññ³Ù³Ý³ï³ñ: 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ §Ç Ù»Í ¹Çõ³Ý ³ñùáõÝÇ¦ ³ñï³Ñ³ÛïáõÃÛáõÝÁ ýñ³Ýë»ñ»Ýáí 

Ã³ñ·Ù³ÝáõÙ ¿ ,,au grand divan royal‟‟ ¨ ³í»É³óÝáõÙ, Ã» ÙáÝÕáÉ³Ï³Ý ïÇñ³å»ïáõÃÛáõÝÁ 

ä³ñëÏ³ëï³ÝáõÙ áñå»ë Ù³Ûñ³ù³Õ³ù áõÝ»ñ Â³íñÇ½Á: 

Ð³Û³·»ïÁ ÝßáõÙ ¿, Ã» áã ÙÇ ³ÛÉ å³ïÙÇã êï. úñµ»ÉÛ³ÝÇó µ³óÇ ãÇ Ýß»É ÙáÝÕáÉÝ»ñÇ 

ÏáÕÙÇó ºñáõë³Õ»ÙÇ ·ñ³í»Éáõ Ù³ëÇÝ: Ü³ Ñ³Ùá½í³Í ¿, áñ ³ÝÑÝ³ñ ¿, áñ ³Û¹ ·ñ³íáõÙÁ 

ï»ÕÇ áõÝ»ó³Í ãÉÇÝ»ñ
43

: 

Ì³ÝáÃ³·ñáõÃÛáõÝÝ»ñáõÙ µ³í³Ï³ÝÇÝ Ñ³×³Ë ¿ ÑÇß³ï³ÏíáõÙ ²ñÕáõÝ Ë³ÝÁ: 

ÊáëíáõÙ ¿ Ý³¨ å³ïÙ³Ï³Ý ³ÛÝ ¹»åùÇ Ù³ëÇÝ, áñ ²ñÕáõÝÇ å³É³ï³Ï³ÝÝ»ñÇó ¿ñ ´áõÕ³Ý, 

áõ Ý³ ¹³í³¹ñáõÃÛáõÝ ¿ å³ïñ³ëïáõÙ ²ñÕáõÝÇ ¹»Ù, áñÁ, Áëï úñµ»ÉÛ³ÝÇ, §³ëïí³Í³¹Çñ¦ 

Ã³·³íáñ ¿ñ: ²ñÕáõÝ Ë³ÝÇ ¨ ´áõÕ³ÛÇ Ù³ëÇÝ XIII ¹³ñÇ Ýß³Ý³íáñ µ³Ý³ëï»ÕÍ üñÇÏÁ áõÝÇ 

ËÇëï áõß³·ñ³í ù»ñÃí³Í, áñáõÙ Ï³ñ¹áõÙ »Ýù. 

´áõÕ³՛, ¹áõ á՞Ýó Ï³ÙÇñ Ý»Ý·»É, 

²ëïáõ³Í³¹Çñ Ã³·³õáñÇÝ,- 

¼áñ ùñÇëïáÝ»³ÛùÝ ³Ù¿Ý Ñ³õë³ñ, 

Æ Û³ëïáõÍáÛ Ïáõ ËÝ¹ñ¿ÇÝ: 

´áõÕ³ ¿Çñ՝ ãÇÝùë³Ý »Õ³ñ, 

´¿ÏÉ³ñ – µ¿ÏÇ՝ Çñ Ñ»Í»ÉÇÝ, 

â·Çï»Ù Ã¿ ½Ç՞Ýã Ï³ÙÇñ ÉÇÝ»É, 

¸áõ ãÇñ áñ¹ÇÝ â³ÝÏÁ½ Õ³ÝÇÝ:
44
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 J.-A. Saint-Martin, Mémoires..., t. II, p. 208. 
42

 êï»÷³Ýáë úñµ»ÉÛ³Ý, êÛáõÝÇùÇ å³ïÙáõÃÛáõÝ, ¿ç 328: 
43

 J.-A. Saint-Martin, Mémoires..., t. II, p. 275. 



êï»÷³Ýáë úñµ»ÉÛ³ÝÁ ·ñáõÙ ¿. §²Û¹ Å³Ù³Ý³Ï ²ñÕáõÝ Õ³ÝÇ ½áñù»ñÁ 

å³é³Ïïí»óÇÝ. Ù»Í ß÷áÃáõÃÛáõÝ ³é³ç³ó³í ·ÉË³íáñ ½áñ³í³ñÝ»ñÇ áõ ³ÛÉ 

å³ßïáÝÛ³Ý»ñÇ ÙÇç¨: Ø»Í ³ñÛáõÝ³Ñ»ÕáõÃÛáõÝ »Õ³í: ²ñÕáõÝÁ µéÝ»ó ³í³·³ó ³í³· Ï³Ù 

ï»ñ³Ýó ï»ñ Ïáãí³Í ´áõÕ³ ãÇÝùë³Ý ½áñ³å»ïÇÝ áõ ëå³Ý»ó՝ Çñ ¹»Ù ¹³í³¹ñáõÃÛáõÝ 

Ï³½Ù³Ï»ñå»Éáõ Ùï³¹ñáõÃÛ³Ý å³ï×³éáí¦
45

: 

²Ûë å³ïÙ³Ï³Ý ¹»åùÁ ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ Í³ÝáÃ³·ñáõÙ ¿ Ñ»ï¨Û³É Ï»ñå: ¶ñ³µ³ñ 

µÝ³·ñáõÙ Ñ³Û³·»ïÇ Ùáï ³Ûë Ñ³ïí³ÍÇ ÙÇ Ù³ëÝ ³Ûëå»ë ¿. §¼Ç Ï³É³õ ²ñÕáõÝÝ ½Ù»Í 

½ûñ³å»ïÝ ½´áõÕ³ãÇÝ ùë³ÝÝ՝ áñ ÏáãÇ ³õ³·³ó ³õ³·, Ï³Ù ï¿ñ ï¿ñ³Ýó, ¨ ¿ëå³Ý ½Ý³. ½Ç 

ËáñÑáõñ¹ Ý»Ý·áõÃ»³Ý ¿ÇÝ ËáñÑ»É ÝÙ³¦: ê»Ý-Ø³ñï»ÝÝ Çñ³í³óÇáñ»Ý ´áõÕ³ãÇÝ ùë³Ý 

áõÕÕ»É ¿ áñå»ë ´áõÕ³ âÇÝùë³Ý: âÇÝùë³Ý µ³éÁ Ýñ³ Ï³ñÍÇùáí Ýß³Ý³ÏáõÙ ¿ ÙÇÝÇëïñ: Ü³ 

·ñáõÙ ¿. §²ñÕáõÝÇ ·³Ñ³Ï³ÉáõÃÛ³Ý ëÏ½µáõÙ ´áõÕ³Ý »Õ»É ¿ å»ïáõÃÛ³Ý Ù»ç ³é³çÇÝÁ, µáÉáñ 

ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ Ýñ³ Ó»éùÇÝ ¿ÇÝ, Ý³ ¹ñ³Ýáí ëÏë»É ¿ Ë³ñ¹³í»É ³ÛÝ ³ëïÇ×³Ý, áñ 

Çñ ¹»Ù É³ñ»ó µáÉáñ Ù»Í³Ù»ÍÝ»ñÇÝ, áñáÝù ÙÇ³µ³Ýí»óÇÝ Ýñ³ ¹»Ù, ³Ùµ³ëï³Ý»óÇÝ Ýñ³Ý, 

¨ Ñ³ë³Ý Ýñ³Ý ëå³Ý»ÉáõÝ: Ü³ ëå³Ýí»ó 1289 Ãí³Ï³ÝÇ ÑáõÝí³ñÇ 16-ÇÝ՝ Áëï è³ßÇ¹ – 

¾¹¹ÇÝÇ¦
46

: 

Ø³ÝáõÏ ²µ»ÕÛ³ÝÁ §ì³ëÝ ²ñÕáõÝ Õ³ÝÇÝ ¨ ´áõÕ³ÛÇÝ¦ ù»ñÃí³ÍÁ Ñ³Ù³ñáõÙ ¿ 

µ³Ý³ëï»ÕÍÇ É³í³·áõÛÝ ·áñÍ»ñÇó Ù»ÏÁ ¨ í»ñçÇÝÇë å³ïÙ³Ï³ÝáõÃÛáõÝÁ ·Ý³Ñ³ïáõÙ ¿ 

Ñ»ï¨Û³É Ï»ñå. §ä³ïÙ³Ï³Ý ¹Çåí³ÍÝ ¿ 1289Ã. ²ñÕáõÝ Õ³ÝÇ ¹»Ù É³ñí³Í 

¹³í³¹ñáõÃÛáõÝÁ, áñ ãÇ Ñ³çáÕí»É, Ïáïáñí»É »Ý ¹³í³¹ÇñÝ»ñÁ: ...üñÇÏÇ Ñ³Ù³ÏñáõÃÛáõÝÝ ¿É 

µÝ³Ï³Ý³µ³ñ »Õ»É ¿ ²ñÕáõÝÇ ÏáÕÙÁ ¨ áã 1289Ã. Ýñ³ ¹»Ù ¹³í³¹ñáõÃÛáõÝ ë³ñùáÕÝ»ñÇ, 

áñáÝó å³ñ³·ÉáõËÝ ¿ñ ´áõÕ³Ý: Ü³ ù»ñÃí³ÍÇ ëÏ½µáõÙ ÷³éù ï³Éáí §³ñ¹³ñ áõ Çñ³õ 

¹³ï³íáñ¦ ³ëïÍáõÝ՝ µ³ó³Ï³ÝãáõÙ ¿ ¨ µ³ó³¹ÇÙáõÙ ëå³Ýí³Í ¹³í³¹Çñ ´áõÕ³ÛÇÝ: 

...²ñÕáõÝ Õ³ÝÝ ¿ñ ´áõÕ³ÛÇÝ §í»ñ ù³ß»É¦ ¨ ³Ù»Ý µ³ñÇù ïí»É, Ù»Í³óñ»É ³ÛÝ ³ëïÇ×³ÝÇ, 

áñ Ý³ ²ñÕáõÝÇó å³Ï³ë ã¿ñ,- ³ëáõÙ ¿ üñÇÏÁ,- Ï³Ù, ÇÝãå»ë úñµ»ÉÛ³ÝÁ ·ñáõÙ ¿, »Õ»É ¿ñ 

§ãÇÝùë³Ý¦, ³ÛëÇÝùÝ §³õ³·³ó ³õ³·¦: Æñ ëï³ó³Í µ³ñÇùÝ»ñÇ ÷áË³ñ»Ý՝ ´áõÕ³Ý Ï³Ù»-

ó»É ¿ ²ñÕáõÝÇÝ ëå³Ý»Éáí ÇÝùÁ ¹³éÝ³É Ã³·³íáñ, µ³Ûó ³Û¹,- ³ëáõÙ ¿ üñÇÏÁ,- Ýñ³Ý ïñí³Í 

ã¿ñ Ç í»ñáõëï¦
47

: Â»° êï. úñµ»ÉÛ³ÝÇ å³ïÙáõÃÛ³Ý ¨ Ã»° ê»Ý-Ø³ñï»ÝÇ Í³ÝáÃ³·ñáõÃÛáõÝ-

Ý»ñáõÙ ÏñÏÝíáõÙ ¿ ÝáõÛÝÁ, ÇÝã áñ Ï³ üñÇÏÇ í»ñáÑÇßÛ³É µ³ÝùáõÙ: ê³ Ï³ñ¨áñ ÷³ëï ¿, ¨ 

Ýß³Ý³íáñíáõÙ ¿ ³ÛÝ ³ñÃáõÝ áõß³¹ñáõÃÛáõÝÁ, áñ µ³Ý³ëï»ÕÍ üñÇÏÝ áõÝ»ó»É ¿ Çñ ³åñ³Í 

Å³Ù³Ý³ÏÇ ù³Õ³ù³Ï³Ý áõ ïÝï»ë³Ï³Ý ÏÛ³ÝùÇ ÝÏ³ïÙ³Ùµ: 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÇ §ÐÇß³ï³Ï³ñ³ÝÝ»ñÇ¦ »ñÏñáñ¹ Ñ³ïáñÇ Ã»° ³é³ç³µ³ÝáõÙ ¨ Ã»° 

Í³ÝáÃ³·ñáõÃÛáõÝÝ»ñáõÙ êï»÷³Ýáë úñµ»ÉÛ³ÝÁ Ý»ñÏ³Û³óí³Í ¿ áñå»ë Çñ Ñ³Ûñ»ÝÇùÇÝ 

³ÝÙÝ³óáñ¹ ÝíÇñí³Í Ù³ï»Ý³·Çñ, Ñá·¨áñ ³é³çÝáñ¹ ¨ ù³Õ³ù³Ï³Ý ·áñÍÇã: 

ä³ï³Ñ³Ï³Ý ã¿, áñ Ù»Í å³ïÙ³µ³Ý ÜÇÏáÕ³Ûáë ²¹áÝóÁ Ñ³ïáõÏ Ñ³Ù³Ïñ³Ýùáí ¿ 

Ý»ñÏ³Û³óÝáõÙ ³Û¹ Ù³ï»Ý³·ñÇÝ ¨ ·Ý³Ñ³ïáõÙ áñå»ë ëÏ½µáõÝù³ÛÇÝ áõ ËÇ½³Ë ·áñÍÇã. 

§ä»ïù ¿ áõÝ»Ý³É êï»÷³Ýáë úñµ»ÉÛ³ÝÇ ·³Õ³÷³ñ³Ï³Ý ù³çáõÃÛáõÝÁ¦
48

,- ·ñáõÙ ¿ Ý³: 

²ÛÅÙ՝ ï³ñÇÝ»ñÇ Ñ»éíÇó ³é³í»É ³ñÅ¨áñíáõÙ ¿ ê»Ý-Ø³ñï»ÝÇ Ï³ï³ñ³ÍÁ: Ü³ ËÇëï 

Ï³ñ¨áñáõÙ ¿ êï»÷³Ýáë úñµ»ÉÛ³ÝÇ Ù³ïÛ³ÝÁ, áñå»ë ²ëÇ³ÛÇ՝ Ñ³ïÏ³å»ë ÙáÝÕáÉÝ»ñÇ 
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 üñÇÏ, î³Õ»ñ, ºñ¨³Ý, 1982, ¿ç 73: 
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 êï»÷³Ýáë úñµ»ÉÛ³Ý, êÛáõÝÇùÇ å³ïÙáõÃÛáõÝ, ¿ç 341: 
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 J.-A. Saint-Martin, Mémoires..., t. II, p. 299. 
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 Ø.²µ»ÕÛ³Ý, ºñÏ»ñ, Ñ. ¸, ºñ¨³Ý, 1970, ¿ç 260-261: 
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 Ü.²¹áÝó, ºñÏ»ñ, ´, ºñ¨³Ý, 2006, ¿ç 499: 



å³ïÙáõÃÛáõÝÝ áõëáõÙÝ³ëÇñ»Éáõ ³ÕµÛáõñ ¨ Ñ³Ùá½í³Í ¿, Ã» Çñ Ï³ï³ñ³ÍÁ ÙÇ ÇëÏ³Ï³Ý 

Ýí»ñ ¿ ³ñ¨»ÉÛ³Ý ·ñ³Ï³ÝáõÃÛ³Ý ëÇñ³Ñ³ñÝ»ñÇÝ:
49

 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÇ Ñ³ñó³¹ñáõÙÝ»ñÁ ½³ñ·³óÝáõÙ áõ ÑÇÙÝ³íáñáõÙ ¿ Ýñ³ ³ñÅ³Ý³íáñ 

³ß³Ï»ñïÝ áõ Ñ»ï¨áñ¹Á՝ Ø³ñÇ ü»ÉÇëÇï» ´ñáëë»Ý, áñÁ áã ÙÇ³ÛÝ ýñ³Ýë»ñ»Ýáí 

Ññ³ï³ñ³ÏáõÙ ¿ å³ïÙÇãÇ »ñÏÇ ³ÙµáÕç³Ï³Ý µÝ³·ÇñÁ ³é³ÝÓÇÝ Ñ³ïáñáí
50

, ³ÛÉ¨ ÙÇ 

»ñÏñáñ¹ ëïí³ñ Ñ³ïáñ ¿É ÝíÇñáõÙ ¿ å³ïÙáõÃÛ³Ý ·Çï³Ñ»ï³½áï³Ï³Ý ËÝ¹ÇñÝ»ñÇÝ:
51

 

Æñ §ÐÇß³ï³Ï³ñ³ÝÝ»ñÇ¦ »ñÏáõ ëïí³ñ Ñ³ïáñÝ»ñáí áõ Ñ³Û³·Çï³Ï³Ý ï³ñ³É»½áõ 

³ÕµÛáõñÝ»ñÇ ùÝÝ³Ï³Ý ÝÛáõÃ»ñáí ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ ÑÇÙÝ³íáñ»ó ýñ³ÝëÇ³Ï³Ý 

Ñ³Û³·ÇïáõÃÛ³Ý ³ÝÑñ³Å»ßïáõÃÛáõÝÁ ¨ Ýñ³ ·Çï³Ï³Ý ÝíÇñí³ÍáõÃÛ³Ý ûñÇÝ³ÏÇÝ 

Ñ»ï¨»óÇÝ XIX ¹³ñÇ ýñ³ÝëÇ³óÇ ¨ µ»É·Ç³óÇ, ³Ý·ÉÇ³óÇ Ýß³Ý³íáñ Ñ³Û³·»ïÝ»ñ, 

ÇÝãåÇëÇù »Ý Ø³ñÇ ´ñáëë»Ý, ìÇÏïáñ È³Ý·Éáõ³Ý, ü»ÉÇùë Ü¨Á, ¾¹áõ³ñ¹ ¸ÛáõÉáñÇ»Ý, 

üñ»¹»ñÇÏ ÎáÝÇµ»ñÁ, áñáÝù ëÇñ»óÇÝ ³ßË³ñÑÇ ÑÇÝ ù³Õ³ù³ÏñÃáõÃÛáõÝÁ Ý»ñÏ³Û³óÝáÕ 

»ñÏñÝ»ñÇó Ù»ÏÁ` Ð³Û³ëï³ÝÁ áõ Ýñ³ ëï»ÕÍ³·áñÍ ÅáÕáíñ¹ÇÝ: 
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·¤ êºÜ-Ø²ðîºÜÀ ÐàìÐ²ÜÜºê ¸ð²êÊ²Ü²Îºðîòàô  

§Ð²Úàò ä²îØàôÂÚ²Ü¦ Â²ð¶Ø²ÜÆâ 

 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÇ Ñ³Û³·Çï³Ï³Ý Ï³ñ¨áñ Ý³Ë³Ó»éÝáõÃÛáõÝÝ»ñÇó Ù»ÏÁ ÐáíÑ³ÝÝ»ë 

¸ñ³ëË³Ý³Ï»ñïóáõ §Ð³Ûáó å³ïÙáõÃÛ³Ý¦ ýñ³Ýë»ñ»Ý Ã³ñ·Ù³ÝáõÃÛáõÝÝ ¿, áñÁ ÉáõÛë ¿ ï»-

ë»É 1841-ÇÝ ö³ñÇ½áõÙ, ³ñ¨»É³·»ï ü»ÉÇùë È³Å³ñÇ ç³Ýù»ñáí:
1
 

²Ûë Ñ»ïÙ³Ñáõ Ññ³ï³ñ³ÏáõÃÛ³ÝÁ ü»ÉÇùë È³Å³ñÁ Ïó»É ¿ ÁÝ¹³ñÓ³Ï Ý³Ë³µ³Ý, áñÁ 

í»ñÝ³·ñ»É ¿ §Ì³ÝáÃáõÃÛáõÝ Ð³Û³ëï³ÝÇ Ï³ÃáÕÇÏáë ÐáíÑ³ÝÝ»ë ì»ó»ñáñ¹Ç, Ïáãí³Í 

ÐáíÑ³ÝÝ»ë Ï³ÃáÕÇÏáë, ÏÛ³ÝùÇ ¨ »ñÏÇ Ù³ëÇÝ (,,Notice sur la vie et l‟ouvrage du patriarche 

d‟Arménie Jean VI, dit Jean catholicos‟‟)
2
. 

Àëï È³Å³ñÇ` ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ ³Ûë Ã³ñ·Ù³ÝáõÃÛáõÝÝ ³í³ñï»É ¿ 1812-ÇÝ, áñÇó Ñ»ïá 

ÉáõÛë ï»ë³í Ýñ³ ·ÉáõË·áñÍáóÁ` 1818 ¨ 1819 Ãí³Ï³ÝÝ»ñÇÝ: ºí Ã³ñ·Ù³ÝáõÃÛ³Ý Ñ³Ù³ñ 

áõÝ»ó»É ¿ ÙÇ³ÛÝ ÙÇ Ó»é³·Çñ (,,...au seul manuscrit original de l‟historien arménien que le traducteur 

avait eu à sa disposition‟‟)
3
. È³Å³ñÁ Ãí³ñÏáõÙ ¿ ³ÛÝ µ³½Ù³ÃÇí ¿ç»ñÁ, áñáÝóáõÙ ÑÕáõÙÝ»ñ ¨ 

÷³ëï»ñ Ï³Ý ,,Mémoires historiques et géographiques sur l‟Arménie‟‟ ·ñùÇ »ñÏáõ Ñ³ïáñÝ»ñáõÙ` 

ù³Õí³Í ÐáíÑ³ÝÝ»ë ¸ñ³ëË³Ý³Ï»ñïóáõ §Ð³Ûáó å³ïÙáõÃÛáõÝÇó¦: 

Ð³ÛïÝÇ ¿, áñ ê»Ý-Ø³ñï»ÝÇ û·ï³·áñÍ³Í Ó»é³·ÇñÝ áõÝ»ó»É ¿ 703 ¿ç: ²Ýßáõßï ³Û¹ 

Ó»é³·ÇñÁ üñ»¹»ñÇÏ Ø³ÏÉ»ñÇ ö³ñÇ½Ç ²½·³ÛÇÝ ·ñ³¹³ñ³ÝÇ Ñ³ÛÏ³Ï³Ý Ó»é³·ñ»ñÇ 

Ñ³í³ù³ÍáõÇ № 211 ¿, áñÁ XVIII ¹³ñÇ Ó»é³·Çñ ¿, µáÉáñ·Çñ, ÃÕÃ», 703 ¿çÇó ¥ÑÇÝ Ñ³ÛÏ³Ï³Ý 

ýáÝ¹áõÙ »Õ»É ¿ ÃÇí 91-Á¤
4
: ö³ñÇ½Ç ²½·³ÛÇÝ ·ñ³¹³ñ³ÝáõÙ, Áëï ü.Ø³ÏÉ»ñÇ 

Ó»é³·ñ³óáõó³ÏÇ, Ï³Ý ¨ë 3 Ó»é³·ñ»ñ, áñáÝóáõÙ å³Ñå³Ýí³Í »Ý ÐáíÑ³ÝÝ»ë ¸ñ³ë-

Ë³Ý³Ï»ñïóáõ §Ð³Ûáó å³ïÙáõÃÛáõÝÁ¦ ¥№ 212, № 213, № 214¤, µáÉáñÝ ¿É XIX ¹³ñÇ 

·ñã³·ñ»ñ »Ý:
5
 

ü»ÉÇùë È³Å³ñÁ ÑÝ³ñ³íáñÇÝë Ù³Ýñ³Ù³ëÝ»ñ ¿ Ñ³Õáñ¹áõÙ ÐáíÑ³ÝÝ»ë 

¸ñ³ëË³Ý³Ï»ñïóáõ ÏÛ³ÝùÇ í»ñ³µ»ñÛ³É: ¸ñ³Ýó Ù»Í Ù³ëÁ ÁÝ¹áõÝ»ÉÇ ¿ Ý»ñÏ³ 

Ñ³Û³·ÇïáõÃÛ³Ý ÏáÕÙÇó: 

ºÝÃ³¹ñíáõÙ ¿, Ã» å³ïÙÇãÁ ÍÝí»É ¿ IX ¹³ñÇ Ï»ë»ñÇÝ ¨ å³ïÙáõÃÛáõÝÁ Ñ³ëóÝáõÙ ¿ 923 

Ï³Ù 924 Ãí³Ï³ÝÁ` íÏ³Û»Éáí, Ã» ÝÏ³ñ³·ñíáÕ ß³ï ¹»åù»ñÇ »Õ»É ¿ ³ÝÙÇç³Ï³Ý 

Ù³ëÝ³ÏÇó:
6
 ÐÇß³ï³Ïí³Í ¹»åù»ñÇÝ ïí»É ¿ ÏñáÝ³Ï³Ý »ñ³Ý·³íáñáõÙ ¨ Ñ³×³Ë 

å³ïÙ³Ï³Ý ³Ýóù»ñÁ ·Ý³Ñ³ï»É ¿ Ñá·¨áñ³Ï³ÝÇ ¹Çï³Ï»ïÇó: ÜÙ³Ý ·Ý³Ñ³ï³Ï³Ý 

¸ñ³ëË³Ý³Ï»ñïóáõ §Ð³Ûáó å³ïÙáõÃÛ³Ý¦ í»ñ³µ»ñÛ³É ï»ëÝáõÙ »Ýù Ý³¨ µ»É·Ç³óÇ Ñ³Û³-

·»ï ü»ÉÇùë Ü¨Ç §øñÇëïáÝÛ³ Ð³Û³ëï³ÝÁ ¨ Çñ Ù³ï»Ý³·ñáõÃÛáõÝÁ¦ ³ßË³ïáõÃÛ³Ý Ù»ç 

¥,,L‟Arménie Chrétienne et sa litterature‟‟¤. §àñå»ë Ñá·¨áñ³Ï³Ý` ü»ÉÇùë Ü¨Á Ëáñ Ñ³ñ³½³-

ïáõÃÛáõÝ ¿ ï»ëÝáõÙ Çñ ¨ ÐáíÑ³ÝÝ»ë ¸ñ³ëË³Ý³Ï»ñïóáõ Ñá·»Ï³Ý áõÕÕí³ÍáõÃÛ³Ý Ù»ç ¨ 

Çñ ·ñùÇ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý Ñ³ïí³ÍÝ ³í³ñïáõÙ ¿ å³ïÙÇãÇ ÇÝùÝ³Ó³ÕÏÙ³Ý Ëáëù»ñáí, 

áñáÝóáõÙ Ñ³í³ï³óÛ³ÉÁ å³ïÏ»ñí³Í ¿ Çñ Ã»ñ³óáõÙÝ»ñáí, ÝÙ³Ý ³ÛÝ ÑÝÓíáñÇÝ, áñÝ 
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2
 ÜáõÛÝ ï»ÕáõÙ, p. III. 

3
 ÜáõÛÝ ï»ÕáõÙ, p. IV. 

4
 Catalogue des Manuscrits Arméniens et Géorgiens de la Bibliothèque Nationale par Frédérique Macler, Paris, 

1908, p. 116. 
5
 ÜáõÛÝ ï»ÕáõÙ, p. 116-117. 
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 ÜáõÛÝ ï»ÕáõÙ, p. VI. 



³å³ßÝáñÑ Ó¨áí ¿ Ñ³í³ùáõÙ Çñ ÑáõÝÓùÁ:
7
 ºí ¹ñ³ Ñ³Ù³ñ ¿É ãå»ïù ¿ Ùáé³Ý³É, áñ 

Ù³ñ¹Ï³Ýó Ñ³Û³óùÁ ß³ñáõÝ³Ï å»ïù ¿ áõÕÕ»É ³é ²ëïí³Í: àõ Ù³ñ¹ÇÏ ÝÙ³ÝáõÃÛ³Ý ïÇ-

å³ñ å»ïù ¿ ÁÝïñ»Ý Ñ»Ýó ²ëïÍáõÝ, Ó·ï»Ý Ñ»ï¨»É Ýñ³Ý, ³å³íÇÝ»Ý ²ëïÍáõ ½áñáõÃÛ³ÝÁ, 

áñáí Ï÷ñÏí»Ý ¨ ã»Ý ÁÝÏÝÇ ÃßÝ³ÙÇÝ»ñÇ µéÝáõÃÛ³Ý Ý»ñùá¦
8
: 

È³Å³ñÁ ÝÏ³ïáõÙ ¿, áñ ¸ñ³ëË³Ý³Ï»ñïóáõ å³ïÙáõÃÛ³Ý Ù»ç Ï³Ý µ³í³Ï³ÝÇÝ Ãíáí 

ï»Õ³ÝùÇ, É»éÝ»ñÇ, ·»ï»ñÇ ³ÝáõÝÝ»ñ, áñáÝó ÙÇ Ù³ëÇ í»ñ³µ»ñÛ³É ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ ãÇ Ëá-

ëáõÙ Ð³Û³ëï³ÝÁ Ý»ñÏ³Û³óÝáÕ áõñÇß Ññ³å³ñ³ÏáõÙÝ»ñáõÙ: È³Å³ñÁ ÷áñÓ»É ¿ 

¸ñ³ëË³Ý³Ï»ñïóáõ ³ÝÓÇ í»ñ³µ»ñÛ³É ÷³ëï»ñ ·ïÝ»É ØÇË³ÛÇÉ ²ëáñáõ å³ïÙáõÃÛ³Ý Ù»ç, 

ë³Ï³ÛÝ ¹ñ³Ýù ãÇ ·ï»É: 

ÐáíÑ³ÝÝ»ë ¸ñ³ëË³Ý³Ï»ñïóÇÝ ÐáíÑ³ÝÝ»ë ³ÝáõÝÁ ÏñáÕ Ñ³Û Ï³ÃáÕÇÏáëÝ»ñÇ 

ó³ÝÏáõÙ ì»ó»ñáñ¹Ý ¿, áñÁ Ïáãí»É ¿ å³ïÙ³µ³Ý ¥Badmapan¤, áñ Ýß³Ý³ÏáõÙ ¿ å³ïÙÇã: Ü³ 

ÍÝí»É ¿ ¸ñ³ëË³Ý³Ï»ñï ³í³ÝáõÙ, áñÁ ·ïÝíáõÙ ¿ñ áã Ñ»éáõ ¸íÇÝ Ù³Ûñ³ù³Õ³ùÇó: Üñ³ 

ÍÝáÕÝ»ñÇ Ù³ëÇÝ áãÇÝã Ñ³ÛïÝÇ ã¿: È³Å³ñÁ ¸ñ³ëË³Ý³Ï»ñïóáõ Ù³Ñí³Ý Ãí³Ï³ÝÁ 

Ñ³Ù³ñáõÙ ¿ 925-Á, ÇëÏ ÍÝÝ¹Û³Ý Ùáï³íáñ Ãí³Ï³ÝÁ 830 Ï³Ù 835: §²Ù»Ý³ÛÝ Ð³Ûáó 

Ï³ÃáÕÇÏáëÝ»ñ¦ ·ñùáõÙ å³ïÙ³µ³Ý ä»ïñáë ÐáíÑ³ÝÝÇëÛ³ÝÁ å³ïÙÇãÇ ÍÝÝ¹Û³Ý 

Ãí³Ï³ÝÁ Ñ³Ù³ñáõÙ ¿ ³ÝÑ³Ûï, ÇëÏ Ù³ÑÁ ¹ÝáõÙ ¿ Ùáï³íáñ³å»ë 929-ÇÝ:
9
 

¸ñ³ëË³Ý³Ï»ñïóáõ å³ïÙáõÃÛ³Ý éáõë»ñ»Ý Ã³ñ·Ù³ÝÇã Ø³ñ·á ¸³ñµÇÝÛ³Ý-

Ø»ÉÇùÛ³ÝÁ ·ñáõÙ ¿. ,,Родился он, как полагает большинство исследователей, в 40-х Ŕ 50-х гг. IX 

в. в аване Драсханакерт гавара Айрарат, был родственником и учеником католикоса Маштоца.10 

¸ñ³ëË³Ý³Ï»ñïóáõ å³ïÙáõÃÛ³Ý ³ßË³ñÑ³µ³ñ Ã³ñ·Ù³ÝÇã ¶¨áñ· ÂáëáõÝÛ³ÝÁ 

å³ïÙÇãÇ ÍÝÝ¹Û³Ý Ãí³Ï³ÝÁ ¹ÝáõÙ ¿ 845-850, ÇëÏ Ù³ÑÁ` 929-ÇÝ:
11

 

È³Å³ñÁ å³ïÙÇãÇ Ï³ÃáÕÇÏáëáõÃÛ³Ý ëÏÇ½µÁ Ñ³Ù³ñáõÙ ¿ 897 Ãí³Ï³ÝÁ` êÙµ³ï 

³ñù³ÛÇ ·³Ñ³Ï³ÉáõÃÛ³Ý Å³Ù³Ý³Ï` ëË³ÉÙ³Ùµ í»ñçÇÝÇë Ñ³Ù³ñ»Éáí ²ñß³ÏáõÝÇ ¥,,...sous le 

règne de Sempad, fils d‟Aschot Ier, et second roi d‟Arménie, de la dynastie des Arsacides‟‟¤
12

. ÜßíáõÙ 

»Ý ¸ñ³ëË³Ý³Ï»ñïóáõ Ëáñ ·Çï»ÉÇùÝ»ñÁ ÑáõÝ³ñ»ÝÇó, Ýñ³ ³Ýë³ÑÙ³Ý ÝíÇñáõÙÁ Ñ³Û 

»Ï»Õ»óáõ ³í³Ý¹áõÛÃÝ»ñÇÝ, Ñ³Ï³Ïñ³ÝùÁ ¹»åÇ ³ñÇáë³Ï³ÝáõÃÛáõÝÝ áõ Ý»ëïá-

ñ³Ï³ÝáõÃÛáõÝÁ: 

È³Å³ñÁ µÝ³Ï³Ý³µ³ñ ËÇëï ³ñÅ»ù³íáñ ¿ Ñ³Ù³ñáõÙ å³ïÙáõÃÛ³Ý ³ÛÝ 

Ñ³ïí³ÍÝ»ñÁ, áñáÝù ÁÝÃ³ó»É »Ý Ù³ï»Ý³·ñÇ ³ãù»ñÇ ³é³ç: ¸ñ³Ýù »Ý` Ù³ñïÇñáë 

Ïáãí³Í êÙµ³ï ³ñù³ÛÇ Ù³ÑÁ ¨ Ýñ³Ý Ñ³çáñ¹³Í ²ßáï ºñÏñáñ¹Ç áÕç ·³Ñ³Ï³ÉáõÃÛ³Ý 

¹ñ³Ù³ïÇÏ ÁÝÃ³óùÁ: 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÇ ýñ³Ýë»ñ»Ý Ã³ñ·Ù³ÝáõÃÛ³Ý Ù»ç ¸ñ³ëË³Ý³Ï»ñïóáõ å³ïÙáõÃÛáõÝÁ 

µ³Å³Ýí³Í ¿ 187 ·ÉáõËÝ»ñÇ ÙÇç¨ ¥,,L‟ouvrage de Jean Catholicos est divisé en cent quatre Ŕ vingt Ŕ 

sept chapitres‟‟¤
13

. 

                                                           
7
 ÐáõÝÓ Ýß³Ý³ÏáõÙ ¿ Ñá·ÇÝ»ñÇ ¹³ñÓ ³é ²ëïí³Í: 

8
 ².¸áÉáõË³ÝÛ³Ý, ü»ÉÇùë Ü¨Á ¨ Ñ³Û ùñÇëïáÝ»³Ï³Ý Ù³ï»Ý³·ñáõÃÛáõÝÁ, ºñ¨³Ý, 2001, ¿ç 56-57: 

9
 ²Ù»Ý³ÛÝ Ð³Ûáó Ï³ÃáÕÇÏáëÝ»ñ, ºñ¨³Ý, 2001, ¿ç 104: 

10
 Иованнес Драсханакертци, История Армении, Перевод с древнеармянского, вступительная статья и 

комментарий М. О. Дарбинян-Меликян, Ереван, 1986, с. 9. 
11

 ÐáíÑ³ÝÝ»ë Ï³ÃáÕÇÏáë ¸ñ³ëË³Ý³Ï»ñïóÇ, Ð³Ûáó å³ïÙáõÃÛáõÝ, ²ßË³ñÑ³µ³ñ Ã³ñ·Ù³ÝáõÃÛáõÝÁ 

¨ Í³ÝáÃ³·ñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ ¶.´.ÂáëáõÝÛ³ÝÇ, ºñ¨³Ý, 1996, ¿ç 368: 
12

 Histoire d’Arménie par le patriarche Jean..., p. VIII. 
13

 ÜáõÛÝ ï»ÕáõÙ, p. XII. 



ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ ÉéáõÃÛ³Ý ¿ Ù³ïÝ»É ÐáíÑ³ÝÝ»ë ¸ñ³ëË³Ý³Ï»ñïóáõ §Ð³Ûáó 

å³ïÙáõÃÛ³Ý¦ Ù»Ï»Ý³ëÇ ËÝ¹ÇñÁ, ÙÇÝã¹»é È³Å³ñÇ Ï³ñÍÇùáí å³ïÙáõÃÛáõÝÝ áõÝ»ó»É ¿ 

å³ïíÇñ³ïáõ, ¨ ³ÛÝ »Õ»É ¿ Ý³Ñ³ï³Ï êÙµ³ï ´³·ñ³ïáõÝÇÝ: 

´Ý³Ï³Ý³µ³ñ ¸ñ³ëË³Ý³Ï»ñïóÇÝ Ù»Í³å»ë Ñ»ï¨»Éáí Øáíë»ë Êáñ»Ý³óáõÝ` ·ñáõÙ ¿ 

Ñ³Û»ñÇ ³ÙµáÕç³Ï³Ý å³ïÙáõÃÛáõÝ` ëÏë»Éáí çñÑ»Õ»ÕÇó, Ñ³ëÝáõÙ Ø³ñ ²µ³ë Î³ïÇÝ³ÛÇÝ, 

ËáëáõÙ Ñ³ÛÏ³Ï³Ý Ã³·³íáñ³Ï³Ý ·»ñ¹³ëï³ÝÝ»ñÇ Ñ»ñÃ³Ï³ÝáõÃÛ³Ý Ù³ëÇÝ: ä³ïÙÇãÇ 

Ñé»ïáñ³Ï³Ý á×Ç Ù»ç Ñ³×³Ë Ù»çµ»ñáõÙÝ»ñ Ï³Ù Ñ³Ù»Ù³ïáõÃÛáõÝÝ»ñ Ï³Ý 

²ëïí³Í³ßÝãÇó: Ü³, Êáñ»Ý³óáõÝ Ñ»ï¨»Éáí, ÝáõÛÝáõÃÛ³Ùµ ÏñÏÝáõÙ ¿ Ñ³Û»ñÇ Í³·áõÙ-

Ý³µ³ÝáõÃÛáõÝÁ. Ð³ÛÏÇÝ Ñ³Ù³ñáõÙ ¿ Ñ³Û»ñÇ Ý³Ë³Ñ³Ûñ: Ü»ñÏ³Û³óÝáõÙ ¿ Ñ³Ûáó ³ñù³ 

²µ·³ñÇ Ï³åÁ ÐÇëáõë øñÇëïáëÇ Ñ»ï: Ð³Ûáó »Ï»Õ»óáõ ³é³ù»É³Ï³Ý ³Ýí³ÝáõÙÁ Ï³åáõÙ ¿ 

ÐÇëáõëÇ »ñÏáõ ³é³ùÛ³ÉÝ»ñ Â³¹¨áëÇ ¨ ´³ñ¹áõÕÇÙ»áëÇ Ñ»ï, áñáÝù ¹»é¨ë Ù»ñ 

Ãí³ñÏáõÃÛ³Ý ³é³çÇÝ ¹³ñáõÙ ùñÇëïáÝ»áõÃÛáõÝÁ ï³ñ³Í»óÇÝ Ð³Û³ëï³ÝáõÙ: È³Å³ñÁ 

ËáëáõÙ ¿ Øáíë»ë Êáñ»Ý³óáõ §Ð³Ûáó å³ïÙáõÃÛ³Ý¦ IV ·ñùÇ Ïáñ³Í ÉÇÝ»Éáõ Ù³ëÇÝ ¥,,...et 

dont le quatrième livre était probablement déja perdu‟‟¤
14

. 

¸ñ³ëË³Ý³Ï»ñïóÇÝ Ý»ñÏ³Û³óÝáõÙ ¿ ´³·ñ³ïáõÝÇÝ»ñÇ Ý³Ë³ñ³ñ³Ï³Ý ï³Ý 

Ñ½áñ³óáõÙÁ, áñ Ñ³Ý·»óÝáõÙ ¿ ´³·ñ³ïáõÝÇ ²ßáï ²é³çÇÝÇ Ø»Í Ð³ÛùÇ Ã³·³íáñ 

¹³éÝ³ÉáõÝ, ¨ ³ñ³µ Ë³ÉÇýÁ ÁÝ¹áõÝáõÙ ¿ Ð³Û³ëï³ÝÇ ³ÝÏ³ËáõÃÛáõÝÁ: 

ä³ïÙÇãÁ ÝßáõÙ ¿ ´³·ñ³ïáõÝÇÝ»ñÇ ÇßË³ÝáõÃÛ³Ý ï³ñ³ÍáõÙÁ Ý³¨ Ñ³ÛÏ³Ï³Ý 

²Õí³ÝùÇ íñ³:
15

 

ö³ëïáñ»Ý È³Å³ñÇ ³é³ç³µ³Ý – Í³ÝáÃ³·ñáõÃÛáõÝÁ í»ñ³ÍíáõÙ ¿ ÐáíÑ³ÝÝ»ë 

¸ñ³ëË³Ý³Ï»ñïóáõ »ñÏÇ ·ÉË³íáñ å³ïÙ³Ï³Ý ³Ýóù»ñÇ Ñ³Ù³éáï í»ñ³ß³ñ³¹ñÙ³ÝÁ: 

Ü³, ûñÇÝ³Ï, å³ïÙáõÙ ¿, Ã» ÇÝãå»ë ÐáíÑ³ÝÝ»ë Ï³ÃáÕÇÏáëÇÝ êÙµ³ï ´³·ñ³ïáõÝÇÝ 

Ã³ÝÏ³ñÅ»ù Ýí»ñÝ»ñáí áõÕ³ñÏáõÙ ¿ ²ïñå³ï³Ï³ÝÇ áëïÇÏ³Ý ÚáõëáõýÇ Ùáï, ë³Ï³ÛÝ 

ÚáõëáõýÁ Ýí»ñÝ»ñÝ ÁÝ¹áõÝ»Éáõó Ñ»ïá µ³Ýï³ñÏáõÙ ¿ Ñ³Ûáó Ï³ÃáÕÇÏáëÇÝ: Àëï ê»Ý-

Ø³ñï»ÝÇ Ã³ñ·Ù³ÝáõÃÛ³Ý` LXXX ·ÉËÇó ëÏëíáõÙ ¿ ²ßáï ºñÏñáñ¹Ç Ï³Ù ºñÏ³ÃÇ 

·³Ñ³Ï³ÉáõÃÛáõÝÁ` Ýñ³ ù³ç³·áñÍáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ÝÏ³ñ³·ñáí: 

ÜÏ³ñ³·ñáõÙ ¿ ²ßáï ºñÏñáñ¹Ç Îáëï³Ý¹ÝáõåáÉÇë Ù»ÏÝ»ÉÁ, µÛáõ½³Ý¹³Ï³Ý 

³ñùáõÝÇùáõÙ ç»ñÙ ÁÝ¹áõÝ»ÉáõÃÛ³Ý ³ñÅ³Ý³Ý³ÉÁ: 

¸ñ³ëË³Ý³Ï»ñïóÇÝ Çñ »ñÏáõÙ ÑÇß³ï³ÏáõÙ ¿, Ã» ¶ñÇ·áñ Èáõë³íáñÇãÝ Çñ ÏÛ³ÝùÇ 

í»ñçÇÝ Ñ³ïí³ÍÝ ³ÝóÏ³óÝáõÙ ¿ Ø³ÝÛ³ ù³ñ³ÛñáõÙ: Þ³ï ï³ñÇÝ»ñ ³Ýó Ýñ³ ëáõñµ 

Ù³ñÙÇÝÁ ï»Õ³÷áËáõÙ »Ý Âáñ¹³Ý ·ÛáõÕ ¨ Ã³ÕáõÙ ³Û·áõÙ: 

àëïÇÏ³Ý ÚáõëáõýÁ ãÇ Ñ³Ù³Ï»ñåíáõÙ Ñ³Û»ñÇ ÙÇ³µ³ÝáõÃÛ³ÝÁ ¨ Ñ³Ï³é³ÏáõÃÛáõÝ ¿ 

·óáõÙ Ýñ³Ýó Ù»ç: ÆßË³ÝÝ»ñÇ ¨ ²ßáï ºñÏñáñ¹Ç ÙÇç¨ Í³·³Í ¹ÅÝ¹³Ï Ñ³Ï³ëáõÃÛáõÝÝ»ñÁ 

ëïÇåáõÙ »Ý Ï³ÃáÕÇÏáë ¸ñ³ëË³Ý³Ï»ñïóáõÝ ßñç»É Ð³Û³ëï³Ýáí Ù»Ï ¨ Ñ³ßï»óÙ³Ý 

»½ñ»ñ ·ïÝ»É: ²åëï³ÙµÝ»ñÇó Ù»ÏÁ ¶³ñ¹Ù³ÝÇ ï»ñ ê³Ñ³ÏÝ ¿ñ, ÙÛáõëÁ` àõïÇùÇ ï»ñ òÉÇÏ 

²Ùñ³ÙÁ ¥Amramian¤: Ð»Ýó ³Û¹ Å³Ù³Ý³ÏÝ»ñáõÙ ´³Õ¹³¹Ç ³ñùáõÝÇùÁ ¶³·ÇÏ ²ñÍñáõÝáõÝ 

×³Ý³ãáõÙ ¿ áñå»ë ì³ëåáõñ³Ï³ÝÇ ûñÇÝ³Ï³Ý Ã³·³íáñ: ²ßáï ºñÏñáñ¹Ç ç³Ýù»ñáí 

Ë³ÉÇýÁ Ýñ³Ý ßÝáñÑáõÙ ¿ ß³ÑÝß³Ñ ïÇïÕáëÁ ¥,,rois des rois‟‟¤, áñÁ í»ñçÇÝÇë Ð³Û³ëï³ÝáõÙ 

ï³ÉÇë ¿ ·»ñ³·áõÛÝ Çñ³íáõÝù: 

ü.È³Å³ñÁ Çñ ³é³ç³µ³Ý – Í³ÝáÃ³·ñáõÃÛáõÝÝ ³í³ñïáõÙ ¿` ß»ßïÁ ¹Ý»Éáí 

¸ñ³ëË³Ý³Ï»ñïóáõ »ñÏÇ í»ñç³µ³Ý – ³í³ñïÇ íñ³, áñáí Ù³ï»Ý³·ÇñÝ áõÕÕ³ÏÇ 

³Õ»ñëáõÙ ¿ Ð³Ûáó ³ëïí³Í³ë»ñ áõ µ³ñ»å³ßï Ã³·³íáñÝ»ñÇÝ, ÇßË³ÝÝ»ñÇÝ, å»ï»ñÇÝ, 
                                                           

14
 ÜáõÛÝ ï»ÕáõÙ, p. XIX. 

15
 ÜáõÛÝ ï»ÕáõÙ, p. XX. 



Ññ³Ù³Ý³ï³ñÝ»ñÇÝ, »Ï»Õ»óáõ ³é³ùÛ³ÉÝ»ñÇÝ ¨ µáÉáñÇÝ Ñ³í³ï³ñÇÙ ÙÝ³É ³ëïí³Í³ÛÇÝ 

å³ïíÇñ³ÝÝ»ñÇÝ ¨ ÉÇÝ»É ÙÇ³ëÝ³Ï³Ý:
16

 

ü»ÉÇùë È³Å³ñÝ ³÷ëáë³Ýùáí Ñ³ÛïÝáõÙ ¿, Ã» ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝ ãÇ áõÝ»ó»É 

ýñ³Ýë»ñ»Ý Ã³ñ·Ù³ÝáõÃÛ³Ý Ñ»ï ¹Ý»É å³ïÙáõÃÛ³Ý Ñ³Û»ñ»Ý µÝ³·ÇñÁ: 

Â³ñ·Ù³ÝáõÃÛ³Ý Ù»ç ê»Ý-Ø³ñï»ÝÝ ³ßË³ï»É ¿ Ñ³í³ï³ñÇÙ ÙÝ³É Ñ³Û»ñ»Ý 

µÝ³·ñÇÝ` å³Ñå³Ý»Éáí Ù³ñ¹Ï³Ýó ¨ ï»Õ³·ñáõÃÛ³Ý ³ÝáõÝÝ»ñÇ Ñ³Û»ñ»Ý Ó¨Á: È³Å³ñÇ 

Ï³ñÍÇùáí ¸ñ³ëË³Ý³Ï»ñïóáõ å³ïÙáõÃÛ³Ý ÁÝÃ»ñóáõÙÁ ÏÉÇÝÇ áã Ñ»ßï, ë³Ï³ÛÝ å»ïù ¿ 

ÑÇß»É, áñ ³ÛÝ ³í»ÉÇ ßáõï ãÇ Ý³Ë³ï»ëí³Í Ù»Í³ù³Ý³Ï ÁÝÃ»ñóáÕÝ»ñÇ Ñ³Ù³ñ: 

¶ñùÇ í»ñçáõÙ ³éÏ³ »Ý 2 µ³ÅÇÝÝ»ñ` 

³¤ ,,Notes de l‟éditeur‟‟ (§Ðñ³ï³ñ³ÏãÇ Í³ÝáÃ³·ñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ¦, ¿ç 379-424), 

µ¤ ,,Table des matièrs‟‟ (§ÜÛáõÃ»ñÇ ó³ÝÏ¦, ¿ç 425-462): 

²é³çÇÝ µ³ÅÝáõÙ È³Å³ñÝ Áëï ³é³ÝÓÇÝ ·ÉáõËÝ»ñÇ ¨ ·ñùÇ ¿ç»ñÇ Ý»ñÏ³Û³óÝáõÙ ¿ 

å³ïÙáõÃÛ³Ý ï³ñµ»ñ Ñ³ïí³ÍÝ»ñÇ Ñ»ï Ï³åí³Í µ³ó³ïñáõÃÛáõÝÝ»ñ: 

ºñÏñáñ¹ µ³ÅÇÝÁ Ï³½Ùí³Í ¿ ³Ûµµ»Ý³Ï³Ý Ñ»ñÃ³Ï³ÝáõÃÛ³Ùµ: ¸ñ³Ýù å³ïÙáõÃÛ³Ý 

ï»Õ³ÝáõÝÝ»ñÇ ¨ ³ÝÓÝ³ÝáõÝÝ»ñÇ µ³ó³ïñáõÃÛáõÝÝ»ñ »Ý: M ï³éÇó µ»ñ»Ýù 2 ûñÇÝ³Ï` 

,,Masis, chaîne de montagnes en Arménie’’, 11 (§Ø³ëÇë, É»éÝ»ñÇ ßÕÃ³ Ð³Û³ëï³ÝáõÙ¦)
17

. 

Mesrob, solitaire cèlèbre, 44 Ŕ Il apporte en Arménie des caractères d‟écriture, et fond des écoles 

dans chaque province, 45 et 46. Il donne un alphabet aux Ibériens, un autres aux Albaniens, et form des 

disciples chez ces deux peuples, ibid. Il revient en Arménie et y fait des traductions, 46. Sa mort, 49 

(§Ø»ëñáå, Ñéã³Ï³íáñ ×·Ý³íáñ, 44. Ü³ Ð³Û³ëï³Ý µ»ñ»ó Ñ³Ûáó ï³é»ñÁ ¨ ¹åñáóÝ»ñ 

ÑÇÙÝ»ó µáÉáñ ·³í³éÝ»ñáõÙ, 45 ¨ 46: Ü³ ÙÇ ³Ûµáõµ»Ý ïí»ó íñ³óÇÝ»ñÇÝ ¨ Ù»Ï áõñÇßÁ 

³Õí³ÝÝ»ñÇÝ áõ »ñÏáõ ÅáÕáíáõñ¹Ý»ñÇ Ùáï ÏñÃ»ó ³ß³Ï»ñïÝ»ñ, ÝáõÛÝ ï»ÕÁ: Ü³ 

í»ñ³¹³ñÓ³í Ð³Û³ëï³Ý ¨ ³ÛÝï»Õ Ã³ñ·Ù³ÝáõÃÛáõÝÝ»ñ Ï³ï³ñ»ó¦)18: 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÇ ÐáíÑ³ÝÝ»ë ¸ñ³ëË³Ý³Ï»ñïóáõ §Ð³Ûáó å³ïÙáõÃÛ³Ý¦ 

Ã³ñ·Ù³ÝáõÃÛáõÝÁ ¨ ü»ÉÇùë È³Å³ñÇ Ññ³ï³ñ³Ïã³Ï³Ý Ó»éÝ³ñÏÁ Å³Ù³Ý³ÏÇÝ »Õ»É ¿ 

ÇëÏ³Ï³Ý ÁÝÍ³ »íñáå³óÇ Ñ³Û³·»ïÝ»ñÇÝ: 

 

  

                                                           
16

 ÜáõÛÝ ï»ÕáõÙ, p. XLV-XLVI. 
17

 ÜáõÛÝ ï»ÕáõÙ, ¿ç 448: 
18

 ÜáõÛÝ ï»ÕáõÙ: 



¹¤ êºÜ-Ø²ðîºÜÆ ´²Ü²ÊàêàôÂÚàôÜÀ`  

ÜìÆðì²Ì ²ðÞ²ÎàôÜÆÜºðÆ Ì²¶Ø²ÜÜ àô ä²îØàôÂÚ²ÜÀ 

 

1821 Ãí³Ï³ÝÇ ÑáõÉÇëÇ 27-ÇÝ ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ µ³Ý³ËáëáõÃÛ³Ùµ Ñ³Ý¹»ë ¿ ·³ÉÇë 

²ñÓ³Ý³·ñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ³Ï³¹»ÙÇ³ÛáõÙ: ²Û¹ µ³Ý³ËáëáõÃÛáõÝÁ ³é³çÇÝ ³Ý·³Ù ïå³·ñí»É ¿ 

,,Journal Asiatique‟’-áõÙ
1
 1822-Ç û·áëïáëÇÝ, ÇëÏ »ñÏñáñ¹ ³Ý·³Ù ³ÛÝ Ññ³ï³ñ³Ï»É ¿ ü»ÉÇùë 

È³Å³ñÁ 1850-ÇÝ Ñ»ïÙ³Ñáõ ïå³·ñí³Í ,,Fragments d‟une histoire des Arsacides‟‟ ·ñùÇ 

»ñÏñáñ¹ Ñ³ïáñÇ Ñ³í»Éí³ÍáõÙ:
2
 

²Ûë µ³Ý³ËáëáõÃÛáõÝÝ áõÝÇ Ñ»ï³ùñùÇñ ÷³ëï³Ï³Ý »½ñ³Ñ³Ý·áõÙÝ»ñ: ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ 

ý»á¹³É³Ï³Ý Ñ³ë³ñ³Ï³ñ·Ç ¹³ë³Ï³Ý Ó¨³íáñáõÙÁ ï»ëÝáõÙ ¿ áã Ã» ¶»ñÙ³ÝÇ³ÛáõÙ` ³ÛÝ 

¿É XII ¹³ñáõÙ, ³ÛÉ Ù»ñ Ãí³ñÏáõÃÛáõÝÇó ³é³ç ²ëÇ³ÛáõÙ` Ñ³ÝÓÇÝ å³ñÃ¨ ²ñß³ÏáõÝÇÝ»ñÇ 

ÑÇÙÝ³Í å»ï³Ï³Ý Ñ³Ù³Ï³ñ·Ç. §ºÃ» áõ½áõÙ »Ý Ñ³Ù»Ù³ï»É XII ¹³ñÇ ºíñáå³Ý ²ëÇ³ÛáõÙ 

Ù»ñ Ãí³ñÏáõÃÛáõÝÇó »ñ»ù ¹³ñ ³é³ç ÑÇÙÝí³Í ²ñß³ÏáõÝÇÝ»ñÇ ÙÇ³å»ïáõÃÛ³Ý Ñ»ï, ³å³ 

Ïï»ëÝ»Ý Ù³ñ¹Ï³ÛÇÝ ÝáõÛÝ Ñ³ëï³ïáõÃÛáõÝÝ»ñÁ, ÝÙ³Ý ëáíáñáõÃÛáõÝÝ»ñ, Ï·ïÝ»Ý 

Ñ³ë³ñ³ÏáõÃÛ³Ý ÝáõÛÝ ³ëïÇ×³Ý³Ï³ÝáõÃÛáõÝÁ ¨ Ñ³Ù³ñÛ³ ÝáõÛÝ ïÇïÕáëÝ»ñÁ` ëÏë³Í 

ë³ÑÙ³Ý³Ï³É µ¹»ßËÝ»ñÇó, ÇßË³ÝÝ»ñÇó, ³ëå»ïÝ»ñÇó ÙÇÝã¨ Ñ³ë³ñ³Ï ½ÇÝíáñÝ»ñ¦:
3
 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ ÝÏ³ïáõÙ ¿, Ã» ²ñß³ÏáõÝÇÝ»ñÇ Ùáï ãÏ³ñ ëïñÏ³ïÇñáõÃÛáõÝ: àñå»ë 

ù³Õ³ù³ÏñÃáõÃÛ³Ý Ý³ËÝÇÝ»ñ Ýñ³Ýù é³½Ù³ë»ñ ¿ÇÝ ¨ ³½³ï³ï»Ýã, µ³Ûó ³í»ÉÇ ß³ï ³Û¹ 

³½³ïáõÃÛáõÝÝ Çñ»Ýó Ñ³Ù³ñ ¿ñ ¨ ³í»ÉÇ ùÇã áõñÇßÝ»ñÇ: 

Üñ³Ýù ëÇñáõÙ ¿ÇÝ Ï»ñáõËáõÙ, áñëáñ¹áõÃÛáõÝ, Ù³ñïÝã»É, Ï³éáõó»É áõ ³í»ñ»É 

Ã³·³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñ: êñ³Ýù å³ñÃ¨Ý»ñÇ íë»Ù ·áñÍ»ñÝ ¿ÇÝ: ²Ñ³ Ã» ÇÝãå»ë ¿ ÝÏ³ñ³·ñáõÙ 

V ¹³ñÇ í»ñçÇÝ å³ïÙÇã Ô³½³ñ ö³ñå»óÇÝ Ñ³Û Ý³Ë³ñ³ñÝ»ñÇ áõ Ñ³ë³ñ³Ï Ù³ñ¹Ï³Ýó 

ç»ñÙ ÷áËÑ³ñ³µ»ñáõÃÛáõÝÁ Ñ³Û ²ñß³ÏáõÝÇÝ»ñÇ Å³Ù³Ý³Ï. §àñáó ¹¿ï ³ÏÝ Ï³É»³É 

Ñ³Ý³å³½ûñ»³Û ëáíáñáõÃ»³Ý` çñ³ëáÛ½ çñ³Íáõ÷ ÓÏÝáñë³óÝ Ù³ÝÏáõÝù, ÁÝÃ»ñó»³Éù Ç 

Û³é³çë Ý³Ë³ñ³ñ³·áõÝ¹ áñ»ñáÛÝ` ÓÏáõÝë Ç ÛáñëáÛ ¨ µ³½Ù³½³Ý í³Ûñ»ÝÇ Ñ³õáõó Ó³·ë ¨ 

Ï³Ù Óáõë Ç ÏÕ½»³ó ·»ïáÛÝ µ»ñ»³É Ù³ïáõó³Ý»Ý ÁÝÍ³Ûë ÇßË³Ý³óÝ: Úáñáó ÁÝÏ³É»³É 

Ù³ëÝ ÇÝã Ý³Ë³ñ³ñ³óÝ Áëï Ï³ÙÇ` å³ñ·¨»Ý ¨ Ýáù³ Ç Çõñ»³Ýó µ»ñáóÝ Áëï ³é³õ»É³å¿ë 

µ³õ³Ï³ÝÇ ÁÝÍ³Û³õáñ³óÝ ¨ Ñ³ë»³Éù ÉÇ ³Ù»Ý³ÛÝ µ³ñáõÃ»³Ùµ Çõñ³ù³ÝãÇõñ Û³å³ñ³Ýë 

ßÝáñÑ»Ý ¨ ³Ýå³ñ³åÇóÝ ÙÝ³ó»ÉáóÝ Ç ï³Ý` ½³ÙµÇÍëÝ, ³é³õ»É³å¿ë ¨ ³é ûï³ñëÝ: ºõ 

ï»ë³Ý»É ¿ Û³Ù»Ý»óáõÝ ÁÝÃñÇë, áñå¿ë ¨ ß»Õç³ÏáÛïë ÇÝã Ç í»ñ³Û ÙÇÙ»³Ýó ½¿ñ¿ñáóÝ µ³½-

ÙáõÃÇõÝ ¨ ½ÝáóáõÝ ·ÉËáó Ï³ñ·Ù³Ýó ½³é³ç³¹ñáõÃÇõÝ, Ûáñáó áõñ³Ë³ó»³É µ»ñÏñÇÝ 

ÓÏÝ³Ï»ñ³óÝ ¨ Ùë³Ï»ñ³óÝ ³ÝÓÇÝù¦:
4
 

²ñß³ÏáõÝÇÝ»ñÇ Ùáï ·³ÑÁ å³ïÏ³ÝáõÙ ¿ñ ÙÇ³ÛÝ ÙÇ ÁÝï³ÝÇùÇ, ×³Ý³ãíáõÙ ¿ñ 

³í³·áõÃÛ³Ý Ï³ñ·Á: ²Û¹ Ëéáí³ÑáõÛ½ ³½·Á »ÝÃ³ñÏíáõÙ ¿ñ ÙÇ³ÛÝ ûñÇÝ³Ï³Ý 

ÇßË³ÝáõÃÛ³ÝÁ: ²Û¹åÇëÇÝ ¿ÇÝ ²ñß³ÏáõÝÇÝ»ñÁ, áñáÝó ³é³ç ÑéáÙ»³Ï³Ý ½áñù»ñÁ ëïÇå-

í³Í ¿ÇÝ Ï³Ý· ³éÝ»É: ä³ñÃ¨ ³½Ýí³Ï³ÝÝ»ñÁ »ñÏ³Ã» å³Ñå³Ý³ÏÝ»ñ áõÝ»ÇÝ Ã»° Çñ»Ýó ¨ 

                                                           
1
 ,,Journal Asiatique’’, Paris, 1822, Août, p. 65-77. 

2
 J. Saint - Martin, Fragments d’une histoire des Arsacides, t. II, Paris, 1850, p. 293-306. 

3
 ,,Si l’on veut comparer l’Europe telle qu’elle etait au XII

e
 siècle, avec la monarchie fondée en Asie par les 

Arsacides, trois siècle avant notre ère, partout on verra des institutions et des usages pareils; on y trouvera les mêmes 

dignités et jusqu’aux même titres, jusqu’a des marquis, des barons, des chevaliers et de simples hommes d’armes’’ 

(î»°ë ,,Journal Asiatique’’, 1822, Août, p. 65-66). 
4
 Ô³½³ñ ö³ñå»óÇ, ä³ïÙáõÃÇõÝ Ð³Ûáó, øÝÝ³Ï³Ý µÝ³·ÇñÁ ¶.î»ñ-ØÏñïãÛ³ÝÇ ¨ êï.Ø³ÉË³ëÛ³ÝóÇ, 

ºñ¨³Ý, 1882, ¿ç 24: 



Ã»° ÓÇ»ñÇ íñ³: Üñ³Ýó ³ëå»ïÝ»ñÁ Ù³ñïÝãáõÙ ¿ÇÝ ÓÇ»ñÇ íñ³ Ýëï³Í, Ù³ñ¹ÇÏ, áñáÝù 

ÏéíáõÙ ¿ÇÝ Ñ»ï¨³Ï, Ñ³Ù³ñíáõÙ ¿ÇÝ ³é áãÇÝã: ºñµ Ø³ñÏ ²ÝïáÝÇáëÁ ß³ñÅí»ó ¹»åÇ 

²ñ¨»Éù` íñ»Å ³éÝ»Éáõ Îñ³ëáëÇó, ä³ñÃ¨Ý»ñÇ Ã³·³íáñÝ ÁÝ¹³Ù»ÝÁ 850 Ñ»ÍÛ³ÉÝ»ñáí 

Ñ³ÕÃ»ó í»ñçÇÝÇÝ, ¹ñ³ÝÇó ùÇã ³é³ç ÁÝ¹³Ù»ÝÁ 25 Ñ»ÍÛ³ÉÝ»ñáí å³ñÃ¨Ý»ñÁ Ñ³ÕÃ»óÇÝ 

Ññ»³Ý»ñÇÝ ¨ ·ñ³í»óÇÝ ºñáõë³Õ»ÙÁ: ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ Ï³ñÍáõÙ ¿` Ï³ñ»ÉÇ ¿ ß³ï ÷³ëï»ñ 

µ»ñ»É ³å³óáõó»Éáõ µ³ó³éÇÏ ÝÙ³ÝáõÃÛáõÝÁ ²ñß³ÏáõÝÇÝ»ñÇ ÙÇ³å»ïáõÃÛ³Ý ¨ ²ñ¨ÙáõïùÇ 

Ã³·³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ÙÇç¨: 

²Ñ³ Ã» ÇÝãáõ Ï³ñ»ÉÇ ¿ ï»ëÝ»É ²ñß³ÏáõÝÇÝ»ñÇ Ùáï ëå³ñ³å»ï, áñÁ ½áñù»ñÇ 

·ÉË³íáñ Ññ³Ù³Ý³ï³ñÝ ¿ñ: ²ñß³ÏáõÝÇÝ»ñÇ ù³Õ³ù³Ï³Ý Ñ³Ù³Ï³ñ·Ç ·ÉËÇÝ Ï³Ý·ÝáõÙ 

¿ñ ÙÇ ÇßË³Ý, áñÇÝ ÏáãáõÙ ¿ÇÝ ³ñù³ÛÇó ³ñù³. Ýñ³Ý »ÝÃ³Ï³ ÙÇ³å»ïÝ»ñÁ ÏáãíáõÙ ¿ÇÝ 

³ñù³: 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ ë³ÑÙ³ÝáõÙ ¿, Ã» ÇÝã »Ý ý»á¹³É³Ï³Ý Ï³ñ·»ñÁ: ¸³ Ýí³×áõÙÝ ¿ ÙÇ Ù»Í 

ï³ñ³ÍùÇ é³½Ù³Ï³Ý áõÅÇ ÙÇçáóáí` µ³Å³Ýí³Í ½ÇÝíáñ³Ï³Ý ÙÇ³íáñáõÙÝ»ñÇ ÙÇç¨: 

¸³ë»ñÁ ý»á¹³ÉÇ½ÙÇ Å³Ù³Ý³Ï µ³Å³Ýí³Í »Ý ÇÝãå»ë Ñ³ïáõÏ ¿ ½ÇÝíáñ³Ï³Ý 

³ëïÇ×³Ý³Ï³ÝáõÃÛ³ÝÁ: ²ñß³ÏáõÝÇÝ»ñÁ å»ï³Ï³Ý Ï³ñ·Ç ÑáñÇÝáÕÝ»ñÁ ã»Ý, Ýñ³ÝóÇó 

³é³ç ³Û¹ áõÝ»ÇÝ ³ëáñÇÝ»ñÁ: Üñ³Ýù Çñ»Ýó Ý³Ëáñ¹Ý»ñÇ ÝÙ³Ý³ÏáÕÝ»ñÝ ¿ÇÝ: ²ßË³ñ-

Ñ³Ï³É, Ù»Í ³ñù³, ³ñù³ÛÇó ³ñù³ ¨ ³ÛÉ ïÇïÕáëÝ»ñ, áñ ë»ñÝ¹»ë»ñáõÝ¹ Ñ³ë»É »Ý Ýáñ 

Å³Ù³Ý³ÏÝ»ñÁ, Ýß³Ý³Ï»É »Ý ²ëÇ³ÛÇ ·»ñ³·áõÛÝ ·»ñÇßË³Ý: ÐáõÛÝ»ñÁ, áñ Ý³ËÏÇÝáõÙ ·ñ³-

íáõÙ ¿ÇÝ ²ñ¨»ÉùÁ, ³é³Ýó ²É»ùë³Ý¹ñ Ø³Ï»¹áÝ³óáõ ÙÇ ûñ ¹³éÝ³Éáõ ¿ÇÝ Ù»Í ·³Ñ³Ï³ÉÇ 

åñáíÇÝóÇ³: ²é³Ýó ²É»ùë³Ý¹ñÇ ÐáõÝ³ëï³ÝÝ ÁÝÏÝ»Éáõ ¿ñ ²ñ¨»ÉùÇ ÉÍÇ ï³Ï:  

ºñµ Ø³Ï»¹áÝÇ³ÛÇ ³ñù³Ý Ñ³ÕÃ»ó ¸³ñ»ÑÇÝ, ¹³ñÓ³í ²ëÇ³ÛÇ ÙÇ³å»ïÁ: ÐáõÛÝ»ñÁ 

ã¿ÇÝ Ñ³ëÏ³ÝáõÙ ¨ ·Ý³Ñ³ïáõÙ ²É»ùë³Ý¹ñÇ ËÇ½³ËáõÙÁ, Ýñ³Ýù ã¿ÇÝ Ý»ñáõÙ í»ñçÇÝÇë, áñ 

Çñ»Ýó ëïÇå»ó ³åñ»É Ë³Õ³ÕáõÃÛ³Ý Ù»ç: Üñ³Ýù ²É»ùë³Ý¹ñÇÝ Ñ³Ù³ñáõÙ ¿ÇÝ Çñ»Ýó 

¹»ÙáÏñ³ïÇ³Ý ×ÝßáÕ: ê»Ý-Ø³ñï»ÝÝ áõÝ»ñ ²É»ùë³Ý¹ñ Ø³Ï»¹áÝ³óáõ ³ÝÓÇ å³ßï³ÙáõÝù ¨ 

ó³íáí ÝßáõÙ ¿, Ã» ²É»ùë³Ý¹ñÇÝ ß³ï-ß³ï ¹³ñ»ñ ³Ýó ß³ñáõÝ³ÏáõÙ »Ý ¹³ï»É Áëï Ýñ³ 

ÃßÝ³ÙÇÝ»ñÇ Ï³ñÍÇùÝ»ñÇ: Ð³Û³·»ïÇ Ï³ñÍÇùáí §²É»ùë³Ý¹ñÁ ÙÇ Ã»ñáõÃÛáõÝ áõÝ»ñ, Ýñ³ 

ÙÇ³Ï Ã»ñáõÃÛáõÝÁ Ù³Ï»¹áÝ³óÇ ÉÇÝ»ÉÝ ¿ñ¦: 30.000 Ñ³½³ñ ½ÇÝíáñÝ»ñáí Ý³ Ýí³×»ó ²ëÇ³Ý: 

²É»ùë³Ý¹ñÇÝ ¹ÇÙ³¹ñáõÃÛáõÝ óáõÛó ïí»óÇÝ ¸³ñ»ÑÁ ¨ å³ñëÇÏÝ»ñÁ: Üñ³Ý ¹ÇÙ³¹ñ»óÇÝ 

Ý³¨ ëÏÛáõÃÝ»ñÁ, µ³ÏïñÇ³óÇÝ»ñÁ, ÑÝ¹ÇÏÝ»ñÁ: ²É»ùë³Ý¹ñÁ ÃáÕ»ó ºíñáå³Ý, µ³½Ù³ÃÇí 

³½·»ñ ÁÝ¹áõÝ»óÇÝ Ýñ³ ûñ»ÝùÝ»ñÁ. áãÇÝã Ýñ³Ý ãÏ³Ý·Ý»óñ»ó` áã ÈÇµÇ³ÛÇ ³í³½Ý»ñÁ, áã 

êÏÛáõÃÇ³ÛÇ ÓÛáõÝÁ: ²Ýó³Í ×³Ý³å³ñÑÇÝ ²É»ùë³Ý¹ñÝ ³Ù»Ýáõñ ÃáÕÝáõÙ ¿ñ Çñ Ñ³Ý×³ñÇ 

³å³óáõÛóÝ»ñÁ: Ü³ ã¿ñ ÏáñÍ³ÝáõÙ, Ý³ ÑÇÙÝ³¹ñáõÙ ¿ñ Ýáñ Ï³ÛëñáõÃÛáõÝ: §ÊáñÑ»Éáí ³í»ÉÇ 

Í³í³ÉáõÝ Íñ³·ñ»ñÇ Ù³ëÇÝ, ù³Ý áñ ³í³ñï»É ¿ñ, Ý³ Ù»é³í ´³µ»ÉáÝáõÙ, áñÝ áõ½áõÙ ¿ñ 

¹³ñÓÝ»É ³ßË³ñÑÇ Ù³Ûñ³ù³Õ³ùÁ. ³ßË³ñÑÁ Éé»ó Ýñ³ ³é³ç` Ý³ »ñ»ëáõÝ»ñÏáõ ï³ñ»Ï³Ý 

¿ñ¦:
5
 ÜÙ³Ý ½áñ³Ññ³Ù³Ý³ï³ñÁ å»ïù ¿ áõÝ»Ý³ñ áõÅ»Õ Ññ³Ù³Ý³ï³ñÝ»ñ, µáÉáñÁ ÑÙáõï, 

³Ù»Ý Ù»ÏÝ Çñ ù³çáõÃÛ³Ùµ, µ³Ûó áã ²É»ùë³Ý¹ñÇ Ñ³Ý×³ñáí: 

²ñß³ÏáõÝÇÝ»ñÁ ëï»ÕÍ»óÇÝ ù³Õ³ù³Ï³Ý ÙÇ Í³í³ÉáõÝ Ñ³Ù³Ï³ñ·, áñÝ ³ñ¨ÙáõïùÇó 

ß÷íáõÙ ¿ñ ÐéáÙÇ, ÇëÏ ³ñ¨»ÉùÇó` âÇÝ³ëï³ÝÇ Ñ»ï: 

²ñß³ÏáõÝÇÝ»ñÇ Ñ½áñ ÙÇ³å»ïáõÃÛáõÝÁ µ³ÕÏ³ó³Í ¿ñ ãáñë ÑÇÙÝ³Ï³Ý 

Ã³·³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÇó. ³í³· ×ÛáõÕÁ ä³ñëÏ³ëï³ÝáõÙ ¿ñ, Ýñ³ ·ÉË³íáñÁ ÏáãíáõÙ ¿ñ 

³ñù³ÛÇó ³ñù³, áõÝ»ñ µ³ñÓñ³·áõÛÝ ³ÝÏ³ËáõÃÛáõÝ ³ñÛáõÝ³ÏÇó ÙÛáõë Ã³·³íáñÝ»ñÇ 

ÝÏ³ïÙ³Ùµ: Ð³Û³ëï³ÝÇ Ã³·³íáñÁ »ñÏñáñ¹ ï»ÕáõÙ ¿ñ, »ññáñ¹ ï»ÕáõÙ ´³ÏïñÇ³Ý ¿ñ, ¨ 

                                                           
5
 ²É»ùë³Ý¹ñ Ø³Ï»¹áÝ³óÇÝ (356-323¤ í³Ë×³Ýí»É ¿ 33 ï³ñ»Ï³ÝáõÙ: î»°ë ,,Petit Robert Ŕ 2’’, p. 35. 



³Û¹ Ã³·³íáñáõÃÛáõÝÁ Ñ³ëÝáõÙ ¿ñ ÙÇÝã¨ ÐÝ¹Ï³ëï³ÝÇ ë³ÑÙ³ÝÝ»ñÁ, í»ñçÇÝ ×ÛáõÕÁ ²ñß³-

ÏáõÝÇ Ø³ëë³·»ÃÝ»ñÝ ¿ÇÝ (,,arsacide des Massagètes‟‟¤ Ñ³ñ³í³ÛÇÝ èáõëÇ³ÛÇ ï³ñ³ÍùáõÙ` 

ìáÉ·³ ¨ ¸áÝ ·»ï»ñÇ ³÷»ñÇÝ ³åñáÕ ï³ñµ»ñ ó»Õ»ñÇó Ï³½Ùí³Í: 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÇ Ï³ñÍÇùáí ²ñß³ÏáõÝÇÝ»ñÇ µÝûññ³ÝÁ ²ëÇ³ÛáõÙ ¿, µ³Ûó Ýñ³Ýó ÙÇ Ù³ëÁ 

ß³ñÅí»É ¿ ¹»åÇ ¸³ÝáõµÇ ÏáÕÙ»ñÁ: Ø»ñ Ãí³ñÏáõÃÛáõÝÇó »ñ»ù ¹³ñ ³é³ç ÑáõÝ·³ñÝ»ñÁ ¨ 

µ³ÏïñÇ³Ý»ñÁ Ïñ»É »Ý ÝáõÛÝ Dacie
6
 (§¸³ëÇ¦¤ ³ÝáõÝÁ: 

¶ÇïÝ³Ï³ÝÇ Ï³ñÍÇùáí ²ñß³ÏáõÝÇÝ»ñÇ Í³·áõÙÁ å³ïÙ³·ÇïáõÃÛ³Ý Ñ³Ù³ñ ËÇëï 

Ï³ñ¨áñ ËÝ¹Çñ ¿, µ³½ÙÇóë ùÝÝí³Í, ë³Ï³ÛÝ ¹»é¨ë ãÉáõÍí³Í, ¨ ¹ñ³ ÉáõÍáõÙÁ Ï·ïÝíÇ, »ñµ 

ÏÑ³Ù»Ù³ïí»Ý ÑÇÝ áõ Ýáñ ºíñáå³ÛÇ µáÉáñ ÅáÕáíáõñ¹Ý»ñÇ É»½áõÝ»ñÁ, Ýñ³Ýó 

ù»ñ³Ï³ÝáõÃÛáõÝÁ, ûñ»ÝùÝ»ñÁ, í³ñùÝ áõ µ³ñùÁ, ÏñáÝÝ»ñÁ, Ù³ñ¹Ï³Ýó µÝ³Ï³Ý 

Ï³½Ùí³ÍùÁ, áñáÝù ÙÇ³óÝáõÙ »Ý ÑÇÝ áõ Å³Ù³Ý³Ï³ÏÇó ºíñáå³Ý Ñ»é³íáñ ³ñ¨»ÉÛ³Ý 

³½·»ñÇ Ñ»ï: ²ëáõÙ »Ý, Ã» ²ëÇ³ÛÇ ë³ÑÙ³ÝÝ»ñÇó »Ï³Ý µ³ñµ³ñáëÝ»ñÁ, áñ ÏáñÍ³Ý»óÇÝ 

ÐéáÙ»³Ï³Ý Ï³ÛëñáõÃÛáõÝÁ: Î·ïÝí»±ñ ³ñ¹Ûáù µ³í³Ï³Ý Ñ½áñ Ï³ÛëñáõÃÛáõÝ ³Û¹ ³Ñ³íáñ 

¿ÙÇ·ñ³óÇ³Ý Ï³Ý·Ý»óÝ»Éáõ Ñ³Ù³ñ: 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ ËáëáõÙ ¿ ùáãíáñ Ãáõñù³Ï³Ý ó»Õ»ñÇ Ù³ëÇÝ. §¸³ë³Ï³Ý »ñÏÇñÁ ¹»é 

ÁÝÏ³Í ¿ Ãáõñù»ñÇ ÉÍÇ ï³Ï, áñáÝù ÑÇÝ Å³Ù³Ý³ÏÝ»ñáõÙ ãÇÝ³óÇÝ»ñÇ Ñ³ñ¨³ÝÝ»ñÝ ¿ÇÝ¦
7
: 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÇÝ Ù»Í³å»ë Ñáõ½áõÙ ¿ í³ÕÝç³Ï³Ý ù³Õ³ù³ÏñÃáõÃÛáõÝÁ ÏñáÕ 

ÅáÕáíáõñ¹Ý»ñÇ å³ïÙ³Ï³Ý ³ÝóÛ³ÉÇ ×ß·ñÇï áõ ·Çï³Ï³Ý µ³ó³ïñáõÃÛáõÝÁ: ²Û¹ 

ÅáÕáíáõñ¹Ý»ñÇó »Ý ÑáõÛÝ»ñÁ, É³ïÇÝ³óÇÝ»ñÁ, Ñ³Û»ñÁ, ³ëáñÇÝ»ñÁ, ³ñ³µÝ»ñÁ, å³ñ-

ëÇÏÝ»ñÁ: ²ÝÑñ³Å»ßï ¿ áõëáõÙÝ³ëÇñ»É Ýñ³Ýó ÑÇÝ ¹ñ³ÙÝ»ñÁ, íÇÙ³·Çñ 

³ñÓ³Ý³·ñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ, ³ßË³ñÑÇÏ áõ ÏñáÝ³Ï³Ý ÑÇÝ Ñ³í³ï³ÉÇùÝ»ñÁ: 

²ñ¨»É³·»ïÁ å³ñÃ¨ ²ñß³ÏáõÝÇÝ»ñÇ ¹ÇÝ³ëïÇ³ÛÇ ÑÇÙÝ³¹ñÙ³Ý Ãí³Ï³ÝÁ Ñ³Ù³ñáõÙ 

¿ ø.Í.³. 250 Ãí³Ï³ÝÁ, »ñµ ²ñß³ÏÁ ÑÇÙÝ»ó ²ñß³ÏáõÝÇÝ»ñÇ ·»ñ¹³ëï³ÝÁ, ÇëÏ ³í³ñïÇ 

Ãí³Ï³Ý ¿ Ù»ñ Ãí³ñÏáõÃÛ³Ý 226 Ãí³Ï³ÝÁ, »ñµ ê³ë³ÝÛ³Ý ²ñï³ßÇñÁ ÏáñÍ³Ý»ó 

ä³ñëÏ³ëï³ÝÇ í»ñçÇÝ ²ñß³ÏáõÝÇ ²ñï³í³Ý ³ñù³ÛÇÝ ¨ ÑÇÙÝ»ó ê³ë³ÝÛ³Ý ¹ÇÝ³ëïÇ³Ý: 

¸ñ³ÝÇó Ñ»ïá Ù³ñ»óÇÝ ²ñß³ÏáõÝÇÝ»ñÇ µáÉáñ ×ÛáõÕ»ñÁ ¨ ëÏë»óÇÝ í»ñ³Ý³É: ²Ù»-

Ý³»ñÏ³ñ³ÏÛ³óÁ Ð³Û³ëï³ÝÇ ²ñß³ÏáõÝÇÝ»ñÝ ¿ÇÝ, Ýñ³Ýó Ã³·³íáñáõÃÛáõÝÁ í»ñ³ó³í 

428Ã.: Ð³Û ²ñß³ÏáõÝÇÝ»ñÁ ÐéáÙÇ Ï³Ûëñ Îáëï³Ý¹ÇÝÇó 30 ï³ñÇ ³é³ç ùñÇëïáÝ»áõÃÛáõÝÝ 

ÁÝ¹áõÝ»óÇÝ áñå»ë å»ï³Ï³Ý ÏñáÝ. §Æñ³Ï³ÝáõÙ Ð³Û³ëï³ÝÁ ¹³ñÓ³í ³é³çÇÝ 

ùñÇëïáÝÛ³ ÙÇ³å»ïáõÃÛáõÝÁ¦
8
: ì»ñç³å»ë Ýñ³Ýó Ï³ñ»ÉÇ ¿ñ ¹»é ï»ëÝ»É Ð³Û³ëï³ÝáõÙ, áñ 

÷³ÛÉ»óÇÝ áñå»ë ùñÇëïáÝ»³Ï³Ý Ñ³í³ïÇ í»ñçÇÝ å³ßïå³ÝÝ»ñ` Çñ»Ýó ù³ç³-

·áñÍáõÃÛáõÝÝ»ñÁ Ë³éÝ»Éáí »íñáå³óÇ Ë³ã³ÏÇñÝ»ñÇ Ñ»ï: 

  

                                                           
6
 ¸³ëÇ – ÑÇÝ µÝ³Ï³í³Ûñ ºíñáå³ÛÇ Ñ³ñ³í-³ñ¨»ÉùáõÙ, ·ïÝí»É ¿ ¸³Ýáõµ ·»ïÇ Ó³Ë ³÷ÇÝ, 

Ñ³Ù³å³ï³ëË³ÝáõÙ ¿ ³ÛÅÙÛ³Ý èáõÙÇÝÇ³ÛÇ ï³ñ³ÍùÇÝ: ´Ý³Ï»óí³Í ¿ »Õ»É ÑÝ¹»íñáå³Ï³Ý ï³ñµ»ñ 

ó»Õ³ËÙµ»ñáí (î»°ë ,,Petit Robert Ŕ 2’’, p. 485). 
7
 ,,La terre classique est encore soumis au joug des Turks qui, jadis, etaient voisins des Chinois’’ (î»°ë ,,Journal 

Asiatique’’, 1822, Août, p. 73¤. 
8
 ,,Le royaume d’Arménie fut réellement le première monarchie chrétienne’’ (î»°ë ÝáõÛÝ ï»ÕáõÙ, ¿ç 77¤: 



»¤ ²ðÞ²ÎàôÜÆÜºðÆ 4 Â²¶²ìàð²Î²Ü ÖÚàôÔºðÜ  

Àêî êºÜ-Ø²ðîºÜÆ 

 

1850 Ãí³Ï³ÝÇÝ üñ³ÝëÇ³ÛÇ Ñ³Ýñ³ÛÇÝ ÏñÃáõÃÛ³Ý Ý³Ë³ñ³ñáõÃÛ³Ý 

Ñáí³Ý³íáñáõÃÛ³Ùµ ö³ñÇ½áõÙ Ñ»ïÙ³Ñáõ ïå³·ñíáõÙ »Ý §²ñß³ÏáõÝÇÝ»ñÇ å³ïÙáõÃÛ³Ý 

¹ñí³·Ý»ñÇ¦ »ñÏáõ Ñ³ïáñÝ»ñÁ:
1
 

ºñÏáõ Ñ³ïáñÝ»ñÝ ¿É ïå³·ñáõÃÛ³Ý ¿ å³ïñ³ëï»É ü»ÉÇùë È³Å³ñÁ, áñÝ ³é³çÇÝ 

Ñ³ïáñÇ ëÏ½µáõÙ áõÝÇ §¼»ÏáõÛó¦ Ñ³ïí³ÍÁ:
2
 

Ü³Ëù³Ý ïå³·ñáõÃÛáõÝÁ ²ñß³ÏáõÝÇÝ»ñÇ å³ïÙáõÃÛ³Ý ¹ñí³·Ý»ñÁ »ÝÃ³ñÏí»É »Ý 

·ÇïÝ³Ï³ÝÝ»ñÇ ÙÇ ËÙµÇ ùÝÝ³ñÏÙ³ÝÁ ¨ ³å³ »ñ³ßË³íáñí»É Ññ³å³ñ³ÏÙ³Ý: 

¶ÇïÝ³Ï³ÝÝ»ñÇ ËáõÙµÁ µ³ÕÏ³ó³Í ¿ñ »ñ»ù ³ñ¨»É³·»ïÝ»ñÇó` Hase, Félix Lajard, Eugéne 

Burnouf, áñáÝù ùÝÝ»É »Ý Ý³¨ Ñéã³Ï³íáñ ãÇÝ³·»ï ²µ»É è»ÙÛáõ½³ÛÇ »ñÏÇ Ñ»ïÙ³Ñáõ 

Ññ³ï³ñ³ÏÙ³Ý ËÝ¹ÇñÁ: 

È³Å³ñÁ Ñ³ÛïÝáõÙ ¿, Ã» ê»Ý-Ø³ñï»ÝÝ ³Ý³í³ñï ¿ ÃáÕ»É ³Ûë ³ßË³ïáõÃÛáõÝÁ, ¹ñ³ 

Ñ³Ù³ñ ¿É ³ÛÝ Ïáãí»Éáõ ¿ §¸ñí³·Ý»ñ ²ñß³ÏáõÝÇÝ»ñÇ å³ïÙáõÃÛ³Ý¦: 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ ²ñß³ÏáõÝÇÝ»ñÇ å³ïÙáõÃÛáõÝÁ` áñå»ë ³é³ÝÓÇÝ Ñ»ï³½áï³Ï³Ý 

ÝÛáõÃ, ëÏë»É ¿ áõëáõÙÝ³ëÇñ»É ¨ ·ñ³é»É ¹»é¨ë 1816 Ï³Ù 1817 Ãí³Ï³ÝÇó: 

Ü³ áõëáõÙÝ³ëÇñ»É ¿ ²ñß³ÏáõÝÇÝ»ñÇ 4 ×ÛáõÕ»ñÁ` ä³ñëÏ³ëï³ÝÇ, Ð³Û³ëï³ÝÇ, 

ÐÝ¹Ï³ëï³ÝÇ Ï³Ù ´³ÏïñÇ³ÛÇ, áñáÝù Ñ³ÛÏ³Ï³Ý ¨ ãÇÝ³Ï³Ý Ù³ï»Ý³·ÇñÝ»ñÇ Ùáï 

Ñ³ÛïÝÇ »Ý øáõß³Ý ³ÝáõÝáí ¨ ÑÛáõëÇë³ÛÇÝ ²ñß³ÏáõÝÇÝ»ñ: 

ä³ñëÏ³ëï³ÝÇ ²ñß³ÏáõÝÇÝ»ñÇ å³ïÙáõÃÛáõÝÁ Ñ»ÕÇÝ³ÏÁ Ñ³ëóÝáõÙ ¿ ÙÇÝã¨ ³ÛÝ 

Å³Ù³Ý³ÏÁ, »ñµ ÐéáÙÇ Ï³Ûëñ Ü»ñáÝÁ ¥54-68¤ Ñ³Ûáó ²ñß³ÏáõÝÇ îñ¹³ï ²é³çÇÝÇÝ ¥66-88¤ 

Ã³·³¹ñáõÙ ¿ áñå»ë Ð³Û³ëï³ÝÇ ÙÇ³å»ï:
3
 

È³Å³ñÁ ×Çßï ¿ ÝÏ³ïáõÙ, Ã» ³Ûë ·ñùáõÙ »Õ³Í µ³í³Ï³ÝÇÝ ÝÛáõÃ»ñ ù³Õí³Í »Ý 

,,Mémoires historique et géographique sur l‟Arménie‟‟ ·ñùÇó ¨ Çñ ÇëÏ Ñ³Û³·»ïÇ ÏáÕÙÇó ³ñ¹»Ý 

Ññ³ï³ñ³Ïí³Í Ñá¹í³ÍÝ»ñÇó: 

ºñÏ³ñ ¿ç»ñ ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ ÝíÇñáõÙ ¿ îÇ·ñ³Ý Ø»ÍÇ, ØÇÑñ¹³ï äáÝï³óáõ ¨ ÐéáÙÇ 

ÙÇç¨ »Õ³Í å³ïÙ³Ï³Ý ¹»åù»ñÇÝ: ²ñ¹Ç Ñ³Û³·ÇïáõÃÛáõÝÁ îÇ·ñ³Ý Ø»ÍÇÝ ÁÝ¹áõÝáõÙ ¿ 

áñå»ë Ñ³Û»ñÇ ²ñï³ß»ëÛ³Ý Ñ³ñëïáõÃÛ³Ý Ý»ñÏ³Û³óáõóÇã: îÇ·ñ³Ý ºñÏñáñ¹ÇÝ ê»Ý-

Ø³ñï»ÝÁ Ý»ñÏ³Û³óÝáõÙ ¿ áñå»ë ²ñ¨»ÉùÇ Ù»Í³·áõÛÝ ïÇñ³Ï³É` ³ñù³ÛÇó ³ñù³, áñÁ 

Ñ³ÕÃ»ó ¨° Ñ½áñ å³ñÃ¨Ý»ñÇÝ, ¨° ÝáõÛÝù³Ý Ñ½áñ ÐéáÙÇÝ: 

Àëï »Ï»Õ»ó³Ï³Ý ÙÇç³½·³ÛÇÝ å³ïÙ³·ÇïáõÃÛ³Ý ¨ Ñ³Û å³ïÙÇãÝ»ñÇ` ê»Ý-

Ø³ñï»ÝÁ ËáëáõÙ ¿ º¹»ëÇ³ÛÇ Ã³·³íáñ ²µ·³ñÇ, Ýñ³ ÑÇí³Ý¹áõÃÛ³Ý, ùñÇëïáÝ»áõÃÛ³Ý 

ÙÇçáóáí µáõÅí»Éáõ ¨ Â³¹¨áë ³é³ùÛ³ÉÇ Ù³ëÇÝ. §ºÏ»Õ»ó³Ï³Ý Ù³ï»Ý³·ÇñÝ»ñÁ 

Ñ³Õáñ¹áõÙ »Ý, Ã» º¹»ëÇ³ÛÇ Ã³·³íáñ ²µ·³ñÁ ï³é³å»É ¿ ³ÝµáõÅ»ÉÇ ÙÇ ÑÇí³Ý¹áõÃÛ³Ùµ, 

áñÁ »ñÏ³ñ Å³Ù³Ý³Ï ï³ÝçáõÙ ¿ñ Ýñ³Ý, ÉëáõÙ ¿ öñÏãÇ µáõÅ³Ï³Ý Ññ³ßùÝ»ñÇ Ù³ëÇÝ ¨ Çñ 

Ù³ñ¹Ï³ÝóÇó ²Ý³ÝÇ³ ³ÝáõÝáí Ù»ÏÇ ÙÇçáóáí ËÝ¹ñ³Ýù ¿ áõÕ³ñÏáõÙ Ýñ³Ý: Ü³ ÐÇëáõë 

øñÇëïáëÇó å³ï³ëË³Ý ¿ ëï³ÝáõÙ, Ã» í»ñçÇÝë áõÕ³ñÏáõÙ ¿ Çñ ³é³ùÛ³ÉÝ»ñÇó Ù»ÏÇÝ` 

ëáõñµ Â³¹¨áëÇÝ` Ýñ³Ý µáõÅ»Éáõ: ²Û¹ ³é³ùÛ³ÉÁ ·³ÉÇë ¿ º¹»ëÇ³, µáõÅáõÙ ¿ ³ñù³ÛÇ 

                                                           
1
 Fragments d’une histoire des Arsacides, ouvrage posthume de M. J. Saint-Martin, t. I, Paris, 1850, t. II, 1850. 

2
 Fragments d’une histoire des Arsacides, t. I, p. V-XII. 

3
 ÜáõÛÝ ï»ÕáõÙ, p. VIII. 



ÑÇí³Ý¹áõÃÛáõÝÁ, ù³ñá½áõÙ ¿ Ýáñ Ñ³í³ïÁ, ¹³ñÓÝáõÙ ¿ ùñÇëïáÝÛ³ áã ÙÇ³ÛÝ Ýñ³Ý, ³ÛÉ¨ 

ù³Õ³ùÇ µÝ³ÏÇãÝ»ñÇó ß³ï»ñÇÝ¦
4
: 

Ð³Ûáó ²ñß³ÏáõÝÇÝ»ñÇ Ù³ëÇÝ Ëáë»ÉÇë ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ ÝÏ³ïáõÙ ¿, Ã» IV ¹³ñÇ 

²ñß³ÏáõÝÇÝ»ñÇ Ù³ëÇÝ Êáñ»Ý³óÇÝ ß³ï Ù³Ýñ³Ù³ëÝ»ñ ãÇ Ñ³Õáñ¹áõÙ, ³Û¹ ³éáõÙáí 

§ö³íëïáë ´áõ½³Ý¹Ç å³ïÙáõÃÛáõÝÁ ³Û¹ Å³Ù³Ý³Ï³Ñ³ïí³ÍÇ Ñ³Ù³ñ, ³é³í»É 

Ý³ËÁÝïñ»ÉÇ ¿¦
5
 ¥,,Nous croyons que, pour cette époque, on doit lui préférer le récit de Faustu de 

Byzance‟‟¤. 

XX ¹³ñÇ Ñ³Û ¹³ë³Ï³Ý å³ïÙ³µ³ÝÝ»ñÁ Ñ³×³Ë »Ý ¹ÇÙ»É ê»Ý-Ø³ñï»ÝÇ 

³ßË³ïáõÃÛáõÝÝ»ñÇÝ: Üñ³ÝóÇó Ù»ÏÝ ¿ ³Ï³¹»ÙÇÏáë Ð³Ïáµ Ø³Ý³Ý¹Û³ÝÁ, áñÁ §øÝÝ³Ï³Ý 

ï»ëáõÃÛáõÝ Ñ³Û ÅáÕáíñ¹Ç å³ïÙáõÃÛ³Ý¦ ´ Ñ³ïáñÇ ² Ù³ëáõÙ Ð³Û³ëï³ÝÇ å³ïÙáõÃÛ³Ý 

ÙÇ ß³ñù ËÝ¹ÇñÝ»ñ ×ßï»ÉÇë ßñç³Ý³éáõÃÛ³Ý Ù»ç ¿ ¹ÝáõÙ ê»Ý-Ø³ñï»ÝÇ ×ß·ñïáõÙÝ»ñÁ: 

´»ñ»Ýù 2 Ù»çµ»ñáõÙ. §ÆÝãå»ë ß³ï ×Çßï ÝÏ³ï»É »Ý ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ ¨ Ø³ñÏí³ñïÁ, 

ö³íëïáëÇ í»ñáÑÇßÛ³É íÏ³ÛáõÃÛáõÝÝ»ñÁ Ï³ñáÕ »Ý í»ñ³µ»ñ»É ²ÙÙÇ³ÝáëÇ ÝÏ³ñ³·ñ³Í 359 

ÃíÇ ä³ñëÇó ³ñß³í³ÝùÝ»ñÇÝ¦
6
: Î³Ù` §ä»ïù ¿ ³ë»É, áñ ¹»é Ø³ñÏí³ñïÇó ³é³ç ê»Ý-

Ø³ñï»ÝÁ ¨ë »ÝÃ³¹ñ»É ¿ñ, áñ ö³íëïáëÇ` í»ñÁ ÝÏ³ñ³·ñí³Í ³Ýóù»ñÁ, Ñ³í³Ýáñ»Ý, ï»ÕÇ 

¿ÇÝ áõÝ»ó»É 358 ÃíÇÝ¦
7
: 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÇ ,,Fragments d‟une histoire des Arsacides‟‟ ³ßË³ïáõÃÛ³Ý »ñÏáõ Ñ³ïáñÝ»ñÝ 

³Ûëûñí³ Ñ³Û å³ïÙ³µ³ÝÇÝ Ñ³ïÏ³å»ë ÏÙ³ï³Ï³ñ³ñ»Ý ³ÛÉ³½·Ç å³ïÙÇãÝ»ñÇó 

ù³Õí³Í Ñ³ñáõëï ÝÛáõÃ»ñ: 

 

 

  

                                                           
4
 ÜáõÛÝ ï»ÕáõÙ, p. 118-119. 

5
 ÜáõÛÝ ï»ÕáõÙ, p. 240-241. 

6
 Ð.Ø³Ý³Ý¹Û³Ý, ºñÏ»ñ, ´, ºñ¨³Ý, 1978, ¿ç 175: 

7
 ÜáõÛÝ ï»ÕáõÙ: 



¶ÈàôÊ ºðÎðàð¸ 

êºÜ-Ø²ðîºÜÀ Ð²Ú ØÆæÜ²¸²ðÚ²Ü Ø²îºÜ²¶ðàôÂÚ²Ü ºì ØÞ²ÎàôÚÂÆ 

¶Ü²Ð²îàÔ 

 

³¤ êàôð´ ÐèÆöêÆØºÆÜ ÜìÆðì²Ì àÔ´ºð¶àôÂÚ²Ü  

²è²æÆÜ ²Ü¸ð²¸²ðÒÀ 

 

Ð³Û Ã³ïñáÝÇ å³ïÙáõÃÛ³Ý Ù»ç ³é³ÝÓÝ³ÏÇ ï»Õ áõÝÇ §Ø³ñïÇñáëáõÃÇõÝ ëñµáÛÝ 

ÐéÇ÷ëÇÙ¿Ç¦ áÕµ»ñ·áõÃÛáõÝÁ, áñÁ µ»Ù³¹ñí»É ¿ 1668-ÇÝ ÈíáíáõÙ: àÕµ»ñ·áõÃÛáõÝÁ ·ñ³µ³ñ ¿, 

¨ Ñ»ÕÇÝ³ÏÁ Ï³ÃáÉÇÏ ÙÇëÇáÝ»ñ Ø³ñÇ³ ²ÉáÇë ¥²É»ùëÇ³Ýáë¤ äÇ¹áõÝ ¿: Ð³Û Çñ³Ï³ÝáõÃÛ³Ý 

Ù»ç ³Ûë áÕµ»ñ·áõÃÛ³ÝÝ ³Ý¹ñ³¹³ñÓ»É »Ý Ã» XIX, XX ¨ Ã» XXI ¹³ñ»ñáõÙ: 

ê³Ï³ÛÝ ³Ý¹ñ³¹³ñÓÇ ³é³çÝáõÃÛáõÝÝ Çñ³í³Ùµ ïñíáõÙ ¿ ê»Ý-Ø³ñï»ÝÇÝ, áñÁ 1823 

Ãí³Ï³ÝÇÝ ,,Journal Asiatique‟‟ ³Ùë³·ñáõÙ Ñ³ïáõÏ Ñá¹í³Í ¿ ÝíÇñ»É áÕµ»ñ·áõÃÛ³ÝÁ: 

,,Analyse d‟une tragédie Arménienne‟‟ (Représentée a Léopol, en Pologne, le 9 avril 1668)1. 

àñå»ë üñ³ÝëÇ³ÛáõÙ Ñ³Û ÙÇçÝ³¹³ñÛ³Ý Ù³ï»Ý³·ñáõÃÛ³Ý, Ñ³Ûáó å³ïÙáõÃÛ³Ý 

·Çï³Ï³Ý Ñ»ï³½áïÙ³Ý ëÏ½µÝ³íáñáÕ` ê»Ý-Ø³ñï»ÝÝ ³ÝÓ³ÝÓÇñ áñáÝáõÙÝ»ñ ¿ñ 

Ï³ï³ñáõÙ Ð³Û³ëï³ÝÇ Ùï³íáñ ÏÛ³ÝùÇ ï³ñµ»ñ µÝ³·³í³éÝ»ñáõÙ, ¨ ³Û¹ åñåïáõÙÝ»ñÇó 

áõ ·Ûáõï»ñÇó Ù»ÏÝ ¿É XVII ¹³ñáõÙ ÈíáíáõÙ µ»Ù³¹ñí³Í áÕµ»ñ·áõÃÛ³Ý µ³ó³Ñ³ÛïáõÙÝ ¿: 

Æñ §ÐÇß³ï³Ï³ñ³ÝÝ»ñáõÙ¦ ýñ³ÝëÇ³óÇ Ñ³Û³·»ïÝ Çñ³í³óÇáñ»Ý µáÕáùáõÙ ¿ñ, Ã» 

Ñ³Û Ù³ï»Ý³·ñáõÃÛ³Ý µ³½Ù³ÃÇí ·áñÍ»ñ ¹»é Ññ³ï³ñ³Ïí³Í ã»Ý, ¹ñ³Ýó Ù»Í Ù³ëÁ 

å³Ñå³Ýí»É »Ý ·ñã³·Çñ Ù³ïÛ³ÝÝ»ñáõÙ, áñáÝù Çñ»Ý Ñ³ëáõ ã»Ý: ²Û¹ ¿ å³ï×³éÁ, áñ Ý³ 

³Ýï»ÕÛ³Ï ¿ V ¹³ñÇ Ýß³Ý³íáñ Ï³ÃáÕÇÏáë, Ù³ï»Ý³·Çñ ÐáíÑ³Ý Ø³Ý¹³ÏáõÝáõ §ì³ëÝ 

³Ýûñ¿Ý Ã³ï»ñ³ó ¹Çõ³Ï³Ý³ó¦ ×³éÇÝ, áñÁ ùñÇëïáÝ»³Ï³Ý »Ï»Õ»óáõ ¹Çñù»ñÇó Ù»ñÅáõÙ ¿ 

Ã³ïñáÝÁ: ¸ñ³ÝÇó ÇÙ³ÝáõÙ »Ýù. V ¹³ñÇ Ð³Û³ëï³ÝáõÙ Ã³ïñáÝÁ í³Û»É»É ¿ É³ÛÝ 

ÅáÕáíñ¹³Ï³ÝáõÃÛáõÝ: Ø³Ý¹³ÏáõÝáõ Ï³ñÍÇùáí Ã³ï»ñ³Ë³Õ»ñÁ ³ÛÉ³ë»ñáõÙ »Ý Ñ³ë³ñ³-

ÏáõÃÛáõÝÁ. ¹ñ³Ýù §Ù³Ñ³µ»ñ áñá·³ÛÃÝ»ñ »Ý, µ³½áõÙ ã³ñÇùáí Éóí³Í ÅáÕáí³ñ³ÝÝ»ñ, 

µáÉáñ ³Ëï»ñÇ ³ñí»ëï³ÝáóÝ»ñ: ø³Ý½Ç ÏáõÛë»ñÝ ³ÛÝï»ÕÇó ÙÕíáõÙ »Ý åáéÝÏáõÃÛ³Ý, 

³ÙáõëÝ³ó³ÍÝ»ñÁ ßÝáõÃÛ³Ý, ³ÛÝï»ÕÇó ¿, áñ Ï³Ý³Ûù ³ï»ÉÇ »Ý ¹³éÝáõÙ Çñ»Ýó 

³ÙáõëÇÝÝ»ñÇÝ, ÇëÏ ³ÙáõëÇÝÝ»ñÝ ³ñÑ³Ù³ñÑ»ÉÇ »Ý ¹³éÝáõÙ Çñ»Ýó Ï³Ý³Ýó ³ãùáõÙ...¦
2
: 

Ð³Ûáó ÑÇÝ Ã³ïñáÝÇ ·áÛáõÃÛáõÝÁ ï»ë³Ï³Ý áõ ÷³ëï³Ï³Ý Ïáõé Ñ³Ù³Ï³ñ·áí 

Ý»ñÏ³Û³óñ»É ¿ Ýß³Ý³íáñ Ã³ï»ñ³·»ï Ð»ÝñÇÏ ÐáíÑ³ÝÝÇëÛ³ÝÝ Çñ §ÐÝ³·áõÛÝ ¹ñ³Ù³Ý 

Ð³Û³ëï³ÝáõÙ¦ ·ñùáõÙ: ºñÏ³ñ ï³ñÇÝ»ñÇ åñåïáõÙÝ»ñÇ ³ñ¹ÛáõÝùáõÙ Ã³ï»ñ³·»ïÁ 

Ý»ñÏ³Û³óÝáõÙ ¿ Ñ³Û ÑÇÝ ¹ñ³Ù³ÛÇ ËÇëï ÇÝùÝ³ïÇå ¹ÇÙ³·ÇÍÁ, áñÁ µáÉáñáíÇÝ ¿É ÝÙ³Ý 

ãå»ïù ¿ ÉÇÝ»ñ ³ÛÉ ³½·»ñÇ Ã³ïñáÝÇÝ. Ã³ïñáÝÝ»ñÇ ÙÇ³ÝÙ³Ý ¹³éÝ³Éáõ Ñ³Ý·³Ù³ÝùÁ 

³é³í»É Ù»Í ß÷áõÙÝ»ñÇ Ñ»ï¨³Ýù ¿: Ü³ Çñ³í³óÇáñ»Ý Ã³ï»ñ³Ï³Ý³óí³Í Ý»ñÏ³Û³óáõÙ ¿ 

Ñ³Ù³ñáõÙ ½áÑ³µ»ñáõÃÛ³Ý Í»ëÁ, Ù»ñ ÑÝ»ñÇ å³ñ³ÛÇÝ-åÉ³ëïÇÏ³Ý` Ëáëù³ÛÇÝ áõ »ñ·³ÛÇÝ 

ï³ññ»ñáí, Ñ³Ûáó ÑÇÝ í»åÇ Ï³ï³ñáõÙÝ»ñÁ ¨ í»ñç³å»ë ·áõë³Ý³Ï³Ý Ã³ï»ñ³Ë³Õ»ñÁ: 

Â³ï»ñ³·»ïÁ ÑÙáõï Ëáõ½³ñÏáõÇ ÝÙ³Ý ß»ñï ³é ß»ñï µ³ó»É ¿ ÑÝ³·áõÛÝ Ñ³Û Ã³ïñáÝÇ 

                                                           
1
 §ì»ñÉáõÍáõÃÛáõÝ Ñ³ÛÏ³Ï³Ý ÙÇ áÕµ»ñ·áõÃÛ³Ý¦ ¥´»Ù³¹ñí³Í È»Ñ³ëï³ÝáõÙ` ÈíáíáõÙ, 1968-Ç ³åñÇÉÇ 

9-ÇÝ¤: î»°ë ,,Journal Asiatique’’, Paris, 1823, t. 2, p. 22-27: 
2
 ÐáíÑ³Ý Ø³Ý¹³ÏáõÝÇ, Ö³é»ñ, Ã³ñ·Ù³ÝáõÃÛáõÝÁ ·ñ³µ³ñÇó` Ø³ñÃ³ ²ñ³µÛ³ÝÇ, Ø³Ûñ ²Ãáé êáõñµ 

¾çÙÇ³ÍÇÝ, 2008, ¿ç 165: 



·³ÕïÝÇùÝ»ñÁ. §ºí ³Ù»Ý³³ÏÝ³éáõÝ ³Ûëï»Õ ÏÛ³ÝùÇ Ë½Ù³Ý å³ÑÝ ¿ áõ Ï»Ý¹³ÝÇ ³ñÛáõÝÁ, 

áñÇ Ñ»ÕáõÙáí ÑÝ³¹³ñÇ Ù³ñ¹Á §Ï³ÝË»É ¿¦ ³ëïí³ÍÝ»ñÇ ½³ÛñáõÛÃÁ ¨ Ñá·»µ³Ýáñ»Ý Ñ³Õ-

Ã³Ñ³ñ»É Çñ »ñÏÛáõÕÝ ³ÝËáõë³÷»ÉÇÇ` Ù³Ñí³Ý Ñ³Ý¹»å: ¼áÑ³µ»ñáõÃÛ³Ý Í»ëÁ áã ³ÛÉ ÇÝã ¿, 

»Ã» áã Ñ³Ý¹ÇåáõÙ Ù³Ñí³Ý áõñí³Ï³ÝÇ Ñ»ï¦
3
: 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÇ ³Ýï»ÕÛ³ÏáõÃÛáõÝÝ Áëï Ýñ³ Ñá¹í³ÍÇ ëÏ½µáõÙ ¹ñí³Í Ñ»ï¨Û³É ÙïùÇ, 

Ã» ÑÇÝ Ñ³Û»ñÁ ã»Ý ÃáÕ»É ¹ñ³Ù³ïÇÏ ·áñÍ»ñ ¨ Ýñ³Ýó ³½·³ÛÇÝ ·ñ³Ï³ÝáõÃÛ³Ý Ù»ç ãÏ³ 

¹ñ³Ù³ïÇÏ ·áñÍ
4
, µ³ó³ïñ»ÉÇ ¿: Ð³ëÏ³óíáõÙ ¿, Ã» ÇÝãáõ XVII ¹³ñÇ Ñ³Û ·ñ³Ï³ÝáõÃÛ³Ý 

Ù»ç Ýñ³ ·ï³Í êáõñµ ÐéÇ÷ëÇÙ»ÇÝ ÝíÇñí³Í áÕµ»ñ·áõÃÛáõÝÁ ¹Çï³ñÏíáõÙ ¿ áñå»ë Ñ³Û 

Ã³ïñáÝÇ ÝáñáõÛÃ: 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÇó Ñ»ïá §ÐéÇ÷ëÇÙ»¦ áÕµ»ñ·áõÃÛ³ÝÝ ³Ý¹ñ³¹³ñÓ»É ¿ Ã³ï»ñ³·»ï 

ê³ñ·Çë îÇ·ñ³ÝÛ³ÝÁ
5
, áñÇÝ ùÝÝ³¹³ï»É ¿ ÝáõÛÝå»ë Ã³ï»ñ³·»ï ì³Ññ³Ù Â»ñ½Çµ³ßÛ³ÝÁ. 

§îÇ·ñ³ÝÛ³ÝÁ ãÇ Ï³ñáÕ³ó»É ¨ ã¿ñ Ï³ñáÕ Áëï ³ñÅ³ÝíáõÛÝ ·Ý³Ñ³ï»É ³Û¹ »ñ¨áõÛÃÁ ¨ 

ÝáõÛÝáõÃÛ³Ùµ ÏñÏÝ»É ¿ ê»Ý-Ø³ñï»ÝÇ ï»ë³Ï»ïÁ` ãÑ³Ù³ñ»Éáí §ÐéÇ÷ëÇÙ»¦ áÕµ»ñ·áõÃÛáõÝÁ 

§ïÇñ³å»ë ·ñí³Íù Ã³ï»ñ³Ï³Ý¦: ²ÛÝÇÝã ¹³ ÇëÏ³Ï³Ý ¹ñ³Ù³ïÇÏ³Ï³Ý »ñÏ ¿` ·ñí³Í 

µ»ÙÇ Ñ³Ù³ñ ¨ ÑÇÙÝ³Ï³ÝáõÙ ÏÉ³ëÇóÇ½ÙÇ á·áí, Ã»¨ áõÝÇ ³Û¹ áõÕÕáõÃÛáõÝÇó áñáß 

ß»ÕáõÙÝ»ñ...¦
6
: 

Â»ñ½Çµ³ßÛ³ÝÁ ùÝÝ³¹³ï»É ¿ Ý³¨ ê»Ý-Ø³ñï»ÝÇÝ. §ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ µ³ó³ñÓ³Ï³å»ë 

ÅËïáõÙ ¿ñ ¹ñ³Ù³ïÇÏ³Ï³Ý ³ñí»ëïÇ ¨ Ã³ï»ñ·áõÃÛ³Ý ·áÛáõÃÛáõÝÁ Ñ³Û Çñ³Ï³ÝáõÃÛ³Ý 

Ù»ç: ²Ûó»É»Éáí ì»Ý»ïÇÏ, ß÷í»Éáí ØËÇÃ³ñÛ³Ý ÙÇ³µ³ÝáõÃÛ³Ý ³Ý¹³ÙÝ»ñÇ Ñ»ï` Ý³ ãÇ 

ÇÙ³ó»É, áñ ¹»é¨ë 18-ñ¹ ¹³ñáõÙ ³ÛÝï»ÕÇ í³Ý³Ï³ÝÝ»ñÁ Çñ»Ýó ¹åñáó³Ï³Ý Ã³ïñáÝÇ 

Ñ³Ù³ñ ·ñ»É »Ý µ³½Ù³ÃÇí áÕµ»ñ·áõÃÛáõÝÝ»ñ, áñáÝù Ë³Õ³óí»É »Ý µ»ÙÇ íñ³ ÇëÏ³Ï³Ý 

Ã³ï»ñ³Ï³Ý Ý»ñÏ³Û³óÙ³Ý µáÉáñ å³Ñ³ÝçÝ»ñÇ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ¦
7
: 

ÜÙ³Ý ¹ÇïáÕáõÃÛáõÝÁ` áõÕÕí³Í ê»Ý-Ø³ñï»ÝÇÝ, ÏÇëáí ã³÷ ¿ ï»ÕÇÝ. »ñÏñáñ¹ Ù³ëáí 

³ÛÝ ÙÇ³Ý·³Ù³ÛÝ ³í»Éáñ¹ ¿, áñáíÑ»ï¨ ,,Journal Asiatique’’ å³ñµ»ñ³Ï³ÝáõÙ Ñ³Û³·»ïÁ 

Ý»ñÏ³Û³óÝáõÙ ¿ ³ÛÝ Ã³ï»ñ³Ï³Ý ·áñÍ»ñÇ í»ñÝ³·ñ»ñÁ, áñáÝù Ë³Õ³óí»É »Ý Ñ³ÛÏ³Ï³Ý 

¹åñáó³Ï³Ý Ã³ïñáÝáõÙ: ¸ñ³Ýù »Ý` ,,Mort de César‟‟, ,,Les Proverbes de Solomon‟‟, ,,La Mort 

d‟Herode‟‟, ,,Pulchérie ou La Mort de Théodose le jeune‟‟
8
. 

ÆÝãå»ë ï»ëÝáõÙ »Ýù XVII ¹³ñÇ Ñ³Û Ã³ïñáÝáõÙ Ë³Õ³óí³Í µáÉáñ ¹ñ³Ù³ïÇÏ 

·áñÍ»ñÁ ÏÉ³ëÇóÇëï³Ï³Ý Ù»Ãá¹Ç å³Ñ³Ýçáí ù³Õí³Í »Ý ³ÝïÇÏ ³ßË³ñÑÇ Ï³Ù 

                                                           
3
 Ð.ÐáíÑ³ÝÝÇëÛ³Ý, ÐÝ³·áõÛÝ ¹ñ³Ù³Ý Ð³Û³ëï³ÝáõÙ, Ì³·Ù³Ý Ñ³ñóÇ ßáõñç, ºñ¨³Ý, 2010, ¿ç 35: 

4
 ,,Journal Asiatique’’, 1823, t. II, p. 22-23. 

5
 ê³ñ·Çë îÇ·ñ³ÝÛ³ÝÁ (1812-1875) »Õ»É ¿ Ã³ï»ñ³·»ï, Ã³ñ·Ù³ÝÇã, Ù³ÝÏ³í³ñÅ: Üñ³Ý Ñ³Ù³ñáõÙ 

»Ý Ñ³Û Ã³ï»ñ³·ÇïáõÃÛ³Ý ÑÇÙÝ³¹ÇñÝ»ñÇó: êáíáñ»É ¿ ØáëÏí³ÛÇ È³½³ñÛ³Ý ×»Ù³ñ³ÝáõÙ, ³í³ñï»É ¿ 

ØáëÏí³ÛÇ Ñ³Ù³Éë³ñ³ÝÇ µ³Ý³ëÇñáõÃÛ³Ý µ³ÅÇÝÁ, Ã³ñ·Ù³ÝáõÃÛáõÝÝ»ñ ¿ Ï³ï³ñ»É Ä.è³ëÇÝÇó: 

²Ý¹ñ³¹³ñÓ»É ¿ áÕµ»ñ·áõÃÛ³Ý áõ Ï³ï³Ï»ñ·áõÃÛ³Ý Ñ³Û ÑÝ³·áõÛÝ Ù»ÏÝáõÃÛáõÝÝ»ñÇÝ, Ý³¨ 

§Ø³ñïÇñáëáõÃÇõÝ ëñµáÛÝ ÐéÇ÷ëÇÙ¿Ç¦ áÕµ»ñ·áõÃÛ³ÝÁ: Üñ³ Ï³ñÍÇùáí Ã³ïñáÝÁ å»ïù ¿ Í³é³ÛÇ 

ÅáÕáíñ¹Ç ÏñÃáõÃÛ³ÝÝ áõ Éáõë³íáñáõÃÛ³ÝÁ ¥î»°ë àí áí ¿, Ð³Û»ñ, Î»Ýë³·ñ³Ï³Ý Ñ³Ýñ³·Çï³ñ³Ý, Ñ. 2, 

ºñ¨³Ý, 2007, ¿ç 605-606¤: 
6
 ì.Â»ñ½Çµ³ßÛ³Ý, Ð³Û ¹ñ³Ù³ïáõñ·Ç³ÛÇ å³ïÙáõÃÛáõÝ, 1668-1868, ºñ¨³Ý, 1959, ¿ç 50: 

7
 ÜáõÛÝ ï»ÕáõÙ: 

8
 §Î»ë³ñÇ Ù³ÑÁ¦, §êáÕáÙáÝÇ ³é³ÏÝ»ñÁ¦, §Ð»ñáí¹»ëÇ Ù³ÑÁ¦, §äáõÉË»ñÇ³ Ï³Ù öáùñ Â»á¹áëÇ 

¥Â»á¹áëÇáë¤ Ù³ÑÁ¦: ê³ µ³é³óÇ Ã³ñ·Ù³ÝáõÃÛáõÝ ¿ - ². ¸.: ²Ûë »ñÏ»ñÇ ·ñ³µ³ñ í»ñÝ³·ñ»ñÝ »Ý` §Ø³Ñ 

Î»ë³ñáõ¦, §²é»ÕÍáõ³Í êáÕáÙáÝÇ¦, §Ø³Ñ Ð»ñáí¹»³Û¦, äáõÕË»ñÇ³ Ï³Ù ½Ù³Ñ Â¿á¹áëÇ öáùáõÝ¦ ¥î»°ë 

¶.È¨áÝÛ³Ý, Â³ïñáÝÁ ÑÇÝ Ð³Û³ëï³ÝáõÙ, ºñ¨³Ý, 1941, ¿ç 115¤: 



ùñÇëïáÝ»áõÃÛ³Ý í³Õ ßñç³ÝÇ ÝÛáõÃ»ñÇó: ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ ³Ûë áÕµ»ñ·áõÃÛáõÝÝ»ñÁ 

Ãí³ñÏ»Éáõó Ñ»ïá ³í»É³óÝáõÙ ¿. §...¨ ÙÇ ù³ÝÇ áõñÇßÝ»ñÁ, áñáÝù ÇÝÓ ³ÝÍ³ÝáÃ »Ý¦
9
: 

§ÐéÇ÷ëÇÙ»¦ áÕµ»ñ·áõÃÛ³Ý Ñ»ï Ï³åí³Í` ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ Ï³ñ¨áñáõÙ ¿ îñ¹³ïÇ 

¹»ñ³Ï³ï³ñ ë³ñÏ³í³· ì³ñ¹³Ý ÐáõÝ³ÝÛ³ÝÇÝ: ì»ñçÇÝë ÍÝáõÝ¹áí öáùñ Ð³ÛùÇ ÂáË³Ã 

ù³Õ³ùÇó ¿ñ ¨ ¾çÙÇ³ÍÝÇó »ñ»ù ï³ñÇ ³é³ç Ø³Ûñ ²ÃáéÇ ÝíÇñ³ÏÇÝ áõÕ»Ïó»É ¿ñ Èíáí: 

àõëÙ³Ý ï»ÝãÁ Ýñ³Ý å³ÑáõÙ ¿ ÈíáíáõÙ, áõñ Ý³ ÁÝ¹áõÝáõÙ ¿ Ï³ÃáÉÇÏáõÃÛáõÝ ¨ ¹³éÝáõÙ 

Ï³ÃáÉÇÏ³Ï³Ý ¹åñáóÇ ë³Ý: Üñ³ ç»ñÙ»é³Ý¹áõÃÛáõÝÁ Ñ³ÛïÝÇ ¿ ¹³éÝáõÙ ÐéáÙÇ å³åÇÝ, ¨ 

ÐáõÝ³ÝÛ³ÝÁ É»Ñ³Ñ³Û»ñÇ ïËñ³Ñéã³Ï Ñá·¨áñ ³é³çÝáñ¹ ³ñù»åÇëÏáåáë ÜÇÏáÉ 

ÂáñáëáíÇãÇó Ñ»ïá ¹³éÝáõÙ ¿ É»Ñ³Ñ³Û»ñÇ ³é³çÝáñ¹ áõ ßáõïáí Ñ³Ûï³ñ³ñáõÙ ¿ É»Ñ³Ñ³-

Û»ñÇ Ã»ÙÇ ³Ýç³ïáõÙÁ ¾çÙÇ³ÍÝÇ Ø³Ûñ ²ÃáéÇó ¨ ÐéáÙÇ å³å³Ï³Ý ³ÃáéÇÝ »ÝÃ³ñÏí»ÉÁ: 

ÜÇÏáÉ ÂáñáëáíÇãÇ` Ñ³Û ³é³ù»É³Ï³Ý »Ï»Õ»óáõÝ ¹³í³×³Ý»ÉÁ ËÇëï Ó¨áí ÝÏ³ñ³·ñáõÙ ¿ 

å³ïÙ³µ³Ý È»áÝ. §Ø»ÉùÇë»ÃÁ
10

 ¥ÇÙ³ - Ï³ÃáÕÇÏáëÁ - ². ¸.¤ ÙÇ ûñ ºñ¨³Ý ·³ÉÇë ßáõé ïí»ó 

ÓÇáõ ·ÉáõËÁ ¨ ÷³Ë³í ·Ý³ó ûëÙ³ÝÛ³Ý »ñÏÇñÁ. ¾ñ½ñáõÙÇ íñ³Ûáí Ý³ ³Ýó³í Î.äáÉÇë 

¥1624¤, ÇëÏ ³ÛÝï»ÕÇó áõÕ¨áñí»ó È»Ñ³ëï³Ý, áõñ ÙÇ Ýáñ ¨ Ù»Í ã³ñ³·áñÍáõÃÛáõÝ åÇïÇ 

Ï³ï³ñ»ñ. Ñ³Ï³é³Ï ÅáÕáíñ¹Ç µáõéÝ µáÕáùÝ»ñÇÝ ¨ óáõÛó»ñÇÝ, »åÇëÏáåáë Ó»éÝ³¹ñ»Éáí 

ÜÇÏáÉ ÂáñáëáíÇãÇÝ, áñÁ È»Ñ³ëï³ÝÇ Ñ³Û»ñÇÝ µéÝÇ Ï»ñåáí ÙÇ³óñ»ó ÐéáÙÇ »Ï»Õ»óáõÝ: 

ÄáÕáíáõñ¹Á, ×³Ý³ã»Éáí Ýñ³ µÝ³íáñáõÃÛáõÝÁ, µ³í³Ï³Ý ÷áÕ Ñ³í³ù»ó ¨ ïí»ó Ýñ³Ý, 

áñå»ë½Ç Ý³ ãË³µíÇ ÜÇÏáÉÇ Ï³ß³éùÇó: ´³Ûó ³Û¹ ÷áÕÝ ëï³Ý³Éáõó Ñ»ïá ¿É Ø»ÉùÇë»ÃÁ 

ãÏ³ñáÕ³ó³í ¹ÇÙ³Ý³É, »ñµ ÜÇÏáÉÁ Ýñ³Ý ïí»ó 150 Õéáõß: ²Û¹ Ï³ß³éùáí ¿É Ý³ Ï³ï³ñ»ó 

Ó»éÝ³¹ñáõÃÛáõÝÁ, Ã»¨ ³ñ³ñáÕáõÃÛ³Ý Å³Ù³Ý³Ï ³Ý·³Ù µáÕáùáÕ ÅáÕáíáõñ¹Ý ³ßË³ïáõÙ 

¿ñ Ë³Ý·³ñ»É Ýñ³Ý¦
11

: 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ ïÇñ³å»ïáõÙ ¿ áã ÙÇ³ÛÝ Ñ³Û, ³ÛÉ¨ éáõë ÅáÕáíñ¹Ç å³ïÙáõÃÛ³ÝÁ: 

§ÐéÇ÷ëÇÙ»¦ áÕµ»ñ·áõÃÛ³ÝÁ ÝíÇñí³Í Ñá¹í³ÍáõÙ ³é³í»É Ù»Í ï»Õ ¿ ½µ³Õ»óÝáõÙ 

å³ïÙ³Ï³Ý ï»Õ»Ï³ïíáõÃÛáõÝÁ, ù³Ý ·ñ³Ï³ÝÁ: Ü³ µ³ó³ïñáõÙ ¿, Ã» ÇÝãå»ë Ñ³Û»ñÁ 

Ñ³ÛïÝí»óÇÝ È»Ñ³ëï³ÝáõÙ: Ð³Û»ñÁ ëÏ½µáõÙ Ñ³ëï³ïí»É »Ý ÔñÇÙáõÙ. §Þ³ï ¹³ñ»ñ ³é³ç 

µ³½Ù³ù³Ý³Ï Ñ³Û»ñ Ð³Û³ëï³ÝÇ ÑÝ³·áõÛÝ Ù³Ûñ³ù³Õ³ù ²ÝÇÇó, Ø³ñ³ëï³ÝÇÝ ¨ Î³ë-

åÇó ë³ÑÙ³Ý³ÏÇó ßñç³ÝÝ»ñÇó »Ï»É áõ Ñ³ëï³ïí»É »Ý ÔñÇÙáõÙ: XIII ¨ XIV ¹³ñ»ñáõÙ 

Ýñ³Ýó ÃÇíÝ ³ÛÝù³Ý Ù»Í³ù³Ý³Ï ¿ñ, áñ ³Û¹ Å³Ù³Ý³Ïí³ Ñ³Û Ù³ï»Ý³·ñáõÃÛ³Ý Ù»ç ÔñÇÙÁ 

                                                           
9
 ,,...et quelques autres, qui me sont inconnues’’ ¥î»°ë ,,Journal Asiatique’’, 1823, t. II, p. 26¤, Ð»ñáí¹»ëÝ, 

³Ýßáõßï, Ø³ïÃ»áëÇ ³í»ï³ñ³ÝÇ Ðñ»³ëï³ÝÇ Ã³·³íáñÝ ¿ ¥Ù.Ã.³. 73-Ù.Ã. 4¤, áñÁ ·ÉË³ï»É ïí»ó Ðáí-

Ñ³ÝÝ»ë ØÏñïãÇÝ ¥ï»°ë Ø³ïÃ»áë, Ä¸, 1-12¤: Â»á¹áëÁ ¥Â»á¹áëÇáë¤ µÛáõ½³Ý¹³Ï³Ý Â»á¹áë Ø»Í Ï³Ûë»ñ 

Ïñïë»ñ áñ¹ÇÝ ¿ñ ¥401-450¤, áñÁ ¹³ñÓ³í µÛáõ½³Ý¹³Ï³Ý Ï³ÛëñáõÃÛ³Ý ³ñ¨»ÉÛ³Ý Ñ³ïí³ÍÇ ÙÇ³å»ïÁ: 

Ü³ »ñÏÇñÁ Õ»Ï³í³ñáõÙ ¿ñ ùñáç` äáõÉË»ñÇ³ÛÇ Ñ»ï: Â»á¹áëÁ Ý»ëïáñ³Ï³ÝáõÃÛáõÝÁ Ù»ñÅ»Éáõ Ñ³Ù³ñ 

431-ÇÝ º÷»ëáë ù³Õ³ùáõÙ Ññ³íÇñáõÙ ¿ ïÇ»½»ñ³Ï³Ý ÅáÕáí: º÷»ëáëÇ ÅáÕáíÇÝ Ñ³Û»ñÁ å³ïíÇñ³ÏÝ»ñ 

ãáõÕ³ñÏ»óÇÝ, áñáíÑ»ï¨ §Ñ³Ûáó Ï³ÃáÕÇÏáë³Ï³Ý ³ÃáéÁ ·ñ³í»É ¿ñ ´ñùÇßá ³ëáñÇÝ¦, ÇëÏ ê³Ñ³Ï 

ä³ñÃ¨Á ä³ñëÏ³ëï³ÝáõÙ ¿ñ: ê³Ñ³Ï ä³ñÃ¨Ç áõ Ø»ëñáå Ø³ßïáóÇ ³ß³Ï»ñïÝ»ñ Ô¨áÝ¹Ý áõ ÎáñÛáõÝÝ 

³Û¹ Å³Ù³Ý³Ï ´Ûáõ½³Ý¹ÇáÝáõÙ ¿ÇÝ ¨ 433-ÇÝ Ð³Û³ëï³Ý µ»ñ»óÇÝ áõ ê³Ñ³Ï ä³ñÃ¨ÇÝ ²ßïÇß³ïáõÙ 

Ñ³ÝÓÝ»óÇÝ º÷»ëáëÇ ÅáÕáíÇ áñáßáõÙÝ»ñÁ. Ñ³Ûáó »Ï»Õ»óÇÝ ¹ñ³Ýù ÁÝ¹áõÝ»ó 435-ÇÝ ²ßïÇß³ïÇ ÅáÕáíáõÙ 

¥î»°ë ²µñ. ¼³ÙÇÝÛ³Ý, Ð³Ûáó »Ï»Õ»óáõ å³ïÙáõÃÛáõÝ, ºñ¨³Ý, 1991, ¿ç 78-79¤: 
10

 ²é³ù»É ¸³íñÇÅ»óÇÝ Ø»ÉùÇë»ÃÇÝ Ñ³Ù³ñáõÙ ¿ í³ï³ÝáõÝ Ï³ÃáÕÇÏáë. §...Ø»ÉùÇë»Ã Ï³ÃáÕÇÏáëÁ 

÷³é³ÙáÉ Ù³ñ¹ ¿ñ ¨ Ñ»ï³Ùáõï ¿ñ Ý³Ë³·³Ñ ÇßË³ÝáõÃÛ³Ý ¥ÇÝùÁ ³é³çÇÝÁ ÉÇÝÇ¤, ³Û¹ å³ï×³éáí 

³Ù»ÝùÇÝ ³é³ïáõÃÛ³Ùµ µ³ßËáõÙ ¿ñ ÇÝãù»ñ ¨ µáÉáñáíÇÝ ·ñ³íáõÙ Çñ ÏáÕÙÁ: ...ÜáõÛÝ Ï»ñå ¿É ï»ÕÇ 

ÇßË³ÝÇÝ ß³ï ÇÝãù»ñ ïí»ó Ï³ÃáÕÇÏáë ÉÇÝ»Éáõ Ñ³Ù³ñ: ÆëÏ ³Û¹ ÇßË³ÝÁ ÇÝãù»ñÁ ëï³Ý³Éáõó Ñ»ïá 

¸³íÇÃ Ï³ÃáÕÇÏáëÇÝ Ñ³ñÏ³¹ñ»ó, áñå»ë½Ç Ø»ÉùÇë»ÃÇÝ ûÍÇ ¥î»°ë ²é³ù»É ¸³íñÇÅ»óÇ, ä³ïÙáõÃÛáõÝ, 

Â³ñ·Ù³ÝáõÃÛáõÝÁ, ³é³ç³µ³ÝÁ ¨ Í³ÝáÃ³·ñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ` ì.²é³ù»ÉÛ³ÝÇ, ºñ¨³Ý, 1988, ¿ç 19¤: 
11

 È»á, ºñÏ»ñÇ ÅáÕáí³Íáõ ï³ëÁ Ñ³ïáñáí, Ñ. III, ·Çñù I, ºñ¨³Ý, 1969, ¿ç 277: 



ÏáãíáõÙ ¿ Íáí»½ñÛ³ Ð³Û³ëï³Ý¦: ²Ûë ÷³ëïÁ ÑÇÙ³ åÇïÇ áñ óÝóáõÙ ³é³ç³óÝÇ 

èáõë³ëï³Ý – àõÏñ³ÇÝ³ ù³Õ³ù³Ï³Ý µ³ËáõÙÝ»ñÇ Ù»ç: ê³Ï³ÛÝ ³é³í»É ·ñ·éÇãÝ ³ÛÝ ¿, 

áñ 1823 Ãí³Ï³ÝÇÝ ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ ÎÇ¨Á Ñ³Ù³ñáõÙ ¿ éáõëÝ»ñÇ Ù³Ûñ³ù³Õ³ù` ÑÇß»óÝ»Éáí, 

Ã» ÎÇ¨Û³Ý èáõëÇ³ÛÇ ¨ èÛáõñÇÏÝ»ñÇ Ù³Ûñ³ù³Õ³ùÝ ¿ ³ÛÝ: èáõë³Ï³Ý Ï³ÛëñáõÃÛ³Ý Ù»ç 

Ñ³ëï³ïí³Í Ñ³Û»ñÇ Ñá·¨áñ ³é³çÝáñ¹Á áñå»ë Ýëï³í³Ûñ áõÝ»ó»É ¿ ÎÇ¨Á. §êÏ½µÝ³å»ë 

³ñù»åÇëÏáåáëÁ ÝëïáõÙ ¿ñ ÎÇ¨áõÙ` èáõëÇ³ÛÇ Ù³Ûñ³ù³Õ³ùáõÙ. Ý³ ÏáãíáõÙ ¿ñ 

å³ïñÇ³ñù, ÇÝãå»ë Ñ³Û å³ïñÇ³ñùÁ Îáëï³Ý¹ÝáõåáÉëÇ, áñå»ë ¾çÙÇ³ÍÝÇ ¶ñÇ·áñ Èáõ-

ë³íáñãÇ ûñÇÝ³Ï³Ý Ø³Ûñ ²ÃáéÇ Ñ³ïáõÏ Ý»ñÏ³Û³óáõóÇã¦
12

: 

Â³Ã³ñÝ»ñÇ èáõë³ëï³Ý Ý»ñËáõÅáõÙÇó Ñ»ïá Ñ³Û»ñÇ Ñá·¨áñ ³é³çÝáñ¹Ç 

Ýëï³í³ÛñÁ ÎÇ¨Çó ï»Õ³÷áËíáõÙ ¿ Èíáí, ÇëÏ í»ñçÇÝë ¿É XVII ¹³ñáõÙ ¹³éÝáõÙ ¿ 

È»Ñ³ëï³ÝÇ ÙÇ Ù³ëÁ: ÈíáíáõÙ Ñ³ëï³ïí³Í É»Ñ³Ñ³Û»ñÇ Ñá·¨áñ Ï»ÝïñáÝÁ ¾çÙÇ³ÍÝÇ 

Ø³Ûñ ²ÃáéÇÝ ¿ »ÝÃ³ñÏíáõÙ ÙÇÝã¨ ÜÇÏáÉ ÂáñáëáíÇãÇ ³é³çÝáñ¹ ¹³éÝ³ÉÁ` ÙÇÝã¨ 1634 

Ãí³Ï³ÝÁ, ÇëÏ 1652 Ãí³Ï³ÝÇó ³ÛÝ ÙÇ³ÝáõÙ ¿ Ï³ÃáÉÇÏ »Ï»Õ»óáõÝ: 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ µáÉáñáíÇÝ ãÇ ³Ý¹ñ³¹³ñÓ»É §ÐéÇ÷ëÇÙ»¦ áÕµ»ñ·áõÃÛ³Ý ·ñ³Ï³Ý 

³ñÅ»ùÇÝ: ²Û¹ ³ñ»É »Ý Ñ»ï³·³ Ñ»ï³½áïáÕÝ»ñÁ:
13

 

ÆÝãå»ë Çñ³í³óÇáñ»Ý ÝÏ³ï»É ¿ ì.Â»ñ½Çµ³ßÛ³ÝÁ, ².äÇ¹áõÇ ·ñ³Í §Ø³ñïÇñáëáõÃÇõÝ 

ëñµáÛÝ ÐéÇ÷ëÇÙ¿Ç¦ áÕµ»ñ·áõÃÛáõÝÁ, áñÝ ³é³çÇÝ ³Ý·³Ù Ññ³ï³ñ³Ïí»É ¿ 1884Ã. §´³½Ù³-

í¿åáõÙ¦, áõÝÇ ·ñ³Ï³Ý ³ñÅ»ù: §´³½Ù³í¿åáõÙ¦ áÕµ»ñ·áõÃÛáõÝÁ Ý»ñÏ³Û³óíáõÙ ¿ ³Ûë Ó¨áí. 

§Ð»ï¨»³É Ã³ï»ñ·áõÃÇõÝÝ, áñ Ø³ñïÇñáëáõÃÇõÝ êñµáÛÝ ÐéÇ÷ëÇÙ¿³Û ³ÝáõÝÁ ÏÁ Ïñ¿, 

ßÇÝáõ³Í ¨ Ý»ñÏ³Û³óáõ³Í ¿ ³é³çÇÝ, ·áõó¿ Ý³¨ í»ñçÇÝ ³Ý·³Ù Ù»ñ È»Ñ³Ñ³Û »Õµ³ñó 

Ãßáõ³é ¨ ï³·Ý³å³ÉÇó Å³Ù³Ý³ÏÇ Ù¿ç, Û³ÙÇÝ 1668, ÛáñáõÙ ¹»é È»Ñ³Ñ³Ûáó 

»åÇëÏáåáë³Ï³Ý ³ÃáéáÛÝ íñ³Û ÏÁ Ýëï¿ñ ËéáíáõÃ»³Ýó ³éÇÃ ÑáíÇõ ÙÁ, î¿ñ ÜÇÏáÕ³Ûáë 

ÂáñáëáíÇã¦
14

: 

àÕµ»ñ·áõÃÛ³Ý §´³½Ù³í¿åÇ¦ ïå³·ñáõÃÛ³Ý Ù»ç ³ëíáõÙ ¿, áñ áõÕÕ»É »Ý Ó»é³·ñ³ÛÇÝ 

íñÇå³ÏÝ»ñÁ: 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ ù³ç Í³ÝáÃ ¿ñ ÐéÇ÷ëÇÙÛ³Ý ÏáõÛë»ñÇ íÏ³Û³µ³ÝáõÃÛ³ÝÁ` Áëï 

²·³Ã³Ý·»ÕáëÇ ¨ Øáíë»ë Êáñ»Ý³óáõ ³ßË³ïáõÃÛáõÝÝ»ñÇ:
15

 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ ÝßáõÙ ¿, Ã» ².äÇ¹áõÇ áÕµ»ñ·áõÃÛ³Ý µáí³Ý¹³ÏáõÃÛáõÝÁ îñ¹³ï ³ñù³ÛÇ 

Å³Ù³Ý³Ï ùñÇëïáÝ»áõÃÛ³Ý ÁÝ¹áõÝáõÙÝ ¿, áñÇ ÝÛáõÃÁ Ù»Í³Ù³ë³Ùµ ù³Õí³Í ¿ Ñ³Û å³ï-

ÙÇãÝ»ñ ²·³Ã³Ý·»ÕáëÇó ¨ Øáíë»ë Êáñ»Ý³óáõó:
16

 

                                                           
12

 ,,Dans l’origine, cet archevêque residait à Kiow capitale de la Russie, il avait de plus le litre partriarche, comme 

l’archevêque arménien de Constantinople, par délégation spéciale du patriarche universel d’Edchmiadzin, seul légitime 

successeur de saint Grégoire l’Illuminateur’’ (î»°ë ,,Journal Asiatique’’, 1823, t. II, p. 25). 
13

 ¶.È¨áÝÛ³Ý, Â³ïñáÝÁ ÑÇÝ Ð³Û³ëï³ÝáõÙ, ä³ïÙ³-µ³Ý³ëÇñ³Ï³Ý ï»ëáõÃÛáõÝ, ºñ¨³Ý, 1941, ¿ç 115-

122, ì.Â»ñ½Çµ³ßÛ³Ý, Ð³Û ¹ñ³Ù³ïáõñ·Ç³ÛÇ å³ïÙáõÃÛáõÝ, ¿ç 49-89, Ð.ì.ÐáíÑ³ÝÝÇëÛ³Ý, Â³ïñáÝÁ ÙÇç-

Ý³¹³ñÛ³Ý Ð³Û³ëï³ÝáõÙ, ä³ïÙáõÃÛ³Ý ¨ ï»ëáõÃÛ³Ý Ñ³ñó»ñ, ºñ¨³Ý, 1978, ¿ç 326. A.Doluchanian, 

Literatura w ormianskich koloniach w Polsce ¥ï»°ë Studia z dziejów kontaktów Polsko Ŕ Ormiańskich, Lublin, 1983, 

¿ç 58-68 ¨ ³ÛÉáõñ¤: 
14

 §´³½Ù³í¿å¦, ì»Ý»ïÇÏ, 1884, ¿ç 329: ¶.È¨áÝÛ³ÝÇ §Â³ïñáÝÁ ÑÇÝ Ð³Û³ëï³ÝáõÙ¦ ·ñùáõÙ 

§´³½Ù³í¿åÇ¦ ï³ñ»ÃÇíÁ ëË³É ¿ Ýßí³Í ¥î»°ë ¿ç 116¤: ì.Â»ñ½Çµ³ßÛ³ÝÁ §Ð³Û ¹ñ³Ù³ïáõñ·Ç³ÛÇ 

å³ïÙáõÃÛáõÝ¦ ·ñùáõÙ áÕµ»ñ·áõÃÛ³Ý µÝ³·ñÇ Ññ³ï³ñ³ÏáõÃÛ³Ý ÃÇí ¨ ¿ç»ñÇ ÑÕáõÙ ãÇ Ï³ï³ñ»É: 
15

 î»°ë ²·³Ã³Ý·»Õáë, ä³ïÙáõÃÇõÝ Ð³Ûáó, øÝÝ³Ï³Ý µÝ³·ÇñÁ ¶.î»ñ-ØÏñïãÛ³ÝÇ ¨ ê.Î³Ý³Û³ÝÇ, 

ºñ¨³Ý, 1983, ¿ç 85-144, Øáíë»ë Êáñ»Ý³óÇ, ä³ïÙáõÃÇõÝ Ð³Ûáó, øÝÝ³Ï³Ý µÝ³·ÇñÁ Ø.²µ»ÕÛ³ÝÇ ¨ 

ê.Ð³ñáõÃÛáõÝÛ³ÝÇ, ºñ¨³Ý, 1981, ¿ç 296, §ä³ïÙáõÃÇõÝ ëñµáó ÐéÇ÷ëÇÙ»³Ýó¦, ¥î»°ë Ø.Êáñ»Ý³óÇ, 

Ø³ï»Ý³·ñáõÃÇõÝù, ì»Ý»ïÇÏ, 1865, ¿ç 300¤: 



ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ Ñ³Õáñ¹»É ¿ Ý³¨ Ù»Ï ³ÛÉ Ï³ñ¨áñ ÷³ëï. áÕµ»ñ·áõÃÛáõÝÝ áõÝ»ó»É ¿ 

É»Ñ»ñ»Ý ÙÇç³Ë³Õ»ñ: 

Ð³ïÏ³Ýß³Ï³Ý ¿ ÙÇ ÇñáÕáõÃÛáõÝ. äÇ¹áõÝ áÕµ»ñ·áõÃÛáõÝÁ ·ñ»É ¿ Ù³ïã»ÉÇ ·ñ³µ³ñáí 

¨ Ï³ñáÕ³ó»É ¿ å³Ñå³Ý»É ¹ñ³Ù³ïÇÏ ³Ûë »ñÏÇ ¹ÇÝ³ÙÇÏ³Ý: Ð³ïÏ³å»ë Ñ³çáÕí³Í ¿ 

áÕµ»ñ·áõÃÛ³Ý Ù»ç »ñ¨³Ý »Ï³Í ëÇñá »é³ÝÏÛáõÝÇÝ: ²·³Ã³Ý·»ÕáëÇó ÇÙ³ÝáõÙ »Ýù, áñ 

¸ÇáÏÕ»ïÇ³ÝáëÁ ï»ë»É ¿ñ ÙÇ³ÛÝ ÐéÇ÷ëÇÙ»Ç ÝÏ³ñÁ, ÇëÏ Ñ³Ûáó ³ñù³ îñ¹³ï Ø»ÍÁ áã 

ÙÇ³ÛÝ ï»ë»É ¿ñ ÏáõÛëÇÝ, ³ÛÉ¨ Ñ³ñë³ÝÛ³ó ½·»ëïÝ»ñ Ñ³·³Í ÐéÇ÷ëÇÙ»Ç Ñ»ï ÷áñÓáõÙ ¿ñ 

³é³·³ëï ÙïÝ»É, ë³Ï³ÛÝ ³ëïí³Í³ÛÇÝ áõÅ ëï³ó³Í ÐéÇ÷ëÇÙ»Ý Ñ³ÕÃáõÙ ¿ ïÇï³Ý³Ï³Ý 

áõÅÇ ï»ñ îñ¹³ï ³ñù³ÛÇÝ, áñÇ å³ï×³éáí ¨° ÇÝùÁ, ¨° Çñ ùñÇëïáÝÛ³ Ù³Ûñ³å»ïÝ áõ ÙÛáõë 

ÏáõÛë»ñÁ Ñ³Ûáó ³ñù³ÛÇ Ññ³Ù³Ýáí Ý³Ñ³ï³ÏíáõÙ »Ý` Ëáñ ó³í å³ï×³é»Éáí ÏáõÛëÇÝ 

ëÇñáÕ ³ñù³ÛÇÝ: ÐéÇ÷ëÇÙ»ÇÝ ëÇñáõÙ ¿ñ Ý³Ë³ñ³ñÝ»ñÇó Ý³¨ Î³ñ»ÝÁ: 

äÇ¹áõÇ áÕµ»ñ·áõÃÛáõÝÝ áõÝÇ ·áñÍáÕ ³ÝÓ³Ýó Ñ»ï¨Û³É ËáõÙµÁ` 

¶áñÍáÕ ³ÝÓÇÝù
17

 

êáõñµ ¶ñÇ·áñ Èáõë³íáñÇã 

êáõñµ ÐéÇ÷ëÇÙ» 

îñ¹³ï Ã³·³íáñ 

ÊáëñáíÇ¹áõËï – îñ¹³ï Ã³·³íáñÇ ùáõÛñÁ 

Î³ñ»Ý – îñ¹³ïÇ ÇßË³ÝÝ»ñÇó, ÐéÇ÷ëÇÙ»Ç ëÇñ³Ñ³ñ 

îÇÙ³ë – Î³ñ»ÝÇ ËáñÑñ¹³ÏÇóÁ 

¾ÙÇÉÇáë - ¸ÇáÏÕ»ïÇÝáë Ï³Ûë»ñ ÏáÕÙÇó å³ï·³Ù³íáñ` áõÕ³ñÏí³Í Ð³Û³ëï³Ý 

úï³ - ÊáëñáíÇ¹áõËïÇ ¹³Û³Ï 

Î³Ë³ñ¹, ØáÝ¹, øñÙ³å»ï, øñÙ»ñ 

ÊáëñáíÇ¹áõËïÇ Í³é³ ÙÇ ïÕ³ 

¸¨ 

¼ÇÝíáñÝ»ñ:
18

 

àÕµ»ñ·áõÃÛ³Ý É»½áõÝ Ñëï³Ï ¿` ³ëïí³Í³µ³Ý³Ï³Ý ·áñÍ»ñÇÝ Ñ³ïáõÏ, í»ñ³ó³Ï³Ý 

Ùïù»ñÇó Ñ»éáõ: ²Ñ³ ÐéÇ÷ëÇÙ»Ç ¹ÇÙáõÙÁ Ù³Ûñ³å»ï ¶³Û³Ý»ÇÝ. 

ÐéÇ÷ëÇÙ¿.  Ð³ëï³ï»³É ¿, Ù³Ûñ, áñ Û³õ»ï ÷³ËãÇÙ, 

¼áñ Ññ³Ù³Û»³É ¿` ³Ýëï»ÕÍ ÷»ë³ÛÝ ÇÙ: 

ö³Ëáõëï ³ñ·»Éáõ ³ÛÅÙ ¨ Ç ëñïÇ 

ÐéáíÙ³Û³Ï³ÝÇ ã¿ Û³õ¿ï ³ñÅ³ÝÇ 

²ÙûÃ³ÉÇó »ñÏÇõÕ Ç Ý³ÝÇñ ï³Ýç³Ý³ó 

²ÝÏ³ñáÕ Ù³ñ¹áÛ Ç åÇÕÍ Ñ³ñë³Ý»³ó, 

¸Çõ³å³ßï Ï³Ûë»ñ ÷³Ë»³ó ÙÇÝã¨ ³ëï, 

¼Ç Ç ùá Ï³ñÇó»Ù Û³Ý³ñ³ï Û³é³·³ëï, 

ê¿ñ ÇÙ, Ùï³Ý»É Û³ÙµÇáÝ: Æ ëÏ½µ³Ý¿, 

êÇñ»ÉÇ, ÙÇ Û³Ù»ñ. ³½³ï»³ Ç µ³Ý¹¿ 

Ì³Ýñ³µ»éÝ Ù³ñÙÝáÛë ½Ñ³ñëÁë ï³é³å»³É, 

È»°ñ ·Ã³Í:
19

 

                                                                                                                                                                                                  
16

 ,,Le sujet est la conversion de l’Arménie au chistianisme, sous le régne du roi Tiridate; elle est en grande partie 

tirée des historiens arméniens Agathangelus et Moïse de Khoren’’ ¥î»°ë ,,Journal Asiatique’’, 1823, t. II, p. 23¤. 
17

 ¶áñÍáÕ ³ÝÓ³Ýó ó³ÝÏÁ µ»ñáõÙ »Ýù ³ñ¹Ç Ñ³Û»ñ»Ýáí - ².¸.: 
18

 §´³½Ù³í¿å¦, ì»Ý»ïÇÏ, 1884, ¿ç 330: 
19

 ÜáõÛÝ ï»ÕáõÙ: 



ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ Ëáëï³ÝáõÙ ¿ ,,Journal Asiatique’’ ³Ùë³·ñÇ ÁÝÃ»ñóáÕÝ»ñÇÝ, áñ ÇÝùÁ 

³é³çÇÏ³ Ñ³Ù³ñÝ»ñÇó Ù»ÏáõÙ Ù³Ýñ³Ù³ëÝ ÏËáëÇ µáÉáñ Ñ³ÛÏ³Ï³Ý ·³ÕÃûç³ËÝ»ñÇ 

Ù³ëÇÝ:
20

 

Ð³Û³·»ïÁ ÝßáõÙ ¿, Ã» ¹åñáó³Ï³ÝÝ»ñÇ áõÅ»ñáí µ»Ù³¹ñí³Í ³Û¹ áÕµ»ñ·áõÃÛáõÝÁ Ñ³Û 

Ã³ïñáÝÇ Ï³ñ¨áñ ¿ç ¿, ¨ ¹ñ³Ýáí Ñ³Û³·»ïÝ»ñÇ áõß³¹ñáõÃÛáõÝÁ ë¨»éáõÙ ¿ ³Û¹ áõß³·ñ³í 

÷³ëïÇ íñ³: 

 

  

                                                           
20

 ,,Dans un autre cahier du Journal Asiatique, nous donnerons des détails plus circonstanciés, sur l’origine et 

l’histoire de toutes ces colonies ¥î»°ë ,,Journal Asiatique’’, 1823, t. II, p. 23¤. 



µ¤ êºÜ-Ø²ðîºÜÀ ì²ð¸²Ü ²Ú¶ºÎòàô  

²è²ÎÜºðÆ Â²ð¶Ø²ÜÆâ 

 

1818-1819 Ãí³Ï³ÝÝ»ñÇÝ Çñ §ÐÇß³ï³Ï³ñ³ÝÝ»ñ Ð³Û³ëï³ÝÇ å³ïÙáõÃÛ³Ý ¨ 

³ßË³ñÑ³·ñáõÃÛ³Ý¦ »ñÏÑ³ïáñ ÏáÃáÕ³ÛÇÝ ³ßË³ïáõÃÛáõÝÝ»ñÇó Ñ»ïá ê»Ý-Ø³ñï»ÝÝ 

³é³í»É Ù»Í »é³Ý¹áí Ëáñ³ó³í Ñ³Û ÙÇçÝ³¹³ñÛ³Ý Ù³ï»Ý³·ñáõÃÛ³Ý ·³ÝÓ»ñÇ Ù»ç: Üñ³ 

Ó»éÝ³ñÏÝ»ñÇó Ù»ÏÁ ¹³ñÓ³í ì³ñ¹³Ý ²Û·»Ïóáõ ³é³ÏÝ»ñÇ Ñ³ïÁÝïÇñÇ 

Ññ³ï³ñ³ÏáõÃÛáõÝÁ, áñÁ ÉáõÛë ï»ë³í ö³ñÇ½áõÙ 1825-ÇÝ:
1
 ²Û·»Ïóáõ §²Õí»ë³·ñùÇó¦ 

Ñ³Û³·»ïÝ ÁÝïñ»É ¿ñ ÁÝ¹³Ù»ÝÁ 45 ³é³ÏÝ»ñ` Ñ³Û»ñ»Ý µÝ³·ñÇ ÏáÕùÇÝ ½áõ·³Ñ»é³µ³ñ 

¹Ý»Éáí ýñ³Ýë»ñ»ÝÁ: ²Ûë Ññ³ï³ñ³ÏáõÃÛ³ÝÁ ù³ç³Í³ÝáÃ ¿ ì³ñ¹³ÝÛ³Ý ³é³Ï³·ñáõÃÛ³Ý 

Ù»Í³·áõÛÝ ·Çï³ÏÁ` ÜÇÏáÕ³Ûáë Ø³éÁ, áñÁ ÝßáõÙ ¿ Ã³ñ·Ù³ÝáõÃÛ³Ý ÏñÃ³Ï³Ý-

áõëáõóáÕ³Ï³Ý Ýå³ï³ÏÁ. §ä»ïù ¿ í»ñ³å³ÑáõÃÛ³Ùµ ³ë»É, áñ ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ áõÝ»ñ 

µáÉáñáíÇÝ ³ÛÉ ËÝ¹Çñ. Ññ³ï³ñ³ÏáõÙÁ Ýñ³ ÏáÕÙÇó ¥ËáëùÁ ì. ²Û·»Ïóáõ ³é³ÏÝ»ñÇ Ù³ëÇÝ ¿ 

- ². ¸.¤ Çñ³·áñÍí»É ¿ ÙÇ³ÛÝ áõëáõÙÝ³Ï³Ý Ýå³ï³ÏÝ»ñáí, §áñå»ë í³ñÅ³ÝùÇ ÙÇçáó¦, ÙÇ 

ÏáÕÙÇó Ñ³Û»ñ»ÝÁ ëáíáñ»óÝ»Éáõ, ÙÛáõë ÏáÕÙÇó Ñ³Û»ñÇ Ñ³Ù³ñ Ñ»ßï³óÝ»Éáõ ýñ³Ýë»ñ»ÝÇ 

áõëáõÙÝ³ëÇñáõÃÛáõÝÁ¦:
2
 

Ü. Ø³éÁ ËáëáõÙ ¿ ê»Ý-Ø³ñï»ÝÇ ³é³ÏÝ»ñÇ Ã³ñ·Ù³ÝáõÃÛ³Ý Ñ»ï Ï³åí³Í áõñÇß 

Ñ³Ý·³Ù³ÝùÝ»ñÇ Ù³ëÇÝ ¨ë: 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÇÝ ÉÇáíÇÝ ³ÝÍ³ÝáÃ »Ý ì³ñ¹³Ý ²Û·»Ïóáõ Ï»Ýë³·ñáõÃÛ³Ý ÷³ëï»ñÁ, 

³Û¹ ÇëÏ å³ï×³éáí Ý³ ³é³Ï³·ñÇÝ ß÷áÃáõÙ ¿ ì³ñ¹³Ý ²ñ¨»Éóáõ Ï³Ù ì³ñ¹³Ý Ø»ÍÇ Ñ»ï, 

áñÝ Çñ ³åñ³Í Å³Ù³Ý³Ï³ßñç³ÝáõÙ ¥ÍÝí. 1200, ¶³ÝÓ³Ï – Ù³Ñ. 1271, Êáñ íÇñ³å¤
3 

Ñéã³Ïí³Í ¿ñ Ø»Í Ð³ÛùáõÙ ¨ ÎÇÉÇÏÛ³Ý Ð³Û³ëï³ÝáõÙ: ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ ì³ñ¹³Ý ²ñ¨»Éóáõ 

§Ð³õ³ùáõÙÝ å³ïÙáõÃ»³Ý¦ »ñÏÁ, ³ëïí³Í³µ³Ý³Ï³Ý, Ù»ÏÝáÕ³Ï³Ý µ³½Ù³ÃÇí ·áñÍ»ñÁ 

í»ñ³·ñáõÙ ¿ ì³ñ¹³Ý ²Û·»ÏóáõÝ:
4
 1829 Ãí³Ï³ÝÇÝ Ñ³Û³·»ï C. F. Neumann-Á ·ñ³Ëáë»É ¿ 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÇ` ì³ñ¹³Ý ²Û·»Ïóáõ ³é³ÏÝ»ñÇ Ã³ñ·Ù³ÝáõÃÛáõÝÝ áõ Ýñ³Ý Ïóí³Í 

³é³ç³µ³ÝÁ, áñáõÙ ¨ ³éÏ³ ¿ å³ïÙÇã ì³ñ¹³ÝÇ áõ ³é³Ï³·Çñ ì³ñ¹³ÝÇ ÝáõÛÝ³óáõÙÁ: 

ì»ñçÇÝë áñáß³ÏÇáñ»Ý ï³ñ³Ýç³ï»É ¿ ³Û¹ »ñÏáõ Ñ»ÕÇÝ³ÏÝ»ñÇÝ` åÝ¹»Éáí, Ã» ì³ñ¹³Ý 

²ñ¨»ÉóÇÝ ãÇ »Õ»É ³é³Ï³Ëáë, µ³óÇ ³Û¹ ³÷ëáë³ó»É ¿, Ã» ÇÝãáõ ³Û¹ ³é³ÏÝ»ñÇ ÷áË³ñ»Ý 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ ãÇ Ã³ñ·Ù³Ý»É Ñ³Û Ù³ï»Ý³·ñáõÃÛ³Ý Ñ³Ù³ñ ³é³í»É Ï³ñ¨áñ ·áñÍ, 

ÇÝãåÇëÇÝ ¿ ÎáñÛáõÝÇ §ì³ñù Ø³ßïáóÇ¦ ³ßË³ïáõÃÛáõÝÁ:
5
 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ ³é³ÏÝ»ñÇ µÝ³·ñ»ñÝ ÁÝïñ»É ¿ ö³ñÇ½Ç ²ñù³Û³Ï³Ý ·ñ³¹³ñ³ÝÇ ÙÇ 

Ó»é³·ñÇó, áñÁ ·ñí»É ¿ 1615-ÇÝ ä»ïñáë ÊáõéÝ³í»óáõ Ó»éùáí` êñ³åÇáÝ ³ñù»åÇëÏáåáëÇ 

å³ïÏ»ñáí: ²é³ÏÝ»ñÁ Ãíáí 168-Ý ¿ÇÝ, Ñ³Û³·»ïÁ ¹ñ³ÝóÇó ÁÝïñ»É ¿ 45-Á:
6
 Ð³Û³·»ïÁ 

÷áñÓáõÙ ¿ å³ñ½»É ä»ïñáë ÊáõéÝ³í»óáõ ¨ êñ³åÇáÝ ³ñù»åÇëÏáåáëÇ ÇÝùÝáõÃÛáõÝÝ»ñÁ ¨ 
                                                           

1
 Saint - Martin, Choix de fables de Vartan, en Arménien et en français, Paris, 1825. 

2
 Н. Марр, Сборники притч Вардана, часть I, Исследование, СПб, 1899, с. 107. ,,Надо оговориться, что у С. 

Мартена была совсем другая задача; издание им было сделано единственно для учебных целей ,,Comme un 

moyen d’étude’’, с одной стороны для изучения армянского языка, а с другой, чтобы облегчить армянам 

изучение французского’’. 
3
 §øñÇëïáÝÛ³ Ð³Û³ëï³Ý Ñ³Ýñ³·Çï³ñ³Ý¦, ºñ¨³Ý, 2002, ¿ç 966: 

4
 Saint - Martin, Choix de Fables de Vartan, p. IX. 

5
 Н. Марр, Сборники притч Вардана, с. 106. 

6
 ê»Ý-Ø³ñï»ÝÇ û·ï³·áñÍ³Í Ó»é³·ñÇ ¥ÃÇí 289¤ ÝÏ³ñ³·ÇñÁ ïí»É ¿ üñ»¹»ñÇÏ Ø³ÏÉ»ñÁ ö³ñÇ½Ç 

²½·³ÛÇÝ ·ñ³¹³ñ³ÝÇ Ñ³Û»ñ»Ý áõ íñ³ó»ñ»Ý ·ñã³·ñ»ñÇ Çñ Ï³½Ù³Í Ó»é³·ñ³óáõó³ÏáõÙ ¥ï»°ë F. Macler, 

Catalogue des manuscrits Arméniens et Géorgiens de la bibliothèque nationale, Paris, 1908, p. 149-150. 



Ç í»ñçá »½ñ³Ñ³Ý·áõÙ ¿, Ã» ³é³ÏÝ»ñÇ Ó»é³·ñÇ ·ñÇãÝ áõ ³ñù»åÇëÏáåáë êñ³åÇáÝÁ 

µÝ³Ïí»É »Ý Ï³Ù ÎÇÉÇÏÇ³ÛáõÙ Ï³Ù ÑÛáõëÇë³ÛÇÝ êÇñÇ³ÛáõÙ:
7
 

ÜÏ³ñ³·ñ»Éáí ö³ñÇ½Ç ²½·³ÛÇÝ ·ñ³¹³ñ³ÝÇ ÃÇí 289 Ó»é³·ÇñÁ` ü. Ø³ÏÉ»ñÁ ÝßáõÙ ¿, 

Ã» Ñ»Ýó ³Û¹ Ó»é³·ñÇó ¿É û·ïí»É ¿ ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ, »ñµ í³ñ¹³å»ï ¼áÑñ³µÇ ³ç³Ïóáõ-

ÃÛ³Ùµ å³ïñ³ëïáõÙ ¿ñ ì³ñ¹³Ý ²Û·»Ïóáõ ³é³ÏÝ»ñÇ Ã³ñ·Ù³ÝáõÃÛáõÝÁ 1825-ÇÝ:
8
 

Ü. Ø³éÁ ÝßáõÙ ¿, áñ ê»Ý-Ø³ñï»ÝÇ Ã³ñ·Ù³Ý³Í ì³ñ¹³ÝÛ³Ý ³é³ÏÝ»ñÁ Ññ³ï³ñ³Ï»É 

¿ ö³ñÇ½Ç ²ëÇ³Ï³Ý ØÇáõÃÛáõÝÁ ¨ Ýñ³Ýó Ã³ñ·Ù³ÝáõÃÛáõÝÁ §ç³Ý³¹ñ³µ³ñ ëïáõ·»É ¿¦ 

í³ñ¹³å»ï ¼áÑñ³µÁ, áñÁ üñ³ÝëÇ³ÛÇ ²ëÇ³Ï³Ý ÁÝÏ»ñáõÃÛ³Ý ³Ý¹³Ù ¿: ê³Ï³ÛÝ ãÇ 

Ùáé³ÝáõÙ Ýß»É, Ã» ³é³ÏÝ»ñÇ áÕç Ã³ñ·Ù³ÝáõÃÛáõÝÁ Çñ³Ï³Ý³óñ»É ¿ ýñ³ÝëÇ³óÇ 

Ñ³Û³·»ïÁ ¨ Çñ Å³Ù³Ý³ÏÇ Ñ³Ù³ñ áã í³ï Ó¨áí:
9
 

Ü. Ø³éÁ Ó»é³·ñÇ ÝÛáõÃ»ñÇó ³é³ÝÓÝ³óÝáõÙ ¿ ³ÛÝ ³é³ÏÝ»ñÇ Ãí³Ñ³Ù³ñÝ»ñÁ, áñáÝù 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÝ ÁÝïñ»É ¿:
10

 

Êáë»Éáí ³é³ÏÝ»ñÇ ÁÝïñáõÃÛ³Ý Çñ ëÏ½µáõÝùÇ Ù³ëÇÝ` ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ ÝßáõÙ ¿, Ã» 

Ó»é³·ñÇ Ù»ç Ï³ÛÇÝ ÙÇ ù³ÝÇ ³é³ÏÝ»ñ, áñáÝù ß³ï »ñÏ³ñ ¿ÇÝ ¨ Ñ»Ýó ¹ñ³Ýóáí ¿É 

³í³ñïíáõÙ ¿ñ ÅáÕáí³ÍáõÝ:
11

 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ Ñ³ïÏ³å»ë áõß³·ñ³í ¿ Ñ³Ù³ñáõÙ ³ÛÝ ÇñáÕáõÃÛáõÝÁ, áñ ²Û·»Ïóáõ áñáß 

³é³ÏÝ»ñ í»ñ³·ñíáõÙ »Ý º½áåáëÇÝ áõ ÈáËÙ³ÝÇÝ: 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÇ ÁÝïñ³Í 45 ³é³ÏÝ»ñÇ Ù»ç Ï³Ý ³ÛÝåÇëÇÝ»ñÁ, áñáÝù ·ñ»Ã» 

ÝáõÛÝáõÃÛ³Ùµ ³éÏ³ »Ý º½áåáëÇ ³é³ÏÝ»ñáõÙ: ¸ñ³ÝóÇó »Ý §¶³ÛÉÝ áõ ·³éÝ¦, §ÄÇÅÇùÝ, 

Ù»ÕáõùÝ ¨ ÙñçÇÙÝ¦, §²éÇõÍÝ, ·³ÛÉÝ ¨ ³Õáõ¿ëÝ¦, §ö³Ûï³Ñ³ñùÝ ¨ Í³éù¦, §ØñçÇÙÝ ¨ 

³Õ³õÝÇ¦, §¶³ÛÉ³·é³õÝ »õ ³Õáõ¿ë¦ ¨ ³ÛÉÝ: 

²Ñ³ ³Û¹ ³é³ÏÝ»ñÇó Ù»ÏÇ Ñ³Ù»Ù³ï³Ï³ÝÁ` »ñ»ù É»½áõÝ»ñáí. 

 

ì³ñ¹³Ý ²Û·»ÏóÇ 

ØðæÆØÜ ºô ²Ô²ôÜÆ 

ØñçÇÙÝ ³ÝÏ»³É ÿÇ çáõñÝ` ¨ Ñ»ÕÓ¿ñ, ·³Û ³Õ³õÝÇÝ ¨ Ó·¿ áëï ÙÇ ÿÇ çáõñÝ. ¨ »É»³É 

ÙñçÇÙÝ ÿÇ ÛáëïÝ` ¨ Ï»Ý¹³Ý³ó³õ: ºõ ³Ñ³ ÿÇ ÝáÛÝ Å³ÙÝ Ñ³õáñëùÝ Ï³Ý·Ý»³ó ½í³ñÙÝ. ¨ 

Ï³Ù¿ñ ÁÙµéÝ»É ½³Õ³õÝÇÝ. ·³Û Ùï³Ý¿ ÙñçÇÙÝ Û»ñ³ÝùÝ Ýáñ³, ¨ »Ë³Í ÿÇ Í³Ûñ Ýáñ³. ¨ Ý³ ÿÇ 

ÏëÏÍáÛÝ Û³ÝÏ³ñÍ³ÏÇ ÿÇ í»ñ Ãé»³õ ¨ ÙáñÙáù»ó³õ. ¨ ß³ñÅ»ó³õ »Õ¿·Ý ¨ í³ñÙÝ, ¨ ³Õ³õÝÇÝ 

Ãé»³õ ¨ ³½³ï»ó³õ: 

òáõó³Ý¿ ³é³Ïë` Ã¿ Ù³Ñáõ ã³÷ ×·Ý¿ ÝÙ³, áñ Û³é³çÝ ù»½ µ³ñÇ ³ñ³ñ:  

 

Fables de Vartan 

LA FOURMI ET LA COLOMBE 

Une Fourmi étant tombée dans l‟eau, elle se noyait, lorsqu‟une Colombe la voit et jette une petite 

branche dans l‟eau; la Fourmi l‟atteignit et fut sauvée; mais voilà que dans le même moment un oiseleur 

tendait son filet pour prendre la Colombe: la Fourmi se glisse dans ses cuisses, et le pique; celui-ci 
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 Saint-Martin, Choix de Fables de Vartan, p. XII. 
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 ,,C’est ce manuscrit qui a servi à l’édition donné par Zohrab et Saint-Martin en 1825 (ï»°ë F. Macler, Catalogue 

des manuscrits Arméniens…, p. 150. 
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(ï»°ë Н. Марр, Сборники притч Вардана, с. 106¤. 
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 ÜáõÛÝ ï»ÕáõÙ, ¿ç 106-107. 
11

 Saint-Martin, Choix de Fables de Vartan, p. XI. 



tressaille et s‟irrite de ce mal inopiné; il fait remuer son roseau et son filet, alors la Colombe s‟envole et 

se sauve. 

Cette fable montre qu‟il faut faire l‟impossible pour celui qui vous a fait du bien. 

 

º½áåáë 

THE DOVE AND THE ANT 

An ant went to a fauntain to quench his thirst, but he tumbled in and began to drown. Fortunately, 

a dove happened to be sitting on a nearby tree and saw the ant‟s predicament. So she plucked a leaf off 

the tree and let it drop into the water. The ant climbed on top of it and was soon washed safely ashore. 

Shortly afterward a bird catcher came by, spread his net, and was about to ensnare the dove when the ant 

bit his heel. The man let out a cry and dropped his net. Realizing that she was in danger, the dove flew 

safely away. 

One good turn deserves another.12 

 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ ß³Ñ³·ñ·éí³Í ¿ñ Çñ áõë³ÝáÕÝ»ñÇÝ ³é³í»É ·Çï»ÉÇùÝ»ñ ï³Éáõ Ñ³Ûáó 

É»½íÇó: XIX ¹³ñ³ëÏ½µÇÝ ë³ µ³í³Ï³ÝÇÝ µ³ñ¹ ËÝ¹Çñ ¿ñ, áñáíÑ»ï¨ ¹»é ãÏ³ÛÇÝ Ñ³Ù³å³-

ï³ëË³Ý ¹³ë³·ñù»ñ` Ñ³Û»ñ»ÝÁ ýñ³ÝëÇ³óÇÝ»ñÇ Ñ³Ù³ñ Ïïñí³Íùáí, ³Õù³ïÇÏ ÃÇí ¿ÇÝ 

Ï³½ÙáõÙ Ý³¨ Ñ³Û»ñ»Ý – ýñ³Ýë»ñ»Ý, ýñ³Ýë»ñ»Ý – Ñ³Û»ñ»Ý µ³é³ñ³ÝÝ»ñÁ, Ñ³Û Ù³ï»Ý³-

·ñáõÃÛáõÝÁ µ³í³ñ³ñ ù³Ý³Ïáí ã¿ñ Ã³ñ·Ù³Ýí»É ýñ³Ýë»ñ»Ý, ã¿ÇÝ ëï»ÕÍí»É ³ÛÝ ÑÇ³Ý³ÉÇ 

ùñ»ëïáÙ³ïÇ³Ý»ñÝ áõ ¹³ë³·ñù»ñÁ, áñáÝù ëï»ÕÍ»óÇÝ üñ»¹»ñÇÏ Ø³ÏÉ»ñÝ
13

 áõ üñ»¹»ñÇÏ 

ü»Û¹ÇÝ
14

: 

ì³ñ¹³Ý ²Û·»Ïóáõ ³é³ÏÝ»ñÇ Ñ³ïÁÝïÇñ Ã³ñ·Ù³ÝáõÃÛáõÝÁ ÙÇ ÷áñÓ ¿ ÙÇ³ÛÝ ³é³í»É 

¹ÛáõñÇÝ µÝ³·ñ»ñáí ýñ³Ýë³ËáëÝ»ñÇÝ Ñ³Û»ñ»ÝÁ ëáíáñ»óÝ»Éáõ Ñ³Ù³ñ: ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ 

ÑÇ³óÙáõÝùáí ¿ ËáëáõÙ Ñ³Û ÙÇçÝ³¹³ñÇ Ñ»ÕÇÝ³ÏÝ»ñÇ µ³½Ù³Å³Ýñ »ñÏ»ñÇ É»½íÇ 

Ñ³ñëïáõÃÛ³Ý áõ ·»Õ»óÏáõÃÛ³Ý Ù³ëÇÝ: ê³Ï³ÛÝ ³Û¹ É»½íÇ ³ÝÃ»ñÇ ÇÙ³ó³Ï³ÝáõÃÛ³ÝÁ 

Ñ³ëÝ»Éáõ Ñ³Ù³ñ ³ÝÑñ³Å»ßï ¿ ³ÝóÝ»É »ñÏ³ñ ×³Ý³å³ñÑ, ¨ Ù³ñ¹ÇÏ, áíù»ñ Ñ»ï³Ùáõï »Ý 

Ñ³Û»ñ»ÝÁ Ûáõñ³óÝ»Éáõ, ³Û¹ å»ïù ¿ ³Ý»Ý Ñ³Û Ù³ï»Ý³·ÇñÝ»ñÇ ëï»ÕÍ³Í »ñÏ»ñÇ µÝ³·ñ»ñÇ 

É»½áõÝ Ûáõñ³óÝ»Éáí: ì³ñ¹³Ý ²Û·»Ïóáõ ³é³ÏÝ»ñÇ á×Á å³ñ½ ¿, Ñëï³Ï, Ñ»ßï Ñ³ëÏ³óíáÕ. 

³ÛÝ ãáõÝÇ ÙÇçÝ³¹³ñÇ ·ñáÕÝ»ñÇ É»½íÇ íë»ÙáõÃÛáõÝÝ áõ í»ñ³ó³Ï³ÝáõÃÛáõÝÁ: ²é³ÏÝ»ñÇ 

É»½áõÝ »ñµ»ÙÝ ³ÛÝù³Ý å³ñ½ ¿, áñ Ùáï»ÝáõÙ ¿ ÅáÕáíñ¹³Ï³Ý – Ëáë³Ïó³Ï³Ý É»½íÇÝ, 

ë³Ï³ÛÝ Ýñ³ ß³ñ³ÑÛáõëáõÃÛáõÝÁ ¨ ù»ñ³Ï³Ý³Ï³Ý Ó¨Á Ùßï³å»ë å³ÑáõÙ »Ý ·ñ³Ï³Ý É»½íÇ 

å³Ñ³ÝçÝ»ñÁ: Â³ñ·Ù³ÝÇãÁ Ñ³Ùá½í³Í ¿, áñ Çñ Ã³ñ·Ù³ÝáõÃÛáõÝÁ Ñ³ñ³½³ï ¿ ÙÝ³ó»É 

Ñ³Û»ñ»Ý µÝ³·ñÇÝ: Î³ñ»ÉÇ ¿ñ ³Û¹ ³é³ÏÝ»ñÁ Ã³ñ·Ù³Ý»É ³é³í»É Ï³ï³ñÛ³É 

ýñ³Ýë»ñ»Ýáí, ë³Ï³ÛÝ ³Û¹ ¹»åùáõÙ ÏÏáñã»ñ µÝ³·ñÇ É»½íÇÝ Ñ³ñ³½³ï ÙÝ³Éáõ å³ñ-

ï³¹Çñ å³Ñ³ÝçÁ: 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ Ñ³Ùá½í³Í ¿, Ã» ³é³ÏÝ»ñÇ ýñ³Ýë»ñ»Ý µÝ³·ñ»ñÁ û·ï³Ï³ñ ÏÉÇÝ»Ý 

³ÛÝ Ñ³Û»ñÇ Ñ³Ù³ñ, áíù»ñ ³é¨ïñ³Ï³Ý Ï³Ù ³ÛÉ Ýå³ï³ÏÝ»ñáí Ï³Ù»ÝáõÙ »Ý Ûáõñ³óÝ»É 

ýñ³Ýë»ñ»ÝÁ: Êáëïáí³ÝáõÙ ¿, áñ Ñ³Û»ñ»Ý µÝ³·ÇñÁ ÝáñÇó ëïáõ·í³Í ¿ ¼áÑñ³µ 

í³ñ¹³å»ïÇ ÏáÕÙÇó: 

Ð³í³Ý³µ³ñ ê»Ý-Ø³ñï»ÝÇÝ ³Ûë ·áñÍÁ Ó»éÝ³ñÏ»Éáõ Ñ³Ù³ñ Ý³Ë³å³ÛÙ³Ý ËÃ³Ý »Ý 

»Õ»É ²Û·»Ïóáõ áñáß ³é³ÏÝ»ñÇ ÁÝ¹Ñ³ÝñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ º½áåáëÇ ¨ ÈáËÙ³ÝÇ Ñ»ï: ºÃ» 
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 Aesop’s Fables, New York, 1992, p. 251. 
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 î»°ë F. Macler, Chrestomatie de l’Arménien moderne avec vocabulaire, Paris, 1932. 
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 î»°ë Feydit F., Manuel de langue arménienne, Paris, 1969. 



º½áåáëÇ ³é³ÏÝ»ñÁ ÑáõÝ³Ï³Ý ³ÝïÇÏ ·ñ³Ï³ÝáõÃÛ³Ý µ³ó³éÇÏ Ñáõß³ñÓ³ÝÝ»ñÇó »Ý, 

³å³ ÈáËÙ³ÝÇ ·ÇñùÁ Ý»ñÏ³Û³óÝáõÙ ¿ ³ñ³µ³Ï³Ý – ùñÇëïáÝ»³Ï³Ý Ñ³ÙÁÝ¹Ñ³Ýáõñ 

Ùï³ÍáÕáõÃÛ³Ý ¹ñë¨áñáõÙÁ: âå»ïù ¿ Ùáé³Ý³É ÙÇ Ñ³Ý·³Ù³Ýù` §Ôáõñ³ÝÇ¦ ëáõñ³ÑÝ»ñÇó 

Ù»ÏÁ Ï³åíáõÙ ¿ ÈáËÙ³ÝÇ ³Ýí³Ý Ñ»ï ¨ Çñ µáí³Ý¹³ÏáõÃÛ³Ùµ ß³ï ÝÙ³Ý ¿ ÊÇÏ³ñÇ 

Ëñ³ïÝ»ñÇÝ, êáÕáÙáÝÇ ³é³ÏÝ»ñÇÝ áõ ÄáÕáíáÕÇÝ:
15

 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ ËáëáõÙ ¿ ³é³ÏÝ»ñÇ Ï³éáõóí³ÍùÇ Ù³ëÇÝ` Ýß»Éáí Ýñ³Ýó 

µ³ñáÛ³Ëáë³Ï³Ý »½ñ³Ï³óáõÃÛáõÝÁ, áñÁ ÙÇßï ÏóíáõÙ ¿ ³é³ÏÇ í»ñçáõÙ: 

Ð³ÛïÝÇ ¿, áñ ì³ñ¹³Ý ²Û·»Ïóáõ ³é³ÏÝ»ñÁ ³é³í»É Ñ»ßï Ñ³ëÏ³Ý³ÉÇ ¨ ³é³í»É 

ï³ñ³Íí³Í »Ý »Õ»É Ñ³Û ÙÇçÝ³¹³ñáõÙ: ¸ñ³Ýó µ³½Ù³ÃÇí ûñÇÝ³ÏÝ»ñ Ï³Ý Ø³ßïáóÇ 

³Ýí³Ý Ø³ï»Ý³¹³ñ³ÝÇ Ó»é³·ñ»ñáõÙ, Ý³¨ ³ßË³ñÑÇ ³ÛÉ Ù³ï»Ý³¹³ñ³ÝÝ»ñáõÙ:
16

 

§²Õáõ¿ë³·ÇñùÁ¦ ³ÛÝù³Ý ëÇñí³Í ¿ñ Ñ³Û»ñÇ ÏáÕÙÇó, áñ ³ÛÝ »ñ»ù ³Ý·³Ù ïå³·ñí»É ¿ 

XVII ¹³ñáõÙ` Ý³Ë ²Ùëï»ñ¹³ÙáõÙ` 1668, Ñ»ïá` Ø³ñë»ÉáõÙ` 1683, ¨ 1698` ³é³Ýó 

ïå³·ñáõÃÛ³Ý í³ÛñÇ: 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÇ Ï³ñÍÇùáí Çñ Ññ³ï³ñ³Ï³Í ²Û·»Ïóáõ ³é³ÏÝ»ñÁ û·Ý»Éáõ »Ý Ñ³Û»ñ»ÝÁ 

Ûáõñ³óÝáÕ áõë³ÝáÕÝ»ñÇÝ ³é³í»É Ñ»ßï Ñ³ÕÃ³Ñ³ñ»Éáõ ØËÇÃ³ñ ¶áßÇ` ³é³çÇÝ Ñ³Û ³é³-

Ï³·ñÇ ·áñÍ»ñÁ, áñáÝù ÝáõÛÝ Å³Ýñáí »Ý, §µ³Ûó ³í»ÉÇ ¹Åí³ñ Ñ³ëÏ³Ý³ÉÇ¦ ¥,,mais plus 

difficile à comprendre‟‟¤:
17

 

Ð³Û³·»ïÁ ëË³ÉÙ³Ùµ ØËÇÃ³ñ ¶áßÇÝ Ñ³Ù³ñáõÙ ¿ XI ¹³ñ³ëÏ½µÇ Ñ»ÕÇÝ³Ï:
18

 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÝ ¿É Ï³ëÏ³ÍáõÙ ¿, Ã» ³ñ¹Ûáù ö³ñÇ½Ç ²ñù³Û³Ï³Ý ·ñ³¹³ñ³ÝÇ ÃÇí 289 

Ó»é³·ñÇ µáÉáñ ³é³ÏÝ»ñÁ å³ïÏ³Ýá±õÙ »Ý ì³ñ¹³Ý ²Û·»ÏóáõÝ, ë³Ï³ÛÝ, áñ ¹ñ³Ýó ÙÇ 

Ù³ëÁ Ñ³ëï³ï ³Û¹ Ñ»ÕÇÝ³ÏÇÝ »Ý, ³Û¹ ËÝ¹ñáõÙ Ñ³Ùá½í³Í ¿: Üñ³ û·ï³·áñÍ³Í 

Ó»é³·ñáõÙ ³Û¹ ³é³ÏÝ»ñÇ ÅáÕáí³ÍáõÇ Ëáñ³·ÇñÝ ¿` §²é³ÏùÝ ì³ñ¹³Ý³ÛÇ 

í³ñ¹³å»ïÇÝ¦: Àëï Ñ³Û³·»ïÇ` ÃÇí 289 Ó»é³·ñÇ í»ñçáõÙ ·ñÇãÁ Çñ ÑÇß³ï³Ï³ñ³ÝáõÙ 

ëïáõÛ· Ó¨áí Ñ³ëï³ïáõÙ ¿, Ã» ³é³ÏÝ»ñÁ ì³ñ¹³Ý ²Û·»ÏóáõÝÝ »Ý: 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ Ã³ñ·Ù³ÝáõÃÛ³Ý ³é³ç³µ³ÝáõÙ ß»ßïáõÙ ¿, Ã» ³Û¹ ³é³ÏÝ»ñÁ Ñ³ïáõÏ 

Ùï³¹ñáõÃÛ³Ùµ ß³ñ³¹ñí»É »Ý ³ÛÝù³Ý Ñëï³Ï áõ Ù³ïã»ÉÇ, áñ ¹ñ³Ýù Ñ³ëÏ³Ý³ÉÇ ÉÇÝ»Ý 

å³ñ½ Ù³ñ¹Ï³Ýó áõ ³ÝáõëÝ»ñÇÝ: 

Â³ñ·Ù³Ýí³Í 45 ³é³ÏÝ»ñÇ ÙÇ Ù³ëÇ ïáÕ³ï³Ï»ñáõÙ ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ ÝßáõÙ ¿ áñáß 

³é³ÏÝ»ñÇ ³ëïí³Í³ßÝã³ÛÇÝ ³Õ»ñëÝ»ñÁ, Ý³¨ áñáß Ñ³Û»ñ»Ý µ³é»ñÇ Çñ ÁÝÏ³ÉáõÙÝ»ñÁ: 

§²éÇõÍÝ Í»ñ³ó»³É¦ ³é³ÏáõÙ å³ïÙíáõÙ ¿ Í»ñ³ó³Í ³éÛáõÍÇ Ù³ëÇÝ, áñÝ ³ÛÉ¨ë ã¿ñ 

Ï³ñáÕ³ÝáõÙ áñë ³Ý»É ¨ Çñ ù³ñ³ÛñáõÙ ëáõï ÑÇí³Ý¹ ¿ Ó¨³ÝáõÙ ¨ ³ÛñÇ ³éç¨ §Ï³óáÛó ½áõÍÝ 

¹éÝ³å³Ý¦: Ð³Û³·»ïÇÝ ³ÝÍ³ÝáÃ ¿ áõÍ µ³éÁ, Ýñ³ Ï³ñÍÇùáí ¹³ ·áõó» áñ¨¿ µ³ñµ³éáí 

Ýß³Ý³ÏáõÙ ¿ ³ÛÍ, chevre: Ü³ ³Û¹å»ë ¿ Ã³ñ·Ù³ÝáõÙ, ë³Ï³ÛÝ »ÝÃ³¹ñáõÙ ¿, Ã» ·áõó» ¹³ 

ÇÝÓ Ï³Ù ÇÝÍ µ³éÝ ¿, áñ Ýß³Ý³ÏáõÙ ¿ ÁÝÓ³éÛáõÍ:
18

 §²éÇõÍÝ, ·³ÛÉÝ »õ ³Õáõ¿ëÝ¦ ³é³ÏáõÙ 

å³ïÙíáõÙ ¿ ³éÛáõÍÇ, ·³ÛÉÇ ¨ ³Õí»ëÇ Ù³ëÇÝ, áñáÝù »Õµ³Ûñ³Ý³Éáí` áñëáõÙ »Ý ÙÇ ËáÛ, ÙÇ 

áãË³ñ ¨ ÙÇ Ù³ùÇ: §ºõ Ç Å³Ù ×³ßáÛÝ ³ë¿ ³éÇõÍÝ ÁÝ¹ ·³ÛÉÝ` Ã¿ µ³Å³Ý¿ ½áãË³ñë¹ Ç í»ñ³Û 

Ù»ñ¦: ö³ëïáñ»Ý áñë³Í »ñ»ù Ï»Ý¹³ÝÇÝ»ñÁ Ñ³Û»ñ»Ý µÝ³·ñáõÙ ÏáãíáõÙ »Ý ÝáõÛÝ µ³éáí` 
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 î»°ë Ôáõñ³Ý, Ã³ñ·Ù³Ý»ó ³ñ³µ»ñ»ÝÇó Ñ³Û»ñ»ÝÇ ²µñ. ²ÙÇñË³ÝÛ³Ýó, ì³éÝ³, 1909, ¿ç 391: 
16

 î»°ë òáõó³Ï Ó»é³·ñ³ó Ø³ßïáóÇ ³Ýí³Ý Ø³ï»Ý³¹³ñ³ÝÇ, Ñ. ², Î³½Ù»óÇÝ` ú. º·³ÝÛ³Ý, ². 

¼»ÛÃáõÝÛ³Ý, ö. ²ÝÃ³µÛ³Ý, ºñ¨³Ý, 1965, ¿ç 1621, Ñ. ´, ºñ¨³Ý, 1970, ¿ç 1466: 
17

 Saint-Martin, Choix de Fables de Vartan, p. VIII. 
18

 ÜáõÛÝ ï»ÕáõÙ: 
18

 ,,On pourrait encore supposer qu’il faudrait lire ÇÝÓ ou ÇÝÍ, qui signifie léopard ¥î»°ë Saint - Martin, Choix de 

Fables de Vartan, p.3. ²ÛëáõÑ»ï¨ ·ÇñùÁ ÏÝßíÇ í»ñ¨áõÙ ,,Choix…’’ Ó¨áí ¨ ¿çÁ: 



áãË³ñ: ºí Çñ³í³óÇáñ»Ý ê»Ý-Ø³ñï»ÝÝ ³Û¹ µ³éÁ Ã³ñ·Ù³Ý»É ¿ Ï»Ý¹³ÝÇÝ»ñ – ,,les bétes‟‟ 

Ó¨áí ¥Choix, p. 20¤: §Î³ïáõÝ Ï³ñ·³õáñ¦ ³é³ÏáõÙ` §ºõ Ï³ïáõÝ Û»ï ³ÛÝáñÇÏ »Õ¨ ·»ñµÝ ¨ 

³ÝÏ³õ Ç Û³Éáõñ ïáõÝ. ·³Ý ÙÏáõÝù ¨ ³ë»Ý. §à°í ¹áõ ã³ñ ùá Ñ³õ³ïáí¹, ¹áõ ·»ñµÝ »ë¦ 

¥Choix, p. 32¤: 

§¶»ñµÝ¦ µ³éÁ Ñ³Û³·»ïÁ Ã³ñ·Ù³ÝáõÙ ¿ torchon, áñÁ Ñ³Û»ñ»Ý Ýß³Ý³ÏáõÙ ¿ 

ËáÑ³ÝáóÇ çÝçáó: Ü³ µ³ó³ïñáõÙ ¿, Ã» §·»ñµÝ µ³éÁ ãÏ³ µ³é³ñ³ÝÝ»ñáõÙ¦ ¥,,Ce mot n‟est 

pas dans les dictionnaires‟‟¤¥Choix, p. 33¤: §²Õáõ¿ëÝ ·»ï³ï³ñ¦ ³é³ÏáõÙ Ï³ Ù³ñ³½å³Ý 

µ³éÁ, áñÁ Ñ³Û³·»ïÁ ãÇ ·ï»É Ñ³Û»ñ»Ý áã ÙÇ µ³é³ñ³ÝáõÙ, ³ÛÝ ãÇ ·ï»É Ý³¨ 

å³ñëÏ»ñ»ÝáõÙ: Ð³ïí³ÍÁ Ñ»ï¨Û³ÉÝ ¿. §²Õáõ¿ëÝ Ç ·»ïÝ ³ÝÏ³õ ¨ »Õ¨ ·»ï³ï³ñ ¨ Ëáë-

ï³ó³õ ²ëïáõÍáÛ Ù³ñ³½å³Ý ÙÇ ËáõÝÏ` ½Ç »É³Ý¿ Ç ·»ïáÛÝ ¨ ½»ñÍ³õ ¨ »É Ç ·»ïáÛÝ ¨ 

ëÏë³õ ×»Ù»É ¨ Ùáé³ó³õ ½Ù³ñ³½å³Ý ËáõÝÏÝ ½áñ Ëáëï³ó³õ ²ëïáõÍáÛ¦ ¥Choix, p. 38¤: 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ Ù³ñ³½å³Ý
19

 µ³éÁ Ã³ñ·Ù³ÝáõÙ ¿ Áëï ³ñ³µ»ñ»ÝÇ vase – ³ÝáÃ: 

Ð³Û³·»ïÁ áñáß ³é³ÏÝ»ñáõÙ Ù³ïÝ³óáõÛó ¿ ³ÝáõÙ ³ëïí³Í³ßÝã³ÛÇÝ ³Õ»ñëÝ»ñ: 

§ÄÇÅÇùÝ, Ù»ÕáõùÝ »õ ÙñçÇÙÝ¦ ³é³ÏÇ µ³ñáÛ³Ëáë³Ï³Ý »½ñ³Ï³óáõÃÛáõÝÁ Ï³åíáõÙ ¿ 

Ø³ïÃ»áëÇ ²í»ï³ñ³ÝÇ Ñ»ï¨Û³É ¹ñí³·Ç Ñ»ï. 

 

î³ëÁ ÏáõÛë»ñÇ ³é³ÏÁ 

²ÛÝ Å³Ù³Ý³Ï »ñÏÝùÇ ³ñù³ÛáõÃÛáõÝÁ åÇïÇ ÝÙ³Ý»óíÇ ï³ëÁ ÏáõÛë»ñÇ, áñáÝù Çñ»Ýó 

É³åï»ñÝ»ñÝ ³é³Í` ÷»ë³ÛÇÝ ¨ Ñ³ñëÇÝ ÁÝ¹³é³ç »É³Ý: Üñ³ÝóÇó ÑÇÝ·Á ÑÇÙ³ñ ¿ÇÝ, ÇëÏ 

ÑÇÝ·Á` ÇÙ³ëïáõÝ: ÐÇÙ³ñÝ»ñÁ É³åï»ñÝ»ñÝ ³é³Ý, µ³Ûó Çñ»Ýó Ñ»ï Ó»Ã ãí»ñóñ»óÇÝ: ÆëÏ 

ÇÙ³ëïáõÝÝ»ñÁ Çñ»Ýó É³åï»ñÝ»ñÇ Ñ»ï ÙÇ³ëÇÝ ³Ù³ÝÝ»ñáí Ó»Ã í»ñóñÇÝ: ºí »ñµ ÷»ë³Ý 

áõß³ó³í, ³Ù»ÝùÝ ¿É ÝÇñÑ»óÇÝ ¨ ùáõÝ Ùï³Ý: ºí ·Çß»ñí³ Ù»ç Ó³ÛÝ Éëí»ó` ³Ñ³° ÷»ë³Ý 

·³ÉÇë ¿, Ýñ³Ý ÁÝ¹³é³°ç »É»ù: ²ÛÝ Å³Ù³Ý³Ï µáÉáñ ÏáõÛë»ñÁ í»ñ Ï³ó³Ý ¨ Çñ»Ýó 

É³åï»ñÝ»ñÁ Ï³ñ·Ç µ»ñ»óÇÝ: ÐÇÙ³ñÝ»ñÁ ÇÙ³ëïáõÝÝ»ñÇÝ ³ë³óÇÝ. §Ò»ñ ³Û¹ ÛáõÕÇó ïí»°ù 

Ù»½, áñáíÑ»ï¨ ³Ñ³ Ù»ñ É³åï»ñÝ»ñÁ Ñ³Ý·ãáõÙ »Ý¦: ÆÙ³ëïáõÝÝ»ñÁ å³ï³ëË³Ý ïí»óÇÝ 

¨ ³ë³óÇÝ. §¶áõó» Ã» Ù»½ ¨ Ã» Ó»½ ãµ³í³Ï³Ý³óÝÇ, áõëïÇ ·Ý³ó»°ù í³×³é³Ï³ÝÝ»ñÇ Ùáï 

¨ Ó»½ Ñ³Ù³ñ ·Ý»ó»ù¦: ºñµ Ýñ³Ýù ·Ý³óÇÝ, áñ ·Ý»Ý, ÷»ë³Ý »É³í, ¨ áíù»ñ å³ïñ³ëï ¿ÇÝ, 

Ýñ³ Ñ»ï Ñ³ñë³ÝÇùÇ ëñ³ÑÁ Ùï³Ý, áõ ¹áõéÁ ÷³Ïí»ó: Ð»ïá »Ï³Ý ÙÛáõë ÏáõÛë»ñÝ ¿É áõ 

³ë³óÇÝ. §î»°ñ, î»°ñ, µ³°ó ³ñ³¦: Ü³ å³ï³ëË³Ý ïí»ó áõ ³ë³ó. §ÖßÙ³ñÇï »Ù ³ëáõÙ 

Ó»½, áñ Ó»½ ã»Ù ×³Ý³ãáõÙ¦: ²ñÃá°õÝ Ï³ó»ù, áñáíÑ»ï¨ ã·Çï»ù áã ûñÁ ¨ áã ¿É Å³ÙÁ¦:
20

 

§Î³ïáõÝ Ï³ñ·³õáñ¦ ³é³ÏÇ Ù»ç ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ Çñ³í³óÇáñ»Ý ³ÏÝ³ñÏ ¿ ï»ëÝáõÙ 

ê³ÕÙáëÇ Ñ»ï¨Û³É ¹ñí³·Ç Ñ»ï. 

´áÉáñ ³Ýûñ»ÝáõÃÛáõÝ ·áñÍáÕÝ»ñÇÝ ³ïáõÙ »ë, 

êáõï ËáëáÕÝ»ñÇÝ ÏáñóÝáõÙ »ë, 

î»ñÁ ½½íáõÙ ¿ ³ñÛáõÝ³Ñ»Õ áõ Ý»Ý·³íáñ Ù³ñ¹áõó:
21

 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ û·ï³Ï³ñ áõ ßÝáñÑ³Ï³É ·áñÍ ¿ Ï³ï³ñ»É Çñ Å³Ù³Ý³ÏÇ Ñ³Ù³ñ, Ý³ 

Ñ³Ùá½í³Í ¿ñ, áñ ýñ³Ýë³ËáëÝ»ñÇ Ñ³Ù³ñ ²Û·»Ïóáõ ³é³ÏÝ»ñÇ Ñ³Û»ñ»ÝÁ Ýå³ëï»Éáõ ¿ 

                                                           
19

 Ø³ñ³½å³Ý µ³éÁ ãÏ³ Ý³¨ Ðñ. ²×³éÛ³ÝÇ §Ð³Û»ñ»Ý ³ñÙ³ï³Ï³Ý µ³é³ñ³ÝáõÙ¦ ¥ï»°ë Ñ. III, Ð-â, 

ºñ¨³Ý, 1977, ¿ç 274: 
20

 Ø³ïÃ»áë, Æº, 1-13: 
21

 ê³ÕÙáë, 5, 5-6: 



³é³í»É Ï³ï³ñÛ³É Ó¨áí Ñ³ëÏ³Ý³Éáõ Ýñ³ Ù»Í Ý³Ëáñ¹Ç` ØËÇÃ³ñ ¶áßÇ ³é³í»É µ³ñ¹ 

³é³ÏÝ»ñÁ: ¶áßÇ ³é³ÏÝ»ñÁ ýñ³Ýë»ñ»Ý ¿ Ã³ñ·Ù³Ý»É üñ»¹»ñÇÏ Ø³ÏÉ»ñÁ 1902-ÇÝ:
22
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 î»°ë ,,Choix de Fables Arméniennes attribuées à Mkhitar Goch’’, traduits par F. Macler - ,,Journal Asiatique’’, 

Paris, 1902, p. 457-487. 



·¤ êºÜ-Ø²ðîºÜÀ Øàìêºê ÊàðºÜ²òàô ¶Ü²Ð²îàÔ  

 

,,Journal Asiatique‟‟ ³Ùë³·ñÇ 1823 Ãí³Ï³ÝÇ ÑáõÝÇëÛ³Ý Ñ³Ù³ñáõÙ ýñ³ÝëÇ³óÇ 

Ýß³Ý³íáñ Ñ³Û³·»ï Ä³Ý-²Ýïáõ³Ý ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ Ñá¹í³Í ¿ Ññ³ï³ñ³Ï»É` ÝíÇñí³Í 

Øáíë»ë Êáñ»Ý³óáõ ÏÛ³ÝùÇÝ áõ Ù³ï»Ý³·ñ³Ï³Ý Å³é³Ý·áõÃÛ³ÝÁ:
1
 Ð»Ýó ëÏ½µÇó 

Ñ³Û³·»ïÁ áñ³ÏáõÙ ¿ Øáíë»ë Êáñ»Ý³óáõÝ` Áëï Ñ³ÛÏ³Ï³Ý ³í³Ý¹áõÛÃÇ Ïáã»Éáí 

ø»ñÃáÕ³Ñ³Ûñ: º½ñáõÛÃÁ µ³ó³ïñáõÙ ¿ ,,poéte grammairien‟‟, ³ÛëÇÝùÝ` µ³Ý³ëï»ÕÍ ù»ñ³Ï³-

Ý³·ÇïáõÃÛ³Ý ¹åñáõÃÛ³Ýó Ñ»ï³Ùáõï: Ü³ ³Û¹ ³ÝáõÝáí ÑÇßáõÙ ¿ Ý³¨ Ñ³Û ÙÇçÝ³¹³ñÇ 

Ù³ï»Ý³·ñáõÃÛ³Ý áõñÇß ¹»Ùù»ñÇ` ä»ïñáëÇÝ ¨ êï»÷³Ýáë êÛáõÝ»óáõÝ: àñá±Ýù ¿ÇÝ, Áëï 

Ýñ³, Øáíë»ë Êáñ»Ý³óáõÝ ïñí³Í ³Û¹ å³ïí³ÝáõÝÇ ÑÇÙù»ñÁ: ¸ñ³Ýù »Ý` ËáëùÇ 

í³Û»ÉãáõÃÛáõÝÝ áõ Ñëï³ÏáõÃÛáõÝÁ, Ï³ñ×³µ³ÝáõÃÛáõÝÁ, ¹³ñÓí³ÍÝ»ñÇ Ññ³ß³ÉÇáõÃÛáõÝÁ, 

áñáÝóáí Ý³ ï³ñµ»ñí»ó ³½·Ç µáÉáñ Ù³ï»Ý³·ÇñÝ»ñÇó:
2
 

Ð³Û³·»ïÁ Êáñ»Ý³óáõ Ï»Ýë³·ñáõÃÛ³Ý Ù³ëÇÝ Ñ³Õáñ¹áõÙ ¿ Ï³ñ¨áñ ÷³ëï»ñ: ÌÝí»É ¿ 

îáõñáõµ»ñ³ÝÇ î³ñáÝ ·³í³éáõÙ ãáññáñ¹ ¹³ñÇ í»ñçÇÝ: Ø³ë³Ùµ ³Ûë, Ý³¨ áñáß ³ÛÉ ÷³ë-

ï»ñ Ñ³Û å³ïÙ³Ñáñ Ï»Ýë³·ñáõÃÛ³Ý í»ñ³µ»ñÛ³É ÑÝ³ó³Í »Ý: ²ñ¹Ç Ñ³Û³·ÇïáõÃÛ³Ý Ù»ç 

ÁÝ¹áõÝí³Í Ï³ñÍÇùÁ Ñ»ï¨Û³ÉÝ ¿. §Øáíë»ë Êáñ»Ý³óÇ, ä³ïÙ³Ñ³Ûñ, ø»ñÃáÕ³Ñ³Ûñ [Ùáï 

410, ·. ÊáñáÝù (Ø»Í Ð³ÛùÇ îáõñáõµ»ñ³Ý Ý³Ñ³Ý·Ç î³ñáÝ ·³í³é¤ - Ùáï 490], å³ïÙÇã, 

ù»ñ³Ï³Ý, Ù»ÏÝÇã, µ³Ý³ëï»ÕÍ, Ã³ñ·Ù³ÝÇã, ÇÙ³ëï³ë»ñ, ³ëïí³Í³µ³Ý¦
3
: ä³ïÙÇãÇ 

»ñÇï³ë³ñ¹áõÃÛáõÝÁ ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ Ï³åáõÙ ¿ êáõñµ ¶ñÇ·áñ Èáõë³íáñãÇ ß³é³íÇÕ 

Ñéã³Ï³íáñ ê³Ñ³Ï ä³ñÃ¨Ç Ñ»ï, áñÁ Ð³Û³ëï³ÝÇ Ï³ÃáÕÇÏáëÝ ¿ñ, ¨ ÝáõÛÝù³Ý Ýß³Ý³íáñ 

Ø»ëñáåÇ Ñ»ï Çñ »ñÏñáõÙ Í³ÕÏ»óñ»ó Ù³ï»Ý³·ñáõÃÛáõÝÁ, ç³Ý³ó ½³ñ·³óÝ»É ·Çïáõ-

ÃÛáõÝÁ, Ó»éÝ³ñÏ»ó ÑáõÝ³ñ»ÝÇó Ï³ï³ñ»É ï³É µ³½áõÙ Ã³ñ·Ù³ÝáõÃÛáõÝÝ»ñ áõ 

ÑÝ³ñ³íáñÇÝë ³Ùñ³óÝ»É ùñÇëïáÝ»³Ï³Ý Ñ³í³ïÁ Ñ³Û»ñÇ Ù»ç: Æñ ³Ûë ÷³ëï»ñÁ ê»Ý-

Ø³ñï»ÝÁ ù³ÕáõÙ ¿ ÎáñÛáõÝÇ §ì³ñù Ø³ßïáóÇ¦ ·ñùÇó, áñÇÝ ï»ÕÛ³Ï ¿ Áëï ö³ñÇ½Ç 

²ñù³Û³Ï³Ý ·ñ³¹³ñ³ÝÇ Ñ³ÛÏ³Ï³Ý Ó»é³·ñ»ñÇ Ñ³í³ù³ÍáõÇ ÃÇí 88 ·ñã³·ñÇ: Ü³¨ 

íÏ³Û³ÏáãáõÙ ¿ Øáíë»ë Êáñ»Ý³óáõ §Ð³Ûáó å³ïÙáõÃÛáõÝÁ¦, áñÇ ·ñ³µ³ñÛ³Ý µÝ³·ñ»ñÝ 

³ñ¹»Ý »ñ»ù ³Ý·³Ù Ññ³ï³ñ³Ïí»É ¿ÇÝ:
4
 àñå»ë Ï»Ýë³·ñ³Ï³Ý ³ÕµÛáõñ` ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ 

ÝßáõÙ ¿ Ø. Êáñ»Ý³óáõ §Ð³Ûáó å³ïÙáõÃÛ³Ý¦ »ññáñ¹ ·ÉËÇ Ì´, Ì¶, Ì¸ ·ÉáõËÝ»ñÁ, áñáÝó 

Ëáñ³·ñ»ñÝ »Ý` 

1 Ì´ - Ú³Õ³·ë ¸³ÝÇ»É»³Ý Ýß³Ý³·ñáõÃ»³ÝÝ, 

2 Ì¶ - Ú³Õ³·ë Ø»ëñáå»³Ý Ýß³Ý³·ñ³óÝ, Ç í»ñ¨áÛÝ ïáõ»Éáó ßÝáñÑ³ó, 

3 Ì¸ - Ú³Õ³·ë ¹åñáõÃ»³Ý Ð³Ûáó, ìñ³ó »õ ²Õáõ³ÝÇó:
5
 

´Ý³Ï³Ý³µ³ñ ê»Ý-Ø³ñï»ÝÝ ³Ý¹ñ³¹³éÝáõÙ ¿ ÙÇÝãÙ³ßïáóÛ³Ý ßñç³ÝÇ Ñ³Û»ñ»Ý 

·ñáõÃÛ³Ý ËÝ¹ñÇÝ: Üñ³ Ï³ñÍÇùáí Ñ³Û»ñÁ ·ñáõÙ ¿ÇÝ Çñ»Ýó É»½íáí, ë³Ï³ÛÝ å³ñëÏ»ñ»Ý, 

ÑáõÝ³ñ»Ý, ³ëáñ»ñ»Ý ï³é»ñáí. §…Les Arméniens s‟étaient servis pour écrire leur langue, des 

caractères persans, grecs ou syriens, et particulièrement de ces derniers; mais comme le nombre des 

signes de ces écritures était insuffisant pour exprimer tous les sons de l‟arménien, Mesrob inventa un 

                                                           
1
 J.-A. Saint - Martin, Notice sur la vie et les écrits de Moyse de Khoren, Historien arménien (ï»°ë ,,Journal 

Asiatique’’, 1823, Juin, p. 321-344). 
2
 ÜáõÛÝ ï»ÕáõÙ, p. 321: 

3
 §øñÇëïáÝÛ³ Ð³Û³ëï³Ý¦, Ð³Ýñ³·Çï³ñ³Ý, ºñ¨³Ý, 2002, ¿ç 762: 

4
 î»°ë ä. ÐáíÑ³ÝÝÇëÛ³Ý, Øáíë»ë Êáñ»Ý³óÇ, Ø³ï»Ý³·ÇïáõÃÛáõÝ, ºñ¨³Ý, 2013, ¿ç 9-11: 

5
 Øáíë»ë Êáñ»Ý³óÇ, ä³ïÙáõÃÇõÝ Ð³Ûáó, øÝÝ³Ï³Ý µÝ³·ÇñÁ ¨ Ý»ñ³ÍáõÃÇõÝÁ Ø.²µ»Õ»³ÝÇ »õ 

Ú³ñáõÃÇõÝ»³ÝÇ, ºñ¨³Ý, 1991, ¿ç 325-329: 



alphabet particulier pour sa nation, c‟est celui dont les Armenians se servent encore actuellement¦
6
 

¥§Ð³Û»ñÝ Çñ»Ýó É»½íáí ·ñ»Éáõ Ñ³Ù³ñ ·áñÍ³ÍáõÙ ¿ÇÝ å³ñëÏ³Ï³Ý, ÑáõÝ³Ï³Ý Ï³Ù 

³ëáñ³Ï³Ý Ýß³Ý³·ñ»ñ` Ñ³ïÏ³å»ë í»ñçÇÝÝ»ñë, µ³Ûó ù³ÝÇ áñ ³Ûë É»½áõÝ»ñÇ 

Ýß³Ý³·ñ»ñÁ µ³í³ñ³ñ ã¿ÇÝ ³ñï³Ñ³Ûï»Éáõ Ñ³Û»ñ»ÝÇ ÑÝãÛáõÝÝ»ñÁ, Ñ³ïáõÏ Çñ ³½·Ç 

Ñ³Ù³ñ Ø»ëñáåÁ ëï»ÕÍ»ó ÙÇ ³Ûµáõµ»Ý, áñÁ Ñ³Û»ñÇÝ Í³é³ÛáõÙ ¿ ³é ³Ûëûñ¦¤: 

Ø³ßïáóÝ áõ ê³Ñ³ÏÁ Ð³Û³ëï³ÝáõÙ µ³óáõÙ »Ý ¹åñáóÝ»ñ ¨ Ñ³í³ùáõÙ ³ß³Ï»ñïÝ»ñ` 

³é³ç³¹Çñ Ýå³ï³Ï áõÝ»Ý³Éáí ùñÇëïáÝ»³Ï³Ý »Ï»Õ»óáõ ëáõñµ ·ñù»ñÁ Ã³ñ·Ù³Ý»É Ñ³Û»-

ñ»Ý` »Ï»Õ»óáõ ³ñ³ñáÕáõÃÛáõÝÝ»ñÁ ¨ ù³ñá½Ý»ñÁ Ð³Û³ëï³ÝáõÙ ÙÇ³ÛÝ Ñ³Û»ñ»Ý ¹³ñÓÝ»Éáõ 

Ýå³ï³Ïáí: ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ ÑÇß³ï³ÏáõÙ ¿ ³ÛÝ ³ß³Ï»ñïÝ»ñÇ ³ÝáõÝÝ»ñÁ, áñáÝù û·Ý»óÇÝ 

Ø»ëñáå Ø³ßïáóÇÝ ·ÉáõË µ»ñ»Éáõ ëáõñµ ·ñí³ÍùÝ»ñÇ Ñ³Û»ñ»Ý Ã³ñ·Ù³ÝáõÃÛ³Ý Ï»Ýë³Ï³Ý 

³é³ù»ÉáõÃÛáõÝÁ: ¸ñ³Ýù ³é³çÇÝ Ñ»ñÃÇÝ ÐáíÑ³Ý ºÏ»Õ»ó³óÇÝ
7
 áõ Ðáíë»÷ ä³ÕÝ³óÇÝ

8
 ¿ÇÝ: 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ ÝßáõÙ ¿, Ã» í»ñçÇÝÝ»ñë ·ñ»Ã» ³ÙµáÕçáõÃÛ³Ùµ Ã³ñ·Ù³Ý»É »Ý 

²ëïí³Í³ßáõÝãÁ µ³óÇ §Ð³ÛïÝáõÃÛáõÝÇó¦: ²Ûë ÷³ëïÁ Ñ³ÛïÝáõÙ ¿ Øáíë»ë Êáñ»Ý³óÇÝ 

§Ð³Ûáó å³ïÙáõÃÛ³Ý¦ ºññáñ¹ ·ñùÇ Ì¶ ·ÉËáõÙ. §ºõ ÇëÏáÛÝ Ç Ã³ñ·Ù³ÝáõÃÇõÝ Ó»éÝ ³ñ-

Ï»³É, ËáñÑñ¹³µ³ñ ëÏë»³É Û²é³Ï³óÝ, µáí³Ý¹³Ï»Éáí ½ùë³Ý ¨ ½»ñÏáõ Û³ÛïÝÇëÝ, ¨ ½Ýáñ 

Îï³Ïë Û»Õáõ Ç Ñ³Û µ³Ý, Ý³ ¨ ³ß³Ï»ñïù Ýáñ³ ÚáÑ³Ý ºÏ»Õ»ó³óÇÝ ¨ Úáíë¿÷ ä³ÕÝ³óÇ, 

ÙÇ³Ý·³Ù³ÛÝ ¨ ½³ñáõ»ëï ·ñãáõÃ»³Ý áõëáõó³Ý»É ï³Éáí Çõñáó Ù³ÝÏ³·áÛÝ 

³ß³Ï»ñï³óÝ¦
9
: Êáñ»Ý³óáõ ³Ûë ï»Õ»ÏáõÃÛáõÝÁ êï»÷³Ýáë Ø³ÉË³ëÛ³ÝÁ Ñ³Ù³ñáõÙ ¿ 

å³ïÙáõÃÛ³Ý Ó»é³·ñÇ ³Õ³í³ÕÙ³Ý ³ñ¹ÛáõÝù:
10

 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ, Ñ³ñ³½³ï ÙÝ³Éáí Øáíë»ë Êáñ»Ý³óáõ Ñ³Õáñ¹³ÍÇÝ, ÏñÏÝáõÙ ¿ Ñ³Û 

³é³çÇÝ Ã³ñ·Ù³ÝÇãÝ»ñÇ` ûï³ñ »ñÏñÝ»ñáõÙ Ï³ï³ñ³Í »ñÃáõÕÇÝ ¨ ÝßáõÙ, Ã» 

                                                           
6
 ,,Journal Asiatique’’, 1823, Juin, p. 322. 

7
 ÐáíÑ³Ý ºÏ»Õ»ó³óÇÝ Ã³Õí³Í ¿ Øßá ²é³ù»Éáó í³ÝùáõÙ: ºÕ»É ¿ Ø»ëñáå Ø³ßïáóÇ ³ß³Ï»ñïÝ áõ 

·áñÍ³ÏÇóÁ, Ã³ñ·Ù³ÝÇã, Ù³ï»Ý³·Çñ, 405-ÇÝ Ø³ßïáóÇ Ñ»ï Ù»ÏÝ»É ¿ ²ëáñÇù: ê³Ùáë³ïáõÙ ³Ûµáõµ»ÝÁ 

í»ñçÝ³Ï³Ý ï»ëùÇ µ»ñ»Éáõó Ñ»ïá Ø³ßïáóÁ, ÐáíÑ³Ý ºÏ»Õ»ó³óÇÝ ¨ Ðáíë»÷ ä³ÕÝ³óÇÝ Ñ³ïí³ÍÝ»ñ »Ý 

Ã³ñ·Ù³Ý»É ²ëïí³Í³ßÝãÇó: ¸ñ³Ýù Ù»ëñáå³ï³é ³é³çÇÝ ÏïáñÝ»ñÝ ¿ÇÝ: Üñ³ Ù³ëÇÝ ï»Õ»ÏáõÃÛáõÝÝ»ñ 

»Ý Ñ³Õáñ¹áõÙ ÎáñÛáõÝÁ, Øáíë»ë Êáñ»Ý³óÇÝ, Ô³½³ñ ö³ñå»óÇÝ ¨ áõñÇßÝ»ñ ¥ï»°ë §øñÇëïáÝÛ³ 

Ð³Û³ëï³Ý¦, Ð³Ýñ³·Çï³ñ³Ý, ºñ¨³Ý, 2002, ¿ç 605-606¤: 
8
 Ðáíë»÷ ä³ÕÝ³óÇÝ Ø³ßïáóÇ ³í³· ³ß³Ï»ñïÝ»ñÇó ¿ñ, Ã³ñ·Ù³ÝÇã: Ø³ïáóÇ Ñ»ï Ù»ÏÝ»É ¿ ²ëáñÇù: 

²ëïí³Í³ßÝãÇ ³é³çÇÝ Ã³ñ·Ù³ÝÇãÝ»ñÇó ¿: Ø³ßïáóÇ Ññ³Ñ³Ý·áí ¹³ñÓÛ³É Ù»ÏÝ»É ¿ ²ëáñÇù` º½ÝÇÏ ÎáÕ-

µ³óáõ Ñ»ï: ÐáõÝ³ñ»ÝÇ Ù»ç ÑÙï³Ý³Éáõ Ñ³Ù³ñ ³Ûë »ñÏáõëÁ Ù»ÏÝ»É »Ý Îáëï³Ý¹ÝáõåáÉÇë, áõñ Ýñ³Ýó 

ÙÇ³ó»É »Ý Ô¨áÝ¹ ºñ»óÝ áõ ÎáñÛáõÝÁ: Ð³Ûñ»ÝÇù í»ñ³¹³éÝ³ÉÇë Çñ»Ýó Ñ»ï µ»ñ»É »Ý ²ëïí³Í³ßÝãÇ 

ÑáõÝ³ñ»Ý É³í³·áõÛÝ ûñÇÝ³Ï áõ ÜÇÏÇ³ÛÇ áõ º÷»ëáëÇ ¥431¤ ïÇ»½»ñ³Ï³Ý ÅáÕáíÝ»ñÇ Ï³ÝáÝÝ»ñÁ ¥ï»°ë 

§øñÇëïáÝÛ³ Ð³Û³ëï³Ý¦, ¿ç 635-636¤: 
9
 Øáíë»ë Êáñ»Ý³óÇ, ä³ïÙáõÃÇõÝ Ð³Ûáó, ¿ç 327: 

10
 êï. Ø³ÉË³ëÛ³ÝÁ ·ñáõÙ ¿. §²ÛëåÇëÇ µ³Ý ã¿ñ Ï³ñáÕ ÉÇÝ»É, áñ Ø»ëñáåÁ, »ñÏáõ ³ß³Ï»ñïÝ»ñÇ Ñ»ï, 

Ñ»Ýó ²ëáñÇùáõÙ Ã³ñ·Ù³Ý³Í ¨ ³í³ñï³Í ÉÇÝÇ ÑÇÝ áõ Ýáñ Ïï³Ï³ñ³ÝÝ»ñÁ: ê³ ÏÑ³Ï³ë»ñ Ñ»Ýó Çñ»Ý, 

Êáñ»Ý³óáõÝ, áñ Ñ»ïá ¥¶, Ì¸¤ ÑÇßáõÙ ¿, Ã» ëáõñµ ·ÇñùÁ Ã³ñ·Ù³Ý»ó ëáõñµ ê³Ñ³ÏÁ ³ëáñ»ñ»ÝÇó, 

ÑáõÝ³ñ»ÝÁ ãÉÇÝ»Éáõ å³ï×³éáí, ¨ ³ÛÝáõÑ»ï¨ ¥¶, Î²¤, áñ ê. ê³Ñ³Ï ¨ Ø»ëñáå ÑáõÝ³ñ»ÝÇó Ã³ñ·Ù³Ý»óÇÝ 

ÙÇ ³Ý·³Ù ßï³åáíÇ Ã³ñ·Ù³Ý³ÍÁ: ÎáñÛáõÝÁ ÙÇ³ÛÝ ÑÇßáõÙ ¿, Ã» ëáõñµ Ø»ëñáå »ñÏáõ ³ß³Ï»ñïÝ»ñÇ Ñ»ï 

ëÏë»ó Ã³ñ·Ù³Ý»É, ëÏÇ½µ ¹Ý»Éáí êáÕáÙáÝÇ ²é³ÏÝ»ñÇó ¥³é³Ýó ÑÇß»Éáõ ÙÛáõë ·ñù»ñÁ¤, áñ ß³ï µÝ³Ï³Ý 

¿ñ ÷áñÓ»Éáõ Ñ³Ù³ñ, Ã» Ýáñ³·Ûáõï ³Ûµáõµ»Ýáí Ï³ñ»ÉÇ± ¿ ³ÝëË³É ³ñï³Ñ³Ûï»É Ñ³Û»ñ»ÝÇ µáÉáñ 

ÑÝãÛáõÝÝ»ñÁ: Ø»½ ÃíáõÙ ¿, Ã» µÝ³·ñáõÙ ÁÝ¹ÙÇç³ñÏáõÃÛáõÝ ¿ §µáí³Ý¹³Ï»Éáí ½ùë³Ý ¨ »ñÏáõ Û³ÛïÝÇëÝ ¨ 

½Ýáñ Îï³Ïë Ç Û»Õáõ Ç Ñ³Û µ³Ý¦ ËáëùÁ, áñ¨¿ Ó»é³·ñÇ Éáõë³ÝóùÇó µÝ³·ñÇ Ù»ç ÙáõÍí³Í: ÊáëùÝ ¿É 

³ÝÏ³å ¿. §Û»Õáõ¦ µ³ÛÁ ãÇ Ñ³ñÙ³ñíáõÙ ¥ï»°ë Øáíë»ë Êáñ»Ý³óÇ, Ð³Ûáó å³ïÙáõÃÛáõÝ, ²ßË³ñÑ³µ³ñ 

Ã³ñ·Ù³ÝáõÃÛáõÝÁ ¨ Ù»ÏÝ³µ³ÝáõÃÛáõÝÝ»ñÁ êï. Ø³ÉË³ëÛ³ÝÇ, ºñ¨³Ý, 1981, ¿ç 523-524¤: 



´Ûáõ½³Ý¹ÇáÝáõÙ Ýñ³Ýó Ù»Í ÁÝ¹áõÝ»ÉáõÃÛáõÝ ¿ óáõó³µ»ñáõÙ Ø³ùëÇÙÇ³Ýáë »åÇëÏáåáëÁ:
11

 

Ð»ïá ¿É ÝßáõÙ ¿, Ã» Ñ³Û Ã³ñ·Ù³ÝÇãÝ»ñÁ í»ñ³¹³ñÓ»É »Ý Ñ³Ûñ»ÝÇù 431 Ãí³Ï³ÝÇ º÷»ëáëÇ 

ÅáÕáíÇó Ñ»ïá` µ»ñ»Éáí Ñ»ñÓí³ÍáÕ Ü»ëïáñÇÝ áõÕÕí³Í ïÇ»½»ñ³Ï³Ý ÅáÕáíÇ áñá-

ßáõÙÝ»ñÁ: 

Ð³Û³·»ïÁ ÷áñÓáõÙ ¿ áñáß»É, Ã» áñ Ãí³Ï³ÝÇÝ »Ý Øáíë»ë Êáñ»Ý³óÇÝ áõ Ýñ³ 

ÁÝÏ»ñÝ»ñÁ Ù»ÏÝ»É ²É»ùë³Ý¹ñÇ³` ÑáõÝ³ñ»ÝÇ Ù»ç Ï³ï³ñ»É³·áñÍí»Éáõ: Àëï Ýñ³` 

Êáñ»Ý³óÇÝ »Õ»É ¿ Ý³Ë º¹»ëÇ³ÛáõÙ, ³å³ ºñáõë³Õ»ÙáõÙ ¨ ³ÛÝáõÑ»ï¨ ²É»ùë³Ý¹ñÇ³ÛáõÙ` 

í»ñçÇÝáõÙ ÙÝ³Éáí »ñÏ³ñ Å³Ù³Ý³Ï, Ñ»ïá ³Ûó»É»É ¿ ÐéáÙ: àñáß Å³Ù³Ý³Ï ·ïÝí»É ¿ 

²Ã»ÝùáõÙ, ³Ýó»É Îáëï³Ý¹ÝáõåáÉÇë ¨ í»ñ³¹³ñÓ»É Ñ³Ûñ»ÝÇù` Çñ Ñ»ï µ»ñ»Éáí Ñ³ñáõëï 

·Çï»ÉÇùÝ»ñ áõ Ó»é³·Çñ Ù³ïÛ³ÝÝ»ñ. ,,Moyse visita d‟abord Édesse, puis Jérusalem et Alexandrie 

où il demeura longtemps. Il se rendit ensuite à Rome; et, en revenant, il séjourna quelque temps dans 

Athènes, puis à Constantinople d‟où il revint dans sa patrie, riche de connaissances utiles et de 

manuscrits qu‟il avait rassemblés‟‟.12 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ Ã³ñ·Ù³Ý³µ³ñ Ù»çµ»ñáõÙ ¿ §Ð³Ûáó å³ïÙáõÃÛ³Ý¦ µáÉáñ ³ÛÝ 

Ñ³ïí³ÍÝ»ñÁ, áñáÝóáõÙ å³ïÏ»ñí³Í »Ý Øáíë»ë Êáñ»Ý³óáõ ¨ Ýñ³ ÁÝÏ»ñÝ»ñÇ 

µ³½Ù³µáí³Ý¹³Ï áõ Ñ³ñáõëï ßñç³·³ÛáõÃÛáõÝÁ ÑÇÝ ³ßË³ñÑÇ ù³Õ³ù³ÏÇñÃ Ï»ÝïñáÝ-

Ý»ñáõÙ: ²Û¹ Ñ³ïí³ÍÝ»ñáõÙ ÝÏ³ñ³·ñíáõÙ »Ý º¹»ëÇ³Ý, Ýñ³Ý Ñ³ñ¨³Ý ëñµ³í³Ûñ»ñÁ, 

ä³Õ»ëïÇÝÁ, ³Û¹ í³Ûñ»ñÇ ¹Çí³ÝÝ»ñáõÙ Ï³ñ× Å³Ù³Ý³Ï³Ñ³ïí³Í å³ñ³å»ÉÁ, ³å³ 

³í»ÉÇ Ù³Ýñ³Ù³ëÝ º·ÇåïáëÁ` Çñ §³ÝÓ»é³·áñÍ Ü»Õáëáí¦, ³Ù»Ý ï»ë³Ï åïáõÕÝ»ñáí ÉÇ, 

²É»ùë³Ý¹ñÇ³ ù³Õ³ùÁ` ÍáíÇ Ù»ç, Çñ µ³ñ»Ë³éÝ ÏÉÇÙ³Ûáí, ù³Õ³ùÇ ÑÇÝ³íáõñó 

Ñ»Ã³Ýáë³Ï³Ý å³ïÙáõÃÛáõÝÁ ¨ Çñ Å³Ù³Ý³ÏÇ ùñÇëïáÝ»³Ï³Ý Ý»ñÏ³Ý:
13

 

Øáíë»ë Êáñ»Ý³óáõ å³ïÙáõÃÛ³Ý ³Ûë Ñ³ïí³ÍáõÙ, áõñ ÝÏ³ñ³·ñíáõÙ ¿ 

²É»ùë³Ý¹ñÇ³ÛÇ Ñ»Ã³Ýáë³Ï³Ý ³ÝóÛ³ÉÁ, Ï³ñ¹áõÙ »Ýù. §êáñ³ ³é³çÇ ³ÛÅÙ áã ³Ýó»³É 

ÝëïÇ äÕáï»ÝÇáë ÑÇÝ·³Ï³ï³ñ ·³·³Ã³ÙµÝ, ½³Ýëå³é ³ßË³ñÑ å³ï»Éáí…¦
14

: 

äÕáï»ÝÇáëÇ Ï³Ù äÉáõïáÝÇ Ù³ëÇÝ Çñ Í³ÝáÃ³·ñáõÃÛáõÝÝ»ñáõÙ êï. Ø³ÉË³ëÛ³ÝÁ ÑÕáõÙ ¿ 

ØÏñïÇã ¾ÙÇÝÇ µ³ó³ïñáõÃÛáõÝÁ. §¾ÙÇÝ Ï³ñÍáõÙ ¿, Ã» äñá¹Ç³¹³Ý ¿É, ÇÝãå»ë ¨ äÉáõïáÝÁ, 

ê»ñ³åÇëÇ ÑáõÝ³Ï³Ý ³ÝáõÝÝ ¿¦
15

: 

Ð»ï³ùñùÇñ ¿ ê»Ý-Ø³ñï»ÝÇ µ³ó³ïñáõÃÛáõÝÁ` ïñí³Í ÝáõÛÝ ³ñÓ³ÝÇÝ. §Ø»Ýù 

ã·Çï»Ýù, Ã» ÇÝã Ó¨ áõÝ»ñ ê»ñ³åÇëÇ Ï³Ù äÉáõïáÝÇ ³Ý¹ñÇÝ: Â»á¹áñ»ïÁ, áñÝ Çñ 

»Ï»Õ»ó³Ï³Ý å³ïÙáõÃÛ³Ý Ù»ç ËáëáõÙ ¿ ¹ñ³ ÏáñÍ³ÝÙ³Ý Ù³ëÇÝ, ÙÇ³ÛÝ ³ëáõÙ ¿, Ã» Çñ 

íÇÃË³ñÇáõÃÛ³Ùµ ³ÛÝ ë³ñë³÷ ¿ñ Ý»ñßÝãáõÙ ¹ÇïáÕÝ»ñÇÝ¦
16

 ¥,,Nous ignorons quelle était la 

forme de la statue de Sérapis ou Pluton. Théodoret, qui parle de sa destruction, dans son Histoire 

ecclésiastique, dit seulement que par sa grandeur elle inspirait la terreur aux spectateurs‟‟¤. 

´³ó³éÇÏ ³ñÅ»ù áõÝ»Ý º·ÇåïáëÇ Ñ»Ã³Ýáë³Ï³Ý ßñç³ÝÇ Ñ»ï Ï³åí³Í áñáß 

³ÝáõÝÝ»ñÇ µ³ó³ïñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ, áñáÝù ãÏ³Ý êï»÷³Ýáë Ø³ÉË³ëÛ³ÝÇ 

                                                           
11

 ,,Journal Asiatique’’, 1823, Juin, p. 322, Øáíë»ë Êáñ»Ý³óÇ, ä³ïÙáõÃÇõÝ Ð³Ûáó, ºñ¨³Ý, 1981, ¿ç 341: 
12

 ,,Journal Asiatique’’, 1823, Juin, p. 325. 
13

 êï. Ø³ÉË³ëÛ³ÝÁ ·ñáõÙ ¿. §²Õ»ùë³Ý¹ñÇ³ÛÇ ÝÏ³ñ³·ñáõÃÛ³Ý Ù»ç Êáñ»Ý³óÇÝ ·áñÍ ¿ ³ÍáõÙ 

Ñ³Ï³¹ñáõÃÛáõÝ Ïáãí³Í ×³ñï³ë³Ý³Ï³Ý Ó¨Á. Ù»ç ¿ µ»ñáõÙ ³Û¹ ù³Õ³ùÇ Ñ»Ã³Ýáë³Ï³Ý Å³Ù³Ý³ÏÝ»ñÇ 

å³ßï³ÙáõÝùÝ»ñÁ ¨ Ýñ³Ýó Ñ³Ï³¹ñáõÙ ¿ Çñ Å³Ù³Ý³ÏÇ ùñÇëïáÝ»³Ï³Ý å³ßï³ÙáõÝùÝ»ñÁ ¥ï»°ë 

Øáíë»ë Êáñ»Ý³óÇ, Ð³Ûáó å³ïÙáõÃÛáõÝ, ¿ç 527¤: 
14

 Øáíë»ë Êáñ»Ý³óÇ, Ð³Ûáó å³ïÙáõÃÛáõÝ, ¿ç 428: 
15

 ÜáõÛÝ ï»ÕáõÙ: 
16

 ,,Journal Asiatique’’, 1823, Juin, p. 329. 



Í³ÝáÃ³·ñáõÃÛáõÝÝ»ñáõÙ: ¸ñ³ÝóÇó Ù»ÏÁ »·Çåï³Ï³Ý îáõµÇ ³ÙÇëÝ ¿. §ºõ áã Ç ùë³Ý ¨ 

ÑÇÝ·Ý îáõµÇ` ïûÝÇ ³Õ×³ï³Ýù, ½µ»éÝ³µ³ñÓë åë³Ï»Éáí ·ñ³ëïë, ¨ å³ßïûÝ ï³Ý»É 

Éáñïáõ³ó, ¨ ³Ã»ñ³ó ³éÝ»É µ³ßËáõÙÝ…¦:
17

 îáõµÇ µ³éÁ, Áëï ê»Ý-Ø³ñï»ÝÇ, »Õ»É ¿ »·Çå-

ï³Ï³Ý ï³ñí³ ÑÇÝ·»ñáñ¹ ³ÙÇëÁ: ºñ¨áõÙ ¿ ê»ñ³åÇëÇ Ù»Í ïáÝÁ Ï³ï³ñí»É ¿ ³Û¹ ³Ùëí³ 

25-ÇÝ: ²Ûë Çñ³¹³ñÓáõÃÛ³Ý Ù³ëÇÝ ÑÝáõÃÛáõÝÁ áã ÙÇ ï»Õ»ÏáõÃÛáõÝ ãÇ Ñ³Õáñ¹áõÙ: 

ÐéáÙ»³Ï³Ý ïÇñ³å»ïáõÃÛ³Ý Å³Ù³Ý³Ï` Øáíë»ë Êáñ»Ý³óáõ ûñ»ñÇÝ, îáõµÇ ³Ùëí³ 25-Á 

Ñ³Ù³å³ï³ëË³ÝáõÙ ¿ ÐáõÉÇ³ÝáëÇ ûñ³óáõÛóÇ ÑáõÝí³ñÇ 20-ÇÝ: ê»Ý-Ø³ñï»ÝÇ Ï³ñÍÇùáí 

Êáñ»Ý³óáõ å³ïÙáõÃÛ³Ý ³Ûë Ñ³ïí³ÍáõÙ Ï³Ý ²É»ùë³Ý¹ñÇ, ³ÛëÇÝùÝ` ²É»ùë³Ý¹ñ 

Ø³Ï»¹áÝ³óáõ Ï»Ýë³·ñáõÃÛ³Ý Ï³Ù í³ñùÇ Ñ»ï Ï³åí³Í µ³½Ù³ÃÇí ³ÝÑ³ëÏ³Ý³ÉÇ 

µ³é»ñ, áñáÝù Ñ³ëÏ³Ý³ÉÇ ¿ÇÝ ÑÝáõÙ, ÇëÏ Ýáñ ûñ»ñáõÙ Ï³ñÇù áõÝ»Ý µ³ó³ïñáõÃÛ³Ý: Ð³ï-

í³ÍÇ Éáñïáõ µ³éÁ Ñ³Û³·»ïÁ Ã³ñ·Ù³ÝáõÙ ¿ Áëï Ø.²í·»ñÛ³ÝÇ µ³ó³ïñ³Ï³Ý µ³é³ñ³ÝÇ` 

§sort de serpent¦ - §ûÓÇ ï»ë³Ï¦:
18

 ²Ã»ñ µ³éÁ Ã»³Ï³Ýáñ»Ý Ï³åáõÙ ¿ ³ÝáÃÇ Ï³Ù ³í³Ý³ÏÇ 

Ñ»ï: Ø»ÏÝáõÙ ¿ Ý³¨ §…¨ áã ËÝ¹ñ»É Ññ³Ù³Ý å³ï³ëË³ÝõáÛ Ç ë³Ý¹³ñ³Ù»ï¿Ý 

äñá¹¿Ç³¹³Û…¦
19

 Ñ³ïí³ÍÁ: ê³Ý¹³ñ³Ù»ï µ³éÇ Í³·áõÙÁ ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ ã·ÇïÇ, ³ÛÝ 

Ñ³Ù³ñáõÙ ¿ Ñ³Û»ñ»Ý ¹ÅáËùÇ Ñ³Ù³ñÅ»ùÁ. §¸ÅáËùÁ »ñµ»ÙÝ Ñ³Û»ñ»Ý ÏáãáõÙ »Ý 

ê³Ý¹³ñ³Ù»ï: ê³ ÙÇ µ³é ¿, áñÇ Í³·áõÙÝ ³ÝÑ³Ûï ¿¦
20

 ¥,,Les enfers s‟appellent quelquefois en 

arménien Santaramedh. C‟est un mot dont l‟origine est inconnue‟‟¤. 

ê³Ý¹³ñ³Ù»ï µ³éÇ Í³·áõÙÁ ·ïÝáõÙ »Ýù Ðñ³ãÛ³ ²×³éÛ³ÝÇ §Ð³Û»ñ»Ý ³ñÙ³ï³Ï³Ý 

µ³é³ñ³ÝáõÙ¦: ²×³éÛ³ÝÁ ·ñáõÙ ¿. §ê³Ý¹³ñ³Ù»ï – å³ÑÉ³í»ñ»Ý spandāramat. ¼»Ý¹»ñ»Ý 

spənta ārmaiti µ³éÝ ¿, áñ Ï³½Ùí³Í ¿ spənta - §ëáõñµ¦ ¨ ārmaiti §ÇÙ³ëïáõÃÇõÝ¦ µ³é»ñÇó. 

ëñ³Ýáí Ýß³Ý³ÏíáõÙ ¿ñ ½ñ³¹³ßï³Ï³Ý ÏñáÝÇ Ù»ç ß³ï Ñ³ñ·í³Í ÙÇ á·Ç, ºñÏñÇ à·Ç, áñ 

²ñ³Ù³½¹Ç ³ÕçÇÏÁ Ï³Ù Ñ³ñëÝ ¿ñ ¨ áñÇ å³Ñå³ÝáõÃÛ³Ý ï³Ï ¿ñ ·ïÝíáõÙ ºñÏÇñÁ: ¸³ñÓ»É 

¿ Ý³¨ ³Ùë³ÝáõÝ, Çµñ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý ÑáõÝÇëÇ, áñÇó ÷áË³éÛ³É ¿ ³ëáñ³Ï³Ý spandarmad 

ÝáõÛÝ Ýß³Ý³ÏáõÃÛ³Ùµ¦:
21

 ²Ûë ÝáõÛÝ µ³ó³ïñáõÃÛáõÝÁ, Áëï »ñ¨áõÛÃÇÝ û·ïí»Éáí 

Ðñ.²×³éÛ³ÝÇó, Ñ³Õáñ¹áõÙ ¿ Çñ Í³ÝáÃ³·ñáõÃÛáõÝÝ»ñáõÙ êï. Ø³ÉË³ëÛ³ÝÁ:
22

 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ Øáíë»ë Êáñ»Ý³óáõ áõëáõÙÝ³éáõÃÛ³Ý ¨ ×³Ù÷áñ¹áõÃÛ³Ý ï¨áÕáõÃÛáõÝÁ 

ë³ÑÙ³ÝáõÙ ¿ ÛáÃ-áõÃ ï³ñÇ, ÇëÏ Ñ³Ûñ»ÝÇùÇó Ù»ÏÝ»ÉÁ ¹ÝáõÙ ¿ 434 Ãí³Ï³ÝÇÝ. §Øáíë»ë 

Êáñ»Ý³óáõ ×³Ù÷áñ¹áõÃÛáõÝÁ ï¨áõÙ ¿ µ³í³Ï³ÝÇÝ »ñÏ³ñ, ³ÛÝ å»ïù ¿ ÉÇÝÇ ÛáÃ Ï³Ù áõÃ 

ï³ñÇ: ºë ³ñ¹»Ý ³ë»É »Ù, áñ Ý³ ÃáÕ»É ¿ Çñ Ñ³Ûñ»ÝÇùÁ 434 Ãí³Ï³ÝÇ Ùáï¦
23

 (,,La durée du 

voyage de Moyse de Khoren fut assez longue, elle dut être de sept ou huit années. J‟ai déjà fait voir qu‟il 

dut quitter sa patrie vers l‟an 434‟‟). Ð³Û³·»ïÁ ÑÇß»óÝáõÙ ¿ Êáñ»Ý³óáõ íÏ³ÛáõÃÛáõÝÁ, Ã» 

Ñ³Ûñ»ÝÇù í»ñ³¹³ñÓÇ å³ÑÇÝ ³ñ¹»Ý í³Ë×³Ýí»É ¿ÇÝ ëÇñ»ÉÇ áõëáõóÇãÝ»ñÁ` ê³Ñ³Ï 

ä³ñÃ¨Ý áõ Ø»ëñáå Ø³ßïáóÁ: 

Ü³ Êáñ»Ý³óáõ §àÕµÇ¦ ³ÛÝ Ñ³ïí³ÍÁ, áñÁ Ý»ñÏ³Û³óÝáõÙ ¿ å³ïÙ³Ñáñ í»ñ³¹³ñÓÁ 

¨ áõëáõóÇãÝ»ñÇÝ Ù»é³Í ·ïÝ»ÉÁ, ËÇëï ï³ñµ»ñ ¿ Ñ³Ù³ñáõÙ ìÇëïáÝ »Õµ³ÛñÝ»ñÇ Ññ³ï³-

ñ³Ï³Í µÝ³·ñÇ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý Ñ³ïí³ÍÇó: Ø.Êáñ»Ý³óáõ å³ïÙáõÃÛ³Ý ¶áõÉÇ»ÉÙáõë ¨ 
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 Øáíë»ë Êáñ»Ý³óÇ, Ð³Ûáó å³ïÙáõÃÛáõÝ, ¿ç 428: 
18

 ,,Journal Asiatique’’, 1823, juin, p. 330. 
19

 Øáíë»ë Êáñ»Ý³óÇ, Ð³Ûáó å³ïÙáõÃÛáõÝ, ¿ç 428: 
20

 ,,Journal Asiatique’’, 1823, juin, p. 331. 
21

 Ðñ. ²×³éÛ³Ý, Ð³Û»ñ»Ý ³ñÙ³ï³Ï³Ý µ³é³ñ³Ý, Ñ. IV, ä-ü, ºñ¨³Ý, 1979, ¿ç 172-173: 
22

 Øáíë»ë Êáñ»Ý³óÇ, Ð³Ûáó å³ïÙáõÃÛáõÝ, ¿ç 528: 
23

 ,,Journal Asiatique’’, 1823, juin, p. 332. 



¶¨áñ· ìÇëïáÝ »Õµ³ÛñÝ»ñÇ É³ïÇÝ»ñ»Ý Ã³ñ·Ù³ÝáõÃÛáõÝÁ` ·ñ³µ³ñÛ³Ý µÝ³·ñÇ Ñ³Ù³¹ñáõ-

ÃÛ³Ùµ, ÉáõÛë ¿ ï»ë»É 1736-ÇÝ ÈáÝ¹áÝáõÙ:
24

 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÇ Ùáï ÷áùñ ³Ý×ßïáõÃÛáõÝ Ï³ ê³Ñ³Ï ä³ñÃ¨Ç ¨ Ø»ëñáå Ø³ßïáóÇ 

Ù³Ñí³Ý Ãí³Ï³ÝÝ»ñÇ ËÝ¹ñáõÙ: êáõñµ ê³Ñ³ÏÇ Ù³ÑÁ
25

 ¹ÝáõÙ ¿ 441-Ç ë»åï»Ùµ»ñÇ 7-ÇÝ, 

ÇëÏ ëáõñµ Ø»ëñáåÇÝÁ`
26

 442-Ç ÷»ïñí³ñÇ 16-ÇÝ: 

Ð³Û³·»ïÁ Ñ³ïáõÏ Ï³ñ¨áñáõÙ ¿ Øáíë»ë Êáñ»Ý³óáõ »ñÏ³ñ³ÙÛ³ Ã³ñ·Ù³Ý³Ï³Ý 

·áñÍáõÝ»áõÃÛáõÝÁ. Ý³ Ñá· ¿ ï³ñ»É Ñ³Û»ñ»ÝÇ Ã³ñ·Ù³Ý»É ³ÛÝ ·ñù»ñÁ, áñáÝù Ó»éù ¿ñ µ»ñ»É 

Çñ ×³Ù÷áñ¹áõÃÛáõÝÝ»ñÇ Å³Ù³Ý³Ï: ²éÏ³ ¿ Çñ ÇëÏ å³ïÙ³Ñáñ íÏ³ÛáõÃÛáõÝÁ ë»÷³Ï³Ý 

Ã³ñ·Ù³Ý³Ï³Ý ·áñÍáõÝ»áõÃÛ³Ý í»ñ³µ»ñÛ³É. §¼Ç ¨ »ë ³Ûñ »Ù Í»ñ³ó»³É ¨ ÑÇõ³Ý¹áï ¨ 

³Ýå³ñ³å Ç Ã³ñ·Ù³ÝáõÃ»³Ýó¦:
27

 Æ í»ñçá, Êáñ»Ý³óÇÝ ¹³ñÓ»É ¿ Ý³¨ µ³ñÓñ³ëïÇ×³Ý 

Ñá·¨áñ³Ï³Ý` áñå»ë ´³·ñ¨³Ý¹Ç ¨ ²ñß³ñáõÝÇùÇ »åÇëÏáåáë: 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ Ù»ñÅáõÙ ¿ ÂáíÙ³ ²ñÍñáõÝáõ ³ÛÝ íÏ³ÛáõÃÛáõÝÁ, Ã» Çµñ Êáñ»Ý³óÇÝ 

³åñ»É ¿ 120 ï³ñÇ: ²Ûë ÃÇíÁ Ù»ñÅáõÙ ¿` µ³ó³ïñ»Éáí, Ã» 60 ï³ñ»Ï³ÝáõÙ Êáñ»Ý³óÇÝ ã¿ñ 

Ï³ñáÕ Ù»ÏÝ»É ³ñï³ë³ÑÙ³Ý áõëáõÙÝ³éáõÃÛ³Ý: Ü³ ÑÇß³ï³ÏáõÙ ¿ ²ëáÕÇÏ å³ïÙÇãÇ ³ÛÝ 

íÏ³ÛáõÃÛáõÝÁ, Áëï áñÇ` Øáíë»ë Êáñ»Ý³óÇÝ ³åñ»É ¿ ¶Ûáõï Ï³ÃáÕÇÏáëÇ Å³Ù³Ý³Ï, áñÁ 

½µ³Õ»óñ»É ¿ Ï³ÃáÕÇÏáë³Ï³Ý ³ÃáéÁ 465-Çó ÙÇÝã¨ 475 Ãí³Ï³ÝÁ:
28

 ²ëáÕÇÏ å³ïÙÇãÁ 

·ñáõÙ ¿. §ÆëÏ î»ñ Ðáíë»÷Çó Ñ»ïá Ñ³Ûñ³å»ï³Ï³Ý ³ÃáéÇÝ Ýëï»ó î»ñ ¶ÛáõïÁ, áñÁ 

ì³Ý³Ý¹ ·³í³éÇ àõÃÙëá ·ÛáõÕÇó ¿ñ ¨ ÙÝ³ó ï³ëÁ ï³ñÇ: ²Û¹ Å³Ù³Ý³ÏÝ»ñáõÙ ¿ñ ³åñáõÙ 

Ð³Ûáó Ù»Í ÷ÇÉÇëá÷³ Øáíë»ëÁ, áñÁ Ñé»ïáñ³Ï³Ý ³ñí»ëïÇ ÑÇÙùÁ ¹ñ»ó Ð³Ûáó Ù»ç¦:
29

 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ Çñ³í³óÇáñ»Ý Êáñ»Ý³óáõ ·ÉË³íáñ »ñÏ³ëÇñáõÃÛáõÝÁ Ñ³Ù³ñáõÙ ¿ 

§Ð³Ûáó å³ïÙáõÃÛáõÝÁ¦, áñÁ ·ñí»É ¿ ê³Ñ³Ï ´³·ñ³ïáõÝÇ ÇßË³ÝÇ ËÝ¹ñ³Ýùáí: 481-ÇÝ Çñ 

Ñ³Ûñ»Ý³ÏÇóÝ»ñÇ Ï³Ùùáí Ð³Û³ëï³ÝÇ Ù³ñ½å³Ý Ñéã³Ïí³Í` Ý³ ÁÝ¹í½»É ¿ å³ñëÇÏÝ»ñÇ 

¹»Ù ¨ »ñÏáõ ï³ñÇ ³Ýó ½áÑí»É:
30

 

Ð³Û³·»ïÁ ÷³ëïáõÙ ¿, áñ å³ïÙáõÃÛáõÝÁ µ³Å³Ýí³Í ¿ »ñ»ù ·ñù»ñÇ ÙÇç¨, áõ ³é³çÇÝ 

·ÇñùÁ ëÏëíáõÙ ¿ Ð³ÛÏÇó, áñÇÝ Ñ³Ù³ñáõÙ »Ý ³é³çÇÝ ³ñù³ ¨ Ý³Ñ³å»ë Ñ³Ûáó ³½·Ç: 

²Û¹ Ù³ëÇÝ íÏ³ÛáõÙ »Ý Ø³ñ ²µ³ë Î³ïÇÝ³Ý, ÑÝ³·áõÛÝ µ³Ý³ëï»ÕÍáõÃÛáõÝÁ, 

ù³Õ¹»³Ï³Ý ¨ å³ñëÇó ³ÕµÛáõñÝ»ñÁ ¨ë ³Û¹ Ù³ëÇÝ ÝÛáõÃ »Ý Ù³ï³Ï³ñ³ñáõÙ: ºñÏñáñ¹ 

·ÇñùÁ ëÏëíáõÙ ¿ ²ñß³ÏáõÝÇ ì³Õ³ñß³ÏÇó ¨ Ó·íáõÙ ÙÇÝã¨ ³é³çÇÝÁ ùñÇëïáÝ»áõÃÛáõÝ 

ÁÝ¹áõÝ³Í îñ¹³ïÇ Ù³ÑÁ: ²Ûë ·ñùÇ ÑÇÙÝ³Ï³Ý ³ÕµÛáõñÝ»ñÁ Ø³ñ ²µ³ë Î³ïÇÝ³Ý, 

È³µáõµÝ³Ý, àÕÛáõÙåÁ ¨ ³ëáñ³Ï³Ý ÙÇ å³ïÙáõÃÛ³Ý Ñ»ÕÇÝ³Ï ´³ñ¹³Í³ÝÝ »Ý: ä³ïÙÇãÁ 
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 î»°ë ä.ÐáíÑ³ÝÝÇëÛ³Ý, Øáíë»ë Êáñ»Ý³óÇ, Ø³ï»Ý³·ÇïáõÃÛáõÝ, ¿ç 26: 
25

 êáõñµ ê³Ñ³ÏÁ í³Ë×³Ýí»É ¿ 439-Ç ë»åï»Ùµ»ñÇ 7-ÇÝ ´³·ñ¨³Ý¹ ·³í³éÇ ´Éáõñ ·ÛáõÕáõÙ (ï»°ë 

§øñÇëïáÝÛ³ Ð³Û³ëï³Ý¦, ¿ç 876¤: 
26

 êáõñµ Ø»ëñáåÇ Ù³ÑÁ »Õ»É ¿ 440 Ãí³Ï³ÝÇ ÷»ïñí³ñÇ 17-ÇÝ ì³Õ³ñß³å³ïáõÙ (ï»°ë §øñÇëïáÝÛ³ 

Ð³Û³ëï³Ý¦, ¿ç 720¤: 
27

 Øáíë»ë, Êáñ»Ý³óÇ, Ð³Ûáó å³ïÙáõÃÛáõÝ, ¿ç 438: 
28

 ,,Journal Asiatique’’, 1823, juin, p. 335. 
29

 êï»÷³Ýáë ²ëáÕÇÏ î³ñáÝ»óÇ, îÇ»½»ñ³Ï³Ý å³ïÙáõÃÛáõÝ, Â³ñ·Ù³ÝáõÃÛáõÝÁ, ³é³ç³µ³ÝÁ ¨ 

Í³ÝáÃ³·ñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ` ì. Ð. ì³ñ¹³ÝÛ³ÝÇ, ºñ¨³Ý, 2000, ¿ç 123: ¶Ûáõï Ï³ÃáÕÇÏáëÁ ³Ãáé³Ï³É»É ¿ 461-

478ÃÃ (ï»°ë ²Ù»Ý³ÛÝ Ð³Ûáó Ï³ÃáÕÇÏáëÝ»ñ, ºñ¨³Ý, 2001, ¿ç 32¤: 
30

 ê³Ñ³Ï ´³·ñ³ïáõÝÇÝ ½áÑí»É ¿ 482-ÇÝ å³ñëÇó ½áñù»ñÇ ¹»Ù ÙÕí³Í Ö³ñÙ³Ý³ÛÝÇ Ù³ñïáõÙ: ºÕ»É ¿ 

Øáíë»ë Êáñ»Ý³óáõ ·ÉáõË·áñÍáóÇ Ù»Ï»Ý³ëÁ: ä³ïÙ³Ñ³ÛñÁ Ýñ³ Ù³ëÇÝ ·ñáõÙ ¿. §…¨ ½ù»½ ³ÛÅÙ 

³ÛëåÇëÇ »Õ»³É Í³Ý»³ù,- ³å³ áõñ»ÙÝ Û³Ûï ¿, Ã¿ ³Ù»Ý»óáõÝ ù³Ý ½ù»½ Ý³Ë³·áõÝÇóÝ ×³Ý³ãÇë 

í»Ñ³·áÛÝ ¨ µ³ñÓñ³·áõÝÇó ³ñÅ³Ý³õáñ ·áíáõÃ»³Ýó, ¨ Û³ÛëåÇëÇ å³ïÏ³Ý³õáñ ¹ÝÇÉ 

Û³ñÓ³Ý³·ñáõÃÇõÝë µ³ÝÇó (ï»°ë Øáíë»ë Êáñ»Ý³óÇ, ä³ïÙáõÃÇõÝ Ð³Ûáó, ¿ç 6¤: 



û·ïí»É ¿ Ý³¨ å³ñëÏ»ñ»Ýáí ·ñí³Í ÊáéáÑµáõïÇó ¨ áõñÇß å³ïÙÇãÝ»ñÇó, áñáÝó »ñÏ»ñÁ 

Ïáñ³Í »Ý: ºññáñ¹ ·ÇñùÁ ëÏëíáõÙ ¿ Êáëñáí ºñÏñáñ¹Ç ·³Ñ³Ï³ÉáõÃÛáõÝÇó ¨ Ñ³ëÝáõÙ ¿ ÙÇÝ-

ã¨ ê³Ñ³ÏÇ áõ Ø»ëñáåÇ Ù³ÑÁ: Æñ »ñÏÇ í»ñçáõÙ, Áëï ÂáíÙ³ ²ñÍñáõÝáõ, ê»Ý-Ø³ñï»ÝÝ 

³í»É³óÝáõÙ ¿, Ã» Êáñ»Ý³óáõ §Ð³Ûáó å³ïÙáõÃÛáõÝÝ¦ áõÝ»ó»É ¿ Ý³¨ ãáññáñ¹ ·Çñù, áñÁ 

å³ïÏ»ñ»É ¿ Ð³Û³ëï³ÝÁ ²ñß³ÏáõÝÇÝ»ñÇ ¹ÇÝ³ëïÇ³ÛÇ ³ÝÏáõÙÇó ÙÇÝã¨ ¼»ÝáÝ Ï³Ûë»ñ 

Å³Ù³Ý³ÏÝ»ñÁ. §²Ûë ê³Ñ³ÏÁ Ý³ ¿, áñÇ Ññ³Ù³Ýáí Ù»Í í³ñ¹³å»ïÁ ¨ ïÇ»½»ñ³Ï³Ý 

ù»ñÃáÕÁ` Øáíë»ëÁ, Ññ³ß³ÉÇ ÑáñÇÝí³Íùáí ·ñ»ó Ð³Ûáó Ù»Í»ñÇ å³ïÙáõÃÛ³Ý ·ÇñùÁ, áñ 

ëÏëíáõÙ ¿ ²¹³ÙÇó ¨ Ñ³ëóíáõÙ ÙÇÝã¨ ¼»ÝáÝ Ï³ÛëñÁ: [êáõñµ ê³Ñ³ÏÁ] ³åñ»ó 120 ï³ñÇ` ÉÇ 

¨ å³ñ³ñï Í»ñáõÃÛ³Ùµ, ÇÝãå»ë ·ñí»É ¨ Ù»½ ¿ ³í³Ý¹í»É Øáíë»ë Êáñ»Ý³óáõ ä³ïÙáõÃÛ³Ý 

Ëáëï³óí³Í ãáññáñ¹ ¹ñí³·áõÙ, ÇÝãÝ ³í»É³óí³Í ¿ »ñÏáõ ·ÉáõËÝ»ñÇÝ: ÜáõÛÝÁ íÏ³ÛáõÙ ¿ 

Ý³¨ Øáíë»ëÇ áõëáõÙÝ³ÏÇó ¨ ëáõñµ Ø»ëñáåÇ ³ß³Ï»ñï »ñ³Ý»ÉÇ ÎáñÛáõÝÁ Çñ ·ñ³Í 

ëïáõ·³å³ïáõÙ ³ßË³ïáõÃÛ³Ý Ù»ç:
31

 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÝ ÁÝ¹áõÝáõÙ ¿ ÂáíÙ³ ²ñÍñáõÝáõ Ñ³Õáñ¹³ÍÁ Øáíë»ë Êáñ»Ý³óáõ ãáññáñ¹ 

·ñùÇ í»ñ³µ»ñÛ³É, ë³Ï³ÛÝ Ñ³Ùá½í³Í ¿, áñ ³Û¹ ·ÇñùÁ ·ñí»É ¿ ³é³ÝÓÇÝ ¨ ëÏ½µáõÙ ãÇ »Õ»É 

³é³çÇÝ »ñ»ù ·ñù»ñÇ ß³ñáõÝ³ÏáõÃÛáõÝÁ, ¹³ ¿É Ýå³ëï»É ¿ ¹³ñ»ñÇ ÁÝÃ³óùáõÙ Ýñ³ 

³ÝÑ»ï³Ý³ÉáõÝ:
32

 

Ð³Û³·»ïÇ Ï³ñÍÇùáí Øáíë»ë Êáñ»Ý³óáõ å³ïÙáõÃÛáõÝÝ Çñ »ñ»ù ·ñù»ñáí 

³ÙµáÕç³Ï³Ý »ñÏ ¿. ,,Les trois premiers livres, qui forment un ouvrage complet‟‟33 (§²é³çÇÝ »ñ»ù 

·ñù»ñÁ Ï³½ÙáõÙ »Ý ÙÇ ³ÙµáÕç³Ï³Ý »ñÏ¦¤: ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ Ý»ñÏ³Û³óÝáõÙ ¿ 1695-ÇÝ 

²Ùëï»ñ¹³ÙáõÙ Ññ³ï³ñ³Ïí³Í å³ïÙ³Ñáñ »ñÏÇ µ³½Ù³ÃÇí ëË³ÉÝ»ñ áõÝ»Ý³ÉÁ (,,contient 

un grand nombre de fautes‟‟ – §å³ñáõÝ³ÏáõÙ ¿ ëË³ÉÝ»ñÇ ÙÇ Ù»Í ù³Ý³Ï¦¤: Ðñ³ï³ñ³ÏÇãÝ ¿ 

ÂáíÙ³ë ì³Ý³Ý¹»óÇÝ
34

, áñÝ, Áëï Ñ³Û³·»ïÇ, Ó»éùÇ ï³Ï ãÇ áõÝ»ó»É ÑÇÝ áõ ×ß·ñÇï 

Ó»é³·Çñ: Ü³ Ý»ñÏ³Û³óÝáõÙ ¿ Ý³¨ 1736-ÇÝ ÈáÝ¹áÝáõÙ ÉáõÛë ï»ë³Í §Ð³Ûáó å³ïÙáõÃÛ³Ý¦ 

É³ïÇÝ»ñ»Ý ïÇïÕáë³Ã»ñÃÇ µáí³Ý¹³ÏáõÃÛáõÝÁ: ²Û¹ Ññ³ï³ñ³ÏáõÃÛ³ÝÁ ìÇëïáÝ 

»Õµ³ÛñÝ»ñÁ Ïó»É »Ý Í³ÝáÃ³·ñáõÃÛáõÝÝ»ñ, áñáÝù ÷áùñ³ÃÇí »Ý áõ ã»Ý ï³ÉÇë Êáñ»Ý³óáõ 

»ñÏÇ Ñ»ï Ï³åí³Í µ³½áõÙ Ñ³ñó»ñÇ å³ï³ëË³ÝÝ»ñ: 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÇÝ ÉÇáíÇÝ ³ÝÍ³ÝáÃ ¿ 1752-ÇÝ ì»Ý»ïÇÏáõÙ ÉáõÛë ï»ë³Í Øáíë»ë 

Êáñ»Ý³óáõ §Ð³Ûáó å³ïÙáõÃÛ³Ý¦ Ýáñ Ññ³ï³ñ³ÏáõÃÛáõÝÁ, ¹ñ³ Ñ³Ù³ñ ¿É Ý³ 

Ñ³ñó³Ï³Ýáí Ññ³ï³ñ³ÏáõÃÛ³Ý ÃÇí ¿ ¹ÝáõÙ Ý³¨ 1751-Á: ê³Ï³ÛÝ ³Ûë ïå³·ñáõÃÛáõÝÁ Ýñ³ 

Ñ»ï³½áï³Ï³Ý ³ßË³ï³ÝùÇÝ áãÇÝã Ýáñ µ³Ý ã¿ñ ³í»É³óÝ»Éáõ, ù³ÝÇ áñ ÝáõÛÝáõÃÛ³Ùµ 

ÏñÏÝáõÙ ¿ñ Ý³Ëáñ¹ Ññ³ï³ñ³ÏáõÃÛáõÝÁ: ²Ûë Ññ³ï³ñ³ÏáõÃÛ³Ý ³é³ç³µ³ÝáõÙ ³ëíáõÙ ¿, 

Ã» å³ïÙáõÃÛ³Ý Ñ»ï ïå³·ñ»É »Ý Ý³¨ §²ßË³ñÑ³óáÛóÁ¦, ë³Ï³ÛÝ ëË³ÉÝ»ñÇ áõÕÕáõÙ ã»Ý 

Ï³ï³ñ»É, áñáíÑ»ï¨ Ó»éùÇ ï³Ï ã»Ý áõÝ»ó»É Ó»é³·Çñ áñ¨¿ ûñÇÝ³Ï:
35

 

Ð³Û³·»ïÇÝ Ñ³ÛïÝÇ ¿, áñ í³ñ¹³å»ï ÐáíÑ³ÝÝ»ë ¼áÑñ³µÛ³ÝÁ »ñÏ³ñ ï³ñÇÝ»ñ 

³ßË³ïáõÙ ¿ Êáñ»Ý³óáõ µÝ³·ñÇ íñ³` Áëï »ñ»ù Ó»é³·Çñ ³ÕµÛáõñÝ»ñÇ, ¨ ù³ÝÇ áñ ³Û¹ 

³ÝÓÁ Ëáñ ·Çï»ÉÇùÝ»ñ áõÝÇ Ñ³Û ÙÇçÝ³¹³ñÛ³Ý Ù³ï»Ý³·ñáõÃÛáõÝÇó, ³å³ Ýñ³ Ýáñ 

Ññ³ï³ñ³ÏáõÃÛáõÝÁ ÉÇÝ»Éáõ ¿ ÙÇ Ï³ñ¨áñ ·áñÍ: 
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 ÂáíÙ³ ²ñÍñáõÝÇ ¨ ²Ý³ÝáõÝ, ä³ïÙáõÃÛáõÝ ²ñÍñáõÝÛ³ó ï³Ý, ºñ¨³Ý, 1978, ¿ç 95-96: 
32

 ,,Journal Asiatique’’, 1823, juin, p. 337. 
33

 ÜáõÛÝ ï»ÕáõÙ: 
34

 Ø. Êáñ»Ý³óáõ ·ÉáõË·áñÍáóÇ ³Ûë Ññ³ï³ñ³ÏáõÃÛ³Ý Ù³ëÇÝ Ù³Ýñ³Ù³ëÝ»ñ ï»°ë Ü. àëÏ³ÝÛ³Ý, ø. 

ÎáñÏáïÛ³Ý, ². ê³í³ÉÛ³Ý, Ð³Û ·ÇñùÁ 1512-1800 Ãí³Ï³ÝÝ»ñÇÝ, ºñ¨³Ý, 1988, ¿ç 116-118: 
35 

,,Journal Asiatique’’, 1823, juin, p. 338. 



Ð³Û³·»ïÁ ËáëáõÙ ¿ å³ïÙ³Ñáñ Ý³¨ ³ÛÉ ù»ñÃí³ÍÝ»ñÇ Ù³ëÇÝ, áñáÝóÇó Ù»ÏÝ Áëï 

³í³Ý¹áõÛÃÇ Ñ³Ù³ñáõÙ ¿ §¶Çñù åÇïáÛÇó¦-Á:
36

 ê»Ý-Ø³ñï»ÝÝ ³Û¹ ·ÇñùÁ Ñ³Ù³ñáõÙ ¿ 

ÑáõÝ³Ï³Ý ×³ß³Ïáí ëï»ÕÍí³Í, ¨ ³ÛÝ ËÇëï ÑÇß»óÝáõÙ ¿ Â»áÝ ²É»ùë³Ý¹ñ³óáõ ÝáõÛÝ 

Å³Ýñáí ·ñí³Í ·ÇñùÁ: ¶ÇïÝ³Ï³ÝÇ Ï³ñÍÇùáí §äÇïáÛÇó ·ñùÇ¦ Ñ»ÕÇÝ³ÏÁ Ëáñ 

Í³ÝáÃáõÃÛáõÝ ¿ óáõó³µ»ñáõÙ ÑáõÝ³Ï³Ý ·ñ³Ï³ÝáõÃÛ³ÝÁ, ¨ ³Û¹ ·ÇñùÁ ß³ï ¹Åí³ñ ¿ Ñ³ë-

Ï³Ý³É. §ê³ ÙÇ ³Ýëå³é ·³ÝÓ³ñ³Ý ¿ µáÉáñ Ýñ³Ýó Ñ³Ù³ñ, áíù»ñ áõ½áõÙ »Ý Ëáñ³Ý³É 

Ñ³Ûáó É»½íÇ ÝñµáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ù»ç¦
37

 (,,C‟est un trésor inépuisable pour ceux qui veulent pénétrer 

dans toutes les délicatesses de la langue arménienne‟‟¤: 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ ÝÏ³ïáõÙ ¿, áñ §äÇïáÛÇó ·ñùáõÙ¦ Ñ³ïí³Í Ï³ ºíñÇåÇ¹»ëÇ Ïáñ³Í 

§ä»ÉÇ³¹Ý»ñ¦ áÕµ»ñ·áõÃÛáõÝÇó. ,,…parmi lesquels on remarque les Peliades, tragédie perdu 

d‟Euripide, dont il donne une courte analyse‟‟38 (§…áñáÝó Ù»ç »ñ¨áõÙ ¿ ³Ý¹ñ³¹³ñÓ 

ä»ÉÇ³¹Ý»ñÇÝ` ºíñÇåÇ¹»ëÇ Ïáñ³Í áÕµ»ñ·áõÃÛ³ÝÁ, áñÇ Ñ³Ù³éáï í»ñÉáõÍáõÃÛáõÝÝ ¿ 

ï³ÉÇë¦¤: 

Ð»ï³·³ÛáõÙ Ñ³Û µ³Ý³ÑÛáõëáõÃÛ³Ý Ù»ç, ³é³Ýó ê»Ý-Ø³ñï»ÝÇÝ ÑÇß³ï³Ï»Éáõ, 

ºíñÇåÇ¹»ëÇ Ïáñ³Í §ä»ÉÇ³¹Ý»ñ¦ áÕµ»ñ·áõÃÛ³ÝÁ Ï³Ý Ñå³ÝóÇÏ ³Ý¹ñ³¹³ñÓÝ»ñ:
39

 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ Ù»Í ·áí»ëïáí ¿ ËáëáõÙ ÐáíÑ³ÝÝ»ë ¼áÑñ³µÛ³ÝÇ ËÙµ³·ñáõÃÛ³Ùµ 1796 

Ãí³Ï³ÝÇÝ ì»Ý»ïÇÏáõÙ ÉáõÛë ï»ë³Í §¶Çñù åÇïáÛÇóÇ¦ Ññ³ï³ñ³ÏáõÃÛ³Ý Ù³ëÇÝ, áñÇ ÑÇÙ-

ùáõÙ ÁÝÏ»É »Ý ÑÇÝ· Ó»é³·ñ»ñ, Áëï áñáõÙ` Ýñ³ÝóÇó Ù»ÏÁ µ³í³Ï³ÝÇÝ ÑÇÝ` ·ñí³Í 1098-ÇÝ: 

Ð³Û³·»ïÁ ÑÇßáõÙ ¿ Ý³¨, Ã» ·áÛáõÃÛáõÝ áõÝÇ ÙÇ §²ßË³ñÑ³óáÛó¦, áñÁ Ñ³ë»É ¿ Øáíë»ë 

Êáñ»Ý³óáõ ³ÝáõÝáí, ¨ Ýñ³ ëÏ½µáõÙ Ï³ ÑÇÝ·»ñáñ¹ ¹³ñÇ Ù³Ã»Ù³ïÇÏáë ä³å ²É»ùë³Ý¹-

ñ³óáõ ·ñí³ÍùÁ, áñ ¨ Ï³½ÙáõÙ ¿ ³Û¹ »ñÏÇ ÑÇÙÝ³Ï³Ý Ù³ëÁ: ê³Ï³ÛÝ µÝ³·ñáõÙ Ï³Ý 

Ñ»ï³ùñùÇñ Ñ³ïí³ÍÝ»ñ, áñáÝù Ï³ñáÕ ¿ñ ·ñ»É ÙÇ³ÛÝ Ñ³Û ·ÇïÝ³Ï³ÝÁ: ²Û¹ Ñ³ïí³ÍÝ»ñÁ 

í»ñ³µ»ñáõÙ »Ý ä³ñëÏ³ëï³ÝÇÝ, Ð³Û³ëï³ÝÇÝ ¨ ÎáíÏ³ëÇ »ñÏñÝ»ñÇÝ:
40 

§²ßË³ñÑ³óáÛóÇ¦` å³ïÙÇã Øáíë»ë Êáñ»Ý³óáõ ·ñãÇÝ ãå³ïÏ³Ý»Éáõ Ù³ëÇÝ ê»Ý-

Ø³ñï»ÝÝ Çñ Ï³ëÏ³ÍÁ Ñ³ÛïÝ»É ¿ ¹»é¨ë 1819-ÇÝ Çñ ÏáÃáÕ³ÛÇÝ ³ßË³ïáõÃÛ³Ý »ñÏñáñ¹ 

Ñ³ïáñáõÙ:
41

 

Ü³ Ãí³ñÏáõÙ ¿ Êáñ»Ý³óáõÝ í»ñ³·ñíáÕ §²ßË³ñÑ³óáÛóÇ¦ Ññ³ï³ñ³ÏáõÃÛáõÝÝ»ñÁ: 

²é³çÇÝ ³Ý·³Ù ³ÛÝ ÉáõÛë ¿ ï»ë»É Ø³ñë»ÉáõÙ 1683-ÇÝ, ì³ñ¹³Ý ²Û·»Ïóáõ §²Õáõ¿ë³·ñùÇ¦ ¨ 

Ñ³Ù³éáï ½ñáõÛóÝ»ñÇ Ñ»ï: Ð³Û³·»ïÇ Ï³ñÍÇùáí ³Û¹ Ññ³ï³ñ³ÏáõÃÛáõÝÁ ÉÇ ¿ ëË³ÉÝ»ñáí: 

ìÇëïáÝ »Õµ³ÛñÝ»ñÁ §²ßË³ñÑ³óáÛóÇ¦ ³Ûë ëË³É³ß³ï ûñÇÝ³ÏÁ í»ñ³ïå»É »Ý ÈáÝ¹áÝáõÙ 

1736-ÇÝ: §²ßË³ñÑ³óáÛóÇ¦ ëË³ÉÝ»ñÝ ÑÝ³ñ³íáñÇÝë áõÕÕ»É ¿ ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ 1819 Ãí³Ï³ÝÇ 

Çñ Ññ³ï³ñ³ÏáõÃÛ³Ý Ù»ç: 

§²ßË³ñÑ³óáÛóÇ¦ Ñ»ÕÇÝ³Ï Ý»ñÏ³ Ñ³Û³·ÇïáõÃÛáõÝÁ ×³Ý³ãáõÙ ¿ ÛáÃ»ñáñ¹ ¹³ñÇ 

Ñ³Ý×³ñ»Õ ·ÇïÝ³Ï³Ý ²Ý³ÝÇ³ ÞÇñ³Ï³óáõÝ:
42
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 ²ñ¹Ç Ñ³Û³·ÇïáõÃÛáõÝÁ Øáíë»ë Êáñ»Ý³óáõÝ §äÇïáÛÇó ·ñùÇ¦ Ñ»ÕÇÝ³Ï ãÇ ×³Ý³ãáõÙ: î»°ë §¶Çñù 

åÇïáÛÇó¦, ²ßË³ï³ëÇñáõÃÛ³Ùµ ¶áÑ³ñ Øáõñ³¹Û³ÝÇ, ºñ¨³Ý, 1993, ²é³ç³µ³Ý: 
37

 ,,Journal Asiatique’’, 1823, juin, p. 339. 
38

 ÜáõÛÝ ï»ÕáõÙ, p. 340: 
39

 î»°ë Ðñ. Â³Ùñ³½Û³Ý, Ð³Û ùÝÝ³¹³ïáõÃÛáõÝ, ² ·Çñù, ºñ¨³Ý, 1983, ¿ç 377, Ý³¨ §¶Çñù åÇïáÛÇó¦, ¿ç 

280: 
40

 ,,Journal Asiatique'', 1823, juin, p. 340: 
41

 î»°ë J. Saint-Martin, Mémoires Historique et Géographique sur l’ Arménie, t. II, Paris, 1819, p. 301-317: 
42

 î»°ë ².¶.²µñ³Ñ³ÙÛ³Ý, ²Ý³ÝÇ³ ÞÇñ³Ï³óáõ Ù³ï»Ý³·ñáõÃÛáõÝÁ, ºñ¨³Ý, 1944, ¿ç 150: 



ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ ÑÇß³ï³ÏáõÙ ¿ Ý³¨ §Ü»ñµáÕ Ç êáõñµÝ ÐéÇ÷ëÇÙ¿ »õ ä³ïÙáõÃÇõÝ êñµáó 

ÐéÇ÷ëÇÙ»³Ýó¦ ·áñÍÁ ¨ Øáíë»ë Êáñ»Ý³óáõ µ³½Ù³ÃÇí ß³ñ³Ï³ÝÝ»ñÁ, áñáÝù ³é³çÇÝ 

³Ý·³Ù Ññ³ï³ñ³Ïí»É »Ý 1664-ÇÝ ²Ùëï»ñ¹³ÙáõÙ §Þ³ñ³ÏÝáó¦ ÅáÕáí³ÍáõáõÙ:
43

 

Ð³Û³·»ïÝ ³í»É³óÝáõÙ ¿, Ã» Øáíë»ë Êáñ»Ý³óáõ Ñá·¨áñ »ñ·»ñÁ Ï³ï³ñíáõÙ »Ý 

Ñ³Ûáó »Ï»Õ»óÇÝ»ñáõÙ. ,,Il a encore composé un grand nombre de pièces de vers et d' hymnes, qui se 

chantent dans les offices de l'église d'Arménie''44 (§Ü³ ·ñ»ó µ³½áõÙ µ³Ý³ëï»ÕÍ³Ï³Ý ÏïáñÝ»ñ 

¨ ûñÑÝ»ñ·»ñ, áñáÝù »ñ·áõÙ »Ý Ð³Û³ëï³ÝÇ »Ï»Õ»óáõ Å³Ù³ë³óáõÃÛ³Ý Å³Ù³Ý³Ï¦): 

Ð»Ýí»Éáí XIV ¹³ñÇ Ýß³Ý³íáñ ù»ñ³Ï³Ý, ³ëïí³Í³µ³Ý, µ³Ý³ëï»ÕÍ ¨ Ù³ï»Ý³·Çñ 

ÐáíÑ³ÝÝ»ë ºñ½ÝÏ³óáõ §Ð³õ³ùáõÙÝ Ù»ÏÝáõÃ»³Ý ù»ñ³Ï³ÝÇ¦ »ñÏáõÙ »Õ³Í Øáíë»ë 

ø»ñÃáÕÇ-ø»ñ³Ï³ÝÇ ³Ýí³Ý ÑÇß³ï³ÏáõÙÝ»ñÇ íñ³` ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ Êáñ»Ý³óáõÝ 

ÝáõÛÝ³óÝáõÙ ¿ êï»÷³Ýáë êÛáõÝ»óáõ áõëáõóÇã Øáíë»ë ø»ñÃáÕÇ Ñ»ï: ²Ûë Ù³ï»Ý³·ÇñÝ»ñÇ 

ï³ñµ»ñ ³ÝÓ»ñ ÉÇÝ»Éáõ ËÝ¹ÇñÁ µ³ó³Ñ³Ûï»É ¿ ÜÇÏáÕ³Ûáë ²¹áÝóÁ Çñ ÏáÃáÕ³ÛÇÝ ·áñÍáõÙ, 

áñÁ ÏáãíáõÙ ¿ ,,Дионисий Фракийский и армянские толкователи‟‟.45 

üñ³ÝëÇ³Ï³Ý Ñ³Û³·ÇïáõÃÛ³Ý ÑÇÙÝ³¹Çñ ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ Øáíë»ë Êáñ»Ý³óáõÝ 

Ý»ñÏ³Û³óÝáõÙ ¿ ÑÇÝ·»ñáñ¹ ¹³ñÇ Ñ³Û Ù³ï»Ý³·ñáõÃÛ³Ý Ù»ç Ï³ï³ñ³Í µ³ó³éÇÏ ¹»ñáí, 

áñÇ ÑÇÙ³Ý íñ³ Ýñ³ ·áñÍ»ñÁ Ñ³Û ·ñ³Ï³ÝáõÃÛ³Ý ¨ å³ïÙ³·ÇïáõÃÛ³Ý íñ³ ÃáÕ»É »Ý 

ÑëÏ³Û³Ï³Ý ³½¹»óáõÃÛáõÝ, ÇëÏ ³ÝÓÁ ³ñÅ³Ý³ó»É Ùßï³Ï³Ý å³ßï³ÙáõÝùÇ: 
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 ²Û¹ §Þ³ñ³ÏÝáóÇ¦ Ù³ëÇÝ Ù³Ýñ³Ù³ëÝ ï»°ë Ð³Û ·ÇñùÁ 1512-1800 Ãí³Ï³ÝÝ»ñÇÝ, ¿ç 41-43: Øáíë»ë 

Êáñ»Ý³óáõ Ñá·¨áñ »ñ·»ñÁ, ï»°ë Øáíë»ë Êáñ»Ý³óÇ, êï»÷³Ýáë êÇõÝ»óÇ, ÚáíÑ³Ý Ø³Ý¹³ÏáõÝÇ, 

úñÑÝ»ñ·»ñ, ºñ¨³Ý, 2011, ¿ç 8-390: 
44

 ,,Journal Asiatique'', 1823, juin, p. 341: 
45

 î»°ë Ü. ²¹áÝó, ºñÏ»ñ, ¶, ºñ¨³Ý, 2008, ¿ç XIII: 



¹¤ ÞàôÈòÆ ÐÜ²¶Æî²Î²Ü Ö²Øöàð¸àôÂÚàôÜÀ ¸ºäÆ ²ðºìºÈø 

 

¼Ç ³ÛÝ ÇÝÓ ó³ÝÏ³ÉÇ ÑÝ³ËûëáõÃÇõÝ,  

áñ Çõñáí ÑÝ³Ëûë»ÉáíÝ` ÁÝ¹ ÁÝ¹ ÝÙÇÝ  

¨ óáõó³ÝÇó¿ ½Çõñáó ³é³çÝáñ¹³å»ï  

Ù³ï»Ý³·ñ³ó ½³ÕµÇõñëÝ: 

ÔáõÏ³ë ÆÝ×Ç×Û³Ý 

 

¶»ñÙ³Ý³óÇ ³ñ¨»É³·»ï ¨ ÑÝ³·»ï, ¶»Ûë»ÝÇ Ñ³Ù³Éë³ñ³ÝÇ åñáý»ëáñ ÞáõÉóÁ 1826 

Ãí³Ï³ÝÇ ³Ùé³ÝÁ µ³ñáÝ ¸³Ù³ÛÇ ¥Damas¤, áñÁ ¹³ñÓ³í ³ñï³ùÇÝ ·áñÍ»ñÇ Ý³Ë³ñ³ñ, 

Ï³ñ·³¹ñáõÃÛ³Ùµ Ù»ÏÝáõÙ ¿ ÂáõñùÇ³ ¨ ä³ñëÏ³ëï³Ý` ÑÝ³·Çï³Ï³Ý Ñ»ï³½áïáõÃÛáõÝÝ»ñ 

Ï³ï³ñ»Éáõ Ýå³ï³Ïáí: ÞáõÉóÇ ×³Ù÷áñ¹áõÃÛ³Ý Ý»ñßÝãáÕÝ áõ Ï³½Ù³Ï»ñåÇãÁ ê»Ý-

Ø³ñï»ÝÝ ¿ñ, áñÁ Ùß³Ï»É ¿ñ 4 ï³ñÇ ï¨áÕáõÃÛ³Ùµ ·Çï³Ï³Ý Íñ³·Çñ, áñÇ Ù»ç Ù»Í ï»Õ 

áõÝ»ÇÝ Ñ³ÛÏ³Ï³Ý ÑÝ³·áõÛÝ ³ñÓ³Ý³·ñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ å³ï×»ÝáõÙÁ ¨ Ýñ³Ýó ÁÝÃ»ñóáõÙÁ: 

ÞáõÉóÝ Çñ ·Çï³Ï³Ý ÝÛáõÃ»ñÝ áõÕ³ñÏáõÙ ¿ñ ö³ñÇ½ áõ Ý³Ù³Ï³·ñ³Ï³Ý Ï³åÇ Ù»ç ¿ñ ê»Ý-

Ø³ñï»ÝÇ Ñ»ï: Ü³ ³ñ¹»Ý Ù»Ï ï³ñÇ Ñ³ÕÃ³Ñ³ñ»Éáí éáõë-å³ñëÏ³Ï³Ý å³ï»ñ³½ÙÇ 

Ñ»ï¨³Ýùáí ³Û¹ ï³ñ³ÍùáõÙ ³é³ç³ó³Í íï³Ý·Ý»ñÝ áõ ¹Åí³ñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ` Ñ³ë»É ¿ñ 

µ³í³Ï³ÝÇÝ Ñ³çáÕáõÃÛáõÝÝ»ñÇ, »ñµ 1827-ÇÝ ëå³ÝíáõÙ ¿ ùñ¹»ñÇ Ó»éùáí
1
: 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ 1828 Ãí³Ï³ÝÇ ³åñÇÉ ³ÙëÇÝ »ñÏáõ ³Ý·³Ù ÞáõÉóÇ ³ñ¨»É³·Çï³Ï³Ý 

·áñÍáõÕÙ³Ý í»ñ³µ»ñÛ³É ÝáõÛÝ ½»ÏáõóáõÙÁ Ï³ñ¹³ó»É ¿ ²ñÓ³Ý³·ñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ 

³Ï³¹»ÙÇ³ÛáõÙ ¥³åñÇÉÇ 11-ÇÝ¤ ¨ ²ëÇ³Ï³Ý ØÇáõÃÛáõÝáõÙ ¥³åñÇÉÇ 29-ÇÝ¤: ²Û¹ ½»ÏáõóáõÙÁ 

ïå³·ñ»É ¿ ,,Jousnal Asiatique‟‟-Ç 1828Ã. ë»åï»Ùµ»ñ ³Ùëí³ Ñ³Ù³ñáõÙ:
2
 

ÞáõÉóÇÝ Ñ³ïÏ³å»ë Ñ³ÝÓÝ³ñ³ñí³Í ¿ »Õ»É ·ïÝ»É ä³ñëÏ³ëï³ÝáõÙ ½ñ³¹³ßï³Ï³Ý 

ÏñáÝÇ ·ñù»ñÁ ³ÛÝ Ù³ñ¹Ï³Ýó Ùáï, áñáÝù ¹»é ß³ñáõÝ³ÏáõÙ ¿ÇÝ ÙÝ³É ³Û¹ ÏñáÝÇ 

Ñ»ï¨áñ¹Ý»ñ: Ð³ÛïÝÇ ¿, áñ ²í»ëï³Ý` ½ñ³¹³ßï³Ï³Ý ÏñáÝÇ ëñµ³½³Ý Ù³ïÛ³ÝÁ, XVIII 

¹³ñÇ »ñÏñáñ¹ Ï»ëÇÝ üñ³ÝëÇ³ µ»ñ»ó áõ Ññ³ï³ñ³Ï»ó ²ÝÏ»ïÇÉ ¸Ûáõå»ñáÝÁ: ê³Ï³ÛÝ 

³é³çÇÝ ³í»ëï³·»ïÁ ·Çï»ñ, Ã» ÇÝã ¹Åí³ñ ×³Ý³å³ñÑ ¿ ³Ýó»É ½ñ³¹³ßïáõÃÛáõÝÁ. Ý³Ë 

Ýñ³ µáÉáñ ·ñù»ñÁ ³Ûñ»É ¿ñ ²É»ùë³Ý¹ñ Ø³Ï»¹áÝ³óÇÝ, ¨ »ñÏñáñ¹ Ñ³ñí³ÍÁ ÏñáÝÁ ëï³ó»É 

¿, »ñµ ä³ñëÏ³ëï³ÝÁ ³ñ³µ³Ï³Ý Ë³ÉÇý³ÃÇ ×ÝßÙ³Ý ï³Ï ÁÝ¹áõÝ»ó Ù³ÑÙ»¹³Ï³ÝáõÃÛáõÝ: 

¸³ Ñá·»µ³Ýáñ»Ý å³ñëÇÏÝ»ñÇ Ñ³Ù³ñ ¨° ¹Åí³ñ ¿ñ, ¨° Ñ»ßï: ¸Åí³ñ ¿ñ, áñáíÑ»ï¨ 

µ³½Ù³ëïí³ÍáõÃÛáõÝÇó ³ÝóÝáõÙ ¿ÇÝ ÙÇ³ëïí³ÍáõÃÛ³Ý ·³Õ³÷³ñÇÝ, ÙÇÝã¹»é Çñ»Ýù 

áõÝ»ÇÝ ³ÛÝù³Ý ëÇñí³Í ³ëïí³ÍÝ»ñ` ²Ñáõñ³Ù³½¹³Ý, ØÇÃñ³Ý, ²Ý³ÑÇïÁ ¨ áõñÇßÝ»ñ, 

Ñ»ßï ¿ñ, ù³Ý½Ç Ù³ÑÙ»¹³Ï³Ý ÏñáÝÁ ß³ñáõÝ³ÏáõÙ ¿ñ ½ñ³¹³ßï³Ï³ÝáõÃÛ³Ý é³ëë³Û³Ï³Ý 

ï»ëáõÃÛáõÝÁ, µ³½Ù³ÏÝáõÃÛáõÝÝ áõ Ù»ñÓ³ÙáõëÝáõÃÛáõÝÁ: 

¼ñ³¹³ßï³Ï³Ý ÏñáÝÇ ëñµ³½³Ý ·ñù»ñÇ µÝ³·ñ³Ï³Ý Ñ³ïí³ÍÝ»ñÇ å³Ï³ë³íáñ 

ÉÇÝ»ÉÁ Ñ³ÛïÝÇ ¿ñ ¹»é¨ë V ¹³ñÇ Ñ³Û Ù³ï»Ý³·ÇñÝ»ñÇÝ, áñáÝóÇó º½ÝÇÏ ÎáÕµ³óÇÝ 

Ñ»ñù»Éáí Ñ»Ã³Ýáë³Ï³Ý ³Û¹ ÏñáÝÁ` ³ÛÝ ³Ýí³ÝáõÙ ¿ §ïËÙ³ñÝ»ñÇ Ùïùáí ÏóÙóí³Í 

óÝ¹³µ³ÝáõÃÛáõÝÝ»ñ¦
3
: 

ÞáõÉóÇ »ñÏñáñ¹ Ñ³ÝÓÝ³ñ³ñáõÃÛáõÝÝ ¿ñ ³Ûó»É»É ²ëÇ³ÛÇ í³ÕÝç³Ï³Ý ¨ Ñéã³Ï³íáñ 

ÑÝ³í³Ûñ»ñÁ ¨ ÏñÏÝûñÇÝ³Ï»É Ýñ³ÝóáõÙ »Õ³Í íÇÙ³·Çñ ³ñÓ³Ý³·ñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ: èáõë-
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 î»°ë àõëáõÙÝ³ëÇñáõÃÇõÝù Ñ³Û É»½áõÇ ¨ Ù³ï»Ý³·ñáõÃ»³Ý Ú³ñ¨Ùáõïë, ¿ç 180: 

2
 ,,Journal Asiatique’’, Paris, 1828, Septembre, p. 161-188. 

3
 º½ÝÇÏ ÎáÕµ³óÇ, ºÕÍ ³Õ³Ý¹áó, Â³ñ·Ù³ÝáõÃÛáõÝÁ, Ý»ñ³ÍáõÃÛáõÝÁ ¨ Í³ÝáÃ³·ñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ 

².².²µñ³Ñ³ÙÛ³ÝÇ, ºñ¨³Ý, 1970, ¿ç 86: 



å³ñëÏ³Ï³Ý å³ï»ñ³½ÙÇ å³ï×³éáí ÞáõÉóÁ ãÇ Ï³ñáÕ³ÝáõÙ Ñ³ëÝ»É ä³ñëÏ³ëï³Ý, 

ë³Ï³ÛÝ Ñ³çáÕáõÃÛ³Ùµ ë»å³·ñ»ñÇ µ³½Ù³ÃÇí ÁÝ¹ûñÇÝ³ÏáõÃÛáõÝÝ»ñ ¿ ³ÝáõÙ ì³ÝáõÙ ¨ 

Ýñ³ ßñç³Ï³ÛùÇ Ñ³ÛÏ³Ï³Ý µÝ³Ï³í³Ûñ»ñáõÙ áõ ¹ñ³Ýù áõÕ³ñÏáõÙ ¿ ö³ñÇ½: ØÇ³Å³Ù³Ý³Ï 

Ý³ ç³Ý³¹Çñ åñåïáõÙÝ»ñ ¿ Ï³ï³ñáõÙ Îáëï³Ý¹ÝáõåáÉëÇ ·ñ³¹³ñ³ÝÝ»ñáõÙ: 

ºÃ» ÞáõÉóÇÝ ãÇ Ñ³çáÕí»É ³ÝóÝ»É ä³ñëÏ³ëï³ÝÇ ï³ñ³Íù, ³å³ 

²ñ¨Ùï³Ñ³Û³ëï³ÝáõÙ, áõñ Ý³ Ï³Ý· ¿ ³é»É, »ñµ»ù å³ñ³å ãÇ ÙÝ³ó»É ¨ Ï³ñáÕ³ó»É ¿ Çñ 

Å³Ù³Ý³ÏÁ Í³Ëë»É û·ï³Ï³ñ ·Çï³Ï³Ý Ó»éùµ»ñáõÙÝ»ñÇ Ñ³Ù³ñ: 

Ð³ïÏ³å»ë ³ñ¹ÛáõÝ³í»ï ¿ »Õ»É ÞáõÉóÇ ·Çï³Ï³Ý åñåïáõÙÝ»ñÁ ì³Ý ù³Õ³ùáõÙ ¨ 

ì³Ý³ É×Ç ßñç³Ï³ µÝ³Ï³í³Ûñ»ñáõÙ: ²Ñ³ Ã» ÇÝã ¿ ·ñáõÙ ÞáõÉóÁ ê»Ý-Ø³ñï»ÝÇÝ. §ì³Ý 

ù³Õ³ùÁ ÑÇÝ ¿. Ýñ³ Í³·áõÙÁ Ñ³ëÝáõÙ ¿ ÙÇÝã¨ í³ÕÝç³Ï³Ý Å³Ù³Ý³ÏÝ»ñÁ. Ñ³Û»ñÁ Ýñ³Ý 

ïí»É »Ý Þ³ÙÇñ³Ù³Ï»ñï ³ÝáõÝÁ, ³ÛëÇÝùÝ` §Þ³ÙÇñ³ÙÇ ù³Õ³ù¦ ¥,,la ville de Sémiramis‟‟¤, ¨ 

Ýñ³Ýù ÝÏ³ñ³·ñáõÙ »Ý Ù»Í ¨ ÑáÛ³Ï³å Ñáõß³ñÓ³ÝÝ»ñ, áñáÝù ¹»é¨ë Ï³Ý, ³ÛÝ ÇÝã Ýñ³Ýù 

³ëáõÙ »Ý ÑÇÙ³` Ù»Í ÝÙ³ÝáõÃÛáõÝ áõÝ»Ý ³ÛÝ Ù³Ýñ³Ù³ëÝ»ñÇ Ñ»ï, áñ Ï³ñ»ÉÇ ¿ ·ïÝ»É ÑáõÛÝ 

Ñ»ÕÇÝ³ÏÝ»ñÇ Ùáï, ³ÛÝ ßÇÝáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ù³ëÇÝ, áñáÝù Ï³éáõóí»É »Ý Ø³ñ³ëï³ÝáõÙ ¨ 

²ëáñ»ëï³ÝáõÙ Þ³ÙÇñ³ÙÇ å³ïí»ñáí: ä³ñëÇÏÝ»ñÁ Ù»½ Ñ³Õáñ¹áõÙ »Ý, Ã» È»ÝÏ Â»ÙáõñÁ 

XIV ¹³ñÇ í»ñçÇÝ ÷áñÓ»É ¿ ³í»ñ»É ì³ÝÇ ÑÇÝ Ñáõß³ñÓ³ÝÝ»ñÁ, ë³Ï³ÛÝ ³Û¹ Ï³éáõÛóÝ»ñÇ 

³ÙñáõÃÛáõÝÝ áõ ¹ÇÙ³óÏáõÝáõÃÛáõÝÁ ã³ñ³ã³ñ Ï³ë»óñ»É »Ý Ýñ³ ½ÇÝíáñÝ»ñÇ ç³Ýù»ñÁ: 

Ð³Û»ñ»Ýáí ·ñí³Í Å³Ù³Ý³Ï³ÏÇó å³ïÙáõÃÛáõÝÝ»ñÁ ÑÇß³ï³ÏáõÙ »Ý ÑÇÝ ³ñÓ³ÝÝ»ñ ¨ 

ÏáÃáÕÝ»ñ, áñáÝù Ñ³×³Ë Ï³ñ»ÉÇ ¿ Ñ³Ý¹Çå»É ì³Ý ù³Õ³ùÇ Ý»ñëáõÙ: ²Û¹ å³ïÙáõÃÛáõÝÝ»ñÁ 

ÝÏ³ñ³·ñáõÙ »Ý ÙÇ µÉáõñ, áñÁ Í³ÍÏáõÙ ¿ áÕç ù³Õ³ùÁ ÑÛáõëÇëÇó, áñå»ë ÙÇ í³Ûñ` ÉÇ 

ÑÝáõÃÛáõÝÝ»ñáí: Üñ³Ýù ËáëáõÙ »Ý ëÛáõÝ»ñÇ, ³ñÓ³ÝÝ»ñÇ ¨ Å³ÛéÇ Ù»ç ÷áñí³Í ÁÝ¹³ñÓ³Ï 

ù³ñ³Ûñ»ñÇ Ù³ëÇÝ, áñáÝó Ùáõïù»ñÝ áõÝ»ó»É »Ý ³ñÓ³Ý³·ñáõÃÛáõÝÝ»ñ, áñáÝù ³ÝÑ³ë-

Ï³Ý³ÉÇ »Ý »ñÏñÇ µáÉáñ µÝ³ÏÇãÝ»ñÇÝ: ÖßÙ³ñÇï ¿, áñ ³Û¹ ³ñÓ³Ý³·ñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ 

ë»å³·ñ»ñÇ Ó¨áí »Ý, ¨ ¹ñ³Ýù, Áëï ÑÇÝ Ñ»ÕÇÝ³ÏÝ»ñÇ, Ýå³ï³Ï »Ý áõÝ»ó»É ½³ñ¹³ñ»Éáõ 

Þ³ÙÇñ³ÙÇ Ï³éáõó³Í ÏáÃáÕÝ»ñÁ: ²ëáñ»ëï³ÝÇ ³Û¹ Ã³·áõÑáõ ³ÝáõÝÁ ÝáõÛÝ³Ï³Ý ¿ ³Ûë 

»ñÏñáõÙ Ã»° Ñ³Û»ñÇ ¨ Ã»° ùñ¹»ñÇ Ñ³Ù³ñ. Ýñ³ ³ÝáõÝáí µ³½Ù³ÃÇí ï»Õ³í³Ûñ»ñ Ï³Ý, 

ÇÝãå»ë Ý³¨ ÙÇ íï³Ï, áñ Ã³÷íáõÙ ¿ É×Ç Ù»ç áõ ÏñáõÙ ¿ Ýñ³ ³ÝáõÝÁ: 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ ÑÇß»óÝáõÙ ¿, Ã» ÑÇÝ·»ñáñ¹ ¹³ñÇ ·ñáÕ Øáíë»ë Êáñ»Ý³óÇÝ, áñÁ ï»ë»É 

¿ Þ³ÙÇñ³ÙÇ å³ïí»ñáí Ï³éáõóí³Í Ñáõß³ñÓ³ÝÝ»ñÁ, å³ïÙáõÙ ¿ Ýñ³Ýó Ù³ëÇÝ` Áëï ÙÇ 

ÑÇÝ Ù³ï»Ý³·ñÇ` Ø³ñ ²µ³ë Î³ïÇÝ³ÛÇ å³ïÙ³ÍÝ»ñÇ: ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ Ñ³Ù³éáï³Í 

å³ïÙáõÙ ¿ ³ÛÝ, ÇÝã Êáñ»Ý³óÇÝ ·ñ»É ¿ ÑÇÝ ì³ÝÇ Ù³ëÇÝ. Ý³ ·ñáõÙ ¿. §Ð³Û³ëï³ÝÇ 

å³ïÙÇã Øáíë»ë Êáñ»Ý³óÇÝ, áñÁ ·ñ»É ¿ V ¹³ñáõÙ ¨ áñÁ ï»ë»É ¿ ì³ÝáõÙ Þ³ÙÇñ³ÙÇ 

Ññ³Ù³Ýáí Ï³Ý·Ý»óí³Í Ñáõß³ñÓ³ÝÝ»ñÁ, ß³ï »ñÏ³ñ ¿ å³ïÙáõÙ ³Û¹ ù³Õ³ùÇ 

ÑÇÙÝ³¹ñÙ³Ý Ù³ëÇÝ¦
4
: 

Ð³Û»ñÇ å³ïÙ³Ñ³ÛñÁ, áñÁ ëÇñáõÙ ¿ ë»ÕÙ ·ñ»É, Çñáù, å³ïÙáõÃÛ³Ý ³Ûë Ñ³ïí³ÍÁ 

Ý»ñÏ³Û³óÝáõÙ ¿ ËÇëï Ù³Ýñ³Ù³ëÝ, ¨ ÁÝÃ»ñóáÕÁ Ï³ñÍ»ë ë»÷³Ï³Ý ³ãùáí ï»ëÝáõÙ ¿ ì³Ý 

ù³Õ³ùÇ ÑÝ³·áõÛÝ áõ ãùÝ³Õ Ï³éáõÛóÝ»ñÁ: êï»÷³Ýáë Ø³ÉË³ëÛ³ÝÁ Øáíë»ë Êáñ»Ý³óáõ 

§Ð³Ûáó å³ïÙáõÃÛ³Ý¦ Í³ÝáÃ³·ñáõÃÛáõÝÝ»ñáõÙ ËáëáõÙ ¿ ·ÇïÝ³Ï³Ý ÞáõÉóÇ Ù³ëÇÝ. 

§ÊáëùÁ ë»å³·Çñ ³ñÓ³Ý³·ñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ù³ëÇÝ ¿, áñáÝóáí Í³ÍÏí³Í ¿ ì³Ý³ µÉáõñÇ 

³ñ¨»ÉÛ³Ý ë»å³ó³Í ù³ñ³Å³ÛéÇ »ñ»ëÁ: ²Ûë ³ñÓ³Ý³·ñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ Ù³ïã»ÉÇ ¹³ñÓ³Ý 

³ñ¨»É³·»ïÝ»ñÇÝ ßÝáñÑÇí ·ÇïÝ³Ï³Ý ÞáõÉóÇ, áñ ýñ³ÝëÇ³Ï³Ý ³Ï³¹»ÙÇ³ÛÇ Ñ³ÝÓ-

                                                           
4
 ,,Journal Asiatique’’, 1828, Septembre, p. 165. (,,L’historien de l’Arménie, Moïse de Khoren, qui écrivait au V

e
 

siècle, et qui avait vu les monumens élevés à Van par les ordres de Sémiramis, racont fort longuement la fondation de 

cette ville’’).  



Ý³ñ³ñáõÃÛ³Ùµ 1827-ÇÝ »Ï³í ì³Ý ¨ ÁÝ¹ûñÇÝ³Ï»ó ³ñÓ³Ý³·ñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ, ¨ ÞáõÉóÇ 

ÝÏ³ñ³·ñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ (mémoirs¤ ïå³·ñí»óÇÝ, µ³Ûó ÇÝùÁ` ÞáõÉóÁ, í»ñ³¹³ñÓÇÝ ëå³Ýí»ó 

ùáõñ¹ ³í³½³ÏÝ»ñÇó¦
5
: 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÝ Çñ Ñá¹í³ÍáõÙ ß³ï »ñÏ³ñ Ù»çµ»ñáõÙ áõÝÇ 1806 Ãí³Ï³ÝÇÝ 

ì»Ý»ïÇÏáõÙ ïå³·ñí³Í ÔáõÏ³ë ÆÝ×Ç×Û³ÝÇ §²ßË³ñÑ³·ñáõÃÇõÝ ãáñÇó Ù³ë³Ýó 

³ßË³ñÑÇ¦ I Ñ³ïáñÇó, áñáõÙ ³ßË³ñÑ³·»ïÁ ·ñáõÙ ¿ ÑÇÝ ¨ Çñ»Ý Å³Ù³Ý³Ï³ÏÇó ì³ÝÇ 

Ù³ëÇÝ:
6
 

²ñ³µ Ø³ëáõ¹Ç (Masoudy) å³ïÙÇãÁ ËáëáõÙ ¿ ¨° Þ³ÙÇñ³ÙÇ, ¨° Ýñ³ ³ÙáõëÇÝ ÜÇÝáëÇ, 

Þ³ÙÇñ³ÙÇ` Ð³Û³ëï³ÝÇ íñ³ Ñ³ñÓ³Ïí»Éáõ, ì³ÝÇ ¨ Ýñ³ ßñç³Ï³ ·³í³éÝ»ñÇ Ù³ëÇÝ: ê»Ý-

Ø³ñï»ÝÁ Ï³ñÍáõÙ ¿, Ã» ³ñ³µ å³ïÙÇãÝ Çñ ÷³ëï»ñÁ ù³Õ»É ¿ ÑáõÛÝ Ï³Ù ³ëáñÇ 

Ù³ï»Ý³·ÇñÝ»ñÇó, áñáÝó »ñÏ»ñÇÝ Ñ³Û³·»ïÁ Í³ÝáÃ ã¿. Þ³ÙÇñ³ÙÇ ¨ Ð³Û³ëï³ÝÇ Ï³åÇ 

Ù³ëÇÝ ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ ·ñáõÙ ¿ ÙÇ³ÛÝ Áëï Ñ³Û Ù³ï»Ý³·ÇñÝ»ñÇ ¥,,Nous en devons la 

connaissance aux écrivains arméniens seuls‟‟¤
7
. 

ò³ñ¹ ·áÛáõÃÛáõÝ áõÝÇ ³ÛÝ íï³ÏÁ, áñÁ Ñ³Û»ñÁ ¨ ùñ¹»ñÁ ÏáãáõÙ »Ý §Þ³ÙÇñ³ÙÇ ³éáõ¦ 

Ï³Ù §Þ³ÙÇñ³ÙÇ çáõñ¦, ¨ ³ÛÝ ÉóíáõÙ ¿ ì³Ý³ ÉÇ×: 

ÞáõÉóÁ ö³ñÇ½ ¿ áõÕ³ñÏ»É ì³ÝÇ ¨ Ýñ³ ßñç³Ï³ í³Ûñ»ñÇ 42 ë»å³·Çñ 

³ñÓ³Ý³·ñáõÃÛáõÝÝ»ñ, áñáÝù ³é³ùí»É »Ý üñ³ÝëÇ³ÛÇ ³ñï³ùÇÝ ·áñÍáó Ý³Ë³ñ³ñÇÝ, ¨ 

Ñ³ëï³ïáõÙ »Ý ³ÛÝ ÷³ëï»ñÁ, áñáÝù Ï³Ý Ñ³Û å³ïÙÇãÝ»ñÇ Ùáï: 

ÞáõÉóÁ ½·áõß³óÝáõÙ ¿ Ù³ëÝ³·»ïÝ»ñÇÝ, Ã» Ð³Û³ëï³ÝÇ ë»å³·ñ»ñÁ ÉÇáíÇÝ ï³ñµ»ñ 

»Ý å³ñëÏ³Ï³ÝÇó ¨ ´³µ»ÉáÝÇ Ï³í» ë³ÉÇÏÝ»ñÇ íñ³ »Õ³ÍÇó: 

ö³ñÇ½ áõÕ³ñÏí³Í 42 ë»å³·ñ»ñÇ å³ï×»ÝÝ»ñÇ Ù»ç Ï³ ÙÇ³ÛÝ Ù»ÏÁ, áñÇ Ýß³ÝÝ»ñÁ 

Í³ÝáÃ »Ý »íñáå³óÇ ·ÇïÝ³Ï³ÝÝ»ñÇÝ: ä³ï×³éÝ ³ÛÝ ¿, áñ ë»å³·ÇñÁ å³ïÏ³ÝáõÙ ¿ 

å³ñëÇó ³ñù³ ¸³ñ»ÑÇ áñ¹Ç øë»ñùë»ëÇÝ: ÞáõÉóÁ ·ñáõÙ ¿, Ã» ¾ñ½ñáõÙÇó í»ñ³¹³éÝ³ÉÇë 

²í³ÝóÇ, ´»ñÏñÇÇ ¨ ²ñ×»ßÇ Ùáï, áõñ ·ïÝíáõÙ ¿ Ñéã³Ï³íáñ ìÇß³åÝ»ñÇ Å³ÛéÁ, ÇÝùÁ ï»ë»É 

¿ ì³ÝÇ ³ñÓ³Ý³·ñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ÝÙ³Ý »ñÏáõ ë»å³·ñ»ñ, ÇëÏ ùñ¹³Ï³Ý ÙÇ ·ÛáõÕÇ ÙáïÇó 

³ÝóÝ»ÉÇë ï»ë»É ¿ §ë»å³·Çñ ÑáÛ³Ï³å ³ñÓ³Ý³·ñáõÃÛáõÝ 37 ïáÕÇó µ³ÕÏ³ó³Í, ³ÛÝù³Ý 

É³í å³Ñå³Ýí³Í, ³ë»ë ·ñí»É ¿ »ñ»Ï¦
8
: 

ÞáõÉóÁ Ñ³ÛïÝáõÙ ¿, Ã» éáõë³Ï³Ý ½áñù»ñÁ å³ïñ³ëïíáõÙ »Ý ·ñ³í»É ºñ¨³ÝÁ, ¨ 

ùñ¹»ñÁ ÷³Ï»É »Ý ¹»åÇ ä³ñëÏ³ëï³Ý ï³ÝáÕ µáÉáñ ×³Ý³å³ñÑÝ»ñÁ: 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ í»ñëïÇÝ ÑÇß»óÝáõÙ ¿, Ã» ÞáõÉóÇ áõÕ³ñÏ³Í ë»å³·ñ»ñÇ å³ï×»ÝÝ»ñÁ 

Ñ»Ýó Ýñ³Ýù »Ý, áñáÝó Ù³ëÇÝ ÑÇ³óÙáõÝùáí Ëáë»É ¿ Øáíë»ë Êáñ»Ý³óÇÝ: Ü³ Çñ»Ý 

Ñ³Ù³ñáõÙ ¿ ë»å³·ñ»ñ í»ñÍ³Ý»Éáõ ·Çï³Ï ¨ ³Û¹ ÑÙïáõÃÛáõÝÝ ¿ ÑÇÙùÁ, áñ ÇÝùÝ ³Ý¹³Ù ¿ 

²ñÓ³Ý³·ñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ³Ï³¹»ÙÇ³ÛÇ áõ ²ëÇ³Ï³Ý ØÇáõÃÛ³Ý: 

Ðá¹í³ÍÇ í»ñçáõÙ Çñ ÝÏ³ñ³·ñáõÃÛ³Ùµ ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ ½»ï»ÕáõÙ ¿ ³ÛÝ ë»å³·Çñ 

³ñÓ³Ý³·ñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ, áñáÝù ÞáõÉóÝ ³ñï³·ñ»É ¿ ì³ÝÇó ¨ Ð³Û³ëï³ÝÇ ÙÛáõë í³Ûñ»ñÇó:
9
 

´»ñ»Ýù 3 ûñÇÝ³Ï` 

                                                           
5
 Øáíë»ë Êáñ»Ý³óÇ, Ð³Ûáó å³ïÙáõÃÛáõÝ, ²ßË³ñÑ³µ³ñ Ã³ñ·Ù³ÝáõÃÛáõÝÁ ¨ Ù»ÏÝ³µ³ÝáõÃÛáõÝÝ»ñÁ 

êï.Ø³ÉË³ëÛ³ÝÇ, ºñ¨³Ý, 1981, ¿ç 469: 
6
 î»°ë ,,Journal Asiatique’’, 1828, Septembre, p. 168-170. 

7
 ÜáõÛÝ ï»ÕáõÙ, p. 171. 

8
 ÜáõÛÝ ï»ÕáõÙ, ¿ç 177 ¥...une magnifique inscription de trente-sept lignes, aussi bien conservée que si elle était 

écrite d’hier’’¤. 
9
 ÜáõÛÝ ï»ÕáõÙ, p. 184-188. 



³¤ ØÑ»ñÇ ¹é³Ý ³ñÓ³Ý³·ñáõÃÛáõÝ: ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ ï»ÕÛ³Ï ã¿ §ê³ëÝ³ Íé»ñ¦ ¿åáëÇÝ, 

³ÛÝ ¹»é ·ñ³éí³Í ã¿ñ ¨ ¹ñ³ Ñ³Ù³ñ ØÑ»ñÇ ¹áõéÁ Ã³ñ·Ù³ÝáõÙ ¿ §ØÇÃñ³ÛÇ Ï³Ù ²ñ»·³ÏÇ 

¹áõé ¥,,La porte de Mithra ou du Soleil‟‟¤
10

. 

ØÇÃñ³Ý ½ñ³¹³ßï³Ï³Ý ÏñáÝÇ ·»ñ³·áõÛÝ ³ëïí³ÍÝ»ñÇó ¿: ØÑ»ñÇ ¹é³Ý 

³ñÓ³Ý³·ñáõÃÛáõÝÁ 98 ïáÕÇó ¿: 

µ¤ ²ñï³Ù»ïÇ Ùáï` Þ³ÙÇñ³ÙÇ íï³ÏÇ í»ñ¨áõÙ ·ïÝíáÕ Å³ÛéÇ íñ³ Ï³ 2 

³ñÓ³Ý³·ñáõÃÛáõÝ. ³é³çÇÝÁ 6 ïáÕÇó, »ñÏñáñ¹Á` 14, §»ñÏáõëÝ ¿É É³í å³Ñå³Ýí³Í¦
11

: 

·¤ ÎÉáñ ù³ñÇ »ñÏáõ ÏáÕÙ»ñáõÙ ë»å³·Çñ ³ñÓ³Ý³·ñáõÃÛáõÝ, áñÁ ·ïÝíáõÙ ¿ 

²ÕÃ³Ù³ñÇ »Ï»Õ»óáõ µ³ÏáõÙ: ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ µ³ó³ïñáõÙ ¿. §²ÕÃ³Ù³ñÁ ÷áùñÇÏ ÏÕ½Ç ¿ 

ì³Ý³ É×áõÙ` ì³Ý ù³Õ³ùÇó 8 Å³Ùí³ ï³ñ³ÍáõÃÛ³Ý íñ³` ¹»åÇ ³ñ¨Ùáõïù: 

²ÛÝï»Õ »Õ»É ¿ Ñ³Û Ï³ÃáÕÇÏáëÝ»ñÇ ÇÝùÝáõñáõÛÝ Ýëï³í³Ûñ, áñÁ å³ßïáÝ³å»ë ãÇ 

ÁÝ¹áõÝí»É Ñ³Û»ñÇ ÏáÕÙÇó: 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÇ ³Ûë Ññ³å³ñ³ÏáõÙÁ Ï³ñ¹³Éáõó Ñ»ïá Ý»ñÏ³ ûñ»ñáõÙ 

²ñ¨Ùï³Ñ³Û³ëï³Ý ³Ûó»ÉáÕÁ ÏÑ³Ùá½íÇ, Ã» áñù³Ý Ù»Í ã³÷»ñáí íÝ³ëÝ»ñ »Ý Ñ³ëóí»É ³Û¹ 

³ñÓ³Ý³·ñáõÃÛáõÝÝ»ñÇÝ, ÇëÏ ³ÛÝ, ÇÝã å³Ñå³Ýí»É ¿, Ãáõñù»ñÝ áõ ùñ¹»ñÁ í»ñ³·ñáõÙ »Ý 

Çñ»Ýó` Ùáé³Ý³Éáí å³ïÙáõÃÛ³Ý ÷³ëï³Ï³Ý ÑÇÙùÁ: 

  

                                                           
10

 ÜáõÛÝ ï»ÕáõÙ, p. 185-186. 
11

 ÜáõÛÝ ï»ÕáõÙ, p. 186. 



»¤ êºÜ-Ø²ðîºÜÀ Ø²ðîÆðàê ºð¼ÜÎ²òàô àôÔº¶ðàôÂÚ²Ü ²è²æÆÜ Ðð²î²ð²ÎÆâ 

 

1826 Ãí³Ï³ÝÇÝ ,,Journal Asiatique‟‟ ³Ùë³·ñáõÙ Ññ³ï³ñ³ÏíáõÙ ¿ XV ¹³ñ³í»ñçÇÝ 

·ñí³Í ÙÇ Ñ»ï³ùñùÇñ áõÕ»·ñáõÃÛáõÝ, áñÇ Ñ»ÕÇÝ³ÏÝ ¿ñ ºñ½ÝÏ³óÇ »åÇëÏáåáë 

Ø³ñïÇñáëÁ: Ðñ³å³ñ³ÏÙ³Ý Ëáñ³·ÇñÝ ¿ñ. §Î³éÉáë VIII-Ç ·³Ñ³Ï³ÉáõÃÛ³Ý Å³Ù³Ý³Ï XV 

¹³ñ³í»ñçÇÝ ºíñáå³ÛáõÙ ¨ ²ïÉ³ÝïÛ³Ý ûíÏÇ³ÝáëáõÙ Ï³ï³ñí³Í ÙÇ ×³Ù÷áñ¹áõÃÛ³Ý 

å³ïÙáõÃÛáõÝ` Áëï Ø»Í Ð³ÛùÇ ºñ½ÝÏ³ÛÇ »åÇëÏáåáë Ø³ñïÇñáëÇ, Ñ³Û»ñ»Ýáí ·ñí³Í ¨ 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÇ ÏáÕÙÇó ýñ³Ýë»ñ»Ý Ã³ñ·Ù³Ýí³Í¦ (,,Relation d‟un voyage fait en Europe et dans 

l‟Océan Atlantique, à la fin du quinzième siècle, sous le règne de Charles VIII, par Martyr, évèque 

d‟Arzendjan, dans la grande Arménie, écrite, par lui-méme en français par M.Saint-Martin‟‟)
1
. 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ Ø³ñïÇñáë ºñ½ÝÏ³óáõ áõÕ»·ñáõÃÛáõÝÁ ·ï»É ¿ ö³ñÇ½Ç ³½·³ÛÇÝ 

·ñ³¹³ñ³ÝÇ Ñ³Û»ñ»Ý Ó»é³·ñ»ñÇ Ñ³í³ù³ÍáõáõÙ, ÃÇí 65, áñÁ ÅáÕáí³Íáõ ¿` Ï³½Ùí³Í 

³ÕáÃùÝ»ñÇó áõ ³ëïí³Í³å³ßï³Ï³Ý å³ïÙáõÃÛáõÝÝ»ñÇó` ·ñí³Í Ëáë³Ïó³Ï³Ý 

Ñ³Û»ñ»Ýáí, áñÇ Ù»ç Ë³éÝí³Í »Ý Ý³¨ Ãáõñù»ñ»Ý µ³é»ñ: Ò»é³·ÇñÝ ³ñï³·ñí³Í ¿ 1684 

Ãí³Ï³ÝÇÝ Îáëï³Ý¹ÝáõåáÉëáõÙ: ¶ñí³Í ¿ ³Ý÷áõÛÃ ¨ ëË³É³ß³ï ¿:
2
 

Ø³ñïÇñáë ºñ½ÝÏ³óáõ áõÕ»·ñáõÃÛ³Ý Ã³ñ·Ù³ÝáõÃÛáõÝÇó ³é³ç Ñ³Û³·»ïÝ áõÝÇ ÙÇ 

ÁÝ¹³ñÓ³Ï Ý³Ë³µ³Ý, áñÁ ÑÇ³óÙáõÝù ¿ ³é³ç³óÝáõÙ Ñ³ñáõëï ÷³ëï»ñáí áõ ïñ³Ù³µ³-

Ý³Ï³Ý »½ñ³Ñ³Ý·áõÙÝ»ñáí:
3
 

ÜÏ³ï»Ýù, áñ ê»Ý-Ø³ñï»ÝÇ »½ñ³Ñ³Ý·áõÙÝ»ñÁ ã»Ý ÁÝ¹áõÝí»É Ñ³ñ·³ñÅ³Ý 

å³ïÙ³µ³Ý ì³½·»Ý Ð³ÏáµÛ³ÝÇ ÏáÕÙÇó, áñ 1957Ã. Ññ³ï³ñ³Ï»É ¿ §Ø³ñïÇñáë 

ºñ½ÝÏ³óáõ ×³Ý³å³ñÑáñ¹³Ï³Ý ÝáÃ»ñÁ¦ Ñá¹í³ÍÁ` Ýñ³Ý Ïó»Éáí Ø³ñïÇñáë ºñ½ÝÏ³óáõ 

Ø³ßïáóÇ ³Ýí³Ý Ø³ï»Ý³¹³ñ³ÝÇ ÃÇí 3488 Ó»é³·ñáõÙ å³Ñå³Ýí³Í áõÕ»·ñáõÃÛ³Ý 

ûñÇÝ³ÏÁ` ·Çï³Ï³Ý ï»ëùáí áõ Ñ³ñáõëï Í³ÝáÃ³·ñáõÃÛáõÝÝ»ñáí: Ø³ï»Ý³¹³ñ³ÝÇ 

Ó»é³·ÇñÁ ·ñí»É ¿ XVII ¹³ñáõÙ, ÝáõÛÝå»ë ÅáÕáí³Íáõ ¿` Ñ³ñáõëï ÙÇçÝ³¹³ñÛ³Ý Ñá·¨áñ 

³ßË³ñÑÇÝ Ñ³ñ³½³ï ÝÛáõÃ»ñáí. §¶¨áñ· êÏ¨é³óáõ Ëñ³ïÝ»ñÁ, ¶ñÇ·áñ î³Ã¨³óáõ, ²ñÇë-

ï³Ï»ëÇ ¨ ¶¨áñ· êÏ¨é³óáõ ·áñÍ»ñÇ Ù»ÏÝáõÃÛáõÝÝ»ñÁ, ØÏñïÇã Ü³Õ³ßÇ ï³Õ»ñÁ, 

½³Ý³½³Ý ù³ñá½Ý»ñ, ¶ñÇ·áñ Î»ë³ñ³óáõ Ð³Û³ëï³ÝÇ ù³Õ³ùÝ»ñÁ ¨ ³ÛÉ ÝÛáõÃ»ñ¦
4
: 

ì»Ý»ïÇÏÇ ÁÝ¹ûñÇÝ³ÏáõÃÛáõÝÁ, áñÇó Ñ³Ù»Ù³ï³Ï³Ý Ñ³ïí³ÍÝ»ñ ¿ µ»ñáõÙ 

ì.Ð³ÏáµÛ³ÝÁ, ³í»ÉÇ å³Ï³ë³íáñ ¿: Î³ñ¨áñÝ ³ÛÝ ¿, áñ ºñ½ÝÏ³óáõ Ó»é³·ÇñÁ Ñ³Ù³ñí»É ¿ 

Ñ»ï³ùñùÇñ ¨ Ñ³ÛïÝí»É ¿ ï³ñµ»ñ ·ñã³·Çñ Ù³ïÛ³ÝÝ»ñáõÙ: Æñ Ññ³ï³ñ³ÏáõÃÛ³Ý 

Ý³Ë³µ³ÝáõÙ ì.Ð³ÏáµÛ³ÝÁ ·ñáõÙ ¿. §²ÛëåÇëáí, Ø.ºñ½ÝÏ³óáõ ï»Õ»ÏáõÃÛáõÝÝ»ñÇ áõß³¹Çñ 

¨ Ù³Ýñ³½ÝÇÝ ùÝÝáõÃÛáõÝÁ ãÇ Ñ³ëï³ïáõÙ á°ã Ù»ñ Ñ»ÕÇÝ³ÏÇ ×³Ý³å³ñÑáñ¹áõÃÛ³Ý ¨ á°ã ¿É 

´³ëÏÛ³Ý Ý³íÇ áõÕ¨áñáõÃÛ³Ý µÝáõÛÃÇ Ù³ëÇÝ ê.Ø³ñï»ÝÇ ¨ ³Ï³¹»ÙÇÏáë Ð.²×³éÛ³ÝÇ 

Ï³ñÍÇùÝ»ñÁ¦:
5
 

Ø»Í³ÝáõÝ ³Ï³¹»ÙÇÏáë Ðñ³ãÛ³ ²×³éÛ³ÝÇ §²ÝÓÝ³ÝáõÝÝ»ñÇ µ³é³ñ³ÝÇó¦ µ»ñí³Í 

Ø³ñïÇñáë ºñ½ÝÏ³óáõÝ Ý»ñÏ³Û³óÝáÕ Ñ³ïí³ÍÇó »ñ¨áõÙ ¿, áñ ²×³éÛ³ÝÁ Í³ÝáÃ ã¿ ê»Ý-

Ø³ñï»ÝÇ Ñá¹í³ÍÇÝ: ´»ñ»Ýù É»½í³µ³ÝÇ ·ñ³ÍÝ ³ÙµáÕçáõÃÛ³Ùµ. §151. Ø³ñïÇñáë 

»åÇëÏáåáë ºñ½ÝÏ³óÇ, Üáñ·»ÕÇó, ê.ÎÇñ³ÏáëÇ ³Ý³å³ïÇó. Éë»Éáí áñ øñÇëï³÷áñ 

                                                           
1
 ,,Journal Asiatique’’, Paris, 1826, Décembre, p. 321. 

2
 ÜáõÛÝ ï»ÕáõÙ, 324: 

3
 ÜáõÛÝ ï»ÕáõÙ, p. 321-346. 

4
 î»°ë òáõó³Ï Ò»é³·ñ³ó Ø³ßïáóÇ ³Ýí³Ý Ø³ï»Ý³¹³ñ³ÝÇ, Ñ. ², Î³½Ù»óÇÝ` ú.º·³ÝÛ³Ý, 

².¼»ÛÃáõÝÛ³Ý, ö.²ÝÃ³µÛ³Ý, ºñ¨³Ý, 1965, ¿ç 1024: 
5
 §î»Õ»Ï³·Çñ¦ Ðêêè ¶², Ð³ë³ñ³Ï³Ï³Ý ·ÇïáõÃÛáõÝÝ»ñ № 6, ºñ¨³Ý, 1957, ¿ç 100:  



ÎáÉáÙµáëÁ ·ï»É ¿ ²Ù»ñÇÏ³Ý, ÇÝùÝ ¿É áõ½»ó Ýáñ ³ßË³ñÑÝ»ñ ·ïÝ»É: Ü³ ¹áõñë »Ï³í 

Ð³Û³ëï³ÝÇó, ³Ýó³í ³ÙµáÕç ºõñáå³Ý ¨ êå³ÝÇ³ÛÇ íñ³Ûáí Ñ³ë³í ²ïÉ³Ýï»³Ý 

áíÏÇ³ÝáëÇ »½»ñùÁ: ²Ûë ³ÙµáÕç ×³Ùµáñ¹áõÃÛáõÝÁ Ï³ï³ñáõÙ ¿ñ áïùáí, ÑÛáõñ³ëÇñáõÃÛáõÝ 

·ïÝ»Éáí í³Ýù»ñáõÙ. ²ïÉ³Ýï»³ÝÇ íñ³ ´ÇëÏ³Û»óÇÝ»ñÇ Ñ»ï Íáí³ÛÇÝ ×³Ùµáñ¹áõÃÛ³Ý 

¹áõñë »Ï³í: ²Ûë ×³Ùµáñ¹áõÃÛáõÝÁ Ï³ï³ñ»É ¿ Ý³ 1488-1491 Ãí»ñÇÝ ¨ ÃáÕ»É ¿ Ýñ³ ÇÝùÝ³-

Ó»é³·Çñ å³ïÙáõÃÛáõÝÁ, áñ ³ÛÅÙ å³ÑíáõÙ ¿ ä³ñÇ½Ç Bibliothèque nationale-áõÙ. ²ÉÇß³Ý, 

ÚáõßÇÏù, ´, 470, Ð³Û-ì»Ý»ï. 194-197, Revue de l’Orient, 1862, ¿ç 398-406, Manus. bibl. nat. 

¿ç 159, REA 1¥1920¤, ¿ç 67: ²Ûë ÝáõÛÝ §Ö³Ý³å³ñÑ³·ñáõÃÇõÝÁ¦ áõÝÇ Ý³¨ Ò»é. ì»Ý»ï. ´. 

509, ³ñï³·ñí³Í Bibl. nat. № 65 Ó»é³·ñÇó, µ³Ûó ³Ûëï»Õ ²Ù»ñÇÏ»³Ý ×³Ùµáñ¹áõÃÛáõÝÁ 

í»ñ³Íí³Í ¿ ÐéáÙÇ ²é³ùÛ³ÉÝ»ñÇ ·»ñ»½Ù³ÝÝ»ñÇÝ áõËïÇ ·Ý³Éáõ ß³ï Ñ³ë³ñ³Ï 

íÇ×³ÏÇÝ¦6
: 

ÆÝãå»ë å³ñ½ »ñ¨áõÙ ¿, Ù»Í É»½í³µ³ÝÁ, áñÁ ÷³ÛÉáõÝ ïÇñ³å»ïáõÙ ¿ñ ýñ³Ýë»ñ»ÝÇÝ, 

»Ã» Í³ÝáÃ ÉÇÝ»ñ ê»Ý-Ø³ñï»ÝÇ Ñá¹í³ÍÇÝ, ×Çßï Ï¹Ý»ñ Ø³ñïÇñáë ºñ½ÝÏ³óáõ ×³Ù÷áñ-

¹áõÃÛ³Ý Ãí³Ï³ÝÝ»ñÁ ¨ ã¿ñ ·ñÇ ¥1488-1491¤, ã¿ñ ³ëÇ §...Éë»Éáí, áñ øñÇëï³÷áñ ÎáÉáÙµáëÁ 

·ï»É ¿ ²Ù»ñÇÏ³Ý, ÇÝùÝ ¿É áõ½»ó Ýáñ ³ßË³ñÑÝ»ñ ·ïÝ»É¦: ¶ÇïáõÃÛ³ÝÁ Ñ³ÛïÝÇ ¿, áñ 

ÎáÉáõÙµáëÁ ²Ù»ñÇÏ³Ý ·ï³í 1492 Ãí³Ï³ÝÇÝ: 

²ÝÓÝ³ÝáõÝÝ»ñÇ µ³é³ñ³ÝÇ µÝáõÛÃÁ ã¿ñ å³Ñ³ÝçáõÙ, áñ ²×³éÛ³ÝÝ ³Ù»Ý ³ÝÓáí 

Ñ³ïáõÏ ½µ³Õí»ñ: 

ÆëÏ ÇÝã í»ñ³µ»ñáõÙ ¿ ì.Ð³ÏáµÛ³ÝÇÝ, ³å³ Ý³ å»ïù ¿ áõß³¹Çñ ùÝÝ»ñ ê»Ý-Ø³ñï»ÝÇ 

Ñá¹í³ÍÇ ³é³çÇÝ` ×ß·ñïáõÙÝ»ñÇ Ù³ëÁ, ÙÇÝã¹»é Ý³ Ï³Ý· ¿ ³é»É Ñ³ïÏ³å»ë ³ÛÝ Í³ÝáÃ³-

·ñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ íñ³, áñáÝù Ï³Ý Ý³¨ §´³½Ù³í¿åáõÙ¦: 

î»ÕÇÝ ¿ ÑÇß»É, Ã» ÇÝã ¿ñ ·ñáõÙ ê»Ý-Ø³ñï»ÝÇ Ù³ëÇÝ ù³ç³ÑÙáõï Ñ³Û³·»ï ø»ñáíµ» 

ä³ïÏ³ÝÛ³ÝÁ. §Ð³ëï³ïáõÝ ùÝÝ³¹³ï³Ï³Ý Ë»ÉùÇ Ñ»ï ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ É³ÛÝ Ñ³Û³óùÇ 

ï»ñ ¿ñ ¨ ³ÛÝå»ë Ëáñ Ã³÷³ÝóáõÙ ¿ñ ³Ù»Ý³ÏÝ×éáï ËÝ¹ÇñÝ»ñÇ Ù»ç, áñ ÙÇ ³Ý·³Ù ·Í³Í 

×³Ý³å³ñÑÁ ³Ýßáõßï ï³ÝáõÙ Ñ³ëóÝáõÙ ¿ñ Ýáñ³Ý Ýß³Ý³ÏÛ³É ËÝ¹ñÇ Ï³ÝáÝ³íáñ 

ÉáõÍÙ³ÝÁ¦
7
: 

Æñ Ý³Ë³µ³ÝáõÙ Ñ³Û³·»ïÝ ³ëáõÙ ¿, Ã» Ø³ñïÇñáë ºñ½ÝÏ³óáõ áõÕ»·ñáõÃÛáõÝÁ å³ñ½ 

å³ïÙáõÃÛáõÝ ¿ Ø»Í Ð³ÛùÇó ºíñáå³ »Ï³Í ÙÇ Ñá·¨áñ³Ï³ÝÇ Ù³ëÇÝ, áñÇ ÷³÷³·Ý ¿ñ 

ï»ëÝ»É ºíñáå³ÛÇ ëñµ³í³Ûñ»ñÝ Çñ ³ãùáí ¨ ÑÝ³ñ³íáñÇÝë û·ï³Ï³ñ ÉÇÝ»É Çñ ³½·ÇÝ: Üñ³ 

³é³çÝ³Ñ»ñÃ ËÝ¹ÇñÝ ¿ñ ³Ûó»É»É ÐéáÙ, ËáÝ³ñÑí»É ÐÇëáõëÇ ëáõñµ ³é³ùÛ³ÉÝ»ñ äáÕáëÇ ¨ 

ä»ïñáëÇ ·»ñ»½Ù³ÝÝ»ñÇ ³é³ç, Ñ»ïá ¶³ÉÇóÇ³ÛáõÙ ï»ëÝ»É ëáõñµ Ð³ÏáµÇ ·»ñ»½Ù³ÝÁ, Çñ 

å³ßï³ÙáõÝùÁ Ù³ïáõó»ñ ºíñáå³ÛÇ ï³ñµ»ñ ù³Õ³ùÝ»ñáõÙ ·ïÝíáÕ ëñµ³í³Ûñ»ñáõÙ »Õ³Í 

Ñéã³Ï³íáñ ëñµ»ñÇ Ù³ëáõÝùÝ»ñÇÝ: Ð³Û Ñá·¨áñ³Ï³ÝÇ ³Ûë ÷³÷³·ÇÝ ·áõÙ³ñí»É ¿ Ý³¨ 

»ñÏáõ ³ÙëÇó ³í»ÉÇ ï¨³Í Ýñ³ áõÕ¨áñáõÃÛáõÝÁ ²ïÉ³ÝïÛ³Ý ûíÏÇ³ÝáëáõÙ. ³Ñ³ 

áõÕ»·ñáõÃÛ³Ý ³Ûë Ñ³ïí³ÍÝ ³é³í»É Ù»Í ³ñÅ»ù ¿ ï³ÉÇë ·ñí³ÍùÇÝ: Ð³Û³·»ïÝ Çñ 

Ý³Ë³µ³ÝÁ µ³Å³ÝáõÙ ¿ »ñ»ù Ù³ë»ñÇ` 

1¤ De la vie et des ouvrages de Martyr, évêque d‟Arzendjan (Ø³ñïÇñáë ºñ½ÝÏ³óáõ ÏÛ³ÝùÝ áõ 

·áñÍ»ñÁ), 

2¤ Observations historiques sur les voyages entrepris dans l‟Océan Atlantique, avant la découverte 

de l‟Amérique par Christophe Colomb (ä³ïÙ³Ï³Ý Ñ»ï³½áïáõÃÛáõÝ ²ïÉ³ÝïÛ³Ý ûíÏÇ³-

                                                           
6
 Ðñ. ²×³éÛ³Ý, Ð³Ûáó ³ÝÓÝ³ÝáõÝÝ»ñÇ µ³é³ñ³Ý, Ñ. ¶, ºñ¨³Ý, 1948, ¿ç 285: 

7
 §öáñÓ¦, 1881, Ù³ÛÇë ¨ ÑáõÝÇë, ¿ç 11: 



ÝáëáõÙ Ó»éÝ³ñÏí³Í ×³Ù÷áñ¹áõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ù³ëÇÝ` Ý³Ëù³Ý øñÇëï³÷áñ ÎáÉáõÙµáëÇ 

ÏáÕÙÇó ²Ù»ñÇÏ³ÛÇ Ñ³ÛïÝ³·áñÍáõÙÁ), 

3¤ Epoque du voyage fait dans l‟Océan Atlantique, par l‟évêque d‟Arzendjan (ºñ½ÝÏ³óÇ 

»åÇëÏáåáëÇ` ²ïÉ³ÝïÛ³Ý ûíÏÇ³ÝáëáõÙ Ï³ï³ñ³Í ×³Ù÷áñ¹áõÃÛ³Ý 

Å³Ù³Ý³Ï³Ñ³ïí³ÍÁ): 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ Ø³ñïÇñáë ºñ½ÝÏ³óáõ ÏÛ³ÝùÇ Ù³ëÇÝ å³ïÙáõÙ ¿ Ñ»ï¨Û³ÉÁ. 

Ø.ºñ½ÝÏ³óáõ Ï»Ýë³·ñáõÃÛ³Ý ÙÇ³Ï ³ÕµÛáõñÁ Ýñ³ ·ñ³Í áõÕ»·ñáõÃÛáõÝÝ ¿: 

Ø³ñïÇñáë ºñ½ÝÏ³óÇÝ Ø»Í Ð³ÛùÇ ºñ½ÝÏ³ ù³Õ³ùÇó ¿: ´áÉáñ Ù³ÑÙ»¹³Ï³Ý ³½·»ñÁ` 

Ãáõñù»ñÁ, ³ñ³µÝ»ñÁ, å³ñëÇÏÝ»ñÁ, ù³Õ³ùÁ ÏáãáõÙ »Ý Arzendjan: ø³Õ³ùÁ ·ïÝíáõÙ ¿ 

º÷ñ³ïÇ ³ç ³÷ÇÝ` ¾ñ½ñáõÙÇó Ñ³ñ³í-³ñ¨Ùáõïù, »ñ»ù ûñí³ ×³Ý³å³ñÑÇ 

Ñ»é³íáñáõÃÛ³Ý íñ³: Ø.ºñ½ÝÏ³óÇÝ Üáñ·»ÕÇó ¿ ¥,,c‟est-à-dire le nouveau village‟‟¤, ëáõñµ 

ÎÇñ³Ïáë í³ÝùÇó: ì³ÝùÁ ·ïÝíáõÙ ¿ ÙÇ É»é³Ý íñ³ ¨ ßñç³å³ïí³Í ¿ ³Ýï³éáí, ³ÛÝ 

ºñ½ÝÏ³ÛÇ Ñ³ñ³íáõÙ ¿, áñÝ ³Û¹ Ñ³ïí³ÍÇ ³Ù»Ý³·»Õ»óÇÏ ¨ ÍÇÍ³ÕÏáï ¹ÇñùÝ áõÝÇ: ì³ÝùÁ 

÷áùñÇÏ ¿, µ³Ûó ·»Õ»óÇÏ, Ýñ³ Ñ³ñ¨³ÝáõÃÛ³Ùµ Ï³ ùñ¹³Ï³Ý ·ÛáõÕ` ßñç³å³ïí³Í ³Ùáõñ 

å³ñëåáí: Ð³Û »åÇëÏáåáëÝ»ñÁ Ñ³í³ùíáõÙ »Ý ³Û¹ í³ÝùáõÙ: Üñ³Ýù í³ÝùÁ ÏáãáõÙ »Ý Ý³¨ 

Ø³Ûñ ÐáõÕÇï³. ³Û¹ ÏÇÝÁ »Õ»É ¿ ëáõñµ ÎÇñ³ÏáëÇ Ù³ÛñÁ: ê»Ý-Ø³ñï»ÝÝ ³ëáõÙ ¿, áñ ³Û¹ 

Ù³Ýñ³Ù³ëÝ»ñÁ ù³Õ»É ¿ ÔáõÏ³ë ÆÝ×Ç×Û³ÝÇ ³ßË³ñÑ³·ñáõÃÛáõÝÇó: 

Ø³ñïÇñáë ºñ½ÝÏ³óáõ ×³Ù÷áñ¹áõÃÛáõÝÁ ºíñáå³ÛáõÙ ¨ ²ïÉ³ÝïÛ³Ý ûíÏÇ³ÝáëáõÙ 

ëÏëí»É ¿ 1489-ÇÝ ¨ ³í³ñïí»É 1496-ÇÝ, ë³ ÙÇ³Ï áõÕ»·ñáõÃÛáõÝÝ ¿ Çñ ï»ë³ÏÇ Ù»ç, ·ñí³Í ¿ 

Ëáë³Ïó³Ï³Ý Ñ³Û»ñ»Ýáí, å³ñ½ á×áí, ³é³Ýó ·»Õ³ñí»ëïÇ, Ñ³×³Ë û·ï³·áñÍí³Í »Ý áã 

Ñ³Û»ñ»Ý µ³é»ñ: 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ Éáõñç áõëáõÙÝ³ëÇñáõÃÛáõÝ ¿ Ï³ï³ñ»É` å³ñ½»Éáõ, Ã» ³ñ¹Ûáù ÙÇÝã¨ 

ÎáÉáõÙµáëÁ ¹»åÇ ²Ù»ñÇÏ³ Ý³í»ñ ·Ý³ó»É »Ý, Ã»` áã: Ü³ Ñ³Ù³éáï ³Ý¹ñ³¹³ñÓ ¿ 

Ï³ï³ñáõÙ ÎáÉáõÙµáëÇ Ï»Ýë³·ñáõÃÛ³ÝÁ ¨ Ù»Í Íáí³·Ý³óÇ áñ¹áõ Ñáõß»ñÇó ÑÕáõÙÝ»ñ 

Ï³ï³ñáõÙ: 

Ð³Û³·»ïÁ ÷³ëï»ñ ¿ µ»ñáõÙ, Áëï áñáÝó` ÙÇÝã¨ ÎáÉáõÙµáëÇ ÏáÕÙÇó ²Ù»ñÇÏ³Ý 

Ñ³ÛïÝ³·áñÍ»ÉÁ, µñ»ïáÝÝ»ñÁ, ÝáñÙ³Ý¹³óÇÝ»ñÁ ¨ µ³ëÏ»ñÁ ×³Ù÷áñ¹áõÃÛáõÝÝ»ñ »Ý 

Ó»éÝ³ñÏ»É ²ïÉ³ÝïÛ³Ý ûíÏÇ³Ýáëáí ¨ Ñ³ë»É Üáñ »ñÏñÇ ÏÕ½ÇÝ»ñÇÝ: ÜáõÛÝÇëÏ 1508 

Ãí³Ï³ÝÇÝ ÂáíÙ³ë úµ»ñÁ ÙÇ í³Ûñ»ÝÇ ¿ µ»ñ»É Î³Ý³¹³ÛÇó: Àëï áñáß ³ßË³ñÑ³·»ïÝ»ñÇ` 

ÙÇÝã¨ ÎáÉáõÙµáëÇ ×³Ù÷áñ¹áõÃÛáõÝÝ»ñÁ ¹»åÇ ²Ù»ñÇÏ³ µ³ëÏ»ñÁ ³ñ¹»Ý Ñ³ë»É ¿ÇÝ Üáñ 

»ñÏñÇ ÏÕ½áõÝ: ê³Ï³ÛÝ ÙÇÝã¨ ÎáÉáõÙµáëÁ »Õ³Í áõÕ¨áñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ ·Çï³Ï³Ý ã¿ÇÝ. 

ÎáÉáõÙµáëÇ Ñ³ÛïÝ³·áñÍáõÃÛáõÝÁ ³ÝÙ³Ñ ¿, ¹³ »ñ¨áõÙ ¿ Ù»Í Íáí³·Ý³óÇ Ñáõß»ñÇó, áñÁ 

Ñ³Õáñ¹áõÙ ¿ Ýñ³ áñ¹ÇÝ` ü»ñ¹ÇÝ³ÝïÁ, Çñ Ñáñ Ï»Ýë³·ñáõÃÛ³Ý Ù»ç: ²Û¹ Ï»Ýë³·ñáõÃÛáõÝÇó 

ÇÙ³óíáõÙ ¿, Ã» Ñ³ÛïÝ³·áñÍáõÙÇó 15 ï³ñÇ ³é³ç` 1477-ÇÝ, ÎáÉáõÙµáëÁ ²ïÉ³ÝïÛ³Ý 

ûíÏÇ³Ýáëáí Ý³í³ñÏ»É ¿ ¹»åÇ ÑÛáõëÇë-³ñ¨Ùáõïù: Æëå³ÝÇ³ÛÇ µáÉáñ å³ïÙ³µ³ÝÝ»ñÁ 

Ñ³Ù»ñ³ßË »Ý ÙÇ Ñ³ñóáõÙ, áñÁ í»ñ³µ»ñáõÙ ¿ µÇë³Û³Ï³Ý Íáí³·Ý³óÝ»ñÇÝ, áñáÝù 

É³í³·áõÛÝÝ ¿ÇÝ áÕç Æëå³ÝÇ³ÛáõÙ: ÆëÏ Ø³ñïÇñáë ºñ½ÝÏ³óÇÝ ²ïÉ³ÝïÛ³Ý ûíÏÇ³Ýáëáí 

67 ûñ ×³Ù÷áñ¹»É ¿ Ñ»Ýó µÇë³Û³óÇÝ»ñÇ Ý³íáí, ¨ Ýñ³ áõÕ»·ñáõÃÛáõÝÝ ³Ûë ³éáõÙáí 

³é³ÝÓÇÝ ³ñÅ»ù ¿ ëï³ÝáõÙ: öáùñ-ÇÝã Ï³ëÏ³Í ãÇ Ï³ñ»ÉÇ áõÝ»Ý³É, áñ Ø³ñïÇñáë ºñ½ÝÏ³-

óÇÝ Ñ»Ýó µ³ëÏ»ñÇ Ý³íáí ¿ Ù»ÏÝ»É ²ïÉ³ÝïÛ³Ý ûíÏÇ³Ýáë. §Ü³ ÙÝ³ó»É ¿ ÍáíÇ íñ³ 68 ûñ, 

¨ Ýñ³ í»ñ³¹³ñÓÁ Æëå³ÝÇ³ÛÇ ÏáÕÙ»ñÁ »Õ»É ¿ 1594Ã. ÑáõÝÇëÇ 14-ÇÝ Ï³Ù 15-ÇÝ¦
8
: ê»Ý-

Ø³ñï»ÝÁ áõß³·ñ³í Ù»çµ»ñáõÙ ¿ Ï³ï³ñáõÙ Ø.ºñ½ÝÏ³óáõ áõÕ»·ñáõÃÛáõÝÇó, áñÇó å³ñ½ 
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 ,,Journal Asiatique’’, 1826, Décembre, p. 340. 



»ñ¨áõÙ ¿, áñ Ý³íÁ ãÇ »Õ»É ³é¨ïñ³Ï³Ý ¨ ³ñÏ³Í³ËÝ¹Çñ Ýå³ï³ÏÝ»ñ ¿ áõÝ»ó»É: ²Ñ³ Ã» 

ÇÝã ¿ ³ë»É Ý³í³å»ïÁ Ñ³Û Ñá·¨áñ³Ï³ÝÇÝ, Ý³Ëù³Ý Ý³íÇ íñ³ µ³ñÓñ³Ý³Éáõ 

ÃáõÛÉïíáõÃÛáõÝ ï³ÉÁ. §Îí»ñóÝ»Ù Ý³íÇë íñ³, ³ë³ó»ù Ýñ³Ý, áñ ÇÙ³Ý³, »ë ûíÏÇ³Ýáë »Ù 

·ÝáõÙ, ÇÙ Ý³íÁ ³é¨ïñ³Ï³ÝÇ Ñ³Ù³ñ ãÇ, Ý³íÇ íñ³ÛÇ µáÉáñ Ù³ñ¹ÇÏ Í³é³ÛáÕÝ»ñ »Ý: Ø»Ýù 

Ù»ñ ÏÛ³ÝùÇó Ó»éù »Ýù ù³ß»É ¨ ²ëïÍáõÝ »Ýù ³å³íÇÝ»É, Ùï³ÍáõÙ »Ýù, áõñ µ³ËïÁ Ù»½ 

ï³ÝÇ, ²ëïí³Í Ï÷ñÏÇ, áñ ßñç»Ýù ³ßË³ñÑÁ: Ø»Ýù ã·Çï»Ýù, Ã» ù³ÙÇÝ»ñÁ Ù»½ áõñ 

Ïï³Ý»Ý, µ³Ûó ²ëïí³Í ·ÇïÇ¦
9
: 

Ð³Ù»Ù³ïáõÃÛáõÝÇó å³ñ½í»ó, áñ Ø³ï»Ý³¹³ñ³ÝÇ Ó»é³·ñ»ñáõÙ áñáß ÷áùñÇÏ 

Ñ³ïí³ÍÝ»ñ µ³ó³Ï³ÛáõÙ »Ý: úñ.` í»ñáµ»ñÛ³É Ñ³ïí³ÍáõÙ ì.Ð³ÏáµÛ³ÝÇ µÝ³·ÇñÁ ãáõÝÇ 

§Ã» ù³ÙÇÝ»ñÁ Ù»½ áõñ Ïï³Ý»Ý¦ Ñ³ïí³ÍÁ¦
10

: 

ì»ñáÑÇßÛ³É Ñ³ïí³ÍÇó Ñ»ïá ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ »½ñ³Ñ³Ý·áõÙ ¿. §Î³ñáÕ ¿ ÉÇÝ»É ³í»ÉÇ 

å³ñ½ ÙÇ É»½áõ` Ñ³Ùá½í»Éáõ Ñ³Ù³ñ, Ã» ËÝ¹ÇñÝ ³é¨ïñ³Ï³Ý Ï³Ù ÓÏÝáñë³Ï³Ý 

ëáíáñ³Ï³Ý Ó»éÝ³ñÏÇ Ù³ëÇÝ ã¿, áñáíÑ»ï¨ ³Ûë ß³ñÅ³éÇÃÝ»ñÁ µ³í³Ï³Ý µ³ó³Ñ³Ûï 

³Ýï»ëíáõÙ »Ý ³Ûë Ëáëù»ñáí, ³ÛÉ ËÝ¹ÇñÝ Çñ³å»ë í»ñ³µ»ñáõÙ ¿ñ Ýáñ »ñÏñÝ»ñ 

÷Ýïñ»ÉáõÝ, Ç í»ñçá Ñ³ÛïÝ³·áñÍáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ñ³Ù³ñ ³ñí³Í ÙÇ ÇëÏ³Ï³Ý 

×³Ù÷áñ¹áõÃÛ³Ý¦
11

: 

Ð³ñÙ³ñ ³éÇÃ ¿ Ëáë»Éáõ ³Ûë áõÕ»·ñáõÃÛ³Ý ×³Ý³ãáÕ³Ï³Ý ³ñÅ»ùÇ Ù³ëÇÝ: Ü³Ë 

å³ñ½ ¿ ¹³éÝáõÙ, áñ Ø³ñïÇñáë ºñ½ÝÏ³óÇÝ Ï³ñáÕ³ÝáõÙ ¿ »ñÏ³ñ ï³ñÇÝ»ñ ßñç»É 

ºíñáå³ÛÇ »ñÏñÝ»ñáõÙ` Æï³ÉÇ³ÛáõÙ, ¶»ñÙ³ÝÇ³ÛáõÙ, ²Ý·ÉÇ³ÛÇ ä³¹»Ï³É» Ù³ëáõÙ, 

üñ³ÝëÇ³ÛáõÙ, Æëå³ÝÇ³ÛáõÙ` Çñ Ñ»ï áõÝ»Ý³Éáí ÐéáÙÇ å³åÇ Ñ³ïáõÏ ³ñïáÝ³·ÇñÁ, áñÁ 

Ýñ³Ý û·ÝáõÙ ¿ Ý³¨ ²ïÉ³ÝïÛ³Ý ûíÏÇ³ÝáëáõÙ 68 ûñ Ý³í³ñÏ»Éáõ ÃáõÛÉïíáõÃÛáõÝ ëï³Ý³Éáõ 

Ý³í³å»ïÇó: ´áÉáñ ³ÛÝ »Ï»Õ»óÇÝ»ñÁ, áñáÝù ³Ûó»É»É ¿ Ý³, Ñá·¨áñ³Ï³ÝÝ»ñÁ óáõó³µ»ñ»É 

»Ý ëñï³µ³ó ÁÝ¹áõÝ»ÉáõÃÛáõÝ, áñÁ Ý³ ³Ù»Ý ³Ý·³Ù ÝßáõÙ ¿, Ýñ³Ý ÁÝ¹áõÝ»É ¨ Éë»É ¿ Ý³¨ 

Æ½³µ»É Ã³·áõÑÇÝ: 

Æñ ³Ûó»É³Í í³Ûñ»ñÁ Ñ³Û »åÇëÏáåáëÁ ÝÏ³ñ³·ñáõÙ ¿ ËÇëï Ñ³Ù³éáï, ë³Ï³ÛÝ 

×ß·ñÇï: ÐÇß»Ýù ì»Ý»ïÇÏÇ ÝÏ³ñ³·ÇñÁ. §ì»Ý»ïÇÏÁ Ù»Í ¨ ÷³é³íáñ ù³Õ³ù ¿` Ï³éáõóí³Í 

ÍáíÇ Ù»ç, Ýñ³ÝáõÙ Ï³ 74.000 ïáõÝ, ³ÛÝ ÑáÛ³Ï³å ¿ ¨ ß³ï Ù»Í³Ñ³ñáõëï: ²Û¹ ù³Õ³ùáõÙ 

Ï³ ÙÇ Ù»Í »Ï»Õ»óÇ, áõñ Ï³ñáÕ »Ý ÙïÝ»É 10.000 Ù³ñ¹, ÉñÇí ½³ñ¹³ñí³Í ¿ áëÏáí. ëáõñµ 

Ø³ñÏáë ³í»ï³ñ³ÝÇãÇ »Ï»Õ»óÇÝ ¿: Ü»ñëáõÙ »ñÏáõ »ñ·»ÑáÝÝ»ñ Ï³Ý, »ñÏáõ áëÏ» Ã¨³íáñ 

³éÛáõÍ Ï³ Ý»ñëáõÙ: Þ³ï »Ï»Õ»óÇÝ»ñ Ï³Ý ù³Õ³ùáõÙ, áÕç ù³Õ³ùáõÙ Ï³Ý ß³ï í³Ýù»ñ, 

µáÉáñÁ Ï³éáõóí³Í ÍáíÇ Ù»ç: êáõñµ Ø³ñÏáëÇ »Ï»Õ»óáõ ¹ÇÙ³ó Ï³ Ù»Í Ññ³å³ñ³Ï: Þ³ï 

µ³ñÓñ ¹é³Ý í»ñ¨áõÙ Ï³Ý ¹»ÕÇÝ åÕÝÓÇó ÓÇ»ñ, Ï³Ý·Ý³Í »Ý Ù»Í-Ù»Í, Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñÁ ÙÇ 

áïùÁ µ³ñÓñ³óñ³Í: ºí Ñ³ñ³íáõÙ` ÍáíÇ ÏáÕÙÁ, í³×³é³Ï³ÝÝ»ñÝ »Ý: ²Û¹ Ññ³å³ñ³ÏáõÙ 

Ï³Ý·Ý»óí³Í »Ý »ñÏáõ ëÛáõÝ»ñ, Ù»ÏÇ íñ³ Ã¨³íáñ ³éÛáõÍ ¨ ÙÛáõëÇ íñ³ ëáõñµ ¶¨áñ·Ç 

³ñÓ³ÝÁ: Â³·³íáñÇ ¥¹áÅÇ¤ å³É³ïÇ å³ñÇëåÝ ³ÙµáÕçáíÇÝ Í³ÍÏí³Í ¿ áëÏáí: ºí ß³ï 

³ÛÉ ï»ë³Ï-ï»ë³Ï µ³Ý»ñ Ï³Ý, áñ ³ÝÑÝ³ñ ¿ ÝÏ³ñ³·ñ»É ³Û¹ ù³Õ³ùÇ ·»Õ»óÏáõÃÛáõÝÁ¦
12

: 

                                                           
9
 ÜáõÛÝ ï»ÕáõÙ, p. 366-367. ,,Je le recevrai dans mon vaisseau; mais dit-il que je vais parcourir la mer 

universelle, que mon vaisseau ne contient aucun marchand, et que les hommes qui s’y trouvent sont tous employès à son 

service. Pour nous, nous avons fait le sacrifice de notre vie; nous mettons notre seul espoir en Dieu, et nous pensons que 

là ou la fortune nous portera. Dieu nous sauvera. Nous allons faire le tour du monde; il ne nous est pas possible 

d’indiquer où les vents nous porteront, mais Dieu le sait’’. 
10

 î»°ë §î»Õ»Ï³·Çñ¦, 1957, № 6, ¿ç 109: 
11

 ,,Journal Asiatique’’, 1826, Décembre, p. 343. 
12

 ÜáõÛÝ ï»ÕáõÙ, p. 347-348. 



àí »Õ»É ¿ ì»Ý»ïÇÏáõÙ, ÏÑ³Ùá½íÇ` Ï³ñÍ»ë Ø³ñïÇñáë ºñ½ÝÏ³óÇÝ ·ñ»É ¿ ³Ûëûñí³ 

ì»Ý»ïÇÏÇ Ù³ëÇÝ:
13

 

ÜáõÛÝ Ï»ñå ×ß·ñÇï ÝÏ³ñ³·ñí³Í »Ý ÐéáÙÇ ëñµ³í³Ûñ»ñÁ, áõñ ³é³çÇÝ Ñ»ñÃÇÝ Ñ³Û 

»åÇëÏáåáëÝ ³Ûó»É»É ¿ ëáõñµ äáÕáëÇ ¨ ä»ïñáëÇ ·»ñ»½Ù³ÝÝ»ñÁ: Ü³ »Õ»É ¿ Ý³¨ ÐéáÙÇ Ùáï 

·ïÝíáÕ ³ÛÝ í³ÛñáõÙ, áõñ øñÇëïáëÁ »ñ¨áõÙ ¿ ëáõñµ ä»ïñáëÇÝ ¨ Ñ³ñóÝáõÙ ¿. §Úá± »ñÃ³ë¦: 

²Û¹ ï»ÕáõÙ ÑÇÙ³ Ï³ »Ï»Õ»óÇ ¨ Ý»ñëáõÙ ¹ñí³Í É»Ñ ·ñáÕ, §Úá± »ñÃ³ë¦ í»åÇ Ñ»ÕÇÝ³Ï 

Ð»ÝñÇÏ ê»ÝÏ¨ÇãÇ ÏÇë³Ý¹ñÇÝ: Ø³ñïÇñáë ºñ½ÝÏ³óÇÝ ËáëáõÙ ¿ ÐéáÙÇ Ùáï ·ïÝíáÕ 

Ï³ï³ÏáÙµÝ»ñÇ Ù³ëÇÝ, áõñ Ã³ÕíáõÙ ¿ÇÝ ÍåïÛ³É ùñÇëïáÝÛ³Ý»ñÁ ¨ »Ï»Õ»óáõ ëñµ»ñÁ: 

î»ë»É ¿ Ü»ñáÝÇ å³É³ïÁ, ùñÇëïáÝ»³Ï³Ý áõñÇß ëñµ³í³Ûñ»ñ áõ ³Û¹ ³Ù»Ýáí ÑÇ³ó³Í ¿: 

ÜáõÛÝù³Ý ëù³Ýã³ó³Í ¿ ö³ñÇ½áí, áñÇ ·ÉË³íáñ »Ï»Õ»óáõ Ù³ëÇÝ ³ëáõÙ ¿, Ã» Ù³ñ¹ É»½íáí 

ãÇ Ï³ñáÕ å³ïÙ»É ¹ñ³ ·»Õ»óÏáõÃÛ³Ý Ù³ëÇÝ:  

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÝ ³ëáõÙ ¿. §ä³åÁ, áñ ³åñ»É ¿ ³Û¹ Å³Ù³Ý³Ï³Ñ³ïí³ÍáõÙ, »Õ»É ¿ 

ÆÝÝáÏ»ÝïÇ³Ýáë XI-Á¦ ¥,,Le pape qui vivait à cette époque était Innoocent XI‟‟¤
14

: ê³Ï³ÛÝ ÐéáÙÇ 

ÆÝÝáÏ»ÝïÇ³Ýáë XI å³åÁ ³åñ»É ¿ ³í»ÉÇ áõß ¥1611-1689¤
15

: ºñ½ÝÏ³óáõÝ ³Û¹ù³Ý ç»ñÙáñ»Ý 

ÁÝ¹áõÝ»É ¿ Ñ³í³Ý³µ³ñ ÆÝÝáÏ»ÝïÇ³Ýáë VIII-Á, áñÁ å³å ¿ñ 1684-1692ÃÃ.: 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ Çñ³í³óÇáñ»Ý ¿ ³ñÅ»ù³íáñ»É Ø³ñïÇñáë ºñ½ÝÏ³óáõ áõÕ»·ñáõÃÛáõÝÁ. 

³ÛÝ ³Ûëûñ ¿É å³Ñå³ÝáõÙ ¿ Çñ ×³Ý³ãáÕ³Ï³Ý ³ñÅ»ùÁ: 

  

                                                           
13

 êÇÙ»áÝ È»Ñ³óÇÝ ì»Ý»ïÇÏÇ êáõñµ Ø³ñÏáëÇ ï³×³ñÇ Ù³ëÇÝ XVII ¹³ñáõÙ ·ñáõÙ ¿. §Ü³Ë ·Ý³óÇÝù 

ê³Ý-Ø³ñùá, áñ ¿ Ø³ñÏáë ³í»ï³ñ³ÝÇãÁ, ¨ ³í³· ¨ Ù»Í »Ï»Õ»óÇ ¿: ...ÇëÏ í»ñ¨áõÙ` µñáÝ½» ãáñë ³Ù»ÑÇ 

ÓÇ: ...Ø³ñ¹ ÇÝãù³Ý Ý³Û»ñ, ã¿ñ Ïßï³Ý³ ·»Õ»óÏáõÃÛáõÝÇó: ºí ³ÛÝ ÓáõÉ³Í ÓÇ»ñÁ áëÏáõ ÝÙ³Ý ÷³ÛÉáõÙ ¿ÇÝ ¨ 

Çñ³ñ Ý³ÛáõÙ áñå»ë Ï»Ý¹³ÝÇ ¥î»°ë êÇÙ»áÝ È»Ñ³óÇ, àõÕ»·ñáõÃÛáõÝ, Â³ñ·Ù³ÝáõÃÛáõÝÁ, ³é³ç³µ³ÝÁ ¨ 

Í³ÝáÃ³·ñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ ²ñß³Ï Ø³¹áÛ³ÝÇ, ºñ¨³Ý, 1997, ¿ç 45¤: 
14

 ,,Journal Asiatique’’, 1826, Décembre, p. 350. 
15

 î»°ë ,,Petit Robert Ŕ 2’’, p. 889. 



½¤ êºÜ-Ø²ðîºÜÀ ìºÜºîÆÎÆ ØÊÆÂ²ðÚ²ÜÜºðÆ  

§ÀÜîÆð Ø²îºÜ²¶Æðø¦ Þ²ðøÆ Ø²êÆÜ 

 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÇ áõß³¹ñáõÃÛ³Ý Ï»ÝïñáÝáõÙ ¿ »Õ»É Ý³¨ ì»Ý»ïÇÏÇ ØËÇÃ³ñÛ³ÝÝ»ñÇ 

§ÀÝïÇñ Ù³ï»Ý³·Çñù¦ ß³ñùÁ, áñÇ ³é³çÇÝ Ñ³ïáñÁ ÝíÇñí³Í ¿ º½ÝÇÏ ÎáÕµ³óáõ §ºÕÍ 

³Õ³Ý¹áó¦ ³ßË³ïáõÃÛ³ÝÁ, áñÁ ÉáõÛë ¿ ï»ë»É 1826Ã.: Ð³Û³·»ïÇ Ñá¹í³ÍÝ áõÝÇ 

×³Ý³ãáÕ³Ï³Ý Ù»Í ³ñÅ»ù: Ü³ ÙÇç³½·³ÛÇÝ Ñ³Û³·ÇïáõÃÛ³Ý áõß³¹ñáõÃÛáõÝÁ Ññ³íÇñáõÙ ¿ 

³ñ¹»Ý ÉáõÛë ï»ë³Í »ñ»ù Ï³ñ¨áñ Ù³ïÛ³ÝÝ»ñÇ íñ³` º½ÝÇÏ ÎáÕµ³óáõ, Øáíë»ë Êáñ»Ý³óáõ 

¨ ºÕÇß»Ç: Î³ñ¨áñ »Ý ³Û¹ ÷áùñ³Í³í³É ·ñù»ñÇ Ñ³Ù³éáï Ý³Ë³µ³ÝÝ»ñÁ: Ü»ñÏ³Û³óÝáõÙ 

»Ýù ¹ñ³Ýù. 

 

º½ÝÇÏ ÎáÕµ³óÇ §ºÕÍ ³Õ³Ý¹áó¦ 

¼»ÏáõóáõÙÝ 

 

§âÃáÕ³óáõó³Ý¿ ã³÷ Ù³ï»ÝÇë ³õ»ÉÇ ù³Ý ½Ï³ñ»õáñ³óë ³½¹áõÙÝ Ï³ÝË³µ³Ý»É: 

úñÇÝ³Ï ïå³·ñÇë Ó»é³·ñ»³É ¿ Ç ÃáõÇë âÆÂ, Ûáñ Û³ÝËáñß»ÉÇ íñÇå³Ï³ó ï³éÇóÝ` 

áñ ÇÝã áõñ»ù Û³ÛïÝÇ ·áõß³Ï¿ñÝ` áõÕÕ»³É, ½Ï³ñ»õáñëÝ` áñå¿ë ¿ñ ÛûñÇÝ³ÏÇÝ` ³ëïÕ³ÝÇß 

Ý»ñùáÛ ¹ñûßÙ»ó³ù ¨ ½³ÝÛû¹³õáñ ½ÙÇ³Ñ»ï ·ñã³·ÇñÝ ³ñ³ñ³ù Ç ·Çñë ¨ Ç ·ÉáõËë: 

Ú³õ»Éáõ³ÍÝ Û»ïáÛ Ù³ï»ÝÇë º½ÝÏ³Û ì³ñ¹³å»ïÇ Êñ³ïù Ç í³ñë Ñ³ñ³Ýó Ü»ÕáëÇ 

ëáõñµ ÑûñÝ ÁÝÍ³ÛÇ, ³ÛÉ ë³ ãÇù Ç ÛáÛÝ µÝ³·ñÇÝ, Ã¿å¿ï ¨ Ù³ï»Ý³·ñáõÃÇõÝù ÇëÏ Ýáñ³ áã 

³Ù»Ý³ÛÝ ³ÝÏáñáõëï Ï³Ý¦:
3
 

 

 

Øáíë»ë Êáñ»Ý³óÇ §ä³ïÙáõÃÇõÝ Ð³Ûáó¦ 

²½¹ 

 

§¸áÛ½Ý ÝßË³ñ ³õ³Ý¹Çó Ý³ËÝ»³ó Û³Ûë ·³ÝÓ Ù³ï»ÝÇ ³Ù÷á÷»³É Ç µ³½Ù»ñ³Ëï 

³É»õáñ Í»ñáÛÝ ÊáñÝáÛ ¨ Ç ÑñáÛ ¨ Ç ÑÇÝ¿ Ñ³½Çõ ½»ñÍ»³É, ³Ûë ãáñÇñ ï»ë³Ý¿ ½ÉáÛë 

·ñ³õáñ³Ï³Ý, áã Ç ÙÇáÛ ³ÝëïáÛ· ûñÇÝ³Ï¿, áñå¿ë ÑÇÝùÝ, ³ÛÉ Ç ãáñÇó` ÙÇÝ âÌ´ ³ÙÇ, Ù»õëÝ 

èÖÆ, Ù»õë »õë èÖÈ´, ¨ ³ÛÉ ³ÝÛ³Ûï: 

Æ ãáñÇó Ï³É³ù ÙÇßï ½µ³½Ù³óÝ ë³Ï³õ áõñ»ù, áõñ Ë³Ý·³ñ³Ý³ó Ï³ñÍÇù ¿ÇÝ Ï³Ù 

»ñÏå³é³Ï ·ñã³·Çñù, ½ÙÇáÛÝ »õ»Ã Ï³Ù ½»ñÏáõóÝ Ù»Í³ñ»³É ÁÝïñáí, ½³ÛÉáó ½Ï³ñ»õáñëÝ ¨ 

åÇïáÛë Ç í»ñç¿ ¹ñáßÙ»ó³ù: ºõ áñ Û³ÛïÝÇ ÇÝã áõñ¿ù íñÇå³Ï ÙÇ³µ³Ý ûñÇÝ³Ï³óÝ áõÕÕ»³É 

Çó¿, ³ñÅ³ÝÇùÝ ÛÇß³ï³ÏÇ ³ëï»Õ³ÝÇß Ï³Ý Ç Ï³ñ·ÇÝ: 

²ÛÉáõÙ ï»ÕõáÛ ¨ å³ï»ÑÇ ·áñÍ »ÕÇóÇ ½µÝ³õ ³ÛÉ ¨ ³ÛÉ ÁÝÃ»ñóáõ³ÍëÝ Ýß³Ý³Ï»É, 

½Ù»ñáÛ ÁÝïñ»ÉáÛÝ ï³É ½Ñ³õ³ëïÇë Ï³Ù áõÕÕ»É ½ëË³ÉÝ, áñáõÙ ÑÙï³·áÛÝ ëÇñ³µ³ÝÇóÝ 

÷áõÃáÛ ³ÏÝ áõÝÇÙù¦
4
: 

 

ºÕÇß¿ §ì³ëÝ ä³ï»ñ³½ÙÇÝ ì³ñ¹³Ý³Ýó¦ 

²é ºÕÇß¿ 

§àñ ÁÝ¹ ³ñÇõÝáéá· Ù³ñ¹ë ²õ³ñ³ÛñÇ ÙÝã»ë ï³Ï³õÇÝ Ç í»ñ³Û í³ñ¹³·áÛÝ 

×³å³Õ»³ó ¹Çõó³½ÇÝ· ëÇñ³ÛÝáÛ ¨ ³ñÇ³·áõÝ¹ åë³Ï³Ïó³óÝ, ³ÝïÇ Ã»õ³Í»³É Ç 
                                                           

3
 º½ÝÇÏ ÎáÕµ³óÇ, ºÕÍ ³Õ³Ý¹áó, ì»Ý»ïÇÏ, 1826, ¿ç 3: 

4
 Øáíë»ë Êáñ»Ý³óÇ, ä³ïÙáõÃÇõÝ Ð³Ûáó, ì»Ý»ïÇÏ, 1827, ¿ç 56: 



Þ³õ³ñß³Ï³Ý ³ËáñÅ Ñáí³ÝÇë` ½ï³å ëñïÇ¹ ËÝ¹ñ»ë Ñ³Ý·áõó³Ý»É Ûáñá×ë ³ëïáõ³Í»Õ¿Ý 

ÇÙ³ëïÇó: à·Ç íë»Ù³Ëûë` ÙÇßï ù³Õóñ³µ³ñµ³é Ç Éáõñ Ñ³Ûñ»Ý»³ó ËáÝ³ñÑ»ëóÇ áõÝÏ¹ 

Ñ»ßï³Éáõñ Ç å³Õ³ï³Ë³éÝ áõÕ»ñÓ, áñ Ç Ð³Ý·ñÇÝ íï³ñ³Ý¹Ç ³ã»³ó Ýáõ³½ ³Õ»ñëÇõ ³é 

ù»½ ëÉ³Ý³Û ÙñÙáõÝç áñ¹»·áñáí` Ç Ýáõ¿ñ ÷áË³ñÇÝÇ Ñ³Ûñ³Ï³Ý³ó ùáÛáó í³ëï³Ïáó ÍÝûÕ 

»Õ»ÉáÛ¹ ·»Õ³Í³ÕÇÏ ßÝáñÑÇ ³ÝµÇÍ ³ËáñÅ³Ï³ó Ñ³ÛÏ³½³Ýó, ÑáÙ»ñ³Ï³Ý ÙñóáÕ Ýáõ³·³ó, 

á¯í Ù»Í Ç µ³ñ»ñ³ñë Ñ³ÛÏ»³Ý ¹åñáõÃ»³Ýó ¨ Ç Ëñ³ËáÛë ³ëïáõ³Í³å³ßï Ï³ñ·³ó 

Ñ³Ý¹ÇëÇ, áëÏÇ ù³Ý¹³Ï³ó ³ñÅ³Ý³õáñ Û³õ»ñÅ ³ñÓ³Ý³ó, ½áñ Ã¿ áã Ï³Ý·Ý»óÇÝ ÛáÉáí ¹³ñÇ 

Ñ³ëï³Ñ³ñáõëïù` ÷áË³Ý ÁÝÏ³ÉóÇë Û³ÝûëñáõÃ»Ý¿ ½¹ñáõ³· µ³ÝÇ, áñ ù³Ý½Ç ¹áõ ù»õ 

å³ïáõÇë ½ù»½ ÁÝÍ³Û¿ ù»½ Ç ùáÛÇÝ µ³ñ·³õ³×³Ýë ¨ ù»õ Ç Ù»ñ, »Ã» ×³Ý³ãáÕ ÙÇ³ÛÝ Çó»Ùù 

÷³é³ó Ñ³Ûñ»Ý³Ï³Ý³ó, áñ ÛáëÏ»Õ¿Ý ï³éÇó¹ ÷³ÛÉ³ï³Ï»³É µÝÇÏ ×³×³Ýã Ãáñ·áÙ³Ï³Ý 

å³ñÍ³Ý³ó Ç ÉáÛë ³ßË³ñÑÇ: 

²Õ¿ ÙÇ³Ý·³Ù, Ð³Ûñ, Ñ³ßï ³Ï³Ùµ ³ÏÝ³ñÏ»³ Ç ë³, ¨ ·»Õ»óÏ³ë¿ñ ³ã³ó¹ ÉÇÝÇ 

³ñÅ³ÝÇ¦:
5
 

 

Ð»ï³ùñùÇñ ¿, áñ §ÀÝïÇñ Ù³ï»Ý³·Çñù¦ Ù³ï»Ý³ß³ñÇ ·ñù»ñÝ ³é³ÝÓÝ³å»ë 

Ñ³ñáõëï ã»Ý ·Çï³Ï³Ý Í³ÝáÃ³·ñáõÃÛáõÝÝ»ñáí: ¸ñ³Ýù ³Ù»Ý ·ñùÇ í»ñçáõÙ áõÝ»Ý 

³Ýí³Ý³ó³ÝÏ»ñ, ÙÇ³ÛÝ Ã» º½ÝÇÏÇ §ºÕÍ ³Õ³Ý¹áóÇ¦ §ò³ÝÏ ³Ýáõ³Ýó¦ Ñ³ïí³ÍáõÙ 

³ÝÓÝ³ÝáõÝÝ»ñÇ ¨ ï»Õ³ÝáõÝÝ»ñÇ Ñ»ï Ï³Ý Ý³¨ ³ÛÉ µ³é»ñ: ²Ñ³ §²¦ ï³éÇó ûñÇÝ³ÏÝ»ñ` 

²µÇÙ»É»ù, ²Ã»Ýù, ²½³ïáõÃÇõÝ, ²Õ³õÝÇ, ²Õáõ¿ë, ²×»É ¨ ³ÛÉÝ: Øáíë»ë Êáñ»Ý³óáõ ¨ ºÕÇß»Ç 

å³ïÙáõÃÛáõÝÝ»ñÇ í»ñçáõÙ ¹ñí³Í §ò³ÝÏ ³Ýáõ³Ýó¦ Ñ³ïí³ÍáõÙ ÙÇ³ÛÝ ï»Õ³ÝáõÝÝ»ñ áõ 

³ÝÓÝ³ÝáõÝÝ»ñ »Ý. ºÕÇß»Ç µÝ³·ñÇÝ Ñ³çáñ¹áÕ 382-392 ¿ç»ñÁ ï³ñÁÝÃ»ñóí³ÍÝ»ñ »Ý: 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ º½ÝÇÏ ÎáÕµ³óáõ §ºÕÍ ³Õ³Ý¹áóÇ¦ ¨ í»ñáÑÇßÛ³É »ñÏáõ ·ñù»ñÇ 

Ññ³ï³ñ³ÏáõÙÁ Ñ³Ù³ñáõÙ ¿ ùÝÝ³Ï³Ý: Ð³Û³·»ïÁ Ý»ñÏ³Û³óÝáõÙ ¿ º½ÝÇÏ ÎáÕµ³óáõ Çñ»Ý 

Ñ³ÛïÝÇ Ï»Ýë³·ñ³Ï³Ý ïíÛ³ÉÝ»ñÁ: º½ÝÇÏÁ ³åñ»É ¿ V ¹³ñáõÙ: Üñ³Ý Å³Ù³Ý³Ï³ÏÇó »ñÏáõ 

Ù³ï»Ý³·ÇñÝ»ñ` ÎáñÛáõÝÁ ¨ Øáíë»ë Êáñ»Ý³óÇÝ, º½ÝÇÏÇÝ Ý»ñÏ³Û³óÝáõÙ »Ý áñå»ë ëáõñµ 

ê³Ñ³Ï ä³ñÃ¨Ç ¨ ëáõñµ Ø»ëñáå Ø³ßïáóÇ ³ß³Ï»ñï: Æñ³í³óÇáñ»Ý ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ ³Ûë 

»ñÏáõ Ù»Í³ÝáõÝ Éáõë³íáñÇãÝ»ñÇÝ Ñ³Ù³ñáõÙ ¿ §Ñ³Û ·ñ³Ï³ÝáõÃÛ³Ý ÑÇÙÝ³¹ÇñÝ»ñ¦:
6
 

º½ÝÇÏÁ ËÇëï ÑÙáõï ¿ñ ³ëáñ»ñ»ÝÇ Ù»ç, ¨ ¹ñ³ Ñ³Ù³ñ ¿É áõëáõóÇãÝ»ñÁ Ýñ³Ý áõÕ³ñÏáõÙ »Ý 

º¹»ëÇ³` ³ÛÝï»Õ »Ï»Õ»óáõ Ñ³Ûñ»ñÇ Ï³ñ¨áñ ·áñÍ»ñÁ Ñ³Û»ñ»Ý Ã³ñ·Ù³Ý»Éáõ Ñ³Ù³ñ: ÈÇ 

»é³Ý¹áí áõ Çñ Ñ³Ûñ»ÝÇùÇ Ñá·¨áñ ÏÛ³ÝùÇÝ Ýáñ Ñ³çáÕáõÃÛáõÝÝ»ñ µ»ñ»Éáõ Ï³Ùùáí` º½ÝÇÏÁ 

Ù»ÏÝáõÙ ¿ Îáëï³Ý¹ÝáõåáÉÇë` ÑáõÝ³ñ»Ý ·ñù»ñ Ã³ñ·Ù³Ý»Éáõ: ²ÛÝï»Õ Çñ³ñ »Ý Ñ³Ý¹ÇåáõÙ 

ê³Ñ³Ï ä³ñÃ¨Ç áõ Ø»ëñáå Ø³ßïáóÇ ³ß³Ï»ñïÝ»ñÁ` Ô¨áÝ¹Á, ÎáñÛáõÝÁ, ÐáíÑ³ÝÝ áõ 

²ñÓ³ÝÁ. §àñáó ÁÝ¹áõÝ»ÉáõÃÇõÝ ³Ù»Ý»óáõÝ Ù»Í³å¿ë ³ñ³ñ Ø³ùëÇÙÇ³Ýáë »åÇëÏáåáë 

´Çõ½³Ý¹³óõáó¦:
7
 Îáëï³Ý¹ÝáõåáÉÇëÇó º½ÝÇÏÁ ¨ ÙÛáõë ³ß³Ï»ñïÝ»ñÁ µ»ñáõÙ »Ý º÷»ëáëÇ 

ÅáÕáíÇ áñáßáõÙÝ»ñÁ ¨ î³ñáÝáõÙ` ²ßïÇß³ïáõÙ, Ñ³ÝÓÝáõÙ »Ý ê³Ñ³Ï ä³ñÃ¨ÇÝ ¨ Ø»ëñáå 

Ø³ßïáóÇÝ:
8
 

º½ÝÇÏ ÎáÕµ³óÇÝ ÏÛ³ÝùÇ í»ñçÇÝ ï³ñÇÝ»ñÇÝ »Õ»É ¿ ´³·ñ¨³Ý¹Ç ¨ ²ñß³ñáõÝÇùÇ 

»åÇëÏáåáëÁ ¨ ³Û¹ å³ßïáÝáõÙ ¿É Ù³ëÝ³Ïó»É ¿ 450-ÇÝ å³ñëÇó ³ñù³ Ð³½Ï»ñï 

ºñÏñáñ¹ÇÝ áõÕÕí³Í å³ï³ëË³Ý §ÂÕÃÇ¦ Ï³½Ù»ÉáõÝ, áñáí Ñ³Û»ñÁ Ù»ñÅáõÙ »Ý 

½ñ³¹³ßï³Ï³Ý ÏñáÝÁ áõ Ñ³í³ï³ñÇÙ ÙÝáõÙ ùñÇëïáÝ»áõÃÛ³ÝÁ: 

                                                           
5
 ºÕÇß», ì³ëÝ å³ï»ñ³½ÙÇÝ ì³ñ¹³Ý³Ýó, ì»Ý»ïÇÏ, 1828, ¿ç 5-6: 

6
 ,,…les fondateurs de la littérature arménienne’’. (î»°ë ,,Journal des savans’’, Paris, 1829, Juillet, p. 433). 

7
 Øáíë»ë Êáñ»Ý³óÇ, ä³ïÙáõÃÇõÝ Ð³Ûáó, ¿ç 424: 

8
 ÜáõÛÝ ï»ÕáõÙ, ¿ç 426: 



ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ ÑÇß»óÝáõÙ ¿, Ã» ÇÝùÁ ,,Mémoires… sur l‟Arménie‟‟ ·ñùÇ »ñÏñáñ¹ 

Ñ³ïáñáõÙ ½»ï»Õ»É ¿ å³ñëÇó ³ñù³ÛÇ` ¹³í³Ý³÷áËáõÃÛáõÝ å³Ñ³ÝçáÕ Ññáí³ñï³ÏÇ 

ýñ³Ýë»ñ»Ý Ã³ñ·Ù³ÝáõÃÛáõÝÁ (ï»°ë ,,Mémoires historiques et géographiques sur l‟Arménie‟‟, t. II, 

p. 472-478): Ü³ ÑÇß»óÝáõÙ ¿, Ã» º½ÝÇÏÇ §ºÕÍ ³Õ³Ý¹áó¦ »ñÏÇ í»ñçáõÙ ¹ñí³Í »Ý Ëñ³ïÝ»ñ` 

ù³Õí³Í ëáõñµ Ñ³Ûñ»ñÇ »ñÏ»ñÇó: 

Ð³Û³·»ïÁ Í³ÝáÃ ¿ º½ÝÇÏ ÎáÕµ³óáõ »ñÏÇ ³é³çÇÝ Ññ³ï³ñ³ÏáõÃÛ³ÝÁ, áñÁ ÉáõÛë ¿ 

ï»ë»É 1762-ÇÝ ¼ÙÛáõéÝÇ³ÛáõÙ:
9
 

Ü³ Ñ³Ù»Ù³ïáõÙ ¿ §ºÕÍ ³Õ³Ý¹áóÇ¦ »ñÏáõ Ññ³ï³ñ³ÏáõÃÛáõÝÝ»ñÁ: ¼ÙÛáõéÝÇ³ÛÇ 

Ññ³ï³ñ³ÏáõÃÛ³Ý Ù»ç ÷ÇÉÇëá÷³ÛÇ ·ÇñùÁ µ³Å³Ýí³Í ¿ ÛáÃ³Ý³ëáõÝÑÇÝ· ·ÉáõËÝ»ñÇ, ÇëÏ 

ì»Ý»ïÇÏÇ 1826 Ãí³Ï³ÝÇ Ññ³ï³ñ³ÏáõÃÛáõÝÁ µ³ÕÏ³ó³Í ¿ ãáñë ·ñù»ñÇó: ²é³çÇÝ ·ÇñùÁ 

ÝíÇñí³Í ¿ Ñ»Ã³Ýáë³Ï³Ý ÏñáÝÝ»ñÇ Ñ»ñùÙ³ÝÁ, »ñÏñáñ¹Á ÝíÇñí³Í ¿ ½ñ³¹³ßï³Ï³Ý 

ÏñáÝÇÝ, »ññáñ¹Á Ñ»ñùáõÙ ¿ ÑáõÛÝ ÷ÇÉÇëá÷³Ý»ñÇ áõëÙáõÝùÁ, ÇëÏ ãáññáñ¹Á` Ø³ñÏÇáÝÇ 

áõëÙáõÝùÁ: Ð³Û³·»ïÁ ·ñáõÙ ¿. §º½ÝÇÏÇ »ñÏÁ ÇÝÓ ÃíáõÙ ¿ ³é³í»É Ñ»ï³ùñùÇñ, ù³Ý 

ÙÇ¨ÝáõÛÝ Å³Ýñáí ëï»ÕÍí³Í ÝáõÛÝ Å³Ù³Ý³ÏáõÙ ³åñ³Í ÑáõÛÝ Ñ³Ûñ»ñÇ ¨ 

³ëïí³Í³µ³ÝÝ»ñÇ ·áñÍ»ñÁ¦:
10

 

§ºÕÍ ³Õ³Ý¹áóÇ¦ ³é³çÇÝ ·ÉËáõÙ Ý»ñÏ³Û³óí³Í »Ý Ñ»Ã³Ýáë³Ï³Ý ÏñáÝÝ»ñÇ 

í³ñ¹³å»ïáõÃÛáõÝÝ»ñÇó ûñÇÝ³ÏÝ»ñ. ¹ñ³Ýù Ý»ñÏ³Û³óÝáõÙ »Ý ³ÛÝ Ïé³å³ßï³Ï³Ý 

¹ñë¨áñáõÙÝ»ñÁ, áñáÝù »Õ»É »Ý ÑÇÝ ÐáõÝ³ëï³ÝáõÙ, öáùñ ²ëÇ³ÛáõÙ, ²ëáñ»ëï³ÝáõÙ, 

º·ÇåïáëáõÙ ¨ ´³µ»ÉáÝáõÙ: ²Û¹ Ñ³ïí³ÍÁ º½ÝÇÏÝ ³Ýí³ÝáõÙ ¿ §ºÕÍ ³Õ³Ý¹áó 

Ñ»Ã³Ýáë³ó¦: Ð»Ã³Ýáë µ³éÁ Ñ³Û»ñ»ÝÇÝ ¿ ³Ýó»É ÑáõÝ³ñ»ÝÇó, ÇÝãå»ë ß³ï áõñÇß µ³é»ñ 

Ùï³Ý Ñ³Û»ñ»ÝÇ Ù»ç, »ñµ ùñÇëïáÝ»áõÃÛáõÝÁ Ð³Û³ëï³ÝáõÙ ¹³ñÓ³í å»ï³Ï³Ý ÏñáÝ: 

²é³çÇÝ ·ñùáõÙ º½ÝÇÏÁ µ³ó³ïñáõÙ ¿, Ã» ³ÝÑÝ³ñ ¿ Ñ³ëÏ³Ý³É ²ëïÍáõÝ, »Ã» ·áÛÇ 

ËÝ¹ÇñÝ»ñáõÙ ÑáõÛÝ Ù³ï»ñÇ³ÉÇëïÝ»ñÁ ¹ÝáõÙ »Ý ÝÛáõÃÁ, §½áñ ÑÇõÕÝ Ïáã»Ý¦, ¹ñ³ Ñ³Û»ñ»Ý 

µ³ó³ïñáõÃÛáõÝÝ ¿. §³ÛÝ ÇÝã Ýß³Ý³ÏáõÙ ¿ Ù³ï»ñÇ³¦ (,,ce qui signifie matière‟‟): º½ÝÇÏÁ 

Ññ³ß³ÉÇ Ó¨áí µ³ó³ïñáõÙ ¿, Ã» ²ëïí³Í ãÇ Ï³ñáÕ ÉÇÝ»É ã³ñÇùÇ å³ï×³é, áñáíÑ»ï¨ 

ã³ñÇ å³ï×³éÁ ë³ï³Ý³Ý ¿. §ø³Ý½Ç ë³ï³Ý³Û Û»µñ³Û»óõáó ¨ Û³ëáñõáó É»½áõ¿ Ëáïáñ»³É 

Ã³ñ·Ù³ÝÇ¦:
11

 ²ÛÝáõÑ»ï¨ º½ÝÇÏÁ µ³ó³ïñáõÙ ¿, Ã» ÇÝã ¿ Ñá·ÇÝ: º½ÝÇÏÁ Ñá·ÇÝ Çñ 

Ã»Ã¨áõÃÛ³Ý å³ï×³éáí Ñ³Ù»Ù³ïáõÙ ¿ ù³Ùáõ Ñ»ï. §Ðá·Çë Ïáã¿ ½Ýáë³ í³ëÝ 

³ñ³·áõÃ»³ÝÝ, áñå¿ë ½Ç ³ëÇó¿, Ã» ù³Ý ½ÑáÕÙë Ã»Ã¨ù »Ý¦:
12

 ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ ÑÇß»óÝáõÙ ¿, 

Ã» º½ÝÇÏÝ ³ëáõÙ ¿` »µñ³Û»ñ»Ý, ÑáõÝ³ñ»Ý ¨ ³ëáñ»ñ»Ý Ñá·Ç ¨ ÑáÕÙ µ³é»ñÁ ÝáõÛÝÝ »Ý. 

§ø³Ý½Ç á·õáÛ ¨ ÑáÕÙáÛ ³ÝáõÝ »µñ³Û»ó»ñ¿Ý ¨ ÛáõÝ³ñ¿Ý, ¨ ³ëáñ¿Ý ¨ ³ëáñ»ñ»Ý ÝáõÛÝ ¿¦:
13

 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ Ñ³Ùá½í³Í ¿, Ã» º½ÝÇÏÇ »ñÏÇ ³é³çÇÝ ·ñùÇ í»ñçÇÝ Ñ³ïí³ÍÝ»ñÁ 

Ï³ñáÕ »Ý ß³ï Ñ»ï³ùñùÇñ ÉÇÝ»É ³ÛÝ Ù³ëÝ³·»ïÝ»ñÇ Ñ³Ù³ñ, áñáÝù ½µ³ÕíáõÙ »Ý ÑÇÝ 

³é³ëå»É³µ³ÝáõÃÛ³Ùµ, áñáíÑ»ï¨ Ñ³Û Ù³ï»Ý³·ñÇ »ñÏÁ Ýñ³Ýó ÏÙ³ï³Ï³ñ³ñÇ 

Ñ»ï³ùñùÇñ ÷³ëï»ñ: º½ÝÇÏÁ ËáëáõÙ ¿ áã ÙÇ³ÛÝ ¹¨»ñÇ Ù³ëÇÝ, ³ÛÉ¨ ³é³ëå»É³Ï³Ý 

¿³ÏÝ»ñ ÑáõßÏ³å³ñÇÏÇ, Ñ³Ùµ³ñáõÇ, å³ñÇÏÇ Ù³ëÇÝ. §ÚáõßÏ³å³ñÏ³ó ³ë»Ý µÝ³Ï»É 

Û³õ¿ñ³ÏëÝ, ½áñ ÛáÛÝ É»½áõ Çß³óáõÉë ³ë¿¦:
14

 

                                                           
9
 î»°ë º½ÝÇÏ ÎáÕµ³óÇ, ¶Çñù ÁÝ¹¹ÇÙáõÃ»³Ýó, ¼ÙÛáõéÝÇ³, 1762-1763: 

10
 ,,L’ouvrage d’Eznik me paroît plus intéressant que la plupart des écrits du mème genre composés par les pères et 

les théologiens de l’église grecque qui vivoit à cette époque’’ (ï»°ë ,,Journal des savans’’, 1829, Juillet, p. 435). 
11

 ÜáõÛÝ ï»ÕáõÙ, p. 436. 
12

 ÜáõÛÝ ï»ÕáõÙ: 
13

 ÜáõÛÝ ï»ÕáõÙ: 
14

 ÜáõÛÝ ï»ÕáõÙ, p. 437. 



º½ÝÇÏÁ ËáëáõÙ ¿ Ý³¨ ³ñ³É»½Ý»ñÇ Ù³ëÇÝ, áñáÝù ÉÇ½áõÙ »Ý å³ï»ñ³½ÙáõÙ 

ÁÝÏ³ÍÝ»ñÇ í»ñù»ñÁ: Ð³Û³·»ïÁ Ï³ñÍáõÙ ¿, Ã» ¹ñ³Ýù í³ÙåÇñÝ»ñÇ ÙÇ ï»ë³ÏÝ »Ý:
15

 

öÇÉÇëá÷³Ý Ãí³ñÏáõÙ ¿ Ý³¨ ÝÑ³Ý·Ý»ñÇÝ
16

: 

Ð³Û³·»ïÁ º½ÝÇÏÇ ·ñùÇ ³Ûë Ñ³ïí³ÍÁ ·Ý³Ñ³ïáõÙ ¿ áñå»ë »½³ÏÇ »ñ¨áõÛÃ áÕç Ñ³Û 

ÙÇçÝ³¹³ñÛ³Ý Ù³ï»Ý³·ñáõÃÛ³Ý Ù»ç: Ü³, Áëï º½ÝÇÏÇ, µ³ó³ïñáõÙ ¿, Ã» ÇÝã ¿ Ýß³Ý³ÏáõÙ 

¹Ûáõó³½áõÝù µ³éÁ. §¹Ûáõó³½áõÝù, ³ÛëÇÝùÝ` ³ëïí³ÍÝ»ñÇ ½³í³ÏÝ»ñ¦:
17

 ¸¨»ñÁ ã³ñ 

¿³ÏÝ»ñ »Ý Ý³¨ ½ñ³¹³ßï³Ï³Ý ÏñáÝáõÙ ¨ Ñ³Ù³ñíáõÙ »Ý ã³ñÇùÇ ³ñ³ñÇã ²ÑñÇÙ³ÝÇ 

Ë³í³ñÇ ÍÝáõÝ¹Ý»ñÁ, áñáÝù ï³ñ³ÍáõÙ »Ý Ù³Ñ: 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ Ëáëï³ÝáõÙ ¿ ³é³ÝÓÇÝ Ñá¹í³ÍÝ»ñáí ³Ý¹ñ³¹³éÝ³É §ºÕÍ 

³Õ³Ý¹áóÇ¦ ÙÛáõë »ñ»ù ·ñù»ñÇÝ, Ñ³ïÏ³å»ë å³ñëÇó ÏñáÝÇÝ ÝíÇñí³Í Ñ³ïí³ÍÇÝ, áñÁ 

µáÉáñáíÇÝ Ýáñ ¨ ×ß·ñÇï ÷³ëï»ñ ¿ Ñ³ÛïÝáõÙ ½ñ³¹³ßï³Ï³Ý ÏñáÝÇ Ù³ëÇÝ: î»ÕÇÝ ¿ ÑÇß»É 

Ü.²¹áÝóÇ` º½ÝÇÏ ÎáÕµ³óáõÝ ïí³Í ·Ý³Ñ³ï³Ï³ÝÁ. §ÐÇÝ Ù³ï»Ý³·ÇñÝ»ñÇ ß³ñùáõÙ 

º½ÝÇÏ ÎáÕµ³óÇÝ ³ÛÝ µ³ó³éÇÏ ¹»Ùù»ñÇó ¿, áñ å³Ñ»É ¿ ·áÝ» ó³ÛÅÙ Çñ ³í³Ý¹³Ï³Ý 

Ñéã³ÏÁ ³Ùáõñ ¨ ³Ýµ³ëÇñ: 

…º½ÝÇÏÁ ÙÝ³ó»É ¿ ³ÝËáó»ÉÇ ¨ ³Ù»Ý ï³ñ³Ïáõë³ÝùÇó í»ñ: â¿ Ã» ÙÇ³ÛÝ á×Ç ¨ 

µáí³Ý¹³ÏáõÃÛ³Ý ÏáÕÙÇó, ³ÛÉ¨ Ñ³í³ëïÇáõÃÛ³Ý ï»ë³Ï»ïÇó ÎáÕµ³óáõ ÷áùñÇÏ »ñÏÁ 

Ñ³ßíáõÙ ¿ Ñ³Û ·ñ³Ï³ÝáõÃÛ³Ý å³ñÍ³Ýù¦:
18

 

  

                                                           
15

 ÜáõÛÝ ï»ÕáõÙ: 
16

 ÜÑ³Ý· - (å³ñëÏ»ñ»Ý nihang, ÏáÏáñ¹ÇÉáë¤: 1. ²Ýáñáß ï»ë³ÏÇ çñ³ÛÇÝ ÙÇ³Ï»ñå Ñ³÷ßï³ÏÇã 

·³½³Ý: 2. ²é³ëå»É³Ï³Ý çñ³ÛÇÝ Ññ»ß, Íáí³ÛÇÝ íÇß³å (ï»°ë êï.Ø³ÉË³ëÛ³Ýó, Ð³Û»ñ»Ý µ³ó³ïñ³Ï³Ý 

µ³é³ñ³Ý, Ñ. 3, Ð-à, ºñ¨³Ý, 2010, ¿ç 466: 
17

 ,,Ditsazounk, c’est-à-dire, les enfans des dieux’’. (ï»°ë ,,Journal des savans’’, 1829, juillet, p. 438). 
18

 Ü.²¹áÝó, ºñÏ»ñ ÑÇÝ· Ñ³ïáñáí, ´, ºñ¨³Ý, 2006, ¿ç 131: 



¿¤ êºÜ-Ø²ðîºÜÀ Ô.ÆÜÖÆÖÚ²ÜÆ 

§êîàð²¶ðàôÂÆôÜ ÐÆÜ Ð²Ú²êî²Üº²Úò¦ ¶ðøÆ Ø²êÆÜ 

 

ì»Ý»ïÇÏÇ ØËÇÃ³ñÛ³Ý ÙÇ³µ³ÝáõÃÛ³Ý Ýß³Ý³íáñ ¹»Ùù»ñÇó ÔáõÏ³ë ÆÝ×Ç×Û³ÝÁ 

¥1758-1833¤ »Õ»É ¿ ê»Ý-Ø³ñï»ÝÇ Å³Ù³Ý³Ï³ÏÇóÁ: Ü³ µ³½Ù³ÏáÕÙ³ÝÇ ½³ñ·³ó³Í 

Ùï³íáñ³Ï³Ý ¿ñ` ³ßË³ñÑ³·»ï, å³ïÙ³µ³Ý, µ³Ý³ë»ñ, Ã³ñ·Ù³ÝÇã, ³½·³·ñ³·»ï: 

Ð³ïÏ³å»ë Ï³ñ¨áñ ¿ Ýñ³ Ý»ñ¹ñáõÙÁ êï»÷³Ýáë ²·áÝóÇ §²ßË³ñÑ³·ñáõÃÇõÝ ãáñÇó 

Ù³ë³Ýó ³ßË³ñÑÇ¦ 11 Ñ³ïáñ³Ýáó ÏáÃáÕ³ÛÇÝ ³ßË³ïáõÃÛ³Ý ëï»ÕÍÙ³Ý ·áñÍáõÙ: ²Û¹ 

Ñ³ïáñÝ»ñÁ Í³ÝáÃ ¿ÇÝ ê»Ý-Ø³ñï»ÝÇÝ ¨ ÁÝÏ³Í »Ý Ýñ³ §ÐÇß³ï³Ï³ñ³ÝÝ»ñ...¦ ÏáÃáÕ³ÛÇÝ 

³ßË³ïáõÃÛ³Ý ÑÇÙùáõÙ: ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ áõß³¹Çñ Ñ»ï¨áõÙ ¿ñ ì»Ý»ïÇÏÇ ØËÇÃ³ñÛ³Ý ÙÇ³-

µ³ÝáõÃÛ³Ý Ññ³å³ñ³ÏáõÙÝ»ñÇÝ ¨ »ñµ»ÙÝ ·ñ³ËáëáõÃÛáõÝÝ»ñáí ³Ý¹ñ³¹³éÝáõÙ ¿ñ ¹ñ³Ýó: 

Ü³ ùÝÝ³ËáëáõÙ ¿ñ Ñ³ïÏ³å»ë ³ÛÝ ·áñÍ»ñÁ, áñáÝù Çñ Ñ»ï³ùñùñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ßñç³Ý³ÏáõÙ 

¿ÇÝ: ²Ñ³ ¹ñ³ÝóÇó Ù»ÏÝ ¿ñ ÔáõÏ³ë ÆÝ×Ç×Û³ÝÇ §êïáñ³·ñáõÃÇõÝ ÑÇÝ Ð³Û³ëï³Ý»³Ûó¦ 

³ßË³ïáõÃÛ³Ý ·ñ³Ëáë³Ï³ÝÁ` ïå³·ñí³Í 1828 Ãí³Ï³ÝÇÝ ,,Journal des savans‟‟ ³Ùë³-

·ñáõÙ: 

Ðá¹í³ÍÇ í»ñÝ³·ñáõÙ Ñ³Û³·»ïÁ µ³ñ»ËÕ×áñ»Ý ÝßáõÙ ¿, áñ §êïáñ³·ñáõÃÇõÝ ÑÇÝ 

Ð³Û³ëï³Ý»³Ûó¦ ³ßË³ïáõÃÛáõÝÁ ÝíÇñí³Í ¿ ÑÇÝ Ð³Û³ëï³ÝÇÝ` Ù³ëÝ³íáñ³å»ë Ø»Í 

Ð³ÛùÇÝ ¨ ÉáõÛë ¿ ï»ë»É ì»Ý»ïÇÏáõÙ 1822-ÇÝ ¥1271 de l‟ère arm., Ñ³Ûáó Ãí³Ï³ÝáõÃÛ³Ý 1271-

ÇÝ¤ áõ µ³ÕÏ³ó³Í ¿ 553 ¿ç»ñÇó: 

êÏ½µáõÙ Ñ³Û³·»ïÁ ÑÇß»óÝáõÙ ¿, Ã» áñù³Ý ³ßË³ï³ë»ñ, í³ëï³Ï³ß³ï, 

ù³ç³ÑÙáõï ·ÇïÝ³Ï³Ý ¿ Ô.ÆÝ×Ç×Û³ÝÁ, áñÁ ëï»ÕÍ³·áñÍáõÙ ¿ ì»Ý»ïÇÏÇ ØËÇÃ³ñÛ³Ý 

ÙÇ³µ³ÝáõÃÛáõÝáõÙ` ßáõñç Ù»Ï ¹³ñ ³é³ç ØËÇÃ³ñ ê»µ³ëï³óáõ ÏáÕÙÇó ÑÇÙÝ³¹ñí³Í 

·Çï³Ï³Ý Ï»ÝïñáÝáõÙ: 

ÔáõÏ³ë ÆÝ×Ç×Û³ÝÁ ·Ý³Ñ³ïíáõÙ ¿ áñå»ë Ù»Í ÷áñÓ áõÝ»óáÕ ³ßË³ñÑ³·»ï, 

áñáíÑ»ï¨ Ý³ Ù³ëÝ³Ïó»É ¿ ,,Géographie universelle‟‟ ¥§²ßË³ñÑ³·ñáõÃÇõÝ ãáñÇó Ù³ë³Ýó 

³ßË³ñÑÇ¦¤ Ñ³ïáñÝ»ñÇ ëï»ÕÍÙ³ÝÁ, áñÇ ³é³çÇÝ ·ÇñùÁ ÉáõÛë ¿ ï»ë»É 1806Ã.: ²Û¹ 

ï³ëÝÙ»Ï Ñ³ïáñÝ»ñÁ ÉÇáíÇÝ ÇÝùÝáõñáõÛÝ ·Çï³Ï³Ý ß³ñ³¹ñ³Ýù »Ý ¨ Í³ÕÏ³ù³Õ ã»Ý 

»íñáå³Ï³Ý Ñ³Ù³ÝÙ³Ý ³ßË³ïáõÃÛáõÝÝ»ñÇó, Ñ³ïÏ³å»ë Ýñ³ÝóáõÙ ã»ù ·ïÝÇ üñ³Ý-

ëÇ³ÛÇ, ²Ý·ÉÇ³ÛÇ Ï³Ù ¶»ñÙ³ÝÇ³ÛÇ É³í³·áõÛÝ ³ßË³ñÑ³·»ïÝ»ñÇó Ï³ï³ñ³Í 

ÁÝ¹ûñÇÝ³ÏáõÙÝ»ñ:
1
 

§²ßË³ñÑ³·ñáõÃÇõÝ ãáñÇó Ù³ë³Ýó ³ßË³ñÑÇ¦ ³ßË³ïáõÃÛ³Ý ³é³çÇÝ Ñ³ïáñÝ 

³ÙµáÕçáõÃÛ³Ùµ ß³ñ³¹ñ»É ¿ ÔáõÏ³ë ÆÝ×Ç×Û³ÝÁ: Üñ³ÝáõÙ ýÇ½ÇÏ³Ï³Ý ¨ ù³Õ³ù³Ï³Ý 

³ßË³ñÑ³·ñáõÃÛ³Ý µÝ³·³í³éÇ ³ñÅ»ù³íáñ ÝÏ³ïáõÙÝ»ñ Ï³Ý áã ÙÇ³ÛÝ Ø»Í Ð³ÛùÇÝ 

í»ñ³µ»ñáÕ, ³ÛÉ¨ ÂáõñùÇ³ÛÇÝ ¨ ä³ñëÏ³ëï³ÝÇÝ, Ý³¨ ³ÛÝ Ñ³Û»ñÇÝ, áñáÝù ³åñáõÙ »Ý 

öáùñ ²ëÇ³ÛáõÙ, ê¨ ¨ ØÇç»ñÏñ³Ï³Ý Íáí»ñÇ ³ñ³ÝùáõÙ »Õ³Í ï³ñ³ÍùáõÙ` îñ³åÇ½áÝÇó 

ÙÇÝã¨ ²É»ùë³Ý¹ñ³ï»ï: ²Û¹ Ñ³ïáñÇ ÝÛáõÃ»ñÁ ËÇëï Ñ»ï³ùñùñ³Ï³Ý »Ý XIX ¹³ñÇ 

³ßË³ñÑ³·»ïÝ»ñÇ Ñ³Ù³ñ: 

§êïáñ³·ñáõÃÇõÝ ÑÇÝ Ð³Û³ëï³Ý»³Ûó¦ ³ßË³ïáõÃÛáõÝÁ ÉÇáíÇÝ ÝáñáõÃÛáõÝ ¿: ¸ñ³ÝÇó 

ÇÙ³óíáõÙ ¿, áñ ÑÝáõÙ Ø»Í Ð³ÛùÁ µ³ÕÏ³ó³Í ¿ »Õ»É 15 Ý³Ñ³Ý·Ý»ñÇó, áñáÝó ³ÝáõÝÝ»ñÁ 

ïñí³Í »Ý Øáíë»ë Êáñ»Ý³óáõÝ í»ñ³·ñíáÕ §²ßË³ñÑ³óáÛóÇ¦ Ù»ç: §ÆÝãå»ë 

§ÐÇß³ï³Ï³ñ³ÝÝ»ñáõÙ¦, ³ÛÝå»ë ¿É ³Ûë ·ñ³ËáëáõÃÛ³Ý Ù»ç ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ ÑÇß»óÝáõÙ ¿, Ã» 
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 ,,Journal des savans’’, Paris, 1828, Septembre, p. 532. 



§²ßË³ñÑ³óáÛóÁ¦ Ï³å áõÝÇ IV ¹³ñÇ í»ñçáõÙ ÑáõÝ³ñ»Ýáí ·ñí³Í ä³å ²É»ùë³Ý¹ñ³óáõ 

³ßË³ïáõÃÛ³Ý Ñ»ï: 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÇ Ï³ñÍÇùáí §²ßË³ñÑ³óáÛóáõÙ¦ »Õ³Í ³Ýí³ÝáõÙÝ»ñÁ Ó»é³·ñ»ñÝ 

³ñï³·ñáÕ ·ñÇãÝ»ñÇ ÏáÕÙÇó »ñµ»ÙÝ Ïñ»É »Ý áñáß ÷á÷áËáõÃÛáõÝÝ»ñ, ë³Ï³ÛÝ Ô.ÆÝ×Ç×Û³ÝÇ 

Ó»éùÇ ï³Ï »Ý »Õ»É §²ßË³ñÑ³óáÛóÇ¦ ÙÇ ß³ñù Ó»é³·ñ»ñ, ÇÝãå»ë Ý³¨ ²Ùëï»ñ¹³ÙÇ
2
, 

Ø³ñë»ÉÇ
3
, ÈáÝ¹áÝÇ

4
 ¨ ì»Ý»ïÇÏÇ

5
 Ññ³ï³ñ³ÏáõÃÛáõÝÝ»ñÁ: 

Ô.ÆÝ×Ç×Û³ÝÇ »ñÏ³ñ³ï¨ ×ß·ñïáõÙÝ»ñÇó Ñ»ïá Ý³Ñ³Ý·Ý»ñÇ ¨ ·³í³éÝ»ñÇ 

³ÝáõÝÝ»ñÝ, ³Ýßáõßï, ëïáõÛ· »Ý. §²Ûë µ³ñ»ËÕ×áñ»Ý Ï³ï³ñí³Í ³ßË³ï³ÝùÇó Ñ»ïá 

Ï³ñÍáõÙ »Ù, áñ ·ñ»Ã» Ï³ëÏ³Í ãÏ³ µáÉáñ ³Ýí³ÝáõÙÝ»ñÇ ×ß·ñÇï Ó¨Ç í»ñ³µ»ñÛ³É¦:
6
 

²ßË³ñÑ³·»ïÁ ÑÇÝ Ð³Û³ëï³ÝÁ ëÏëáõÙ ¿ ÝÏ³ñ³·ñ»É ´³ñÓñ Ð³ÛùÇó ¨ Ñ³ëÝáõÙ ¿ 

ÙÇÝã¨ ²Ûñ³ñ³ï Ý³Ñ³Ý·Á, áñÁ ï»Õ³¹ñí³Í ¿ Ð³Û³ëï³ÝÇ ëñïáõÙ, ÇÝãå»ë ³ÛÝ ÏáãáõÙ »Ý 

³½·³ÛÇÝ Ù³ï»Ý³·ÇñÝ»ñÁ: 

Ô.ÆÝ×Ç×Û³ÝÁ ·ñáõÙ ¿. §Ð³ë³ù Ç ëïáñ³·ñ»É ½í»ñçÇÝ Ý³Ñ³Ý· Ù»ÍÇÝ Ñ³Ûáó, ÐáÛ³Ï³å 

Ðéã³Ï³õáñ ¨ ²Ï³Ý³õáñ ³Ýáõ³Ý»³É Ç Ô³½³ñ³Û
7
. áõñ³Ýûñ ½Ù»ñáÛ ù»ñÃáÕ³ÑûñÝ Ç ¹¿å 

³é»³É µ³Ý ³. 20 ×³Ñ³·ñ»ëóáõù: ºõ ³ÛÅÙ ³Ñ³ ½áõ³ñ×³ó³Ûó áã ÷áùñ ÇÝã Ïñ»Éáí 

ËÝ¹áõÃÇõÝ, Ñ³ë³Ý»Éáí Ç ï»ÕÇë Ù»ñáõÙ ÇëÏ µÝÇÏ Ý³ËÝáÛÝ, ÛáñáõÙ ë»ñáõÝ¹ù ¥ï»ÕÇù¤ 

Ã³·³õáñáõÃ»³ÝÝ Ñ³ë³Ý»Ý Û³ëïÇ×³Ý¦
8
: Ô.ÆÝ×Ç×Û³ÝÁ ÝßáõÙ ¿, Ã» Êáñ»Ý³óÇÝ Ý³Ñ³Ý·Á 

ÏáãáõÙ ¿ ²Ûñ³ñ³ï: ºí ÝáõÛÝ ¿çÇ ïáÕ³ï³ÏáõÙ ·ñáõÙ ¿. §êÏñûï¿ñÇáë Ï³Ù Þñûï¿ñ ¥áñå¿ë 

µ»ñ¿ ÑÝãáõÙÝ ·»ñÙ³Ý³óõáó¤ Ç ·³ÝÓ³ñ³ÝÇ ³ñ³Ù»³Ý É»½áõÇ ½³ÝáõÝ ²ñ³ñ³ï áã ³Ý¹¿å 

ëïáõ·³µ³Ý¿ ²ñ³ÛÇ ³ñ³ï, áñå¿ë Ã¿ ³Ý¹ ³ñ³ï³õáñ»ó³õ ·»Õ ²ñ³ÛÇ ·»Õ»óÏÇ Çõñ 

Ù»éÝ»ÉáíÝ, ½Ç ¨ Êáñ»Ý³óÇ ³Ý¹¿Ý Ç ¹³ßïÇÝ ¹Çå»³É ³ÏÝ³ñÏ¿ ½Ù³Ñ ²ñ³ÛÇ¦
9
: 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÝ ³ñÓ³Ý³·ñáõÙ ¿, Ã» ÆÝ×Ç×Û³ÝÁ ÝßáõÙ ¿ ²Ûñ³ñ³ï Ý³Ñ³Ý·Ç 

ù³Õ³ùÝ»ñÁ, ³í³ÝÝ»ñÁ, í³Ýù»ñÁ ¨ ï»Õ³·ñ³Ï³Ý ³ÛÉ Ï³ñ¨áñ í³Ûñ»ñÁ: Ü³ Ñ³ïÏ³å»ë 

Ï³ñ¨áñáõÙ ¿ Ñ»ÕÇÝ³ÏÇ Ñ³Õáñ¹³Í ÷³ëï»ñÁ, áñáÝù ù³Õí³Í »Ý ¹»é¨ë ãïå³·ñí³Í Ñ³Û 

Ù³ï»Ý³·ÇñÝ»ñÇ »ñÏ»ñÇó, áñáÝó Ó»é³·ñ»ñÁ ã»Ý »Õ»É Çñ Ó»éùÇ ï³Ï: ÆÝ×Ç×Û³ÝÁ Ï³ñ¨áñ 

ù³Õí³ÍùÝ»ñ ¿ µ»ñáõÙ Ñ³Û Ù³ï»Ý³·ÇñÝ»ñÇ ³ÝïÇå Ï³Ù Ññ³å³ñ³Ïí³Í ·áñÍ»ñÇó, áñáÝù 

Ó»éù ¿ µ»ñ»É Îáëï³Ý¹ÝáõåáÉëÇó Ï³Ù ì»Ý»ïÇÏÇó, µ³í³Ï³Ý ¿ ³ë»É, Ã» Ý³ û·ï³·áñÍáõÙ 

¿ Ù³ïÛ³ÝÝ»ñ, áñáÝù ãÏ³Ý ö³ñÇ½Ç ·ñ³¹³ñ³ÝáõÙ: Ü³ Ñ³ïÏ³å»ë û·ï³·áñÍáõÙ ¿ 

²·³Ã³Ý·»ÕáëÇ, ö³íëïáë ´áõ½³Ý¹Ç, Øáíë»ë Êáñ»Ý³óáõ, ºÕÇß»Ç áõ Ô³½³ñ ö³ñå»óáõ 

³ñ¹»Ý ïå³·ñí³Í ·ñù»ñÁ: ÆëÏ Ó»é³·Çñ Ù³ïÛ³ÝÝ»ñÇó ÷³ëï»ñ ¿ ù³ÕáõÙ ²ñÇëï³Ï»ë 

                                                           
2
 Øáíë»ë Êáñ»Ý³óÇ, ²ßË³ñÑ³óáÛó, ²Õáõ¿ë³·Çñù, ²Ùëï»ñ¹³Ù, 1668: 

3
 Øáíë»ë Êáñ»Ý³óÇ, ²ßË³ñÑ³óáÛó, ²Õáõ¿ë³·Çñù, Ð³Ù³éûï íÇå³ë³ÝáõÃÇõÝ, Ø³ñë»É, 1683: 

4
 Øáíë»ë Êáñ»Ý³óÇ, ä³ïÙáõÃÇõÝ »õ ³ßË³ñÑ³·ñáõÃÇõÝ, Ñ³Û»ñ»Ý ¨ É³ïÇÝ»ñ»Ý É»½áõÝ»ñáí, ÈáÝ¹áÝ, 

1736: 
5
 Øáíë»ë Êáñ»Ý³óÇ, ä³ïÙáõÃÇõÝ Ð³Ûáó, ²ßË³ñÑ³·ñáõÃÇõÝ, ì»Ý»ïÇÏ, 1752: 

6
 ,,Après ce travail, fait avec conscience, je crois qu’il ne doit presque plus rester de doute sur la véritable forme de 

toutes ces dénominations’’ ¥ï»°ë ,,Journal des savans’’, 1828, sept., p. 534): 
7
 §...½·³õ³éÝ ²Ûñ³ñ³ïáõ, ½ÑáÛ³Ï³åÝ ¨ ½Ñéã³Ï³õáñÝ ¨ ½³Ï³Ý³õáñÝ, ½³Ù»Ý³µáÛëÝ, ½³Ù»Ý³µáõËÝ, 

½³Ù»Ý³ÉÇÝ, ½³Ù»Ý³·ÇõïÁÝ Ç ß³Ñë ¨ Ç ¹³ñÙ³Ýë Ù³ñ¹Ï³ÛÇÝ åÇïáÛÇóë Ï»Ý³ó ¨ í³Û»ÉãáõÃ»³Ý ¨ ëÃ³-

÷áõÃ»³Ý: ...·³ÝÓ»É ³ÝÓ³Ýó ß³Ñë ¨ ½í³Û»Éë ³Ûëñ ³ßË³ñÑÇë Ç Ù»ÍáõÃÇõÝ Ã³·³õáñ³ó ¨ Ç 

Ñ³ëï³ïáõÃÇõÝ Ñ³ñÏ³Ñ³Ý³ó, ½áëÏÇ ¨ ½åÕÇÝÓ ¨ ½»ñÏ³Ã ¨ ½å³ïáõ³Ï³Ý ù³ñÇÝë...¦ ¥ï»°ë Ô³½³ñ 

ö³ñå»óÇ, ä³ïÙáõÃÇõÝ Ð³Ûáó, øÝÝ³Ï³Ý µÝ³·ÇñÁ ¶.î»ñ-ØÏñïãÛ³ÝÇ ¨ êï.Ø³ÉË³ëÛ³ÝóÇ, ºñ¨³Ý, 1982, 

¿ç 22¤: 
8
 Ô.ÆÝ×Ç×Û³Ý, êïáñ³·ñáõÃÇõÝ ÑÇÝ Ð³Û³ëï³Ý»³Ûó, Ø»Í Ð³Ûù, ì»Ý»ïÇÏ, 1822, ¿ç 376: 

9
 ÜáõÛÝ ï»ÕáõÙ: 



È³ëïÇí»ñóáõó, ì³ñ¹³Ý ´³ñÓñ³µ»ñ¹óáõó, ²ëáÕÇÏÇó, ÎÇñ³Ïáë ¶³ÝÓ³Ï»óáõó ¨ êÛáõÝÇùÇ 

Ù»ïñáåáÉÇï êï»÷³Ýáë êÛáõÝ»óáõ å³ïÙáõÃÛáõÝÇó: 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ ÑÇß»óÝáõÙ ¿, Ã» ÇÝùÁ Ã³ñ·Ù³Ý»É ¿ êï»÷³Ýáë êÛáõÝ»óáõ 

å³ïÙáõÃÛáõÝÁ ýñ³Ýë»ñ»Ýáí ¨ ³Û¹ å³ïÙÇãÇ »ñÏÇ ³ÛÝ Ñ³ïí³ÍÝ»ñÁ, áñáÝù û·ï³·áñÍáõÙ 

¿ Ñ³Û ³ßË³ñÑ³·»ïÁ, ß»ßïáõÙ »Ý »ñÏÇ Ï³ñ¨áñáõÃÛáõÝÁ Ð³Û³ëï³ÝÇ å³ïÙáõÃÛ³Ý Ñ³Ù³ñ: 

ÊáëáõÙ ¿ Ý³¨ ÂáíÙ³ ²ñÍñáõÝáõ §ä³ïÙáõÃÇõÝ ï³ÝÝ ²ñÍñáõÝ»³ó¦ »ñÏÇ Ù³ëÇÝ, áñå»ë 

Ñ³ÛÏ³Ï³Ý ß³ï Ýß³Ý³íáñ Ý³Ë³ñ³ñ³Ï³Ý ·»ñ¹³ëï³ÝÇ å³ïÙáõÃÛáõÝ: ²ñÍñáõÝÇÝ»ñÇ 

Í³·Ù³Ý Ù³ëÇÝ ·³Õ³÷³ñ »Ý ï³ÉÇë Ã»° ÐÇÝ Ïï³Ï³ñ³ÝÇ §¶Çñù Ã³·³õáñ³óÁ¦ ¨ Ã»° Ñ»Ýó 

ÇÝùÁ` ÂáíÙ³ ²ñÍñáõÝÇÝ: ÐÇÝ Ïï³Ï³ñ³ÝáõÙ ³ëíáõÙ ¿, Ã» ²ëáñ»ëï³ÝÇ ê»Ý»ù»ñÇÙ 

Ã³·³íáñÁ í»ñ³¹³éÝáõÙ ¿ ÜÇÝí» ¨ »ñµ Ü»ëÃ³ù ³ëïÍáõ ï³×³ñáõÙ »ñÏñå³·áõÃÛáõÝ ¿ñ 

³ÝáõÙ, Ýñ³ áñ¹ÇÝ»ñÁ` ²¹ñ³Ù»É»ùÝ áõ ê³ñ³ë³ñÁ ëñáí ½³ñÏáõÙ »Ý Çñ»Ýó ÑáñÁ áõ 

÷³ËãáõÙ »Ý ²ñ³ñ³ïÇ »ñÏÇñÁ:
10

 

ÂáíÙ³ ²ñÍñáõÝÇÝ Çñ å³ïÙáõÃÛ³Ý ï³ñµ»ñ ¿ç»ñáõÙ ËáëáõÙ ¿ ê»Ý»ù»ñÇÙ Ã³·³íáñÇ 

áñ¹ÇÝ»ñÇ` Çñ»Ýó ÑáñÁ ëå³Ý»Éáõ ¨ Ð³Û³ëï³Ý ÷³Ëã»Éáõ Ù³ëÇÝ, ³Ý·³Ù ËáõÃ»óÇÝ»ñÇ 

³åëï³ÙµáõÃÛáõÝÁ ÝÏ³ñ³·ñ»Éáõ ³í³ñïÇÝ ÑÇß»óÝáõÙ ¿. §êñ³Ýù ³ëáñ»ëï³ÝóÇ é³ÙÇÏÝ»ñ 

»Ý, áñ ·³ÕÃ»óÇÝ ²¹ñ³Ù»É»ùÇó ¨ ê³Ý³ë³ñÇó` ²ëáñ»ëï³ÝÇ ¨ ÜÇÝí»Ç Ã³·³íáñ ê»Ý»ù»-

ñÇÙÇ áñ¹ÇÝ»ñÇó Ñ»ïá ¨ Ýñ³Ýó ³ÝáõÝáí Çñ»Ýó ³Ýí³Ý»óÇÝ ê³Ý³ëÝ³Ûù¦
11

: 

Ø³ëÝ³·Çï³Ï³Ý ³ãùÝ ÇëÏáõÛÝ ÝÏ³ïáõÙ ¿, Ã» ÂáíÙ³ ²ñÍñáõÝáõ ³ÕµÛáõñÁ »Õ»É ¿ 

Øáíë»ë Êáñ»Ý³óáõ §Ð³Ûáó å³ïÙáõÃÛáõÝÁ¦, áõñ å³ïÙ³Ñ³ÛñÁ ·ñáõÙ ¿. §ºõ Ç Ùáé³óáõÙÝ 

»ÏÝ ³ñ¹»ûù Û³Õ³·ë ê»Ý»ù»ñÇÙ³Û, ù³Ý½Ç áõÃëáõÝ, ³õ»ÉÇ Ï³Ù å³Ï³ë, ³Ùûù Û³é³ç ù³Ý 

½Ã³·³õáñáõÃÇõÝÝ Ü³µáõ·á¹áÝáëáñ³Û ¿ñ ê»Ý»ù»ñÇÙë Ï³ó»³É ³ñù³ ²ëáñ»ëï³ÝÇ, áñ 

½ºñáõë³Õ¿Ù å³ß³ñ»³ó ³é º½»ÏÇ³ÛÇõ Ðñ¿Çó ³é³çÝáñ¹³õ, ½áñ ëå³Ý»³É áñ¹õáó Ýáñ³ 

²¹ñ³Ù»É»ù³Û ¨ ê³Ý³ë³ñ³Û` »ÏÇÝ ÷³Ëëï³Ï³Ý ³é Ù»½¦
12

: 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÝ ³ñÓ³Ý³·ñáõÙ ¿, Ã» Ñ³Û å³ïÙÇãÝ»ñÇ Ù³ïÛ³ÝÝ»ñÁ Ù»Í³å»ë û·Ý»É »Ý 

Çñ Ï³ñ¨áñ »ñÏÇ` ,,Mémoires historiques et géographiques sur l‟Arménie‟‟ ·ñùÇ »ñÏáõ Ñ³ïáñÝ»ñÇ 

»ñ¨³Ý ·³Éáõ Å³Ù³Ý³Ï, ë³Ï³ÛÝ Ô.ÆÝ×Ç×Û³ÝÇ §êïáñ³·ñáõÃÇõÝ ÑÇÝ Ð³Û³ëï³Ý»³Ûó¦ »ñÏÁ 

ÁÝÓ»éáõÙ ¿ Ýáñ ÝÛáõÃ»ñ, áñáÝù Çñ»Ýó ï»ÕÁ Ï·ïÝ»Ý í»ñáÑÇßÛ³É Ñ³ïáñÝ»ñÇ Ýáñ Ññ³ï³ñ³-

ÏáõÃÛ³Ý Å³Ù³Ý³Ï: ò³íáù, ê»Ý-Ø³ñï»ÝÇ ³Ûë ó³ÝÏáõÃÛáõÝÁ, ÇÝãå»ë Ý³¨ Ñ³Û³·ÇïáõÃÛ³Ý 

µÝ³·³í³éÇÝ í»ñ³µ»ñáÕ ß³ï áõ ß³ï Íñ³·ñ»ñ ÙÝ³óÇÝ ³ÝÏ³ï³ñ í³Õ³Å³Ù Ù³Ñí³Ý 

å³ï×³éáí: 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ ³½Ýíáñ»Ý Ëáëïáí³ÝáõÙ ¿, Ã» 1818 ¨ 1819 Ãí³Ï³ÝÝ»ñÇÝ ÉáõÛë ï»ë³Í 

,,Mémoires‟‟-Ç »ñÏáõ Ñ³ïáñÝ»ñáõÙ ³Ýßáõßï »Õ»É »Ý áñáß ëË³ÉÝ»ñ` Ï³åí³Í Ñ³Û Ù³ï»Ý³-

·ÇñÝ»ñÇ »ñÏ»ñÇ Ñ»ï, ë³Ï³ÛÝ ÇÝùÁ ù³Õí³ÍùÝ»ñ áõÝÇ ³ñ³µ ¨ å³ñëÇÏ Ù³ï»Ý³·ÇñÝ»ñÇó, 

áñáÝó Ñ³Õáñ¹³Í ÷³ëï»ñÁ ß³ï Ï³ñ¨áñ »Ý Ð³Û³ëï³ÝÇ å³ïÙáõÃÛ³Ý Ñ³Ù³ñ: 

Ð³Û³·»ïÁ µ³Ý³íÇ×áõÙ ¿ Ô.ÆÝ×Ç×Û³ÝÇ ÙÇ ù³ÝÇ ³Ýí³ÝáõÙÝ»ñÇ »½ñáõÛÃÝ»ñÇ, µ³é»ñÇ 

³éáõÙáí: ¸ñ³ÝóÇó Ù»ÏÁ í»ñ³µ»ñáõÙ ¿ §É»ëáõñ¦ µ³éÇÝ, áñÁ Ñ³Û³·»ïÇ Ï³ñÍÇùáí å»ïù ¿ 

Ï³ñ¹³É §ÏÉ»ëáõñ¦: Àëï ê»Ý-Ø³ñï»ÝÇ ¹Çï³ñÏÙ³Ý` ÎÉ»ëáõñÁ ï»Õ³ÝáõÝ ¿ ¹³éÝáõÙ: 

Ð³Û³·»ïÁ µ»ñáõÙ ¿ Ô.ÆÝ×Ç×Û³ÝÇ Ù»çµ»ñáõÙÁ ÂáíÙ³ ²ñÍñáõÝáõ å³ïÙáõÃÛáõÝÇó. §ì³ñ¹³Ý 

Ø³ÙÇÏáÝÛ³Ý... ËáÛë ïáõ»³É ·Ý³ó ¥½¤ÏáÕÙ³ÙµùÝ ØáÏ³ó Ç ËáËáÙë ïûñáë³Ï³Ý É»ñÇÝÝ Ç 

É»ëáõñë æ»ñÙ³ÓáñáÛ ¨ µÝ³Ï¿ Û³ÙñáóÇÝ, áñ ³ÛÅÙ ¼éÕ³ÛÉ... ·»Õç³Ï³µ³Ý»Ý¦
13

: ²Ûë 

                                                           
10

 §Â³·³õáñ³ó¦, ¶, 19, 36: 
11

 ÂáíÙ³ ²ñÍñáõÝÇ ¨ ²Ý³ÝáõÝ, ä³ïÙáõÃÛáõÝ ²ñÍñáõÝÛ³ó ï³Ý, ºñ¨³Ý, 1978, ¿ç 138: 
12

 Øáíë»ë Êáñ»Ý³óÇ, ä³ïÙáõÃÇõÝ Ð³Ûáó, ¿ç 82: 
13

 ,,Journal des savans’’, 1828, Sept., p. 140. 



Ñ³ïí³ÍÁ ìñ»Å ì³ñ¹³ÝÛ³ÝÁ` ÂáíÙ³ ²ñÍñáõÝáõ å³ïÙáõÃÛ³Ý ³ßË³ñÑ³µ³ñ Ã³ñ·-

Ù³ÝÇãÁ, Ý»ñÏ³Û³óÝáõÙ ¿ Áëï Ô.ÆÝ×Ç×Û³ÝÇ. §ì³ñ¹³Ý Ø³ÙÇÏáÝÛ³ÝÁ... Ñ»é³ó³í ØáÏùÇ 

ÏáÕÙ»ñÁ, î³íñáë É»é³Ý ÍáñÍáñÝ»ñÁ` æ»ñÙ³ÓáñÇ ÏÇñ×»ñÁ ¨ µÝ³Ïí»ó ³ÛÝ ³ÙñáóáõÙ, áñ 

³ÛÅÙ ·»ÕçÏ³Ï³Ý µ³ñµ³éáí ³Ýí³ÝáõÙ »Ý ¼é³ÛÉ...¦
14

: Ì³ÝáÃ³·ñáõÃÛáõÝÝ»ñáõÙ 

ì.ì³ñ¹³ÝÛ³ÝÁ Ñ»ÝíáõÙ ¿ Üáñ³Ûñ ´Ûáõ½³Ý¹³óáõ ³é³ç³ñÏÇ íñ³, Áëï áñÇ ¿É Ï³ï³ñ»É ¿ 

Ã³ñ·Ù³ÝáõÃÛáõÝÁ. §´Ý³·ñáõÙ §Æ É»ëáõñë æ»ñÙ³Óáñ³Û¦ ¥æ»ñÙ³ÓáñÁ ØáÏùÇ ·³í³éÝ»ñÇó 

¿ñ¤, áñÁ Üáñ³Ûñ ´Ûáõ½³Ý¹³óÇÝ ³é³ç³ñÏáõÙ ¿ Ã³ñ·Ù³Ý»É §æ»ñÙ³ÓáñÇ ÏÇñ×»ñáõÙ¦ ¥Ï³Ù 

Ï³å³ÝÝ»ñáõÙ¤, Ã»¨ §É»ëáõñ¦ µ³éÁ §ÏÕ»ëáõñÇ¦ ¥ÑáõÝ³ñ»Ý Ýß³Ý³ÏáõÙ ¿ §µ»ñ¹¦¤ 

ï³ñ³Ó¨áõÃÛáõÝÝ ¿ ¥ï»°ë ³Ûë Ù³ëÇÝ` Üáñ³Ûñ ´Ûáõ½³Ý¹³óÇ, î»Õ»ÏáõÃÇõÝ Ç ·Çñë 

å³ïÙáõÃ»³Ý êï»÷³ÝáëÇ î³ñûÝ»óõáÛ ²ëáÕÇÏ Ïáã»ó»ÉáÛ, ØáëÏí³, 1889 ¥¿ç 36-37¤: 

Â³ñ·Ù³Ý»ÉÇë Ñ³ßíÇ »Ýù ³é»É ÑÇßÛ³É ³é³ç³ñÏÁ ¥¿ç 95¤¦
15

: 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ í»ñáÝßÛ³É Ñ³ïí³ÍÁ Ã³ñ·Ù³ÝáõÙ ¿ Ñ»ï¨Û³É Ó¨áí. ,,Vartan Mamigonien 

s‟étant enfui, il alla vers le pays Mok dans les valles du mont Taurus, dans le Glésour de Dchermadsor, 

et il habita un château qu‟on appelle aujourd‟ hui vulgairement Zergail‟‟16. 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÇ Ã³ñ·Ù³Ý³ÍÇ Ñ³Û»ñ»Ý ï³ñµ»ñ³ÏÁ ÏÉÇÝÇ. §ì³ñ¹³Ý Ø³ÙÇÏáÝÛ³ÝÁ 

ËáõÛë ïí»ó ·Ý³ó ØáÏëÇ ÏáÕÙ»ñÁ` î³íñáë É»é³Ý Óáñ»ñÁ, æ»ñÙ³ÓáñÇ ÎÉ»ëáõñÁ ¨ µÝ³Ïí»ó 

ÙÇ ¹ÕÛ³ÏáõÙ, áñ ³Ûëûñ ·»ÕçáõÏ É»½íáí ÏáãíáõÙ ¿ ¼»é·³ÛÉ¦: 

Ü³ ËáëáõÙ ¿ îÇ·ñ³Ý³Ï»ñï ¨ ì³ñ¹³Ý³Ï»ñï ï»Õ³ÝáõÝÝ»ñÇ ³ßË³ñÑ³·ñ³Ï³Ý 

¹ÇñùÇ Ù³ëÇÝ Áëï Ñ³Û ¨ ³ñ³µ å³ïÙÇãÝ»ñÇ ¨ Áëï Ô.ÆÝ×Ç×Û³ÝÇ ·ñ³ËáëíáÕ »ñÏÇ: ì³ñ¹³-

Ý³Ï»ñïÁ, Áëï ÙÇ ß³ñù ³ñ³µ å³ïÙÇãÝ»ñÇ, ·ïÝíáõÙ ¿ ²ñ³ùë ·»ïÇ Ùáï:
17

 ê»Ý-Ø³ñï»ÝÝ 

³ëáõÙ ¿, Ã» ³ñ³µ å³ïÙÇãÝ»ñÁ` ÆµÝ ÐáÏ³ÉÁ, ¾¹ñÇ½ÇÝ, ²µáõÉý»¹³Ý, §ÝÏ³ñ³·ñáõÙ »Ý ³Û¹ 

ù³Õ³ùÁ áñå»ë Ð³Û³ëï³ÝÇ Ñ½áñ ù³Õ³ù, áñÁ ·ïÝíáõÙ ¿ ²ñ³ùëÇ Ó³Ë ³÷ÇÝ¦
18

: 

ÆÝ×Ç×Û³ÝÁ Ýå³ï³Ï³¹ñí³Í ¿ Ýáñ ·ñù»ñ ÝíÇñ»É öáùñ Ð³Û³ëï³ÝÇÝ ¥ÎÇÉÇÏÇ³¤, 

öáùñ ²ëÇ³ÛÇÝ, ÎáíÏ³ëÇÝ, ä³ñëÏ³ëï³ÝÇÝ ¨ ²ëáñ»ëï³ÝÇÝ: ²Ûë Íñ³·ÇñÁ á·»ßÝãáõÙ ¿ 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÇÝ, áñáíÑ»ï¨ ³Û¹ ³ßË³ïáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ïíÛ³ÉÝ»ñÁ Ù»Í Í³é³ÛáõÃÛáõÝ »Ý 

·ÇïáõÃÛ³ÝÁ: Ðá¹í³ÍÇ í»ñçáõÙ ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ Çñ ÑÇ³óÙáõÝùÝ ¿ Ñ³ÛïÝáõÙ ·ñùÇ 

ïå³·ñ³Ï³Ý áñ³ÏÇ Ñ³Ù³ñ ¨ ÝßáõÙ ¿, Ã» ì»Ý»ïÇÏÇ ØËÇÃ³ñÛ³ÝÝ»ñÇ ·ñù»ñÁ ºíñáå³ÛáõÙ 

Ñ³ÛïÝÇ »Ý Çñ»Ýó ³ÝëË³É³Ï³ÝáõÃÛ³Ùµ áõ ßù»ÕáõÃÛ³Ùµ: 

  

                                                           
14

 ÂáíÙ³ ²ñÍñáõÝÇ ¨ ²Ý³ÝáõÝ, ä³ïÙáõÃÛáõÝ ²ñÍñáõÝÛ³ó ï³Ý, ¿ç 95: 
15

 ÜáõÛÝ ï»ÕáõÙ, ¿ç 346: 
16

 ,,Journal des savans’’, 1828, Sept., p. 540-541. 
17

 ì³ñ¹³Ý³Ï»ñïÝ, Çñáù, ·ïÝí»É ¿ ²ñ³ùëÇ Ó³Ë ³÷ÇÝ: 
18

 ,,Ibn Ŕ Haukal, Edrisi et Aboulféda dèsigne une ville puissante de l’Arménie situe sur la rive gauche de l’Araxes’’ 

(,,Journal des savans’’, 1828, Sept., p. 142). 



Á¤ êºÜ-Ø²ðîºÜÆ` Ð²ÚºðÆÜ ìºð²´ºðàÔ  

ìºðæÆÜ Ðà¸ì²ÌÜºðÆò 

 

1891 Ãí³Ï³ÝÇÝ ,,Journal Asiatique‟‟ Ñ³Ý¹»ëáõÙ ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ ïå³·ñáõÙ ¿ ,,Note sur les 

Inscriptions arméniennes de Bolghari‟‟ Ëáñ³·ñáí Ñá¹í³ÍÁ, áñáõÙ ³Ý¹ñ³¹³ñÓ ¿ Ï³ï³ñáõÙ 

èáõë³ëï³ÝÇ ï³ñ³ÍùáõÙ ·ïÝí³Í ÙÇ ß³ñù ·»ñ»½Ù³Ý³ù³ñ»ñÇ íñ³ »Õ³Í Ñ³Û»ñ»Ý 

³ñÓ³Ý³·ñáõÃÛáõÝÝ»ñÇÝ: 

Ð³ÛÏ³Ï³Ý ·»ñ»½Ù³Ý³ù³ñ»ñÇ íñ³ »Õ³Í ³ñÓ³Ý³·ñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ, áñáÝó Ù³Ýñ³Ù³ëÝ 

ÝÏ³ñ³·ÇñÁ ï³ÉÇë ¿ ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ, å³ï×»Ý³Í Ýñ³Ý ¿ Ñ³ÝÓÝ»É ÎÉ³åñáïÁ: ²Û¹ ³ñÓ³Ý³-

·ñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ ËÇëï íÝ³ëí³Í »Ý, ¨ ¹ñ³Ýù ×ß·ñïáñ»Ý í»ñÍ³Ý»ÉÁ ¹Åí³ñ ¿ñ. ³Û¹ Ñ³ñóáõÙ 

ÑÝ³ñ³íáñ ã¿ñ Ñ»Ýí»É ³Ý·³Ù ¹ñ³Ýó éáõë»ñ»Ý Ã³ñ·Ù³ÝáõÃÛ³Ý íñ³, áñ Ï³ï³ñ»É ¿ ì³ëÇÉÇ 

áñ¹Ç Ñ³Û³½·Ç ÐáíÑ³ÝÝ»ëÁ: Ð³Û³·»ïÁ ãÇ Ï³ñáÕ³ÝáõÙ áñáß»É, Ã» ³Û¹ ëË³ÉÝ»ñÇ 

Ñ»ÕÇÝ³ÏÁ ·»ñ»½Ù³Ý³ù³ñ»ñÇ íñ³ ÷áñ³·ñá±ÕÝ ¿, Ã»± ³é³çÇÝ å³ï×»ÝÝ»ñ Ñ³ÝáÕÁ, 

áñáíÑ»ï¨ »ñµ Ñ³Ù»Ù³ïáõÙ ¿ Ó»éùÇ ï³Ï »Õ³Í å³ï×»ÝÝ»ñÁ, ¹ñ³Ýù ß³ï ï³ñµ»ñ »Ý 

éáõë»ñ»Ý Ã³ñ·Ù³ÝáõÃÛáõÝÝ»ñÇó: º½ñ³Ï³óáõÃÛáõÝÁ Ù»ÏÝ ¿. ·»ñ»½Ù³Ý³ù³ñ»ñÇ 

³ñÓ³Ý³·ñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ ß³ï í³ï ¿ÇÝ å³Ñå³Ýí»É ³ÛÝ Å³Ù³Ý³Ï³Ñ³ïí³ÍáõÙ, »ñµ ä»ï-

ñáë Ø»Í éáõë³Ï³Ý ó³ñÁ ×³Ù÷áñ¹áõÙ ¿ñ Bolgari-Ç ³í»ñ³ÏÝ»ñáõÙ: Î³Ù ·áõó» Ñ³Û»ñ»Ý 

Ù»ÏÝáÕÁ »Õ»É ¿ ùÇã ÏñÃí³Í ¨ ÑÙïáõÃÛáõÝ ãÇ áõÝ»ó»É ·ÉË³ï³é»ñáí ÷áñ³·ñí³Í ï³é»ñÁ 

×Çßï Ñ³ëÏ³Ý³É ¨ ïí»É ¿ áã ×ß·ñÇï å³ï×»ÝÝ»ñ, áõ ³ñÓ³Ý³·ñáõÃÛáõÝÝ»ñáõÙ Ñ³ÛïÝí»É »Ý 

³ÝáõÝÝ»ñ, áñáÝù Ñ³Û»ñÇ Ùáï ÁÝ¹áõÝí³Í ã»Ý: 

²é³çÇÝ ³ñÓ³Ý³·ñáõÃÛáõÝÁ Ï³ñ»ÉÇ ¿ Ù»ÏÝ»É ³Ûëå»ë` §²Ûë ù³ñÁ ¹ñí»É ¿ ³Ûë 

Ñéã³Ï³íáñ ù³Õ³ùáõÙ` Éáõë³Ñá·Ç Ü³½³ñáíÇ ¨ Ýñ³ ÏÝáç Ø³ñÇÝ³ÛÇ íñ³` Ñ³Ûáó 986 ÃíÇÝ 

¥1537Ã.¤. ,,Cette pierre a été placée dans cette ville célèbre sur le défunt arménien Nazarow et sur son 

épouse Marina l‟an 986 (1537)‘’
1
. 

ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ ÑÇß»óÝáõÙ ¿, Ã» 1537 Ãí³Ï³ÝÇÝ Bolghari ù³Õ³ùÁ ³ÝÙ³ñ¹³µÝ³Ï ¿ñ: 

´»ñáõÙ »Ýù Ñ³Û³·»ïÇ Ù»çµ»ñ³Í ·»ñ»½Ù³ÝÇ ³ñÓ³Ý³·ñáõÃÛ³Ý Ñ³Û»ñ»Ý ï³ñµ»ñ³ÏÁ, áñÝ, 

Çñáù, ËÇëï ï³ñµ»ñ ¿ ýñ³Ýë»ñ»Ý Ã³ñ·Ù³ÝáõÃÛáõÝÇó. §ÂÇõÝ Ã×Ó½ Ñ³Ý·Çëï 

³å³í³Ñ³Õ³ñÇÝ ÇÙ ³ÛñáÛ ù³Õ³ù »Ù å³ïñáÝÇÏ ¨ Ù³ñÇÝáë ÇÝ ³ñµááÇ á í³ñ ·³Û ù³Õ³ù 

³Í³ë»ñáõÏ¦
2
: 

Ð³Û³·»ïÝ ³ëáõÙ ¿, Ã» ³Ûë å³ï×»ÝÁ ËÇëï »ÕÍí³Í ¿ ¨ ÃíáõÙ ¿, Ã» ï·»ï áñ¨¿ Ù»ÏÝ ¿ 

³ñ»É ³ÛÝ: Üñ³ÝáõÙ ãÏ³ Ý³¨ 986 Ãí³Ï³ÝÁ: Ð³Ûáó ï³é»ñáí ¹ñí³Í Ãí»ñÇó Ñ»ïá ·³ÉÇë ¿ 

Ñ³Ý·Çëï µ³éÁ, áñ Ñ³Û»ñÇ Ùáï Ýß³Ý³ÏáõÙ ¿ ·»ñ»½Ù³Ý ¥,,tombeau, repos¤, Ñ³Ý·Çëï: 

Ø»Ï ³ÛÉ ³ñÓ³Ý³·ñáõÃÛáõÝ Ñ»ï¨Û³ÉÝ ¿. §²Ûë Ñ³Ý·ëï³å³Ýë Úáí³ÝÇëÇÝ áñ¹Ç 

ì³ñ¹³ÝÇÝ ÃÇíÝ »×Í¿¦: ê»Ý-Ø³ñï»ÝÁ ³Ûë ³ñÓ³Ý³·ñáõÃÛáõÝÁ ýñ³Ýë»ñ»Ý ¿ ¹³ñÓÝáõÙ. 

,,Ceci est la tombe de Jean (Hovanis) fils de Vartan, l‟an 551’’
3
. Ü³ ³ñÓ³Ý³·ñáõÃÛ³Ý Ñ³Û»ñ»Ý 

µÝ³·ñáõÙ Ñ³Ûáó Ãí³Ï³ÝÁ` 551Ã., Ñ³Ù³ñáõÙ ¿ áã ×Çßï ¨ ³ëáõÙ ¿, Ã» ³ÛÝ å»ïù ¿ ÉÇÝ»ñ ßÍ¿, 

³ÛëÇÝùÝ 757 ¨ áã Ã»` 551: ²Û¹ ¹»åùáõÙ ·»ñ»½Ù³Ý³ù³ñÇ íñ³ÛÇ Ãí³Ï³ÝÁ Ï¹³éÝ³ 1308 

¥³ÛëÇÝùÝ 757+551=1308¤:
4
 

´»ñíáõÙ »Ý Ý³¨ ÝáõÛÝ í³ÛñáõÙ ·ïÝíáÕ Ñ³ÛÏ³Ï³Ý ·»ñ»½Ù³Ý³ù³ñ»ñÇ ³ÛÉ 

³ñÓ³Ý³·ñáõÃÛáõÝÝ»ñ, áñáÝó Ñ³Û³·»ïÁ ÏóáõÙ ¿ Çñ ·Çï³Ï³Ý µ³ó³ïñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ: 
                                                           

1
 î»°ë ,,Journal Asiatique’’, 1831, t. 7, p. 503-504. 

2
 ÜáõÛÝ ï»ÕáõÙ, ¿ç 504: ´»ñíáõÙ ¿ ÝáõÛÝáõÃÛ³Ùµ: 

3
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4
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L‟IMPORTANCE ACTUELLE DE L‟HÉRITAGE SCIENTIFIQUE DE SAINT- MARTIN, 

ARMÉNISTE FRANÇAIS 

 

Saint-Martin, arméniste français, a énoncé avec beaucoup de précision le but de sa vie, courte, 

mais pleine d‟exploits scientifiques, dans sa lettre, écrite quelques mois avant son décès, le 22 décembre 

1931, et adressée à Alexandre Humbold1, célèbre naturaliste. Nous y lisons: «Je suis la seule personne, 

du moins je le crois, suffisamment préparée qui s‟est occupée de l‟Arménie de manière ample et durable.  

Les études consacrées à ce pays, comme vous le savez, ont fait l‟objet d‟une passion particulière 

de ma part.  

Il y a quatorze ans déjà que j‟ai publié le livre Mémoires historiques et géographiques sur 

l’Arménie. C‟est le premier ouvrage, et l‟unique jusqu‟à présent, qui contient des renseignements dignes 

de foi, nombreux et amples. J‟ai réuni, j‟ai minutieusement examiné et classé tout ce qu‟il était possible 

de réunir ici sur l‟histoire et la géographie de ces peuples et États qui ont régné en Asie à partir des 

temps les plus éloignés, prenant l‟Arménie comme centre et fondement de mes recherches»2. Dans sa 

lettre, Saint-Martin expose avec précision le programme de quatre années qu‟il devait réaliser avec le 

soutien matériel du tzar russe dans les villes d‟Artachat, d‟Armavir et d‟Etchmiadzine de l‟Arménie 

Orientale, déjà réunie à l‟Empire russe, ainsi que dans les régions limitrophes du Mont Ararat, pratiquant 

des fouilles dans les antiques palais royaux et princiers, étudiant de nombreux monastères d‟Arménie, 

prenant connaissance des manuscrits qui y étaient conservés. Dans la suite de sa lettre, il dit: «Voici ce 

qui m‟encourage à vous parler de mon intention de visiter les provinces dignes d‟être étudiées de 

l‟Arménie Majeure qui a été le berceau de la race humaine et à laquelle les souvenirs de la religion et de 

l‟histoire prêtent de l‟importance»3. Saint-Martin inclut dans son programme de visiter aussi les villes de 

Van, d‟Erzeroum et de Kars de l‟Arménie Occidentale, ainsi que la Transylvanie, Venise, Moscou, 

Saint-Pétersbourg et Astrakan. 

Jean-Antoine Saint-Martin (1791-1832) est le fondateur des études arméniennes en France. Son 

ouvrage fondamental Mémoires historiques et géographiques sur l’Arménie est une étude en deux tomes 

publiés à Paris en 1818 et 1819. Cette œuvre de Saint-Martin a contribué à développer l‟arménologie en 

Europe. Dans son Information au début du premier tome, l‟auteur écrit: «Ceci est le premier ouvrage 

consacré à l‟Arménie en Europe. Nous voulons croire qu‟il présentera des données géographiques et 

historiques exactes. Les différentes références et traductions qu‟il contient vont jusqu‟à l‟an 1812»4.  

Saint-Martin a été l‟élève de Sylvestre de Sacy, orientaliste bien connu, et au début de son livre, il 

remarque dans sa dédicace que cette étude «contribuera à donner une notion exacte d‟un pays resté 

inconnu jusqu‟à présent»5.  

                                                           
1
 Alexandre Humbold, aristocrate allemand, naturaliste, explorateur (1769-1859. Il a exploré l’Amérique avec 

Bonpland et écrit sur cette expédition le livre Voyages aux régions équinoxiales du Nouveau Continent, fait de 1799 à 

1804. Il a voyagé en Asie avec le soutien du tzar russe Nicolas I
er

. Il a inscrit des progrès dans les domaines de la 

théorie du temps, de l’océanologie et de la géologie. Il est l’auteur de l’ouvrage Cosmos ou Description physique du 

monde.  
2
 « Ardzagank », Tlflis, 1893, N° 148, p. 2 (en arménien).  

3
 Ibidem, p. VII-VIII.  

4
 J.-A. Saint Martin, Mémoires historiques et géographiques sur l’Arménie, t. I, Paris, 1818, p. IX.  

5
 Ibidem, p. VII-VIII.  



Cet ouvrage de Saint-Martin a justifié son attente. Les arménistes d‟Europe et de Russie se sont 

basés sur les données communiquées par lui. Il suffit de dire que dans le deuxième tome de 

l‟Encyclopédie de Brokhaus et Efron, publié des dizaines d‟années plus tard, le grand article «Arménie» 

est principalement emprunté au livre susmentionné6.  

Marie-Félicité Brosset a été l‟un des disciples dévoué de Saint-Martin et son biographe. En 1883, 

il a publié à Paris une Notice historique sur M. J.-A. Saint-Martin, une ode-biographie prolixe qui est 

une caractéristique monumentale de l‟arméniste. L‟auteur présente son maître comme un génie inspiré 

qui maîtrisait cinq langues orientales: l‟arabe, l‟arménien, le persan, l‟assyrien et le turc; il se servait 

habilement du zendi et du géorgien7.  

Quant à l‟ouvrage Mémoires historiques et géographiques sur l’Arménie, en tant que début, il le 

considérait simplement comme merveilleux8. 

Le fondateur des études arméniennes en France nous explique l‟utilité pour la science européenne 

de l‟étude de la langue arménienne et de la traduction des œuvres des auteurs arméniens. Il explique 

l‟indifférence des Européens à l‟égard de l‟Arménie, de sa culture et de sa littérature par le fait que ce 

pays est privé de souveraineté. En Europe, les orientalistes étudient avec persévérance l‟arabe, le persan, 

les langues hindoues, le turc et le chinois parce que ce sont les langues de pays souverains, alors que 

l‟Arménie a perdu plusieurs fois son indépendance et se trouvait au début du XIXe siècle partagée entre 

trois grands États: la Russie, la Perse et la Turquie. Les Arméniens sont un peuple dispersé dans le 

monde entier et, malgré la perte de leur souveraineté et les persécutions subies des musulmans, ils ont 

conservé leur langue nationale, leur religion, leurs coutumes; et, ce qui est encore le plus important, c‟est 

un peuple éduqué et cultivé qui a créé une littérature et une culture riches et variées. Saint-Martin trouve 

ce phénomène peu habituel et le met en relation avec la richesse spirituelle et les capacités mentales du 

peuple arménien. Il parle de l‟épanouissement spirituel du Ve siècle, il énumère les œuvres que les 

Arméniens ont traduites du grec, du latin et du syriaque et dont une partie présente désormais une valeur 

d‟original, puisque les originaux sont perdus. Il apprécie hautement les historiens arméniens dont les 

ouvrages, s‟ils ne sont pas toujours volumineux, contiennent néanmoins des renseignements essentiels et 

dignes de foi pour les chroniques historiques; c‟est de l‟histoire authentique, sans déviations imaginaires, 

si caractéristiques pour l‟historiographie orientale.  

Les œuvres des historiens arméniens sont des sources de grande valeur de l‟historiographie 

mondiale qui permettent aux orientalistes de découvrir sur les Grecs de Constantinople, les rois de la 

dynastie des Sassanides de Perse, les Arabes musulmans, les Turcs Seldjoukides, les Croisés, les 

Mongols et, en général, sur tout l‟Orient des faits que ne communiquent pas les autres historiens. Ceci 

concerne la période entre le IVe siècle et le début du XIXe.  

Saint-Martin parle avec admiration des nombreuses imprimeries que les Arméniens ont fondé à 

partir du XVIe siècle dans les pays les plus divers, d‟Italie jusqu‟en Inde: Venise, Amsterdam, Leipzig, 

Livourne, Pologne, Constantinople, Smyrne, différentes villes de Russie, Etchmiadzine, Madras, 

Nouvelle-Julfa, Marseille et ailleurs.  

Saint-Martin communique sur l‟Arménie des faits qui n‟existent pas chez les historiens arméniens 

et qui sont mis à la disposition des savants grâce à lui.  

                                                           
6
 F.A. Brokhaus, I. A. Efron, Dictionnaire encyclopédique, t. II, Saint-Pétersbourg, 1890, p. 124 (en russe).  

7
 M. Brosset, Notice historique sur M. J.-A. Saint-Martin, Paris, 1833, p. III.  

8
 Ibidem. 



Même si l‟on peut aujourd‟hui trouver quelques inexactitudes dans le chef-d‟œuvre de Saint-

Martin, elles ne jettent aucune ombre sur la contribution unique en son genre qu‟il a apportée aux études 

arméniennes, et d‟autant plus à sa valeur actuelle.  

L‟œuvre de Saint-Martin a stimulé le développement de l‟arménologie en Europe, et non 

seulement. Dans sa recherche consacrée à Ferdowsi, Stépanos Nazarian note avec satisfaction que la 

pensée scientifique européenne s‟est tournée vers les pays d‟Orient, alors qu‟auparavant ils n‟étaient pas 

jugés dignes d‟attention, croyant que les Asiates «étaient des êtres indignes de l‟attention des 

scientifiques, les fils perdus de l‟humanité»9.  

L‟intérêt de la science européenne à l‟égard du passé du peuple arménien a en quelque sorte 

encouragé les chercheurs arméniens à présenter avec plus de zèle la contribution de la culture spirituelle 

de leur nation à la science et à la culture mondiale.  

De nos jours, certains savants turcs et azerbaïdjanais ne ménagent pas leurs efforts pour démontrer 

que l‟Artsakh a toujours été un territoire azerbaïdjanais. On peut trouver la réfutation objective de ce 

genre de déclarations, qui n‟ont rien de commun avec la science, dans le chef-d‟œuvre publié déjà en 

1818 par Saint-Martin.  

En parlant des possessions géographiques de l‟Arménie, l‟auteur a recours non seulement aux 

communications des historiens et des auteurs arméniens médiévaux, mais il trouve la confirmation de 

leurs témoignages dans les sources anciennes grecques, romaines, syriaques, persanes et arabes. 

Il écrit: «Les géographes arméniens, ainsi que les géographes grecs et latins, partagent 

ordinairement l‟Arménie en deux grandes divisions. La Grande Arménie, Մեծ Հայք, qui s‟étend depuis 

l‟Euphrate jusqu‟à la Mer Caspienne, et la Petite, Փոքր Հայք…»10. Saint-Martin parle en détails de la 

Cilicie Arménienne, ainsi que de la Première, Deuxième, Troisième et Quatrième Arménie, en notant 

leurs limites géographiques.  

Il narre l‟histoire de l‟Arménie pas à pas, de siècle en siècle, notant pour chaque période quels ont 

été les peuples occupant de grands territoires dans le voisinage de l‟Arménie. Saint-Martin puise souvent 

aux œuvres d‟historiens tels que Strabon, Josèphe Flavius, Ptolémée et Stéphane le Byzantin.  

En parlant des dynasties royales arméniennes: les Haïkaziens, les Arsacides, les Bagratides, les 

Roubénides de Cilicie, ainsi que du dernier roi Lusignan, Saint-Martin n‟oublie pas de remarquer qu‟au 

début du XIXe siècle, il y avait en Artsakh montagneux, au sud de Gandzak et de Barda, de petites 

principautés autonomes dont les seigneurs arméniens se nommaient méliks: «Melikh, nom dérivé de 

l‟arabe Mélik qui signifie roi»11.  

Dans le premier tome de son étude, l‟arméniste français donne la «Description de la Grande 

Arménie» où il décrit minutieusement les montagnes, les rivières et les lacs de la Grande Arménie, ainsi 

que les quinze cantons avec leurs provinces.  

Il considère que les trois grands lacs de l‟Arménie sont le Lac de Van, le Lac d‟Ourmia et le Lac 

Sevan. Il donne la caractéristique de chaque lac, en décrit la position géographique, la qualité de l‟eau et 

les différents noms. Le Lac de Van est présenté sous les noms suivants: Mer Salée, Mer de Van, Mer 

d‟Aghtamar, Mer Bznouniats, Mer Rechtouniats, Mer du Vaspourakan, Mer de Tosp12.  

                                                           
9
 S. Nazarian, Œuvres, Erevan, 1996, p. 106 (en russe).  

10
 J.-A. Saint Martin, Mémoires…, t I, p. 17.  

11
 Ibidem, p. 34. 

12
 Ibidem, p. 55  



Dans son livre, les quinze cantons de l‟Arménie sont les suivants: 1) Haute Arménie, 2) Taïk, 3) 

Gougark, 4) Outik, 5) Quatrième Arménie, 6) Touroubéran, 7) Aïrarat, 8) Vaspourakan, 9) Siounik, 10) 

Artsakh, 11) Païtakaran, 12) Aghdznik, 13) Mocq, 14) Korjaïk, 15) Persarménie.  

En parlant du dixième canton, l‟Artsakh, il dit qu‟à son époque, c‟est-à-dire en 1818, l‟Artsakh 

«est en grande partie soumis à l‟Empire Russe».  

Il rappelle qu‟à partir du XIIIe siècle, l‟Artsakh s‟est également nommé Khatchen13. Par ailleurs, 

parfois l‟Artsakh a été aussi nommé Petit Siounik14. Saint-Martin énumère succinctement les villes de 

l‟Artsakh. Ce sont: Gandzak, Gandzassar, Tavouche, Khatchen, Djaraberd, Amaras, Varand, Dizak.  

L‟arméniste nous explique l‟étymologie du nom de la ville de Gandzak. Selon lui, le toponyme 

Gandzak dérive du mot arménien gandz, qui signifie «trésor», car la ville a été nommée ainsi parce que 

les rois anciens d‟Arménie y gardaient leurs trésors15. Quant à Amaras, c‟était le sanctuaire suprême 

pour les Arméniens, car c‟est là que sont conservées les reliques du martyr Saint Grigoris. «Ses diacres, 

ayant enlevé le corps, le portèrent en Petit Siounik et l‟ensevelirent dans le bourg d‟Amaras»16.  

Dans le premier tome de son ouvrage, Saint-Martin nous explique les noms des maisons princières 

arméniennes selon Movses Khorénatsi. Il croit que l‟explication de ces noms est traditionnellement 

passée du Ve siècle aux historiens des siècles suivants dont plusieurs, tels Hovhannes Draskhanakersti et 

Samvel Anétsi répètent ce que dit Khorénatsi.  

Naturellement, Saint-Martin étudie aussi l‟étymologie des noms Haïastan et Arménie. Il explique 

pourquoi les Arméniens sont nommés Achekénaz ou maison de Togarma et il cite des témoignages 

relatifs aux Arméniens provenant de la Bible. Il cite un passage du Livre de la Genèse de la Bible: «Fils 

de Gomer: Achekénaz, Rifat et Togarma»17; et un autre du Livre de Jérémie: «Dressez un signal dans le 

pays, sonnez du cor chez les nations; mobilisez tout le monde contre Babylone, convoquez les royaumes 

d‟Ararat, de Minni et d‟Achekénaz. Établissez des sergents recruteurs, envoyez des chevaux à l‟attaque, 

comme une nuée de sauterelles»18.  

Saint-Martin rappelle que d‟après Movses Khorénatsi et d‟autres historiens arméniens, Togarma 

de l‟Ancien Testament était le père de Haïk: «Thorgoma fut père de Haïg, premier chef de leur nation»19. 

Il est mentionné de nombreuses fois dans le Livre d‟Ézékiel: «De Bet-Togarma, on te livraient des 

chevaux de traits, des chevaux de cavalerie et des mulets»20.  

Il explique aussi les noms d‟Armènes et d‟Arménie en restant fidèles à la communication de 

Movses Khorénatsi.  

 Parmi tous les cantons d‟Arménie, Saint-Martin distingue spécialement celui d‟Aïrarat qui était 

sous le règne des Arsacides le plus important des quinze cantons d‟Arménie, car il a été de tout temps le 

siège principal des rois arméniens, d‟où le pays était gouverné.  

D‟après Saint-Martin, les historiens arméniens et les auteurs étrangers ont raison de mettre en 

relation le Mont Ararat et l‟Arche de Noé, considérant que l‟escale de l‟Arche de Noé a été le berceau de 
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 Ibidem, p. 149.  
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 Ibidem.  
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 Ibidem, p. 150.  
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 Moïse de Khorène, Histoire de l’Arménie, Nouvelle traduction par A. et J.-P. Mahé, avec une introduction et des 

notes, Paris, Gallimard, 1993, p. 252.  
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 Genèse, VII, 3.  
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 Jérémie, LI, 27.  
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 J.-A. Saint Martin, Mémoires…, t I, p. 256.  
20

 Ézékiel, XXVII, 14.  



l‟humanité. Il explique l‟origine du nom du village Akori, situé au pied de l‟Ararat: «Արկ ուռի, il sema 

la vigne, et il lui fut donné, parce que Noé, en descendant du Mont Ararat y planta un pied de vigne»21.  

De même, il considère que le Nakhidjévan est ainsi nommé, car c‟est le premier lieu où Noé est 

descendu.  

Dans une partie de son livre, Saint-Martin parle de certains passages de l‟Avesta, le livre sacré du 

zoroastrisme, d‟après la publication d‟Anquetil Duperron. Il remarque une grande ressemblance entre les 

mots arméniens et pahlavi. Il explique le mot ari comme «courageux». Remarquons que les spécialistes 

actuels de l‟Avesta expliquent le mot Avesta de la manière suivante: «Dans les interprétations pahlavi de 

l‟Avesta, ce mot est utilisé comme Apastan, et la langue arménienne l‟a emprunté comme Apastan qui 

signifie confiance ou refuge»22.  

La deuxième partie du premier tome des Mémoires… est intitulée Précis de l’Histoire d’Arménie.  

Dans cette partie aussi, Saint-Martin a abondamment recours à ce que Diodore de Sicile, Strabon, 

Tacite, Xénophon, Polybe, Josèphe, Abu-l-Faradj et d‟autres historiens étrangers communiquent sur 

l‟histoire d‟Arménie. Il est parfaitement au courant du contenu des œuvres des auteurs arméniens, tels 

Korioun, Agathange, Faust de Byzance, Movses Khorénatsi, Éghiché, Ghazar Parpétsi, Hovhannes 

Draskhanakerttsi, Hovhan Mamikonian, Samvel Anétsi, Matthieu d‟Édesse, Stepanos Orbélian, Hétoum 

l‟Historien, Mikael Tchamtchian et d‟autres. Les auteurs qu‟il cite le plus souvent sont Movses 

Khorénatsi, Faust de Byzance, Éghiché et Matthieu d‟Édesse. Il considère que l‟Histoire d‟Arménie de 

Faust de Byzance est une source irremplaçable pour l‟histoire du IVe siècle; toutefois, il est resté 

illégitimement inapprécié dans l‟historiographie médiévale arménienne comme auteur «dont la diction 

est barbare»23. Pour ses communications relatives au IVe siècle, Saint-Martin préfère Faust de Byzance à 

Khorénatsi qui, lui, parle plus brièvement de ce siècle: «…il doit donner un connoissance plus exacte de 

l‟Arménie, au quatrième siècle de notre ère, que Moyse de Khoren, dont l‟histoire est écrite avec une 

extrême brièveté» 24 . Il est à noter que Saint-Martin a souvent recueilli l‟information des sources 

médiévales dans les manuscrits arméniens, car les éditions imprimées étaient encore rares à cette époque.  

Ce grand savant rêvait de traduire en français les historiens arméniens, mais il n‟a pu réaliser que 

la traduction des œuvres de Stépanos Orbélian et de Hovhannes Draskhanakerttsi.  

Le deuxième tome des Mémoires historiques et géographiques sur l’Arménie contient 

principalement la traduction française de l‟Histoire de la Siounie de Stépanos Orbélian, accompagnée 

d‟une Préface et de notes. On y trouve également les Géographies attribuées à Moyse de Khoren et au 

docteur Vardan, avec plusieurs autres pièces relatives à l’histoire d’Arménie»25.  

Le deuxième tome commence par la biographie de l‟historien Stépanos Orbélian26. Stépanos était 

le fils du prince Tarassaïtch Orbélian, seigneur du Siounik. Sa mère, Arouz Khatoun avait été 

musulmane, mais en épousant un prince chrétien, elle s‟était convertie et elle était devenue une 

chrétienne zélée. Stépanos Orbélian dit de ses parents: «Le seul aide se Smbat était Tarassaïtch, qui était 
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un homme puissant et combatif, heureux dans toutes ses entreprises, ainsi que pieux et aimant Dieu. Il 

avait épousé Arouz Khatoun, une Ismaélite, la fille du Seigneur du Siounik. S‟étant convertie, elle est 

devenue une chrétienne zélée et craignant Dieu. Ils ont eu trois fils, Élikum, Stépanos, qui est devenu 

évêque par la suite, et Pakhradola»27.  

Saint-Martin insiste légitimement sur le fait que Stépanos Orbélian, métropolite du Siounik, était 

une figure éminente à l‟échelle de toute l‟Arménie; il était un homme d‟Église et une personnalité 

cultivée connue non seulement en Arménie Majeure, mais aussi en Arménie Cilicienne. Grand patriote, 

il a mené une lutte acharnée contre les uniates pour préserver l‟essence nationale de l‟Église 

Arménienne.  

Saint-Martin parle aussi de l‟héritage poétique de Stépanos Orbélian et il cite d‟après le deuxième tome 

(p. 1043) de l‟Histoire d’Arménie de M. Tchamtchian un passage du long poème Lamentation devant la 

Sainte Cathédrale, écrit sur la commande de Khatchatour Kétcharétsi, célèbre poète des XIIIe-XIVe siècles28: 

«…en 1299 de J.-C., à la prière d‟un célèbre docteur de ses amis, qui étoit poète lui-même, et se nommoit 

Khatchadour Getcharhatsi, du Pays d‟Ararad. Nous ne connoissons de ce poème qu‟un fragment relatif aux 

rois Arméniens de Pharisos, qui est cité dans l‟Histoire d’Arménie de Tchamtchéan, et que nous allons 

rapporter ici, pour donner une idée de la poésie arménienne»29.  

Dans la préface de la traduction de la Géographie attribuée à Movses Khorénatsi, Saint Martin 

présente d‟abord la biographie du Père de l‟historiographie arménienne. L‟arméniste parle en détail de la 

vie et des œuvres de Movses Khorénatsi dans un autre article intitulé Notice sur la vie et les écrits de 

Moyse de Khoren, historien arménien30. 

D‟après notre arméniste, la Géographie qui nous est parvenue sous le nom de Movses Khorénatsi 

ne peut lui être attribuée avec certitude. Au début de cette œuvre, on trouve un ouvrage de Pape 

d‟Alexandrie, mathématicien du Ve siècle, qui constitue la majeure partie de cette géographie 31 . 

Toutefois, il y a dans ce texte des passages intéressants que pouvaient écrire seulement un savant 

arménien. Ces passages concernent la Perse, l‟Arménie et les pays du Caucase. Ne considérant pas que la 

Géographie soit traduite ou écrite pas Movses Khorénatsi, Saint-Martin remarque: «…Je crois avoir 

suffisamment démontré que cette géographie ne peut avoir été traduite ou composée du temps de Moyse 

de Khoren, il seroit superflu d‟insister d‟avantage sur ce point. Je ne ferai pas non plus de longues 

recherches pour déterminer l‟époque à laquelle elle a été écrite»32. 

Par la suite, c‟est Anania Chirakatsi, auteur du VIIe siècle, qui a été reconnu être l‟auteur de la 

Géographie. «Le fait que la Géographie ait été copiée à côté des autres œuvres de Chirakatsi, que 

l‟auteur ait des connaissances géométriques et astronomiques, l‟usage de fractions, l‟emploi de certains 

passages d‟autres ouvrages de Chirakatsi dans la Géographie et un certain nombre d‟autres faits 

littéraires témoignent que l‟auteur de la Géographie est Anania Chirakatsi, savant arménien du VIIe 

siècle»33.  
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Dans les deux grands tomes de ses Mémoires et les textes critiques en différentes langues des 

sources arménologiques, Saint-Martin a établi la nécessité des études arméniennes en France et son 

exemple a été suivi par de célèbres arménistes français et belges du XIXe siècle, tels Marie Brosset, 

Victor Langlois, Félix Nève, Édouard Dulaurier qui se sont attachés à l‟un des plus anciens pays civilisés 

du monde et à son peuple créateur.  

Saint-Martin présente à la fin du deuxième tome des Mémoires un document concernant la vie 

arménienne du Ve siècle, qu‟il a puisé à l‟œuvre consacrée à Vardan et la guerre arménienne d‟Éghiché, 

l‟«Ordonnance de Mihr-Nersèh, gouverneur de l‟Arménie pour le roi perse, adressée aux princes de la 

Grande Arménie». Cette ordonnance parle de la création du monde selon la religion zoroastrienne, la 

naissance des deux fils de Zurvan (Ahura-Mazda et Ahriman) et l‟apparition des principes du Bien et du 

mal. On ne trouve cette légende zoroastrienne que dans le texte scientifique de l‟Avesta 34 . 

L‟interprétation prolixe de ce passage est donnée dans la Réfutation des hérésies d‟Éznik Koghbatsi (Ve 

siècle), commentée en 1829 dans le numéro de juillet du «Journal des Savants»35. L‟ouvrage d‟Éznik y 

est considéré comme une source unique, un vrai trésor, pour l‟étude de l‟Avesta et des croyances 

arméniennes anciennes36.  

Saint-Martin a été le premier des arménistes français à avoir largement recours à l‟œuvre de 

Movses Khorénatsi.  

Dans le numéro de juin 1823 du «Journal Asiatique», il a publié un article consacré à la vie et à 

l‟héritage littéraire de Movses Khorénatsi 37 . Dès le début, il apprécie Khorénatsi en le nommant 

Kertoghahaïr, selon la tradition arménienne. Il traduit ce terme par «poète grammairien». À cette 

occasion, il se souvient aussi de quelques autres figures de la littérature médiévale arménienne: Pétros et 

Stépanos Siunétsi. Quelles sont, selon lui, les raisons de ce titre d‟honneur donné à Khorénatsi ? Ce sont 

la distinction et la clarté de la parole, le laconisme, la beauté des expressions, ce qui le distingue parmi 

tous les écrivains de la nation38.  

 Saint-Martin communique des faits importants relatifs à la biographie de Khorénatsi. Il touche 

naturellement le problème de l‟écriture arménienne de la période d‟avant Mesrop Machtots. Selon lui, 

«…Les Arméniens s‟étaient servis pour écrire leur langue des caractères persans, grecs ou syriens, et 

particulièrement de ces derniers, mais comme le nombre des signes de ces écritures était insuffisant pour 

exprimer tous les sons de l‟arménien, Mesrob inventa un alphabet particulier pour sa nation, c‟est celui 

dont les Arméniens se servent encore actuellement»39.  

Machtots et Sahak Parthev ouvrent des écoles et réunissent des élèves, ayant comme principal 

objectif de traduire en arménien les livres sacrés du christianisme et d‟assurer l‟usage de la langue 

arménienne lors des cérémonies religieuses et des sermons. Saint-Martin mentionne les noms de ceux 

des disciples qui ont aidé Mesrop Machtots à réaliser la mission vitale de la traduction des Saintes 

Écritures. Ce sont en premier lieu Hovhan Yékéghétsatsi40 et Hovsep Paghnatsi41. Saint-Martin note que 
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ces derniers ont traduit la Bible presque en entier, sauf la Révélation. Ceci est communiqué dans le 

chapitre LIII du troisième livre de l‟Histoire de l’Arménie de Movses Khorénatsi.  

Restant fidèle à la communication de Movses Khorénatsi, Saint-Martin reprend l‟itinéraire des 

premiers traducteurs arméniens dans les pays étrangers et note qu‟à Byzance, ils ont été accueillis par 

Maximianos, évêque de Byzance42. Il rappelle ensuite que les traducteurs arméniens sont revenus dans 

leur patrie après le Concile œcuménique de 431 d‟Éphèse, apportant avec eux les décisions relatives au 

hérétique Nestor.  

Saint-Martin donne la traduction de tous les passages de l‟Histoire de l’Arménie de Movses 

Khorénatsi où l‟historien décrit les voyages qu‟il a effectués avec ses compagnons vers les centres 

civilisés du monde ancien. Il décrit Édesse, les sanctuaires de son voisinage, la Palestine, les brèves 

études accomplies là, et, plus en détail, l‟Égypte avec «Le Nil, muraille non faite de main d‟homme», 

produisant toutes sortes de fruits, la ville d‟Alexandrie, près de la mer, avec son climat équilibré, sa 

vieille histoire païenne et son présent chrétien43. Dans cette partie de l‟Histoire de Movses Khorénatsi, 

où il décrit le passé païen d‟Alexandrie, nous lisons: «À sa tête ne siège plus à présent le Plutonien aux 

cinq crêtes qui enveloppait l‟immensité du monde…»44.  

Dans sa note relative à Pluton, S. Malkhassian cite l‟explication de Mekertitch Émine: «Émine 

croit que Prodiade, de même que Pluton sont les noms grecs de Sérapis»45.  

L‟explication de Saint-Martin relative à la même statue est intéressante: «Nous ignorons quelle 

était la forme de la statue de Sérapis ou Pluton. Théodoret, qui parle de sa destruction dans son Histoire 

ecclésiastique, dit seulement que par sa grandeur, elle inspirait la terreur aux spectateurs»46.  

Les explications concernant certains noms de la période païenne d‟Égypte sont d‟une valeur 

exceptionnelle; on ne les trouve pas dans les notes de Stépanos Malkhassian. L‟une de celles-ci concerne 

le mois égyptien toubi. Selon Saint-Martin, toubi était le cinquième mois de l‟année. Il semble que la 

grande fête consacrée à Sérapis était célébrée le 25 de ce mois. Aucune source ancienne ne communique 

rien sur cela. À l‟époque de la domination romaine, aux jours de Movses Khorénatsi, le 25 du mois toubi 

correspondait au 20 janvier du calendrier julien. D‟après Saint-Martin, dans cette partie de l‟Histoire de 

Movses Khorénatsi, il y a beaucoup de mots incompréhensibles en relation avec la biographie 

d‟Alexandre, c‟est-à-dire d‟Alexandre de Macédoine; des mots qui étaient compréhensibles 

anciennement, mais qui ont besoin d‟explications aux temps modernes.  
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Il trouve que le passage des Lamentations de Khorénatsi, là où il décrit qu‟il revient et trouve ses 

maîtres décédés, est très différent du passage correspondant publié par les frères Guillermo et Georg 

Wiston. Cette traduction latine de l‟Histoire de M. Khorénatsi, faite sur le texte grabar, a été publiée en 

1736 à Londres47.  

 Saint-Martin apprécie en particulier la longue activité de Movses Khorénatsi comme traducteur. Il 

s‟est préoccupé de traduire en arménien les livres qu‟il avait rapportés de ses voyages. On possède le 

témoignage de Khorénatsi lui-même sur les traductions qu‟il a faites: «Car je suis vieux et malade, 

toujours occupé à traduire»48. Enfin, Khorénatsi a également accédé à de hautes dignités ecclésiastiques, 

ayant été évêque de Bagrévand et d‟Archarounik.  

Notre arméniste considère légitimement que l‟œuvre majeure de Khorénatsi est son Histoire de 

l’Arménie, écrite sur la demande du prince Sahak Bagratide. Nommé gouverneur de l‟Arménie sur la 

demande de ses compatriotes, deux ans plus tard, en 481 il s‟est révolté contre les Perses et il a été tué49.  

D‟après Saint-Martin, l‟Histoire de l’Arménie de Movses Khorénatsi est une œuvre complète: 

«Les trois premiers livres, qui forment un ouvrage complet»50. Il parle des autres ouvrages de Khorénatsi 

dont l‟un est, d‟après la tradition, le Livre des Chries51. Saint-Martin considère que ce livre est créé dans 

le goût grec et l‟ouvrage rappelle beaucoup un livre de Théon d‟Alexandrie, écrit dans le même genre. 

Selon lui, l‟auteur du Livre des Chries fait preuve d‟une profonde connaissance de la littérature grecque 

et ce livre est difficile à comprendre: «C‟est un trésor inépuisable pour ceux qui veulent pénétrer dans 

toutes les délicatesses de la langue arménienne»52.  

Saint-Martin remarque que le Livre des Chries contient différents sujets «parmi lesquels on 

remarque les Péliades, tragédie perdue d‟Euripide, dont il donne une courte analyse»53.  

 Saint-Martin mentionne aussi l‟Ode à Sainte Hripsimé et l‟Histoire des saintes Vierges 

Hripsiméennes, ainsi que les nombreux hymnes, écrits par Movses Khorénatsi et publiés pour la 

première fois en 1664 à Amsterdam dans le recueil Hymnaire54. Il ajoute: «Il a encore composé un grand 

nombre de pièces en vers et d‟hymnes qui se chantent dans les offices de l‟Église d‟Arménie»55.  

Le fondateur des études arméniennes en France présente Movses Khorénatsi à travers sa contribution 

exceptionnelle à la littérature et à l‟historiographie arméniennes du Ve siècle, grâce à laquelle son influence 

a été immense et sa personne a mérité une vénération éternelle.  
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L‟une des initiatives de Saint-Martin a été la publication de fables choisies de Vardan Aïguektsi, 

publiées à Paris en 182556. Quarante-cinq fables ont été choisies du Livre de Renard d‟Aïguektsi pour 

être publiées en langues arménienne et française. Cette publication était bien connue du grand Nicolas 

Marr qui en a noté la valeur instructive et éducationnelle57.  

N. Marr parle aussi d‟autres circonstances en rapport avec la traduction des fables par Saint-

Martin. Il a choisi les originaux des fables dans un manuscrit de la Bibliothèque Royale de Paris, écrit en 

1615 par Pétros Khournavétsi, sur la commande de l‟archevêque Srapion. Les fables sont au nombre de 

168 dans le manuscrit, l‟arméniste en a choisi 4558.  

Dans sa description du manuscrit N° 289 de la Bibliothèque nationale, F. Macler note que c‟est 

précisément ce manuscrit qu‟a utilisé Saint-Martin59.  

N. Marr note que les fables de Vardan, traduites par Saint-Martin, ont été publiées par 

l‟Association Asiatique de Paris et la traduction a été «minutieusement» vérifiée par l‟archimandrite 

Zohrab, membre de cette Association. Toutefois, il n‟oublie pas de mentionner que toute la traduction 

avait été faite par l‟arméniste français et assez bien pour son époque60.  

 Saint-Martin trouve spécialement intéressant que certaines fables de Vardan Aïguektsi soient 

attribuées à Ésope et Luqman.  

Il y a parmi les quarante-cinq fables choisies par Saint-Martin certaines qui reprennent presque 

littéralement celles d‟Ésope, telles, par exemple, que Le loup et l’agneau, La cigale, l’abeille et la 

fourmi, Le lion, le loup et le renard, Le bûcheron et les arbres, La fourmi et le pigeon, Le choucas et le 

renard, et bien d‟autres.  

Saint-Martin ne ménageait pas ses efforts pour donner à ses étudiants le plus de connaissances 

possibles en langue arménienne. Au début du XIXe siècle, c‟était un problème assez compliqué, car il 

n‟y avait pas encore de manuels adaptés à l‟enseignement de l‟arménien aux Français, ni de dictionnaires 

arménien-français ou français-arménien. On ne possédait pas non plus suffisamment de traductions de la 

littérature arménienne en français, ni les chrestomathies ou les manuels écrits par la suite par Frédéric 

Macler61 et Frédéric Feydit62.  

La traduction des fables choisies de Vardan Aïguektsi était seulement un essai d‟apprendre 

l‟arménien aux français à l‟aide de textes faciles. Saint-Martin parle avec admiration de la richesse et de 

la beauté de la langue des œuvres multi-genres des auteurs médiévaux arméniens. Toutefois, la 

connaissance impeccable de cette langue exige un long chemin à parcourir, et ceux qui désirent maîtriser 

l‟arménien doivent le faire en apprenant l‟arménien dans les textes des écrivains arméniens. Le style des 

fables de Vardan Aïguektsi est simple et facilement compréhensible. Il n‟a ni la solennité ni le caractère 
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abstrait des auteurs médiévaux. Le langage des fables est tellement simple qu‟il se rapproche parfois de la 

langue orale populaire, mais sa syntaxe et sa grammaire observent toujours les règles de la langue littéraire. 

Le traducteur était convaincu que sa traduction était fidèle à l‟original arménien. Il était possible de traduire 

les fables dans un français plus châtié, mais alors la fidélité obligatoire au texte original en aurait souffert.  

En 1826, le numéro de décembre du «Journal Asiatique» a publié une très intéressante relation de 

voyage dont l‟auteur était Martiros Erzynkatsi, un voyageur arménien du XVe siècle. Le traducteur et 

l‟éditeur en était Saint-Martin. Cette publication était intitulée Relation d’un voyage fait en Europe et 

dans l’Océan Atlantique, à la fin du quinzième siècle, sous le règne de Charles VIII, par Martyr, évêque 

d’Arzrndjan, dans la Grande Arménie, écrite par lui-même en arménien, et traduite en français par M. 

Saint-Martin.  

L‟on sait que Christophe Colomb a découvert en 1492 le continent américain en traversant l‟Océan 

Atlantique pour arriver jusqu‟à Cuba et Haïti. Par la suite, de nouvelles expéditions de Christophe 

Colomb lui ont permis de découvrir de nouvelles terres d‟aborigènes d‟Amérique.  

Saint-Martin est convaincu que, parti de la ville d‟Erzynka d‟Arménie Majeure vers les lieux saints 

d‟Europe, ayant visité les églises et les tombeaux des saints, Martiros Erzynkatsi, un évêque avec beaucoup 

d‟esprit de suite et entièrement dévoué à sa vocation, a fait voile dans un navire espagnol vers certaines îles 

d‟Amérique. Puis, de retour en Espagne, il a visité la reine Isabelle et il est rentré en Arménie. Son voyage 

a duré un an, car il a visité à pied de nombreux lieux d‟Europe.  

La relation de voyage de Martiros Erzynkatsi a été étudiée par la suite par les membres de la 

Congrégation des Mekhitaristes, tels L. Alichan, A. Ghazikian et B. Sarkissian qui avaient à leur 

disposition le texte manuscrit de l‟original63.  

À Rome, Martiros Erzynkatsi a eu une rencontre avec le Pape qui lui a donné une lettre de 

recommandation: «Il me donna une lettre de recommandation, et tout le monde fut étonné de la faveur 

singulière qu‟il me témoignait»64.  

Le voyage de Martiros Erzynkatsi a commencé le 29 octobre 1489 et il a duré jusqu‟au 20 février 

1496. Durant cette période, il a visité Constantinople, d‟où il est passé en Italie, en Allemagne, en Suisse, en 

Flandre, en France, en Angleterre et en Espagne. Hratchia Adjarian, célèbre linguiste fort versé en arménien 

ancien et en français, écrit en parlant de lui: «…En entendant que Christophe Colomb avait découvert 

l‟Amérique, il a voulu aussi découvrir un nouveau monde. Il est parti d‟Arménie, a traversé toute l‟Europe et 

d‟Espagne, il est parti naviguer sur l‟Océan Atlantique»65.  

Saint-Martin s‟est comporté avec beaucoup de responsabilité à l‟égard du voyage de Martiros 

Erzynkatsi sur l‟Océan Atlantique: «La relation du voyage, entrepris dans l‟Océan Atlantique par 

l‟évêque d‟Arzendjan, présente diverses circonstances qui ont besoin de quelques explications pour 

qu‟on puisse s‟en faire une idée juste»66. Rappelons que le XVe siècle est l‟époque de la Renaissance 

avancée, lorsque les personnes ayant des intérêts spirituels tâchaient d‟avoir plus de connaissances sur le 

monde environnant; c‟était l‟époque des découvertes géographiques. En 1492, Christophe Colomb avait 

découvert une nouvelle route vers la nouvelle Inde. Et c‟est précisément à cette époque que l‟évêque 

arménien Martiros Erzynkatsi se trouvait en Europe. Sa relation de voyage inspire de l‟admiration pour 
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sa force de volonté et la variété de ses intérêts. En effet, il aurait pu s‟embarquer sur un navire et mettant 

sa confiance en Dieu, auquel il croyait de tout son cœur, et faire voile vers de nouveaux pays sur l‟Océan 

Atlantique.  

Saint-Martin attire notre attention sur les paroles du capitaine du navire qui allait prendre la mer: 

«Je vais, dit-il, parcourir la mer universelle; mon vaisseau ne contient aucun marchand, les hommes qui 

s‟y trouvent sont tous employés à mon service. Pour nous, nous avons fait le sacrifice de notre vie; nous 

mettons notre seul espoir en Dieu, et nous pensons que là où la fortune nous portera, Dieu nous sauvera. 

Nous allons faire le tour du monde, il ne nous est pas possible d‟indiquer où les vents nous porteront, 

mais Dieu le sait»67.  

Saint-Martin considère qu‟il est hors de doute que M. Erzynkatsi a voyagé vers l‟Amérique dans 

un vaisseau basque, car à cette époque les Basques étaient connus pour ce genre d‟entreprises.  

La relation de voyage d‟Erzynkatsi montre qu‟il a voyagé dans l‟Océan Atlantique et y a vu 

d‟énormes baleines: «C‟est dans cette mer, qui est la mer universelle (l‟Océan), et qui est à l‟extrémité 

occidentale du monde, que l‟on trouve les plus grands et les plus redoutables poissons»68.  

Erzynkatsi dit que son voyage par mer a duré soixante-huit jours et qu‟ils ont fait le tour du monde 

(«nous parcourûmes le monde en soixante-huit jours»)69.  

Malheureusement, la relation de voyage d‟Erzynkatsi est extrêmement brève, mais une chose est 

claire: l‟auteur était un homme intéressé par les découvertes et ce n‟est pas par hasard qu‟il ait rencontré, 

comme il en témoigne lui-même, la reine Isabelle Ière (1461-1504) qui avait encouragé Christophe 

Colomb lors de son premier voyage en Amérique. Sous cet aspect, la relation de voyage de Martiros 

Erzynkatsi présente une valeur historique exceptionnelle.  

Le cadre des intérêts de Saint-Martin, en tant qu‟arméniste, est très vaste. Il étudie les sphères les 

plus différentes de la vie intellectuelle et spirituelle des Arméniens. Ses articles publiés au cours de 

nombreuses années dans le «Journal Asiatique» et le «Journal des Savants» n‟ont pas perdu même de 

nos jours leur valeur scientifique. L‟un de ces articles est l‟Analyse d’une tragédie arménienne, 

consacrée au martyre de Sainte Hripsimé, qui a été mise en scène pour la première fois le 6 avril 1668 en 

Pologne, à Lvov (Léopol). Ceci était une grande nouveauté pour ce genre d‟œuvres, car les pièces 

entièrement consacrées aux sujets religieux étaient généralement écrites en latin, alors que celle-ci était 

en arménien ancien grabar. Son auteur était le Père Louis Marie Pidou, missionnaire catholique qui 

maîtrisait l‟arménien à la perfection. L‟article est remarquable pour l‟intéressante information historique 

qu‟il communique sur les communautés arméniennes de Pologne, de la Crimée et de la Russie. Parmi les 

acteurs, l‟arméniste distingue surtout Vardan Hounanian, jeune diacre de vingt-quatre ans envoyé 

comme légat à Lvov par le Catholicos d‟Etchmiadzine, mais qui s‟y était converti au catholicisme. Bien 

d‟auteurs, tels G. Lévonian, V. Terzibachian et Hovhannes Hovhannissian, ont parlé de cette tragédie. 

Ce dernier, grand connaisseur du théâtre médiéval arménien, considère que cette œuvre est le début du 

théâtre scolaire arménien70. N‟oublions pas que Saint-Martin a été le premier à parler de cette pièce. La 

tragédie consacrée à Hripsimé a été publiée pour la première fois dans la revue «Bazmavep» des dizaines 

d‟années plus tard, en 1889.  

En 1828, M. Schultz, professeur à l‟Université de Gissen, s‟est rendu en Turquie et en Iran. Son 

objectif principal était de chercher en Iran des œuvres littéraires consacrées au zoroastrisme. En Arménie 
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Occidentale, il a copié de vieilles inscriptions cunéiformes. Le voyage avait été inspiré par Saint-Martin, 

il devait durer quatre ans et être financé par le baron Dama et le Ministre des Affaires étrangères de la 

France. Toutefois, le voyage scientifique de M. Schultz s‟est interrompu. En 1827, les Kurdes l‟ont tué. 

Mais auparavant, il avait eu le temps d‟envoyer certains documents à Saint-Martin à Paris. 

Dès septembre 1828, Saint-Martin publie dans le «Nouveau Journal Asiatique» les documents 

archéologiques envoyés par Schultz71. Ils concernent la ville de Van et les édifices construits là par la 

reine Sémiramis d‟Assyrie. Il y est question aussi des monuments arméniens des sites anciens 

d‟Erzeroum, de Berkri et d‟Ardjech. Schultz remarque que les inscriptions cunéiformes de Van diffèrent 

de celles des autres nations orientales et de l‟écriture des tablettes en terre cuite des Chaldéens. Saint-

Martin rappelle qu‟il s‟est exercé à déchiffrer les inscriptions cunéiformes et qu‟il a obtenu certains 

succès72 . Il écrit: «Je vais joindre, comme complément à cette notice, une indication détaillée des 

diverses inscriptions qui m‟ont été adressées par M. Schultz et qui ont été relevées soit à Van, soit dans 

les environs ou dans d‟autres lieux de l‟Arménie73. 

Il y a parmi ces inscriptions certaines qui concernent la Porte de Mher et la construction du canal 

de Sémiramis à Artamet.  

Fort intéressant est l‟article consacré à la Description de l’Arménie ancienne du Père Luc 

Indjidjian74. L‟arméniste apprécie hautement cet ouvrage en notant qu‟il «est le résultat de longues et 

laborieuses recherches»75. L‟article contient d‟intéressantes données sur la capitale Tigranocerte fondée 

par Tigrane le Grand76, ainsi que de nombreux témoignages d‟historiens grecs et arabes sur les villes 

célèbres de l‟Arménie.  

D‟après le témoignage de M. Brosset, digne élève de Saint-Martin, ce dernier avait laissé de 

nombreuses recherches inédites dont deux ont été publiées après son décès. La première est la traduction 

de l‟Histoire d’Arménie de Hovhannes Draskhanakerttsi (1841) et la deuxième une étude en deux tomes 

intitulée Histoire des Arsacides (1850).  

La publication de l‟Histoire de l’Arménie de Hovhannes Draskhanakerttsi a été réalisée par 

l‟orientaliste Félix Lajard. La préface du livre s‟intitule Notice sur la vie et l’ouvrage du patriarche 

d’Arménie Jean VI, dit Jean le Catolicos. La vie de Hovhannes Draskhanakerttsi est relatée d‟après 

certains témoignages donnés par l‟auteur dans divers épisodes (III-XLVIII). Lajard regrette qu‟il n‟ait 

pas été possible de publier l‟original arménien à côté de sa traduction française. La traduction avait été 

faite par Saint-Martin sur l‟unique manuscrit qu‟il avait eu à disposition: «Le manuscrit unique et assez 

peu correct qu‟il avait eu sous les yeux appartient à la Bibliothèque Royale et porte le N° 91, il 

comprend 703 de format petit in-8°»77. À la fin de l‟ouvrage, on trouve les riches commentaires de Saint-

Martin, basées sur des sources en différentes langues.  

L‟Histoire des Arsacides s‟est trouvée au centre des intérêts scientifiques de Saint-Martin pendant 

de longues années. Dans un exposé fait en 1822, l‟arméniste avait informé l‟historiographie européenne 

qu‟il était incorrect de mettre en relation le système féodal avec les forêts de l‟Europe et de la Germanie. 
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Ce système, qui avait atteint sa perfection en Europe au XIIe siècle, les Arsacides l‟avaient déjà trois 

siècles avant notre ère78.  

Saint-Martin distingue les quatre dynasties Arsacides aux racines perses. Les premiers sont les 

Arsacides parthes, les deuxièmes, ceux de l‟Arménie, les troisièmes ceux de la Bactriane et les 

quatrièmes se trouvaient un peu plus à l‟est. Les Arsacides arméniens ont régné le plus longtemps et leur 

royauté a disparu en 428. L‟arméniste note qu‟ils ont été les premiers à proclamer le christianisme 

religion d‟État. «Les Arsacides d‟Arménie subsistèrent plus longtemps; ils embrassèrent le 

christianisme, trente ans avant que Constantin l‟eût fait monter sur le trône; de sorte que le Royaume 

d‟Arménie fut réellement la première monarchie chrétienne; elle finit en 428»79.  

Saint-Martin décrit la vie politique intérieure de l‟Arménie, qui est un modèle typique de pays 

féodal: le roi, le chevalier couronnant, le connétable, les princes et les marquis dans les régions 

frontalières. Il remarque qu‟en Arménie, il n‟y avait pas de relations d‟esclavage entre les princes et les 

paysans. Il parle avec admiration d‟Alexandre de Macédoine, dont le seul défaut était d‟être non pas 

Grec, mais Macédonien, ce qu‟il a payé de sa vie80. Son pouvoir a été reconnu par diverses nations sur 

un immense territoire: «Partout, il laisse d‟admirables preuves de son génie; il ne renverse pas, il fonde 

un nouvel empire»81.  

Comme l‟Histoire des Arsacides n‟a pas été terminée à cause du décès de Saint-Martin, les tomes 

préparés à la publication par Félix Lajard ont été intitulés Fragments d’une Histoire des Arsacides82. 

 Saint-Martin a été le premier à étudier bien des problèmes d‟arménologie. Rappelons que 

beaucoup d‟initiatives qu‟il avait entreprises ont été ensuite développées par d‟autres arménistes français 

ou européens qui ont suivi la voie qu‟il avait ouverte.  

Les études arméniennes de Saint-Martin ont été soutenues par l‟État français.  
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³¤ THE CONTEMPORARY VALIDITY OF FRENCH ARMENOLOGIST SAINT-MARTIN‟S 

MASTERPIECE 

 

Jean Antoine Saint-Martin (1791-1832) is the founder of Armenian studies in France. His capital 

work Mémoires historiques et géographiques sur l’Arménie is a study in two volumes which were 

published in Paris in 1818 and 1819. With this work Saint-Martin contributed to the development of 

Armenian studies in Europe. In his Report at the beginning of the first volume he writes: “This is the 

first work devoted to Armenia in Europe; we allow us thinking that it will communicate true 

geographical and historical information. Diverse mentions and translations it contains go up to 1812”1.  

Saint-Martin was a renowned orientalist, the student of Sylvestre de Sacy. In the dedication to his 

prominent tutor at the beginning of his main work, he notes that his study “will contribute to give an 

exact notion about a country and a people remained almost unknown until our days”2.  

This work by Saint-Martin justified his expectation. Armenologists from Russia and Europe based 

themselves on data communicated by him. It suffices to mention that the prolix article “Armenia” in the 

second volume of the Encyclopedia by Brockhaus and Efron is mostly based on the abovementioned 

study3.  

One can cite among the students of Saint-Martin Marie Félicité Brosset who was at the same time 

his biographer. He published in 1833 in Paris his Notice historique sur M. J. A. Saint-Martin, a 

voluminous biography Ŕ ode, which is a really monumental characteristic devoted to the early passed 

away armenologist. He characterizes his tutor as an inspired genius who freely mastered five oriental 

languages: Armenian, Persian, Assyrian, Arabic and Turkish. He was also able to use Zendi and 

Georgian4. By the way, Brosset considers that the book Mémoires… is simply magnificent5.  

The founder of Armenian studies in France stressed how useful it could be for European science to 

study Armenian language and the translations done by Armenian authors.  He explained the indifference 

of Europeans towards Armenia and its culture by the fact that the country was deprived of sovereignty. 

Orientalists eagerly studied in Europe Arabic, Persian, Indian, Turkish and Chinese languages, because 

those were languages of sovereign nations, while Armenians had several times lost their sovereignty, 

and at the beginning of the 19th century they were under the yoke of three great States, i.e. Russia, Persia 

and Turkey. Armenians are a nation dispersed all over the world and even if they have lost their 

sovereignty and are persecuted by Moslems, they have managed to preserve their national language, 

their religion and traditions; the most important is that they are cultivated and have developed multi-

branch literature and culture. Saint-Martin considers this phenomenon as unusual and he relates it with 

the spiritual richness and capacities of the Armenian people. He speaks with admiration about the 

spiritual flourishing of Armenia in the 5th century; he enumerates works which were translated by 

Armenians from Greek, Syriac, Latin and other languages. A part of them has now the value of 

originals, as their original texts are lost. Saint-Martin appreciates very much Armenian historians, whose 

works, even if they are not always voluminous, contain essential data for historical chronicles; they are 

true history, without imaginary deviations proper to Oriental historiography.  
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Works by Armenian historiographers are valuable sources for international historiography; thanks 

to them orientalists can find and study facts about Greeks of Constantinople, Persian kings of the 

Sasanian dynasty, Arab Moslems, Seljuk Turks, Crusaders, Mongols and the entire East, which cannot 

be found in other historical sources. They cover the period between the 4th and the 19th centuries.  

Saint-Martin speaks with great appreciation about the numerous printing houses which were 

founded by Armenians from the very beginning of the 16th century in diverse countries, from Italy to 

India. They were opened in Venice, Amsterdam, Leipzig, Livorno, Poland, Constantinople, Smyrna and 

many cities of Russia, as well as in Echmiadzin, Madras, New-Julfa, Marseilles and elsewhere.   

Saint-Martin communicates such facts about Armenia that cannot be found in Armenian 

historians‟ works and which became known to specialists thanks to his abovementioned work.  

Even if now some inexactitudes can be found in the Saint-Martin‟s masterpiece, they don‟t cast 

aspersions either on his unique contribution to Armenian studies, or its present value.  

Saint-Martin‟s masterpiece was a scientific stimulus not only to the development of Armenian 

studies in Europe. In his study devoted to Ferdowsi Stepanos Nazarian notes with satisfaction that 

European scientific thought turned towards Eastern countries, which were not paid attention to before, 

because it seemed that Asians “were human beings unworthy of scientific studies, a kind of lost sons of 

the mankind”6.  

The interest of European science for the history of Armenian people was a kind of stimulus for 

Armenian scholars, too, to present with more enthusiasm the contribution of their national culture to the 

world science and culture.  

Nowadays, Turkish and Azerbaijani scientists spare no efforts to prove that Artsakh was always 

an Azerbaijani territory. In fact, the refutation of such declarations may be found in Saint-Martin‟s 

masterpiece, published as soon as 1818. 

Speaking about the territories of medieval Armenia, Saint-Martin takes advantage from 

information communicated not only by Armenian historians and authors, but he also finds its 

confirmation in ancient Greek, Roman, Syriac, Persian   and Arabic sources. 

He writes: “Armenian geographers, as well as Greek and Latin geographers, usually divide 

Armenia in two great parts. The Greater Armenia, Մեծ Հայք, which covers the territory between the 

Euphrates and the Caspian Sea, and the Lesser Armenia, Փոքր Հայք…”7. Saint-Martin speaks in details 

about Cilician Armenia, as well as about First, Second, Third and Fourth Armenia, mentioning their 

geographical borders.  

He narrates the history of Armenia step by step, from century to century, mentioning for each 

period which were neighboring countries with big territories. Saint-Martin is often citing such prominent 

historians as Strabo, Josephus Flavius, Greek geographer Ptolemy and Stephan the Byzantine.  

Speaking about Armenian royal dynasties: Haykazians, Arsacids, Bagratids, Rubenids from 

Cilician Armenia and the last Lusignan king, Saint-Martin doesn‟t forget to mention that until the 19th 

century there were small independent principalities in mountainous Artsakh, in Gandzak and at the south 

of Barda, which rulers were calling themselves Meliks: “Melikh is a name derived from the Arabic 

Melik which means king”8.  
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In the first volume of his study the Armenian armenologist has a passage devoted to the 

“Description of Greater Armenia” in which he describes in details the mountains, rivers and lakes of 

Greater Armenia, then its fifteen cantons with their provinces.  

He considers that the greatest lakes of Armenia are the Lakes of Van, Urmia and Sevan. He 

describes each of them: their geographical situation, the quality of the water and their different names. 

For instance, the Lake of Van was known as Salty Sea, Sea of Van, Bznuniats Sea, Reshtuniats Sea, Sea 

of Vaspurakan, and Sea of Tosp9.  

In the book of Saint-Martin the fifteen cantons of Armenia are the following: 1) Higher Armenia, 

2) Tayk, 3) Gugark, 4) Utik, 5) Fouth Armenia, 6) Turuberan, 7) Ayrarat, 8) Vaspurakan, 9) Siunik, 10) 

Artsakh, 11) Paytakaran, 12) Aghdznik, 13) Mokq, 14) Korjayk, 15) Parskahayk.  

Speaking about the tenth canton, Artsakh, he tells that at his time, i.e. in 1818, “The main part of 

Artsakh is a subject of the Russian Empire”.  

He reminds that beginning with the 13th century Artsakh was also called Khachen10 and sometimes 

Lesser Siunik as well11.   

In this small essay Saint-Martin enumerates the towns of Artsakh, which are: Gandzak, 

Gandzasar, Tavush, Khachen, Jaraberd, Amaras, Varand and Dizak.  

The armenologist gives the explanation of the name Gandzak. According to him „Gandzak‟ is 

derived from the Armenian word gandz, which means „treasure‟, and the town was called so because 

Armenian kings used to keep their treasures there12. What about Amaras, it was the greatest sanctuary of 

Armenians, as the relics of martyr Grigor were kept there; “His deacon took him away, brought him to 

Lesser Siunik, and buried him in the town of Amaras”13.  

In the first volume of his study the armenologist also explains the origin of the nakharars (feudal 

lords) family names according to Moses Khorenatsi‟s etymology. He confirms that the explanations of 

these family names have traditionally come down from the 5th  century. In the 10th century and later 

many historians, as Hovhannes Draskhanakerttsi or Samuel Anetsi, just repeated what Khorenatsi had 

said.  

Naturally, Saint-Martin gives the etymology of the names „Hayastan‟ and „Armenia‟. He explains 

why Armenians are called Ashkenazians, or the House of Tagarmah, also mentioning evidences from 

the Bible about Armenians. He cites the following passage of the Old Testament book of Genesis: “And 

the sons of Gomer; Ashkenaz, and Riphath, and Tagarmah”14. And he cites the following passage of the 

prophecy of Jeremiah: “Set ye up a standard in the land, blow the trumpet among the nations, prepare 

the nations against her, call together against her the kingdoms of Ararat, Minni and Ashkenaz; appoint a 

captain against her, cause the horses to come up as the rough caterpillars”15.  

Saint-Martin reminds that according to Moses Khorenatsi and other Armenian historians, 

Tagarmah from the Old Testament was the father of Hayk… “Tagarmah was the father of Hayk, the first 

                                                           
9
 Ibidem, p. 55. 

10
 Ibidem, p. 149. 

11
 Ibidem. 

12
 Ibidem, 150. 

13
 Moses Khorenatsi, History of the Armenians, Translation and Commentary on the Literary Sources by Robert W. 

Thomson, Caravan Books, Ann Harbor, 206, p. 253.  
14

 Genesis, 10, 3.  
15

 Jeremiah, 51, 27.  



chief of their nation”16. There are numerous notices about him in the book of Ezekiel: “They of the 

house of Tagarmah traded in thy fairs with horses and horsemen and mules”17.  

He also explains the names Armen and Armenia, remaining faithful to the evidence given by 

Moses Khorenatsi.  

Among all the cantons of Armenia, Saint-Martin puts apart Ayrarat which was one of the fifteen 

cantons and the most important of them during the reign of Arsacids, as it was the permanent residence 

of Armenian kings and the country was governed from there.  

Saint-Martin considers that Armenian and foreign historians are quite right when they relate the 

resting of the Ark of Noah on the Mount Ararat, which became the cradle of mankind. He explains the 

origin of the name Akori of the ancient village at the foot of Mount Ararat: “Արկ ուռի, he put the seed 

and it was given to it, because, coming down from the Mount Ararat, Noah planted a vineyard”18.   

In the same way, he considers that the word Nakhijevan means the place where Noah stepped for 

the first time.  

In some parts of his book Saint-Martin speaks about the Zend-Avesta, the sacred book of 

Zoroastrianism, after the publication made by Anquetil Duperron. He sees great identity between 

Armenian and Pahlavi words. He gives the explanation of the word ari as „courageous‟. Let us observe 

that Iranian specialists of Avesta explain the word „Avesta‟ in the following way: “In the Pahlavi 

renderings of the Avesta, this word was used as Apastan, and the Armenian language borrowed it as 

„Apastan‟, meaning confidence or reliance”19.  

The second important part of the Mémoires… first volume is titled A Review of the History of 

Armenia.  

In this part the French armenologist is widely taking advantage from data about the history of 

Armenia by Diodorus Siculus, Strabo, Tacitus, Xenophon, Polybius, Josephus, Abu-l-Faraj and other 

foreign historians. He is also well aware of the works by Armenian authors Koriun, Agathangelos, 

Faustus of Byzantium, Moses Khorenatsi, Eghishe, Ghazar Parpetsi, Hovhannes Draskhanakerttsi, 

Hovhan Mamikonian, Samuel Anetsi, Matthew of Edessa, Stepanos Orbelian, Hetum the Historian, 

Mikael Chamchian and others. Most of all he cites Moses Khorenatsi, Faustus of Byzantium, Eghishe 

and Matthew of Edessa. He considers that the History of Armenia by Faustus of Byzantium is an 

irreplaceable source for the study of the Armenian history of the 4th century, but it is unfairly 

unappreciated in Armenian historiography because of his “barbaric diction”20. Saint-Martin appreciates 

Faustus of Byzantium more than Moses Khorenatsi as for the information given about the history of the 

4th century, as Khorenatsi speaks very briefly about it: “… He gives more precise information about 

Armenia of the 4th century A.D. than Moses of Khoren, whose history is written with extreme 

briefness”21. It must be mentioned that Saint-Martin studied Armenian medieval sources in manuscripts 

books, because there were no printed copies yet.  

The great armenologist dreamed of translating Armenian historians‟ works into French, but he 

could do only the translations of the histories by Stepanos Orbelian, and Hovhannes Draskhanakerttsi. 
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The main part of the second volume of Mémoires historiques et géographiques sur l’Arménie 

consists of the French translation of the History of Siunik by Stepanos Orbelian, with Preface and 

Commentaries. The volume contains “the Geographies attributed to Moses of Khoren and Doctor 

Vartan with some other works devoted to the history of Armenia”22.  

The second volume is beginning with the biography of Stepanos Orbelian23. He was the son of 

prince Tarasaych, the ruler of Siunik. His mother Aruz Hatun was Moslem, but marrying a Christian 

prince, she became a pious Christian. Stepanos Orbelian writes about his parents: “Smbat was helped 

only by his younger brother Tarasaych, who was a powerful and bellicose man, successful in every way, 

as well as pious and God-loving. He married a woman from the Ismayilites, Aruz Hatun, the daughter of 

Siunik‟s ruler. She converted to Christianity and became very pious and God- fearing. They had three 

sons: Elikum, Stepanos, who became later a Bishop, and Pakhradolan”24. 

Saint-Martin is quite right when he stresses that Stepanos Orbelian, Patriarch of Siunik, was an 

all-Armenian figure indeed. He was a prominent clergyman and cultural figure not only in Greater 

Armenia, but also in Cilician Armenia. Being a fervent patriot, he struggled sharply against the Uniate 

movement, in order to preserve the national identity of the Armenian Church.  

Saint-Martin concentrated his attention on the poetic legacy of Stepanos Orbelian as well. He cites 

a passage of the voluminous work Lamentation in Front of the St. Cathedral, from the second volume of 

M. Chamchian‟s History of Armenia (p. 1043). The Lamentation was written by the order of Khachatur 

Kecharetsi, a well  known poet of the 13th-14th centuries25, “in 1299 A.D., being asked by a well known 

scholar of his friends, who was poet himself and was called Khachatur Kecharetsi from the land of 

Ararat. We know only a fragment from this poem, devoted to Armenian kings of Pharisos, which is cited 

in the History of Armenia by Chamchian and which we shall copy here in order to give an idea about 

Armenian poetry”26.  

In the Introduction to the Geography attributed to Moses Khorenatsi the French armenologist 

presents at first the biography of the Father of Armenian historiography. The author deals with Moses 

Khorenatsi‟s person and work in a separate article entitled Note about the Life and Writings of Armenian 

Historian Moses Khorenatsi27.  

According to the armenologist, one cannot be sure that the Geography attributed to Moses 

Khorenatsi really belongs to him. At the beginning of that work one can find a work by Pap of 

Alexandria, mathematician of the 5th century, which is the main part of it28. But there are passages in the 

text that could have been written by the Armenian scholar. These parts are devoted to Persia, Armenia 

and other countries of Caucasus. Not admitting that the Geography was translated or written by M. 
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Khorenatsi, Saint-Martin states: “… I think that I have proved with enough arguments that this 

Geography was neither translated nor written at the time of Moses Khorenatsi. It will be superfluous to 

insist any more on this point. I shall not either do further researches to establish the time when it was 

written”29.  

Later, the Geography attributed to Khorenatsi was found to be the work of Anania Shirakatsi, a 

great scientist of the 7th century. “The fact that the Geography was written at the time of Shirakatsi is 

proved by some circumstances: it is added to the works by Shirakatsi; the geometrical and astronomical 

knowledge of the author; the use of fractions; the fact that some passages of Shirakatsi‟s other works 

could be found in it, and a series of other literary facts which give evidence that the 7th century scientist 

Anania Shirakatsi is the author of the Geography”30.  

With the two voluminous tomes of his Mémoires… and critical texts of armenological sources in 

various languages Saint-Martin confirmed the necessity of Armenian studies in France. His example was 

followed by French and Belgian prominent armenologists of the 19th century, as Marie Brosset, Victor 

Langlois, Félix Nève and Edouard Dulaurier who loved Armenia and its creative people, representing 

one of the most ancient civilizations all over the world.    
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µ¤ СОВРЕМЕННАЯ ЦЕННОСТТЬ ШЕДЕВРА ФРАНЦУЗСКОГО  

АРМЕНОВЕДА СЕН-МАРТЕНА  

 

Жан-Антуан Сен-Мартен (1791-1832) является основоположником арменоведения во 

Франции. Его капитальгый труд “Исторические и географические записи об Армении” Ŕ 

исследование в двух томах, опубликованное в Париже в 1818 и 1819 гг. Этим трудом Сен-Мартен 

способствовал развитию арменоведения в Европе. В своем “Ознакомлении” в начале первого 

тома он пишет: “Это первый труд, посвященный Армении в Европе. Мы хотели бы думать, что 

он поведает правдивую географическую и историческую информацию. Разнообразные 

содержащиеся в нем упоминания и переводы охватывают период до 1812 годa»1.  

Сен-Мартен был известным востоковедом, учеником Сильвестра де Саси. В посвящении 

своему выдающемуся учителю в начале своего основного труда он отмечает, что его 

исследование «будет способствовать распространению точных предсталений о стране и народе, 

которые остаются почти неизвестными до сих пор»2.  

Этот труд Сен-Мартена оправдал его ожидания. Арменоведы России и Европы 

основывались на данные, сообщаемые им. Достаточно отметить, что  пространная статья 

«Армения» во втором томе Энциклопедии Брокгауза и Ефрона большей частью основана на 

вышеуказанном труде3.    

Среди учеников Сен-Мартена можно назвать Мари Фелисите Броссе, который стал также 

его биографом. В 1833 г. он опубликовал в Париже свой «Исторический очерк о г-не Ж.-А. Сен-

Мартене», объемистую биографию Ŕ оду, поистине монументальную характеристику, 

посвященную рано ушедшему из жизни арменоведу. Он характеризует  своего учителя как 

вдохновенного гения, который свободно владел пятью восточными языками Ŕ армянским,  

персидским, сирийским, арабским и турецким. Он был также в состоянии пользваться языком 

зенди и грузинским4. К тому же Броссе считает, что труд «Исторические и географические записи 

об Армении» попросту великолепен5.   

Основоположник арменоведения во Франции настаивал на пользе для европейской науки 

изучения армянского языка и переводов, сделанных на армянский. Он объяснял равнодушие 

европейцев к Армении и ее культуре тем фактом, что страна была лишена суверенитета. 

Европейские востоковеды охотно изучают арабский, персидский, индийский, турецкий и 

китайский, поскольку это языки суверенных наций, тогда как армяне теряли несколько раз свой 

суверенитет, а в начале XIX века они были под игом трех больших государств Ŕ России, Персии и 

Турции. Армяне Ŕ народ, разбросанный по всему миру и даже если они потеряли свой сувере-

нитет и преследовались мусульманами, им удалось сохранить свой язык, свою религию и свои 

традиции, а самое главное то, что они развитые и создали многообразную литературу и культуру. 

Сен-Мартен считает это явление необычным и связывает его с духовным богатством и 

способностями армянского народа. Он с восхищением говорит о духовном рассвете Армении в V 

веке, перечисляет переводы, сделанные армянами с греческого, сирийского, с латыни и других 

языков. Ныне часть из них представляет ценность оригиналов, поскольку их оригинальные 
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тексты утрачены. Сен-Мартен высоко ценит армянких историков, труды которых, если не всегда 

объемисты, тем не менее содержат сведения, необходимыe для исторических летописей, это 

правдивая история, без воображаемых отклонений, свойственных восточной историографии.  

Труды армянских историков являются ценными источниками для международной 

историографии; благодаря им историки могут узнать и исследовать факты о 

константинопольских греках, персидских царях Сасанидской династии, арабских мусульманах, 

сельджукских турок, крестоносцах, монголах и обо всем Востоке, чего нет в других исторческих 

источниках. Они относятся к периоду с IV до начала XIX века. 

Сен-Мартен с восхищением говорит о тех многочисленных  типографиях, которые были 

основанны армянами с начала XVI век в разных странах, с Италии до Индии. Типографии были 

открыты в Венеции, Амстердаме, Лайпциге, Ливорно, Польше, Константинополе, Смирне и 

многих российских городах, а также в Эчмиадзине, Мадрасе, Новой-Джульфе, Марселе и других 

местах. 

Сен-Мартен сообщает об Армении факты, которых нет у армянских историков и которые 

известны специалистам благодаря его вышеупомянутому труду. 

Даже если сейчас можно найти некоторые неточности в шедевре Сен-Мартена, они не 

бросают тени на этот уникальный вклад в арменоведение, или на его нынешную ценность. 

Шедевр Сен-Мартена стал научным стимулом не только для развития арменоведения в 

Европе. В своем исследовании, посвященным Фирдоуси, Степанос Назарян отмечает с удовлет-

ворением, что европейская научная мысль обратилась к восточным странам, на которых не 

обращали внимания, поскольку казалось, что азиаты «Как будто были существа недостойные 

внимания науки, потерянные сыны человечества»6. 

Интерес европейской науки к истории армянского народа был также своего рода стимулом 

для армянских ученых, чтобы представить с большим энтузиазмом вклад национальной культуры 

в мировую науку и культуру.  

В наше время турецкие и азербайджанские ученые не жалеют усилий, чтобы доказать, что 

Арцах был всегда азербайджанской территорией. На самом деле опровержение таких заявлений 

может быть найдено в шедевре Сен-Мартена, опубликованного еще в 1818 году. 

Говоря о территориальных владениях средневековой Армении, Сен-Мартен пользуется 

информацией, сообщаемой не только армянскими историками и авторами, но и находит их под-

тверждение в древнегреческих, римских, сирийских, персидских и арабских источниках. 

От пишет: «Армянские географы, также как и греческие и римские, обычно делят Армению 

на две части. Великая Армения (Մեծ Հայք), которая занимает территорию между Евфратом и 

Каспийским Морем, и Малая Армения (Փոքր Հայք),…»7. Сен-Мартен подробно пишет о 

Киликийской Армении, а также о Первой, Второй, Третьей и Четвертой Армениях, указывая их 

географические границы. 

Он излагает историю Армении шаг за шагом, от века до века, отмечая для каждого периода 

соседствующие с Арменией страны с большими территориями. Сен-Мартен часто цитирует таких 

выдающихся историков как Страбон, Иосиф Флавий, греческого географа Птолемея и Степана 

Византийского.  
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Говоря об армянских царских династиях Ŕ Гайказянах, Аршакидах, Багратидах, Рубенидах 

из Киликийской Армении и о последном армянском царе из династии Лусинянов, Сен-Мартен не 

забывет отметить, что до XIX века существовали маленькие независимые княжества в Нагоргом 

Карабахе, в Гандзаке и Барде, правители которых называли себя Меликами: «Мелик Ŕ имя 

производное от арабского Мелик и означает царь»8.  

В первом томе своего исследования у французского арменоведа есть часть под названием 

«Описание Великой Армении», в которой он подробно описывает горы, реки и озера Великой 

Армении, а затем и ее пятнадцать областей с их провинциями.  

Он считает, что крупнейшими озерами Армении являются озеро Ван, озеро Урмия и озеро 

Севан. Он описывает каждое из них, их географическое расположение, качество воды и их 

разные названия. Например, Ванское озеро известно также как Соленое озеро, Ванское море, 

Море Бзнуняц, Море Рштуняц, Васпураканское море или Море Тоспа9. 

В книге Сен-Мартена даются следующие области Армении: 1) Высокая Армения, 2) Тайк, 

3) Гугарк, 4) Утик, 5) Четвертая Армения, 6) Туруберан, 7) Айрарат, 8) Васпуракан, 9) Сюник, 10) 

Арцах, 11) Пайтакаран, 12) Агдзник, 13) Мокк, 14) Корджайк, 16) Парскахайк.  

Говоря о десятой области Ŕ Арцахе, он сообщает, что в его время, то-есть в 1818 г., большая 

ее часть являлась субъектом Российской Империи.  

Он напоминает, что начиная с XIII века Арцах назывался также Хачен10, а иногда и Малый 

Сюник11. 

В своем очерке Сен-Мартен перечисляет города Арцаха Ŕ Гандзак, Гардзасар, Тавуш, 

Хачен, Джараберд, Амарас, Варанд и Дизак. 

Aрменовед дает объяснение названия Гандзак. По его мнению «Гандзак» происходит от 

армянского слова «гандз», которое означает «сокровище», а город был так назван, потому что 

армянские цари имели обыкновение хранить там свои сокровища12. Что касается Амараса, то он 

был величайшей святыней Армении, так как мощи святого Григора хранились там: «Его дьяконы 

подняли тело и перенесли в Малый Сюник и похоронили в аване Амараса»13.  

В первом томе своего исследования арменовед объясняет также происхождение имен 

нахарарских (княжеских) домов по этимологии Мовсеса Хоренаци. Он утверждает, что эти 

фамилии традиционно сохранились с V века, а в X веке и позже такие историки, как Ованес 

Драсханакертци или Самвел Анеци просто повторяли то, что говорил  Хоренаци.  

Естественно Сен-Мартен дает этимологию имен «Айастан» и «Армения». Он объясняет 

также почему армян называли Аскеназскими или Домом Фогармы, приводя также свидетельства 

из Библии об армянах. Он цитирует следующую часть из Книги Бытия Ветхого Завета: «Сыны 

Гомера:  Аскеназ, Рифат и Фогарма.»14, и следующую часть из прорчества Иеремии: 

«Поднимайте знамя на земле, трубите трубою среди народов, вооружите против него народы, 
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созовите на него царства Араратские, Минийские и Аскеназские, поставьте вождя против него, 

наведите коней, как страшную саранчу»15.  

Сен-Мартен напоминает, что согласно Мовсесу Хоренаци и другим армянским историкам, 

Фогарма из Ветхого Завета был отцом Гайка… «Фогарма был отцом Гайка, первого вождя их 

нации»16. Есть многочисленные упоминания о нем в книге Иезекииля: «Из дома Фогармы за 

товары твои доставляли тебе лощадей и строевых коней и лощаков»17.  

Он также объясняет имена Армен и Армения, оставаясь верным сообщениям Мовсеса 

Хоренаци.  

Среди пятнадцади областей Армении Сен-Мартен выделяет Айрарат, самую главную из 

всех во время царствования Аршакидов, где находилась постоянная резиденция армянских царей 

и откуда руководилась страна.  

Сен-Мартен считает, что армянские и  зарубежные  историки правы, когда рассказывают о 

том, что Ноев Ковчег остановился на горе Арарат, которая и стала колыбелю человечества. Он 

объясняет происхождение  названия Акори, старого села у подножия горы Арарат, от «Արկ ուռի 

Ŕ он посеял зерно, и это имя было дано, потому что, сойдя с горы Арарат, Ной посадил там 

виноградник»18. 

Таким же образом он считает, что название «Нахиджеван» означает то место, куда Ной 

ступил в первый раз.  

В некоторых местах своей книги Сен-Мартен говорит о Зенд-Авесте, священной книге 

Зороастризма, после публикации Анкетиля. Он видет большое сходство между словами на 

армянском и на языке пехлеви. Он дает объяснение слова «ари» Ŕ отважный. Заметим, что 

иранские специалисты Авесты объясняют это слово следующим образом: «В переводах Авесты 

на пехлеви это слово было использовано как Апастан, и армянский язык взаимствовал его как 

Апастан, что означает «доверие и убежище»19. 

Вторая большая часть первого тома «Записей» озаглавлена «Обзор истории Армении».  

В этой части французский арменовед широко пользуется информацией по истории 

Армении из трудов Диодора Сицилийского, Страбона, Тацита, Ксенофонта, Полибия, Овсепия, 

Абу-л Фараджа и других иностранных историков. Он хорошо осведомлен также о трудах 

армянских авторов: Корюна, Агафангела, Павстоса Бюзанда, Мовсеса Хоренаци, Егише, Лазаря 

Парпеци, Ованеса Драсханакертци, Ована Мамиконяна, Самвела Анеци, Матфея Эдесского, 

Степаноса Орбеляна, Гетума, Микаэла Чамчяна и других.. Чаще всего он цитирует Мовсеса 

Хоренаци, Павстоса Бюзанда и Матфея Эдесского. Он считает, что труд Павстоса Бюзанда 

является незаменимым источником для  изучения истории Армении IV века, хотя и не удостоен 

должной оценки в армянкой историографии, из-за своей «варварской дикции»20. Сен-Мартен 

ценит Павстоса Бюзанда больше, чем Мовсеса Хоренаци за информацию, касающуюся истории 

IV века, так как Хоренаци слишком кратко говорит об этом периоде: «… Он дает более точную 

информацию об истории IV века н.э., чем Хоренаци, история которого написана крайне 
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кратко»21. Следует отметить, что Сен-Мартен ознакомился с армянскими средневековыми источ-

никами в рукописях, поскольку печатных издания тогда еще было очень мало.  

Великий арменовед мечтал перевести армянских историков на французский язык, но смог 

дать только перевод историй Степаноса Орбеляна и Ованеса Драсханакертци. 

Большая часть второго тома  «Исторических и географических записей об Армении» 

состоит из французского перевода «Истории Сюника» Степаноса Орбеляна с предисловием и 

комментариями. Этот том «содержит «Географии», приписываемые Мовсесу Хоренаци и 

Доктору Вардану, а также некоторые другие труды, посвященные истории Армении»22. 

Второй том начинается с биографии Степаноса Орбеляна23. Он был сыном правителя 

Сюника князя Тарасайча. Его мать Аруз Хатун была мусульманкой, но выйдя замуж за 

христианского князя, она стала благочестивой христианкой. Степанос Орбелян пишет о своих 

родителях: «Смбату помогал только его младчий брат Тарасайч; он был могучим и воинственным 

человеком, удачливым во всем, а также благочестивым и боголюбивым. Он женился на Аруз 

Хатун, девущке из рода Измаилитов, дочери правителя Сюника. Она приняла христианство и 

стала весьма благочестивой и богобоязливой. У них было трое сыновей Ŕ Еликум, Степанос, 

который впоследствие стал епископом, и Пахрадолан»24.  

Сен-Мартен прав, когда настаивает на том, что Патриарх Сюника Степанос Орбелян был 

всеармянским деятелем. Он был признанным церковным  и культурным деятелем не только в 

Великой, но и в Киликийской Армении. Будучи большим патриотом, он вел упорную борьбу 

против униторского движения за сохранение национального облика Армянской Церкви.   

Сен-Мартен сосредоточил также свое внимание на поэтическом наследии Степаноса 

Орбеляна. Он цитирует из второго тома «Истории Армении» М. Чамчяна (с. 1043) отрывок из 

объемистого произведения Орбеляна «Плач перед святым Кафедральным Собором», написанного 

по заказу исвестного поэта XIII-XIV веков Хачатура Кечареци25: «Поэма создана в 1229 г. по 

просьбе известного ученого из его друзей по имени Хачатур Кечареци, который сам был поэтом и 

уроженцем Араратской земли. Нам известен лишь фрагмент этой поэмы, посвященный 

армянским царям Фарисоса, который цитирует Чамчян в своей «Истории Армении» и который 

мы приведем дабы дать представление об армянской поэзии»26. 

В предисловии к переводу «Географии», приписываемой Мовсесу Хоренаци, арменовед 

сперва представляет биографию Отца армянской историографии. Автор обращается к личности и 
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труду Мовсеса Хоренаци в отдельной статье под названием «Заметки о жизни и трудах 

армянского историка Мовсеса Хоренаци»27.  

По мнению арменоведа невозможно с точностью утверждать, что «География», 

приписываемая Мовсесу Хоренаци, действительно принадлежит ему. В начале этого труда есть 

произведение математика V века Папа Александрийского, которое и составляет основную его 

часть»28. Однако в тексте есть интересные части, которые мог написать только армянский 

ученый. Эти части относятся к Персии, Армении и странам Кавказа. Не принимая, что 

«География» написана или переведена Мовсесом Хоренаци, Сен-Мартен замечает: «Мне кажется, 

что я в достаточной степени доказал, что эта «География» не могла быть ни переведена, ни 

составлена в эпоху Мовсеса Хоренаци; было бы излишне еще настаивать на этом. Я и не буду 

больше производить долгих исследований, чтобы определить эпоху ее создания»29.  

Впоследствии автором «Географии», приписываемой Мовсесу Хоренаци,  оказался 

крупный ученый, автор VII века Анания Ширакаци. Тот факт, что «География» была написана в 

эпоху, когда жил Ширакаци, доказывается некоторыми обстоятельствами: ее присовокупление к 

его другим трудам в сборниках, геометрические и астрономические знания автора, использование 

дробей, использование отрывков из других трудов Ширакаци, а также целый ряд других фактов 

свидетельствуют о том, что автором «Географии» VII века является Анания Ширакаци»30.  

Двумя объемистыми томами своих «Записей…» и крититескими текстами армянских 

источников на разных языках Сен-Мартен доказал необходимостъ арменоведения во Франции. 

Его примеру последовали выдающиеся французские и белъгийские арменоведы XIX века, такие 

как Мари Броссе, Виктор Ланглуа, Феликс Нев и Эдуард Дюлорье, которые любили Армению и 

ее творческий народ, представителя одной из самых древних цивилизаций в мире.  
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·¤ Ð²îÀÜîÆð ²è²Îø ì²ð¸²Ü²Ú ì²ð¸²äºîÆ 

 

²Ôø²îÜ ºô ²ðÌÆôÜ 

²Ûñ ÙÇ ³Õù³ï Ëáñáí¿ñ ë³Ï³õ ÙÇ ÙÇë Û³Ý³å³ïÇ áõñ»ÙÝ. ¨ ³Ñ³ ³ñÍÇõÝ 

Û³ÝÏ³ñÍ³ÏÇ »ÏÝ ÿÇ í»ñáõëï, ¨ ¿³é ½ÙÇëÝ ¨ í»ñ³ó³õ: ÆëÏ ³Õù³ïÝ Ë»é³µ³ñáÛ ¿ñ, ³ÝÏ³õ 

ÿÇ í»ñ³Û Ùáñ»ÝáÛÝ ¨ Ó³ÛÝ»³ó ³ë»Éáí. Ã¿ ³Ûñ »ë, ¨ áõÝÇë Ï³ñáÕáõÃÇõÝ` ¹áõ ÁÝÃ³óÇ°ñ áõñ »ë 

»Ù. ½ÝáÛÝ µ³Ýë ¨ ³ÛÅÙ ³ë»Ý Ù³ñ¹Çù ÿÇ ÏéÇõë Çõñ»³Ýó: î³ñ³õ ³ñÍÇõÝ ½ÙÇëÝ` ¨ »¹ ÿÇ µáÛÝ 

Çõñ ³é³çÇ Ó³·áõó Çõñáó, ¨ ÇÝùÝ ·Ý³ó: ºõ Ï³ÛÍ ÙÇ ÷³Ï»³É Ï³Ûñ ÿÇ ÙÇëÝ, ³Ûñ»³ó ½µáõÝÝ ¨ 

½Ó³·ëÝ ³ñÍáõÇÝ: 

òáõó³Ý¿ ³é³Ïë` Ã¿ áñ ½ñÏ¿ ½Ù³ñ¹Ý Û³ÝÙ»Õáõó` ½Ù»ÕùÝ ÿÇ Ñ»ï ½ñÏ³Ý³óÝ ÛÇÝùÝ 

³éÝáõ: 

 

LE PAUVRE ET L‟AIGLE 

Un Pauvre Homme faisait rôtir un peu de viande dans un désert; mais voila que l‟Aigle fond 

inopinément sur lui, prend la viande et s‟en va. Le Pauvre était méchant; il se jette dans un buisson en lui 

disant: Si tu es brave, si tu as de la force, viens où je suis. Les hommes tiennent à présent de pareils 

discours dans leurs démêlés. L‟Aigle emporta la viande et la posa dans son nid devant ses petits et s‟en 

alla. Une étincelle était cachée dans la viande; elle brûla le nid et les petits de l‟Aigle. 

Cette fable montre que l‟homme qui est injuste envers des innocens, attire sur lui-même un pareil 

malheur. 

 

¶²èÜ ºô ¶²ÚÈÜ 

¶³éÝ ÙÇ ó³ÝÏ³ÉÇ Ï³Ûñ ÿÇ ÷³ñ³Ë ÙÇ. ¨ ³Ñ³ »Ùáõï ·³ÛÉÝ` ³é ½Ý³ ½Ç Ï»ñÇó¿. ¨ Ý³ 

³ÝÏ³õ Ûáïë Ýáñ³` ³ë¿ É³Éáí. ²ëïáõ³Í »ï ½Çë ÿÇ Ññ³Ù³Ýë ùá` ³å³ áÕáñÙ»³ó ÇÝÓ ¨ Ñ³°ñ 

½÷áÕë ùá ¨ Éë»Ù, ½Ç ÉóóÇ ó³ÝÏáõÃÇõÝë ÇÙ. ù³Ý½Ç Éáõ³Û ÿÇ Ñ³ñó ÇÙáó Ã¿ ë³ëïÇÏ 

÷áÕ³Ñ³ñù »Ý ³½·ù ·³ÛÉáó: ºõ Ý³ Ñ³õ³ï³ó ³Ý¹¿å µ³ÝÇÝ, ¨ ÏÝÏ½»ó³õ, ¨ ÙÇ µ»ñ³Ý 

·áã»³ó. ¨ ³Ñ³ ½³ñÃ»³É ßáõÝùÝ` ¨ Ë³Í³ï»óÇÝ: ºõ ÷³Ë»³É ¨ »É»³É Ýëï³õ Ý³ ÿÇ µÉáõñ 

ÙÇ, É³Éáí ÏáÍ¿ñ ½³ÝÓÝ Çõñ ¨ ³ë¿ñ. Ã¿ ³ñÅ³Ý »Ù »ë ³Ûë íßï³óë, ¨ ³ñ¹` á°í ³ñ³ñ ½Çë 

÷áÕ³Ñ³ñ, ½Ç »ë Ñ³Ý³å³½ Ùë³·áñÍ ¿Ç: 

òáõó³Ý¿ ³é³Ïë` Ã¿ ß³ï ÇÙ³ëïáõÝ Ù³ñ¹ÇÏ Ë³µÇÝ, ¨ Éë»Ý ³Ý¹¿å µ³ÝÇó, ¨ Û»ïáÛ 

³å³ß³õ»Ý áñå¿ë ·³ÛÉÝ. ¨ ß³ï Ó»éÝ³ñÏ»Ý ÿÇ ·áñÍ ¨ ÿÇ µ³Ý` áñ ã¿° Çõñ»³Ýó ÝÙ³Ý 

å³ïß³×, ¨ ³ÝÏ³ÝÇÝ ÿÇ Ý»ÕáõÃÇõÝ: 

 

L‟AGNEAU ET LE LOUP 

Un tendre Agneau était dans la bergerie; voilà que le Loup entre et le prend pour le manger. 

Renversé sous les pieds du Loup, il disait en pleurant: Dieu me met à votre disposition, ayez pitié de 

moi; ainsi faites retentir votre cor, pour que je m‟amuse; mes vœux seront satisfaits, parce que j‟ai 

toujours entendu dire à mes pères que la race des Loups fournit de forts donneurs de cor. Le Loup écoute 

ce sot propos, il s‟accroupit et se met à crier de toute sa force; mais voilà que les Chiens s‟éveillent et le 

mordent. Il s‟enfuit et s‟arrêta sur une colline qu‟il atteignit, et il y disait en se lamentant: Je suis 

vraiment digne de ce malheur, car qui m‟a fait musicien, puisque j‟ai toujours été boucher? 

Cette fable montre que beaucoup de gens sages sont trompés et écoutent de sots propos, et se 

repentent ensuite comme le Loup; et que beaucoup entreprennent, soit en action, soit en parole, ce qui ne 

leur convient pas, et qu‟ils tombent dans le malheur. 



 

ÄÆÄÆøÜ, ØºÔàôøÜ ºô ØðæÆØÜ 

ÄÇÅÇùÝ ·³Ý ³é Ù»ÕáõùÝ ¨ ³é ÙñçÇÙÝ ÿÇ Å³Ù³Ý³Ïë ÓÙ»ñ³Ý` ¨ ³ë»Ý. ïá°õù Ù»½ 

Ï»ñ³Ïáõñ ½Ç Ù»é³ÝÇÙù ÿÇ ëáíáÛ: ºõ Ýáù³ ³ë»Ý. ¹áõù ½Ç±Ýã ·áñÍ¿ù Û³Ù³é³Ý: ºõ Ýáù³ 

³ë»Ý` Ã¿ ÿÇ í³ñë³õáñ Í³éë Ñ³Ý·ã¿³ù, ¨ ³Ýáõß »ñ·áí ½×³Ý³å³ñÑáñ¹ë áõÕ³ñÏ¿³ù: ºõ 

Ýáù³ ³ë»Ý. ³å³ ÛÇñ³õÇ ë³ï³ÏÇù ÿÇ ëáíáÛ. ¨ ã¿° å³ñï ³éÝ»É Ó»½ áÕáñÙáõÃÇõÝ: 

òáõó³Ý¿ ³é³Ïë` Ã¿ ÛÇÙ³ñ Ïáõë³ÝùÝ ËÝ¹ñ»Ý, ¨ ÇÙ³ëïáõÝùÝ á°ã ï³Ý. ½Ç Å³Ù³Ý³ÏÝ 

á°ã ¿ áÕáñÙ»ÉáÛ, ³ÛÉ Çñ³õáõÝù ³éÝ»ÉáÛ: ²å³ å³ñï ¿ Û³Ûë Ï»³ÝùÝ ÅáÕáí»É, áñ ¿ ³Ù³éÝ, 

ÇÙ³ëïáõÃ»³Ùµ ¨ ³ßË³ïáõÃ»³Ùµ` ½Ñá·¨áñ Ï»ñ³Ïáõñ, ½Ç ÙÇ° ¹³ï³ëï³ÝÇÝ ûñÝ ëáí³Ù³Ñ 

ÿÇ ¹ÅáËë ³ñÏ³Ý»Ý ½Ù»½: 

 

LES INSECTES, L‟ABEILLE ET LA FOURMI 

Les Insectes se rendirent, par un tems d‟hiver, auprès des Abeilles et de la Fourmi. Donnez-nous 

de la nourriture, leur dirent-ils, car nous mourons de faim. Celles-ci leur répondirent: Eh! que faites-vous 

donc l‟été? Nous nous reposons sous des arbres touffus, répliquèrent-ils, et nous accompagnons le 

voyageur avec de douces chansons. En ce cas-là, dirent-elles, il n‟est par étonnant que vous mouriez de 

faim, il ne faut pas vous faire la charité. 

Cette fable montre que les vierges folles demandent, et que celles qui sont sages ne donnent pas, 

parce que ce n‟est pas le tems de faire la charité, mais de rendre justice. Il faut recueillir, dans cette vie 

qui est l‟été, par la sagesse et le travail, la nourriture spirituelle, pour qu‟au jour du jugement on ne nous 

fasse pas mourir de faim en enfer. 

 

ÄàÔàìø ÂèâÜàò 

ÄáÕáí»ó³Ý ÃéãáõÝùÝ ¨ ÁÝïñ»óÇÝ ½ëÇñ³Ù³ñ·Ý í³ëÝ ·»Õ»óÏáõÃ»³ÝÝ ÇõñáÛ` ûÍÇÝ 

½Ý³ Ã³·³õáñ: ¶³Û ³é Ý³ ³Õ³õÝÇÝ ¨ ³ë¿, á°í µ³ñÇ Ã³·³õáñ, »Ã¿ Ý»Õ»Ý ½Ù»½ ³ñÍÇõùÝ` 

¹áõ ½Ç°Ýã û·ÝáõÃÇõÝ Ï³ñ»ë ³éÝ»É Ù»½: 

òáõó³Ý¿ ³é³Ïë, Ã¿ Ã³·³õáñÇÝ áã ÙÇ³ÛÝ ·»Õ»óÏáõÃÇõÝ` ³ÛÉ ¨ ù³çáõÃÇõÝ ¨ 

å³ï»ñ³½Ù³Ï³Ý ½ûñáõÃÇõÝ ¨ µ³½Ù³ÑÝ³ñ ÇÙ³ëïáõÃÇõÝ` Û³Ù»Ý³ÛÝ ÏáÕÙ³Ýó åÇïáÛ ¿: 

 

L‟ASSEMBLÉE DES OISEAUX 

Les Oiseaux s‟étant réunis, ils élurent le Paon, à cause de sa beauté, et le sacrèrent roi. La 

Colombe vint alors, vers lui, et lui dit: O excellent roi, si les Aigles nous tourmentent, comment pourras-

tu nous secourir? 

Cette fable montre que ce n‟est pas assez de la beauté pour un roi, mais qu‟il lui faut encore, pour 

toutes les occasions, le courage, la valeur militaire et une sagesse éprouvée. 

 

²èÆôÌÜ, ¶²ÚÈÜ ºô ²Ôàô¾êÜ 

²éÇõÍÝ ¨ ·³ÛÉÝ ¨ ³Õáõ¿ëÝ »Õ»Ý »Õµ³ñù. ¨ »É»³É Ûáñë` ¨ ·ïÇÝ ËáÛ ÙÇ, ¨ áãË³ñ ÙÇ` áñ 

¿ Ù³ùÇ, ¨ ·³éÝ ÙÇ: ºõ ÿÇ Å³Ù ×³ßáÛÝ ³ë¿ ³éÇõÍÝ ÁÝ¹ ·³ÛÉÝ` Ã¿ µ³Å³Ý¿° ½áãË³ñë¹ ÿÇ í»ñ³Û 

Ù»ñ, ÷áñÓ»Éáí ½Ý³: ºõ ·³ÛÉÝ ³ë¿, á¯í Ã³·³õáñ` ½³Û¹ ²ëïáõ³Í ¿ µ³Å³Ý»ñ. ËáÛÁ¹` ù»½, ¨ 

Ù³ùÇ¹` ÇÝÓ, ¨ ·³éÝ` ³Õáõ»ëáõÝ: ºõ ³éÇõÍÝ µ³ñÏ³ó»³É ¨ »Ñ³ñ ³åï³Ï ÿÇ ÍÝûïë ·³ÛÉáÛÝ. 

¨ ÏñÏáí»ó³Ý ³ãù Ýáñ³. ¨ Ý³ Ýëï»³É É³Ûñ ¹³éÝ³å¿ë: ºõ ¹³ñÓ»³É ³ë¿ ³éÇõÍÝ ÁÝ¹ 

³Õáõ¿ëÝ` Ã¿ µ³Å³Ý¿° ½áãË³ñë¹ ÿÇ í»ñ³Û Ù»ñ: ºõ ³ë¿ ³Õáõ¿ëÝ. á¯í Ã³·³õáñ` ½³Û¹ ²ëïáõ³Í 

¿ µ³Å³Ý»ñ. ËáÛÁ¹` ù»½ ×³ßáõ, Ù³ùÇ¹ Ññ³Ù»Ýù, ¨ ·³éÁ¹ ÁÝÃñ»°ë: ºõ ³ë¿ ³éÇõÍÝ. á°í ·»ñÇ 



³Õáõ»ëáõÏ` á± áõëáÛó ù»½ ½³Û¹ ³ñ¹³ñ µ³Å³Ý»É¹: ºõ ³ë¿ ³Õáõ¿ëÝ` Ã¿ ³ãù ·³ÛÉáÛÝ áõëáÛó 

½Çë` áñ ³ñï³ùë ÏñÏáí»ó³Ý: 

òáõó³Ý¿ ³é³Ïë` Ã¿ µ³½áõÙ ã³ñ³·áñÍù Ëñ³ïÇÝ ¨ ÃáÕáõÝ ½ã³ñÇë, ÛáñÅ³Ù Ã³·³õáñù 

¨ ÇßË³Ýù Ï³Ë»Ý ½·áÕë ¨ ½³ÝÇñ³õë: 

 

LE LION, LE LOUP ET LE RENARD 

Le Lion, le Loup et le Renard ayant fait société, ils sortirent pour la chasse, et trouvèrent un Bélier, 

une Brebis et un Agneau. An moment du repas, le Lion dit au Loup, pour l‟éprouver: Partage entre nous 

les bêtes. Le Loup lui répondit: O Roi, Dieu fait le partage ainsi: le Bélier est pour toi, la Brebis pour 

moi, et l‟Agneau pour le Renard. Le Lion se met alors en colère, donne un soufflet sur les joues du Loup 

et lui fait sauter les yeux. Celui-ci se retire en pleurant amèrement. Le Lion s‟adresse ensuite au Renard 

en lui disant de partager les bêtes. O Roi, répondit-il, Dieu a déjà fait le partage: le Bélier est pour ton 

dîner, nous mangerons ensemble la Brebis si tu l‟ordonnes, et tu souperas avec l‟Agneau. O petit Renard 

flatteur, dit le Lion, qui est-ce qui t‟a enseigné ce partage équitable? Les yeux crevés du Loup me l‟ont 

appris, repartit le Renard. 

Cette fable montre que beaucoup de méchans sont corrigés et qu‟ils cessent de faire le mal, quand 

les rois et les princes font pendre les voleurs et les malfaiteurs. 

 

²Ôàô¾êÜ ºô Î²ø²ô 

²Õáõ¿ëÝ ¿³é Ï³ù³õ ÙÇ ÿÇ µ»ñ³ÝÝ` ¨ Ï³Ù¿ñ áõï»É ½Ý³. ¨ ³ë¿ Ï³ù³õÝ ûñÑÝ»³É ¿ 

²ëïáõ³Í áñ Ïáã»³ó ½Çë ÛÇõñ ³ñù³ÛáõÃÇõÝÝ. ½Ç ½»ñÍ³ÝÇÙ ÿÇ Û³Ûë ã³ñ»³óë: ºõ ³å³ ¹áõ 

³°Õáõ¿ë` ·áÑ³óÇñ ½²ëïáõÍáÛ, ¨ ³å³ áõï»ë ½Çë, ù»½ Ù»Í í³ñÓù ¿: ºõ ³Õáõ¿ëÝ ÏÁÏ½»ó³õ, ¨ 

Ñ³Û»ó»³É Û»ñÏÇÝë` ¨ µ³ó»³É ½µ»ñ³ÝÝ ³ë¿, ·áÑ³Ý³Ù ½ù¿Ý ²ëïáõ³Í µ³ñÇ` áñ 

å³ïñ³ëï»óÇñ ÇÝÓ ë»Õ³Ý µ³ñáõÃ»³Ý: ºõ Ï³ù³õÝ ½»ñÍ³õ ÿÇ µ»ñ³ÝáÛÝ` ¨ Ãé»³õ: ºõ ³ë¿ 

³Õáõ¿ëÝ, á¯í ³ÝÙÇïë ¨ ÛÇÙ³ñë, Û³é³çÝ å³ñï ¿ñ ÇÝÓ áõï»É. ¨ ³å³ ·áÑ³Ý³É ½²ëïáõÍáÛ: 

òáõó³Ý¿ ³é³Ïë, Ã¿ ½Ëáëï³ó»³É ÇñëÝ ÙÇ° Ñ³Ù³ñÇñ ù»½, ¨ ÙÇ° ßÝáñÑ³Ï³É Ù³ñ¹áÛ 

ÉÇÝÇñ ÙÇÝã¨ ³éÝáõë. ¨ Ã¿ çáõñ ï³Ý ù»½` ÿÇ ÝáÛÝ Å³ÙÝ ÿÇ ·á·¹ ³°é. ½Ç ß³ïù ³ë»Ý, ¨ áã ï³Ý 

½³ë³ó»³ÉÝ Çõñ»³Ýó` ¨ ëáõï ÉÇÝÇÝ: 

 

LE RENARD ET LA PERDRIX 

Le Renard ayant pris une Perdrix, se préparait à la manger. Celle-ci lui dit: Béni soit Dieu, qui 

m‟appelle dans son royaume, et me délivre des maux de ce monde; mais toi, Renard, rends grâces à Dieu 

et puis tu me mangeras, ce sera une grande récompense pour toi. Le Renard s‟assied, regarde le ciel, et 

ouvrant la gueule, dit: Je te remercie, Dieu bon, du repas excellent que tu m‟as préparé! La Perdrix 

s‟échappe de sa gueule, et s‟envole. Le Renard dit alors: Imbécille, insensé que je suis, il fallait la 

manger d‟abord et bénir Dieu après. 

Cette fable montre qu‟il ne faut pas compter sur les choses promises, ni en remercier personne 

jusqu‟à ce que tu les aies reçues, et que si on te donne de l‟eau, il faut aussitôt tendre le pan de ton habit, 

car beaucoup de gens disent, ne donnent pas ce qu‟ils promettent, et vous trompent. 

 

²Ôàô¾êÜ ºô ¶²ÚÈÜ 

²Õáõ¿ëÝ »ï»ë ½å³ÝÇñÝ Ûáñá·³ÛÃÝ, »ñÃ³Û ³é ·³ÛÉÝ ¨ ³ë¿. á¯í »Õµ³Ûñ, »Ï ³°é 

½å³ÝÇñÝ ¨ Ï»°ñ. ½Ç áõñµ³Ã ¿, ¨ »ë ÿÇ å³ù »Ù: ºõ »ÏÝ ·³ÛÉÝ, ¨ ç³Ý³Ûñ ³éÝáõÉ ½å³ÝÇñÝ. ¨ 

³ÝÏ³õ Ûáñá·³ÛÃÝ, ¨ Ãé»³õ å³ÝÇñÝ. ¨ ¿³é ³Õáõ¿ëÝ ¨ ëÏë³õ áõï»É: ²ë¿ ·³ÛÉÝ. í³°Û »Õµ³Ûñ` 



ÙÇ° áõï»ñ. áõñµ³Ã ¿ ûñë` áñ ãÇ µ³ñÏ³Ý³Û ù»½ ²ëïáõ³Í: ºõ ³ë¿ ³Õáõ¿ëÝ ó·³ÛÉÝ, Ã¿ 

áõñµ³ÃÝ ³°Û¹ ¿` áñ ÿÇ å³ñ³Ýáó¹ ³ÝÏ³õ. ¨ ³Û¹ ¿ µ³ñÏáõÃÇõÝÝ ²ëïáõÍáÛ: ºõ ëÏë³õ ·³ÛÉÝ 

ó³ÝÓ»É Û³Ûë ÏáÛë ¨ Û³ÛÝ ÏáÛë: ºõ ³Õáõ¿ëÝ ³ë¿. ÁÝ¹ ÝáÛÝ¹ ¨ »ë ó³ÝÓ»óÇ »ñµ»ÙÝ` ¨ á°ã 

½»ñÍ³Û: ºõ ³ë¿ ·³ÛÉÝ. í³°Û ¿ ÇÝÓ` ½Ç Ý»ÕÇÙ ã³ñ³ã³ñ: ºõ ³ë¿ ³Õáõ¿ëÝ. á¯í »Õµ³Ûñ, ¹áõ ã»ë 

í³Û` ÙÇÝã¨ ·³Û ï¿ñ áñá·³ÛÃÇ¹: 

òáõó³Ý¿ ³é³Ïë, Ã¿ ½·³ëï É»ñ áñ ãÇ Ë³µÇë ÿÇ Ý»Ý·³õáñ Ù³ñ¹Ï³Ý¿, ¨ Û³ÛÝÅ³Ù í³Û 

ï³ë ³ÝÓÇÝ ùá: 

 

LE RENARD ET LE LOUP 

Le Renard ayant vu un fromage dans un piége, alla vers le Loup et lui dit: Mon frère, va prendre ce 

fromage et mange-le; c‟est aujourd‟hui vendredi et je jeûne. Le Loup s‟y rendit; en s‟efforçant de 

prendre le fromage, il tombe dans le piége et le fromage s‟échappe. Le Renard le prit et se mit à le 

manger. Le Loup lui dit alors: O mon frère, ne le mange pas; c‟est vendredi, et c‟est un jour dans lequel 

il ne faut pas irriter Dieu contre toi. Oh! lui répliqua le Renard, le vendredi, c‟est ce qui est tombé sur ton 

cou; c‟est là la colère de Dieu. Le Loup se mit alors à s‟agiter de côté et d‟autre, et le Renard lui dit: Je 

me suis déjà agité comme toi et je ne me suis pas sauvé. Malheur à moi, disait le Loup, car je souffre 

cruellement! Il ne t‟arrivera pas de mal, ô mon frère, répondit le Renard, jusqu‟a ce que celui qui a 

dressé le piége soit arrivé. 

Cette fable montre qu‟il faut que tu sois bien avisé, pour que tu ne sois pas trompé par un homme 

perfide, et que tu n‟ayes pas à te repentir. 

 

ØðæÆØÜ ºô ²Ô²ôÜÆ 

ØñçÇÙÝ ³ÝÏ»³É ÿÇ çáõñÝ` ¨ Ñ»ÕÓ¿ñ, ·³Û ³Õ³õÝÇÝ ¨ Ó·¿ áëï ÙÇ ÿÇ çáõñÝ. ¨ »É»³É 

ÙñçÇÙÝ ÿÇ ÛáëïÝ` ¨ Ï»Ý¹³Ý³ó³õ: ºõ ³Ñ³ ÿÇ ÝáÛÝ Å³ÙÝ Ñ³õáñëùÝ Ï³Ý·Ý»³ó ½í³ñÙÝ. ¨ 

Ï³Ù¿ñ ÁÙµéÝ»É ½³Õ³õÝÇÝ. ·³Û Ùï³Ý¿ ÙñçÇÙÝ Û»ñ³ÝùÝ Ýáñ³, ¨ »Ë³Í ÿÇ Í³Ûñ Ýáñ³. ¨ Ý³ ÿÇ 

ÏëÏÍáÛÝ Û³ÝÏ³ñÍ³ÏÇ ÿÇ í»ñ Ãé»³õ ¨ ÙáñÙáù»ó³õ. ¨ ß³ñÅ»ó³õ »Õ¿·Ý ¨ í³ñÙÝ, ¨ ³Õ³õÝÇÝ 

Ãé»³õ ¨ ³½³ï»ó³õ: 

òáõó³Ý¿ ³é³Ïë` Ã¿ Ù³Ñáõ ã³÷ ×·Ý¿ ÝÙ³, áñ Û³é³çÝ ù»½ µ³ñÇ ³ñ³ñ: 

 

 

LA FOURMI ET LA COLOMBE 

Une Fourmi étant tombée dans l‟eau, elle se noyait, lorsqu‟une Colombe la voit et jette une petite 

branche dans l‟eau; la Fourmi l‟atteignit et fut sauvée; mais voilà que dans le même moment un oiseleur 

tendait son filet pour prendre la Colombe: la Fourmi se glisse dans ses cuisses, et le pique; celui-ci 

tressaille et s‟irrite de ce mal inopiné; il fait remuer son roseau et son filet, alors la Colombe s‟envole et 

se sauve. 

Cette fable montre qu‟il faut faire l‟impossible pour celui qui vous a fait du bien. 

 

²èÆôÌÜ ºô Ø²ð¸Ü 

²éÇõÍÝ »ï»ë ½Ç ³é Ý³ ÷³Ëëï³Ï³Ýù ·³ÛÇÝ ³Ù»Ý³ÛÝ Ï»Ý¹³ÝÇù ³ÑÇõ Ù»Í³õ. ¨ ³ë¿, 

Ã¿ ÛáõÙÙ¿± ·³Ûù ÷³Ëëï³Ï³Ýù: ºõ Ýáù³ ³ë»Ý Ã¿ ÿÇ Ù³ñ¹áÛÝ` ½Ç Ñ³É³Í»Ý ½Ù»½: ºõ Ý³ ³ë¿` 

Ã¿ ½Ç±Ýã ¿ Ù³ñ¹Ý. Ï³ó¿°ù ³ëï ÙÇÝã¨ »Ï»ëó¿ Ù³ñ¹Ý: ºõ ³Ñ³ »ÏÝ »Ñ³ë Ù³ñ¹Ý. ¨ ³ë¿ ³éÇõÍÝ 

ëå³éÝ³É»ûù. Ã¿ ¹á±õ »ë Ù³ñ¹Ý áñ Ý»Õ»ë ½³Ù»Ý³ÛÝ Ï»Ý¹³ÝÇë: ºõ Ý³ ³ë¿. ³Ûá°: ²ë¿ 

³éÇõÍÝ, ³å³ Ã¿ Ù³ñ¹Ý ¹áõ »ë` ³ñÇ »°Ï áñ ÏéáõÇÙù, »ë ù»½ ëå³ë»³É ÙÝ³ÛÇ: ²ë¿ Ù³ñ¹Ý, 



ãáõÝÇÙ »ë ³ëï Ýß³Ý ÏéáõáÛÝ. ³å³ Ã¿ ·³ë áñ Ï³å»Ù ½ù»½` áñ áã ÷³ËãÇë. ¨ »ë ·Ý³Ù 

³éÝáõÙ ½Ýß³Ý ÏéáõáÛÝ, ¨ ·³Ù ³é ù»½: ºõ Ñ³õ³Ý»ó³õ ³éÇõÍÝ` ¨ Ï³å»³ó ½Ý³ Ù³ñ¹Ý. ¨ 

ëÏë³õ Ï³ÕÝÇ Ù³Ñ³Ï³õ Ñ³ñÏ³Ý»É ½Ý³: ºõ ³éÇõÍÝ ³ë¿. Ã¿ Ù³ñ¹ »ë` Ý³ ë»ñï ¨ ³ÝËÝ³Û 

½³°ñÏ ¹áõ, ¨ Ñ³°ñ ½ÃÇÏáõÝë ÇÙ. ½Ç ³Ûë Ë»É³óë` ³Ûëå¿ë í³Û»É ¿ ÇÝÓ: 

òáõó³Ý¿ ³é³Ïë, Ã¿ ß³ï ½ûñ³õáñ Ù³ñ¹ÇÏ Ë³µÇÝ ÿÇ ïÏ³ñ³ó, ¨ ï³ÝçÇÝ. ¨ ÇÝù»³Ýù 

Ý³Ë³ï»Ý ½³ÝÓÇÝë Çõñ»³Ýó, áñå¿ë ³éÇõÍÝ »Õ¨: 

 

 

LE LION ET L‟HOMME 

Le Lion voyant tous les animaux qui fuyaient vers lui avec une grande frayeur, il leur dit: A cause 

de quoi fuyez-vous ainsi? A cause de l‟Homme qui nous poursuit, répondirent-ils. Qu‟est-ce que 

l‟Homme? leur dit-il; restez là jusqu‟à ce que l‟homme vienne. Mais voilà que l‟Homme arrive; le Lion 

lui dit alors d‟un ton menaçant: Tu es cet Homme qui tourmente tous les animaux. Oui, répliqua-t-il. Eh 

bien, puisque tu es l‟Homme, viens, approche, que nous combattions, je t‟attendais. L‟Homme lui 

répondit: Je n‟ai pas là des armes pour le combat; ainsi viens que je t‟attache pour que tu ne t‟enfuies 

pas; je vais aller prendre mes armes, et je reviendrai aussitôt vers toi. Le Lion y consentit; l‟Homme 

l‟attache et il commence à le frapper avec un gros bâton de coudrier. Le Lion lui dit alors: Tu es Homme, 

ainsi frappe fort et sans pitié; déchire mon dos, car avec un tel jugement, c‟est ce qui me convient. 

Cette fable montre que beaucoup d‟hommes forts sont trompés par les faibles; ils souffrent et se 

disent eux-mêmes des injures comme le Lion.  

 

àðêàð¸Ü ºô Î²ø²ôÜ 

àñëáñ¹ ÙÇ ¿³é ½Ï³ù³õ ÙÇ` ¨ Ï³Ù¿ñ ½»ÝáõÉ ½Ý³. ¨ ³ë¿ñ Ï³ù³õÝ É³Éáí, ÙÇ° ½»Ýáõñ 

½Çë. ¨ »ë µ³Ë»óÇó ù»½ µ³½áõÙ Ï³ù³õë` ¨ ³ÍÇó ÿÇ Ï³Ùë ùá: ºõ ³ë¿ áñëáñ¹Ý. ³ÛÅÙ Ù»éóÇë 

ÿÇ Ó»é³ó ÇÙáó, ½Ç ½ëÇñ»ÉÇë ¨ ½³½·ë Ù³ïÝ»ë: 

òáõó³Ý¿ ³é³Ïë, Ã¿ Ï³½Ù»ë áñá·³ÛÃ ³½·Ç ùá ¨ ëÇñ»ÉõáÛ, á°ã Ñ³×Ç ²ëïáõ³Í ÿÇ ·áñÍë 

ùá. ¨ ù»½ å³ïñ³ëï¿ ½ÝáÛÝ: 

 

LE CHASSEUR ET LA PERDRIX 

Un Chasseur prit une Perdrix et voulut la tuer, mais celle-ci lui dit en pleurant: Ne me tue pas; 

j‟attaquerai pour toi beaucoup de Perdrix et je te les amènerai. Le Chasseur lui répondit alors: Tu 

mourras aujourd‟hui de ma main, puisque tu trahis tes parens et tes amis. 

Cette fable montre que si tu tends des piéges à ton parent ou à ton ami, Dieu désapprouve tes 

actions et te prépare la pareille. 

 

ö²Úî²Ð²ðøÜ ºô Ì²èø 

ö³Ûï³Ñ³ñùÝ ³éÇÝ ½÷³Ûï³Ñ³ïùÝ` áñ ¿ Ï³óÇÝÝ, ¨ ·Ý³óÇÝ` ÙïÇÝ ÿÇ Ù³ÛñÇÝ ¨ 

ëÏë³Ý Ïáïáñ»É ½Í³éëÝ. ¨ Í³éùÝ ³ë»Ý. ½Ç±Ýã ¿ ³Ûë ½áñ ·áñÍ»Ý: ºõ Ýá×ÇÝ ³ë¿. í³°Û Ù»½ 

»Õµ³ñù. ½Ç ÏáÃùÝ ÿÇ Ù»½³Ý¿ ¿` áñ Ïáïáñ»Ý ½Ù»½: 

òáõó³Ý¿ ³é³Ïë, Ã¿ Ù³°ñ¹` ÙÇ° ï³ñ ¹áõ ÿÇ ù¿Ý ½¿Ý Ñ³Ï³é³Ïáñ¹ÇÝ, áñ ·³Û ¨ Ýáí³õ 

ëå³Ýó¿ ½ù»½: 

 

LES BUCHERONS ET LES ARBRES 



Des Bûcherons prirent leurs cognées, s‟en allèrent et entrèrent dans la forêt, où ils commencèrent à 

abattre des arbres. Ceux-ci se mirent à dire: Qu‟est-ce qu‟ils font? Malheur à nous, mes frères, répondit 

le Cyprès, parce que les manches de ces cognées qui nous détruisent, viennent de nous! 

Cette fable te montre, ô Homme, qu‟il ne faut pas donner des armes à ton ennemi, parce qu‟il s‟en 

servira pour te teur. 

 

º¼Ü ºì ÒÆÜ 

º½Ý ¨ ÓÇÝ Ëûë»ó³Ý ÁÝ¹ ÙÇÙ»³Ýë. ³ë³ó ÓÇÝ ÁÝ¹ »½Ý` Ã¿ ¹áõ á±í »ë, Ï³Ù ÛÇ±Ýã å¿ïë 

»ë: ²ë¿, »ë ÓÇ° »Ù` áñ Ã³·³õáñù ¨ ÇßË³Ýù ¨ å³ñáÝ³Ûù Ï³½Ù»Ý ½Çë áëÏõáí ¨ ³ñÍ³Ãáí` ¨ 

µ³½ÙÇÝ ÿÇ í»ñ³Û ÇÙ: ²ë¿ »½Ý. ³Ù»Ý ³ßË³ñÑÇë ß¿°Ý »Ù »ë` áñ í³ëï³ÏÇÙ ¨ ã³ñã³ñÇÙ ¨ 

ËáÝçÇÙ, ¨ ³å³ ¹áõ ¨ ùá Ã³·³õáñÝ áõï¿ù, ¨ ³Ù»Ý³ÛÝ Ù³ñ¹ÇÏ ½í³ëï³Ïë ÇÙ áõï»Ý, ¨ Ã¿ 

áã í³ëï³ÏÇÙ` ¹áõ ¨ ùá Ã³·³õáñÝ Ù¿Ï Ñ»ï Ù»é³ÝÇù. ¨ ¹áõ »ñ³Ëï³Ùáé³ó ÙÇ° ÉÇÝÇñ: 

 

LE BŒUF ET LE CHEVAL 

Le Bœuf et le Cheval causaient ensemble; le Cheval dit au Bœuf: Qui es-tu? à quoi es-tu utile? 

Moi Cheval, poursuivit-il, les rois, les princes et les seigneurs m‟ornent d‟or et d‟argent et se placent sur 

moi. Je suis, lui repartit le Bœuf, celui dont les peines et les travaux portent l‟abondance dans tout le 

monde; toi et ton roi vous mangez, et tous les hommes mangent le fruit de mes travaux. Si je ne 

travaillais pas, toi et ton roi, il vous faudrait mourir: ainsi donc ne sois pas ingrat. 

 

²ÚðÆ ÎÆÜÜ ºì àð¸ÆÜ 

²ÛñÇ ÏÇÝ ÙÇ áõÝ¿ñ ½ïÕ³Û ÙÇ, ¨ ëÏë³õ ·áÕ³Ý³É ÙÇñ· ¨ µ³Ýç³ñ. ¨ Ù³Ûñ Ýáñ³ 

áõñ³ËáõÃ»³Ùµ ×³ß³Ï¿ñ ½³ÛÝ, ¨ áã Ëñ³ï¿ñ ½Ý³ ÿÇ Ï³Ùë ²ëïáõÍáÛ. ¨ ëáíáñ»ó³õ ïÕ³ÛÝ, ¨ 

÷áùñ ÷áùñ ³×»ó³õ ÿÇ ·áÕáõÃÇõÝ, ¨ µ»ñ¿ñ ³Ý³ëáõÝë ¨ ³ÛÉ ³ÝûÃë. ¨ ³×»³É »Õ¨ ³õ³½³Ï ÿÇ 

É»ñÇÝë, ¨ µ³½áõÙ ã³ñÇë ³éÝ¿ñ. ¨ Ï³É»³É ï³ñ³Ý ÿÇ Ï³Ë»É: ºõ Ý³ ³ë¿. Ã¿ µ»ñ¿°ù ½Ù³Ûñ ÇÙ` 

½Ç Ñ³Ùµáõñ»óÇó: ºõ Çµñ¨ µ»ñÇÝ, ¨ Ý³ Ë³Í»³É »Ñ³ï ½ùÇÃ ÙûñÝ: ºõ ½³ÛÝ ÇÙ³ó³õ 

Ã³·³õáñÝ, ¨ ³ë¿. á°í ¹áõ` ½Ç°Ýã ³ñ³ñ»ñ: ºõ Ý³ ³ë¿, ÛÇñ³õÇ ³ñ³ñÇ, ½Ç á°ã Ëñ³ï»³ó ½Çë ÿÇ 

ïÕ³ÛáõÃ»Ý¿ë ÿÇ Ï³Ùë ²ëïáõÍáÛ. áñ ã¿Ç Û³Ûë íÇßïë ³ÝÏ»³É: ºõ Ã³·³õáñÝ Ññ³Ù³Û»³ó ½Ý³. 

¨ Ï³Ë»³ó ½Ù³Ûñ Ýáñ³, ½Ç áã ¿ñ Ëñ³ï»É ½Ý³: 

òáõó³Ý¿ ³é³Ïë, Ã¿ ³Ù»Ý³ÛÝ ÍÝáÕ áñ á°ã Ëñ³ï¿ ½áñ¹ÇÝ Çõñ ÙÝ³É ÿÇ Ï³Ùë ²ëïáõÍáÛ, 

·³Û Ù»Õù áñ¹õáóÝ ÿÇ ·ÉáõËë ÍÝáÕ³óë Û³õáõñ ¹³ï³ëï³ÝÇ: 

 

LA VEUVE ET SON FILS 

Une femme veuve avait un petit enfant; il commença par voler des fruits et des herbes; sa mère les 

mangeait avec joie, et ne donnait à son fils aucun conseil conforme aux commandemens de Dieu. Le 

petit enfant s‟accoutuma à cette manière de vivre, et peu à peu il grandit dans le vol; il apportait des 

animaux et ensuite des meubles. Enfin, étant plus avancé en âge, il devint brigand dans les montagnes et 

il fit beaucoup de mal; il fut pris, et on le conduisit pour le pendre. Alors il dit: Amenez-moi ma mère 

que je l‟embrasse. Quand on l‟eut fait venir, il la mordit et lui coupa le nez. Le Roi le sut et il lui dit: 

Pourquoi as-tu fait cette action? Ce que j‟ai fait est juste, répliqua-t-il, parce qu‟elle ne m‟a pas conseillé 

dans mon enfance selon la volonté de Dieu; et je ne serais pas dans la peine où je suis tombé. Le Roi 

ordonna de lui donner la liberté et de pendre la mère, parce qu‟elle ne lui avait pas donné de bons 

conseils. 



Cette fable montre que tout père qui reste sans instruire ses enfans, comme Dieu le lui ordonne, les 

péchés de ses enfans retomberont sur sa tête au jour du jugement. 

 

Â²¶²ôàð ²Ôø²î²òº²È 

Â³·³õáñ ÙÇ »Ñ³ë ÿÇ í»ñçÇÝ ³Õù³ïáõÃÇõÝ, ¨ ÛáÉáí Å³Ù³Ý³Ïë Í³é³Û»³ó ËÝÏûù ¨ 

×ñ³·ûù ½Ïáõéë Ñûñ ÇõñáÛ, ¨ ³Õ³ã¿ñ ½Ý³` ½Ç ÷³ñÃ³Ù³ëóÇ. ÇëÏ Ý³ ¨°ë ù³Ý ½¨ë ³Õù³ï³-

Ý³Ûñ: ºõ Ý³ µ³ñÏ³ó»³É Û³õáõñ ÙÇáõÙ` »Ñ³ñ áõé³Ùµ ½·ÉáõË ÏéáóÝ, ¨ Ñ»ñÓ³õ ·ÉáõËÝ, ¨ 

µ³½áõÙ ·³ÝÓë Ñ»Õ³õ ÿÇ ·ÉËáÛ ÏéáóÝ` ½áñ Ñ³ÛñÝ Ýáñ³ ³Ý¹ å³Ñ»³É ¿ñ: 

òáõó³Ý¿ ³é³Ïë Û³ÛïÝ³å¿ë, Ã¿ áñù³Ý Í³é³Û»ë ½Ù³ñÙÇÝ¹ ùá Ñ»ßïáõÃ»³Ùµ ¨ Ù»Õûù, 

¹áõ ¨ë ù³Ý ½¨ë ³Õù³ï³Ý³ë Ñá·õáí¹ ¨ áÕáñÙ»ÉÇ ÉÇÝÇë. ³å³ Ã¿ ï³Ýç»ë ½Ù³ñÙÇÝ¹ ùá ¨ 

ã³ñã³ñ»ë, ¨ ëå³Ýó»ë ³Ù»Ý³ÛÝ µ³ñ»·áñÍáõÃ»³Ùµ. ³å³ Ï³ñ»ë ÷³ñÃ³Ù³Ý³É ¹áõ 

Ñá·õáí¹ ³é³ùÇÝáõÃ»³Ùµù: 

 

LE ROI DEVENU PAUVRE 

Un Roi tomba dans la dernière misère, et pendant long-temps il honora l‟idole de son père, en lui 

offrant de l‟encens et des cierges. Il le priait de l‟enrichir, mais lui devenait de plus en plus pauvre; enfin 

un jour il se mit en colère et frappa avec un marteau la tête de son idole. La tête de l‟idole se fendit, et il 

en sortit beaucoup de trésors que son père y avait déposé. 

Cette fable fait voir clairement que si vous rendez votre corps esclave de la mollesse et du péché, 

vous serez de plus en plus pauvre d‟esprit, et vous deviendrez misérable; mais si vous affligez votre 

corps, si vous le tourmentez et le tuez par une grande quantité de bonnes actions, vous pourrez vous 

enrichir en vertus spirituelles. 

 

¾ÞÜ 

ÆßáõÝ ³õ»ïÇë Ù³ïáõóÇÝ` Ã¿ óÝÍ³° ¨ áõñ³°Ë É»ñ, ¨ ïáõñ Ù»½ áÅÇïë. ½Ç ÃáéÝ ÍÝ³õ 

ù»½: ºõ ¿ßÝ ³ë¿. í³°Û ÇÝÓ µ³ñ»Ï³Ùù ÇÙ, ½Ç Ã¿ Ñ³ñÇõñ ÃáéÝ ÉÇÝÇ Û»ñ³Ý³ó ÇÙáó` 

½Í³ÝñáõÃÇõÝ µ»é³ÝóÝ á°ã Ã»Ã¨³óáõó³Ý»Ý ÿÇ ÃÇÏ³Ýó ÇÙáó: 

òáõó³Ý¿ ³é³Ïë, Ã¿ ÙÇ° íëï³Ñ³Ý³ñ Ûáñ¹Çë ùá, ¨ ÙÇ° Ûáñ¹Çë áñ¹õáó ùáó, Ã¿ Ýáù³ 

ù³õ»Ý ½Ù»Õë ùá. ³ÛÉ ¹áõ ç³Ý³° áñù³Ý Ï³ñ»ë, ³å³ßË³ñáõÃ»³Ùµ ¨ ³ñï³ëáõûù: 

 

L‟ANE 

On était venu apporter une bonne nouvelle à l‟Ane, en lui disant: Réjouis-toi, sois bien content et 

donne-nous un présent; il t‟est né un petit-fils. Malheur à moi, mes amis! répondit-il; car s‟il sort cent 

petits-fils de mes reins, ils n‟allégeront pas le lourd fardeau de mes épaules. 

Cette fable montre que tu ne dois pas mettre ta confiance dans tes enfans, ni dans les enfans de tes 

enfans, pour expier tes péchés; mais efforces-toi autant que tu le pourras d‟en obtenir le pardon par ton 

repentir et par tes larmes. 
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